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1. Arabic. 

“These are our works which prove 
what we have done; 

Look, therefore, at our works 
when we are gone.” 


2. Turkish. 

“His genius cast its shadow o’er the world, 
And in brief time he much achieved and 
wrought ; 

The Age’s Sun was he, and ageing suns 
Cast lengthy shadows, though their time be 
short.” 

{Kemdl Pdskd-zdde.) 


3. Persian. 


“ When we are dead, seek for our 
resting-place 

Not in the earth, but in the 
hearts of men.” 

(Jaldlu ’d-Ptn Mfmn.) 

rr.:-'- 


Me 




4 


“E. J. W. GIBB MEMORIAE^ 


SERIES. 


VOL. XXII. 



(All comviunications respecting this volume should be ad- 
dressed to R. A. Nicholson, 12 Harvey Road, Cambridge, who 
is the Trustee specially responsible for its production). 



4 


THE KITAB AL-LUK1A‘ 
. FI L-TASAWWUF 

OF 

ABU NASR ^ABDALLA H B. ‘ALI AL- 
SARRAJ AL-TUSt 


EDITED FOR THE FIRST TIME, WITH CRITICAL NOTES, 
ABSTRACT OF CONTENTS, GLOSSARY, AND INDICES 


BY 

REYNOLD ALLEYNE NICHOLSON, 

M.A.. Litt. D., Hon. LL.D. (Aberdeen), 

Lecturer on Persian in the University of Cambridge. 
Formerly Feiloto of Trinity College. 



AND PRINTED FOR THE TRUSTEES OF THE 
“E. J. W. GIBB MEMORIAL” 


2.^1 •OH 





LEYDEN : E. J. BRILL, Imprimerie Orientale. 
LONDON : LUZAC & Co., 46 Great Russell Street. 





PRINTED BY E. J. BRILL, 
LEYDEN (HOLLAND). 




UBRa •- ■ 

Dace, ,/p . ^ ^ • 

CaiJiSfo. • 


Dace. ,/0 , «?■ 


/ 


E. y. W. GIBB MEMORIAL" SERIES. 


PUBLISHED. ^ 

1. The Babar-nama, reproduced in facsimile from a MS. Monging to 
the late Sir Sdlar fang of Haydardbdd, and edited with Preface 
and Indexes, by Mrs. Beveridge, IQOp. (Out of print.) 

2. An. abridged translation of Ibn Isfandiydr’s History of Tabaristan, 
by Ediuard G. Broione, igop. Price 8s. 

3. Al-KhazrajV s History of the Rasiih' Dynasty of Yaman, with intro- 
duction by the late Sir f. Redhousc, now edited by E. G. Browne, 
R. A. Ahcholson, and A. Rogers. Vols. I, II (Translation), igo6, 07. 
Price js. each. Vol. Ill (Annotations), igo8. Price ys. Vol. IV 
{first half of Text), igip. Price 8s. Vol. V, (second half of 
Text), in the Press. Text edited by Shaykh Muhammad ‘Asal. 

4. Umayyads and Wbbasids : being the Fourth Part of Jurji Zayddn's 
History of Islamic Civilisation, translated by Professor D. S. 
Margoliouth, D. Litt., igoy. Price Js. 

5. The Travels of Ibn Jubayr, the late Dr. William Wright's edition of 
the Arabic text, revised by Professor M. f. dc Goejc, jgoj. Price 6s. 

6. Ydqiifs Dictionary of Learned Men, entitled Irshad al-arib ila 
ma'rifat al-adib; edited by Professor D. S. Margoliouth, D. Litt. 
Vols. I, II, igoj, og. Price 8s. each. Vol. Ill, part i, igio. 
Price j'r. Vol. V, igii. Price lOs. Vol. VI, igij. Price 10s. 

7. The Tajaribu ’ 1 -Umam of Ibn Miskawayh : reproduced in facsimile 
from Mss. 3116 — 3121 of .-lyd Sofia, with Prefaces and Summaries 
by il Principe di Teano. Vol. I, to au 33, igog; Vol. V, -Ui. 
284 — 326,igi3. Price ys. Each. (Further volumes in preparation). 

8. The Marzuban-nama of Sa^du’d-Din-i-lVardwini, edited by Mirzd 
Muhammad of Qazn'in, igog. Price 8s. 

9. ^e.xtcs persans relatifs d la secte des Houroufis publics, traduits, 
et annotes par Clement Huart, suivis (Tune etude sur la religion des 
Houroufis par ‘'Feylesouf Rizd”, igog. Price 8s. 

10. The Mu'jam fi l\Ia‘ayi'ri Ash'ari ’l-'Ajam of Shams-i Q_ays , edited 
from the British Museum MS. (Or. 2814) by Ed'ward G. Browne 
and APirzd Aluhammad of Qazwin, igog. Price 8s. 

11. The Chahar Maqala of Nidhdmi-i Anidi-T Samarqandi, edited, with 
notes in Persian, by Alirzd Alulia/nmad of Qaz'win, igio. Price 8s. 

12. Introduction a I’Histoire des Mongols de Fadl Allah Rashid ed- 
Din, par E. Blochet, igio. Price 8s. 

13. The Diwan of Hassdn b. Thdbit, edited by Hart'wig Hirschfcld, 
Ph. D., igio. Price 3s. 

14. The Ta’rikh-i-Guzi'da of Hamdu’lldh Alustawfi of Qazwin. Part 
I, containing the Reproduction in facsimile of an old AIS., with 

' Introduction by Edioard G. Brenone, igio. Price 13s. Part II, 
containing abridged Translation and Indices, igip. Price los. 

15. The Earliest History of the Babi's, composed before 1832 by Hdjji 
Mirzd fdni of Kdshdn, edited from the Paris MSS. by Edioard 
G. Bro'wne, igii. Price 8s. 


1 6. The Ta’rikh-i Jahan-gushd of ^Ala'u'd-Din 'Aid Malik-ijincayni, 
edited from seven AISS. by Alirza Aliihaiiuiuxd of Qaziu'ui. Vo/. /, 
igi^ Price 8s. (Vo/s. II and III in preparation). 

ij.A translation of the Kashfu’l-Mahjiib of^Aiib.-Uthmdnai-fu/idbi 
at-Hiijioiri, the o/dest Persian manua/ of Sftfism, by R. A,AI- 
iho/son, igii. Price 8s. 

18. Tarikh-i moubarek-i Ghazani , histoire des Alongo/s de ia Djajni el- 
Tevarikh de Fad/ A//ah Rashid ed-Din, editee par E. B/cmhet. 
Vo/. II, contenant /histoire des successcurs de Tchin/ikiz Khaghan, 
igii. Prix I2S. (Vo/. III. contenant /'histoire des Alongo/s de 
Perse, sons presse : pour paraitre cnsiiite, Vot. I, contenant /' his- 
toire des tribus tiirkes et de Tchinkkiz Rhag/tan.) 

19. The Governors and Judges of Egypt, or Kitab el ’Umara’ (el 
Wulah) wa Kitab el-Qudah of Ei Rindi , 'with an Appendix 
derived most/y from Raf et Isr by Ibn Hajar, edited by R/iuvon 
Guest, igi2. Price 12s. 

20. The Kitab al-Ansab of ai-Sam'dnt. Reproduced in facsimi/e from 
the AIS. in the British Museum (Add. 23,355), toith an Introduc- 
tion by Professor I). S. Alargo/iouth, £>. Litt., igi2. Price £ i. 

21. The Dnvans of k\bld ibn al-Abras and ^Amir ibn at-Tufail, edited, 
'With a transtation and notes, by .Sir diaries Lyaii, igi 3 - Price 12s. 

22. The Kitab al-Luma' fi I’-Tasawwiif of Abii A'asr ai-SarrdJ, edited 
from t'wo MSS., 'with critical notes and Abstract of Contents, by 
R. A. Alcholson, igip Price 12s. 

IX PREP.^R.\TIOX. 

An abridged trans/ation of the Ihya’u ’ 1 -Muluk, a Persian History of 
Sistdn by Shah Htisayn, from the British Aluscum MS. ( Or, 
^ 779 )f G. Ei/is. 

The geographicai part (’////e Nuzhatu ’\-C)yA.vR> of Hamduildh Mustawfi 
of Qaz'win, 'with a trans/ation, by G. le Strange. (In the Press.) 

The Futilhu Misr wa ’ 1 -Maghrib \va ’ 1 -Andalus of Ibn "Abdi'i-Hakam 
(d. All 25 j), edited and transiated by Professor C. C. Torrey. 

The Qabds-nama, edited in the originai Persian, 'with a trans/ation, 
by E. Edwards. 

The Di'wans of at-Tufayt b. ’'Awf and at-Tirimmd/i b. Hakim, edited 
and transiated by F. Krenkow. (In the Press). 

The Persian text of the Ears Nainah of Ibnu 't-Baikhi, edited from 
the British Aluscum AIS. ( Or. ygSy), by G. ie Strange. 

Extracts re/ating to Southern .Arabia, from the Dictionary entitled 
Shamsu ’l-AJliim , of Alaslrwan al-Ifimyari, edited, -with critical 
notes, by Azimu 'd-Din Ahmad, Pit. D. (In the Press). 

Contributions to the History and Geography of Mesopotamia, being 
portions of the Ta’rikh Mayyafarikin of Ibn al-Azrak al-Pdriki, 
B. AI. AIS. Or. 5^03. and of al-Adak al-Khatira of ’■Izz ad-Din 
Ibn Shadddd al-IIalabi, Bodleian MS. Alarsli 333, edited bv IV. 
Sarasin, Ph. D. 

The Ralyatu ’s-Sudiir wa .Ayatu ’s-Sunir, a history of the Seljiiqs, by 
A'ajmii 'd-Din Abu Bakr Aluliammad ar-Rdwandi, edited from the 
unique Paris AIS. (Suppl. persan, 1-1,14) by Edward G. Browne. 


This Volume is one 
of a Series 

published by the Trustees of the 

J. JV. GIBB memorial:' 


The Funds of this Memorial are derived from the Interest accruing 
from a Sum of money given by the late MRS. GIBB of Glasgow, to 
perpetuate the Memory of Iter beloved son 

ELIAS JOHN WILKINSON GIBB, 


and to promote those researches into the History, literature. Philo- 
sophy and Religion of the Turks, Persians, and Arabs to which, from 
his Youth upwards, until his premature and deeply lamented Death 
in his forty-fifth year, on December 5 , his life was devoted. 




‘■'•The worker pays his debt to Death; 

His -work lives on, nay, quickeneth.” 

t 

The folio-wing memorial verse is contributed by ^Abdu'IHaqq Hamid 
Bey of the Imperial Ottoman Embassy in London, one of the Founders 
of the Ne-w School of Turkish Literature, and for many years an 
intimate friend of the deceased. 


^0\ ■ ~ A j 






7 JV. GIBB MEMORIAL" : 


ORIGINAL TRUSTEES. 

[yAiVE GIBB, died November 26, ig04\, 

E. G. BROWNE, 

G. LE STRANGE, 

H F. AMEDROZ, 

A. G. ELLIS, 

R. A. NICHOLSON, 

E. DENISON ROSS, 

AND 

IDA W. E. OGILVY GREGORY (lonncrly GIBB), 
appointed igop. 

CLERK OF THE TRUST. 

W. L. RA YNES, 

jj, Sidney Street, 

CAMBRIDGE. 

PUBLISHERS FOR THE TRUSTEES. 

E. J. BRILL, LEYDEN. 

LDZAC Co., LONDON. 




TABLE OF CONTENTS. 


ENGLISH PORTION. 

Introduction i — xliv 

Addenda et Corrigenda xlv — l 

Abstract of Contents of the Kitab al-Luma'. . . 1 — 121 

Index of subjects and technical terms .... 122—130 

Glossary 131—154 

ARABIC PORTION. 

Text of the Kitab al-Luma‘ . fH— I 

Index of Persons f11— ft"v 

]#dex of Places, Tribes, Books, etc. . . . • . fvf— fiv 




INTRODUCTION. 


This volume marks a further step in the tedious but in- 
dispensable task, on which I have long been engaged, of 
providing materials for a history of Siifism, and more espe- 
cially for the study of its development in the oldest period, 
beginning with the second and ending with the fourth 
century of Islam (approximately 700 — 1000 A. D.). A list 
of the titles known to us of mystical books written during 
these three hundred years would occupy several pages, but 
the books themselves have mostly perished, although the 
surviving remnant includes some important works on various 
branches of Suflstic theory and practice by leaders of the 
movement, for example, Harith al-Muhasibi, Husayn b. Man.sur 
^al-Hallaj, Muhammad b. “^AH al-Tirmidhi, and others whom 
I need not mention now. M. Louis Massignon, by his recent 
edition of the Kitdb al-Tcnodsin of Hallaj, has shown what 
valuable results might be expected from a critical examina- 
tion of the early literature. It is certain that a series of 
such monographs would form the best possible foundation 
for a general survey, but in the meanwhile we have mainly 
to rely on more or less systematic and comprehensive treat- 
ises dealing with the lives, legends, and doctrines of the 
ancient Sufis. I am preparing and hope, as soon as may be, 
to publish a work on this subject derived, to a large extent, 
from the following sources : 

1. The Kitdb al-LuniK by Abii Na.sr al-Sarraj (f 378 A. H.). 

2. The Kitdb al-Ta^arruf li-madhhab ahl al-Tasazotoitf by 
Abu Bakr al-Kalabadhi (f 380 or 390 A. H.). 
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3. The QiU al-Qiilt'b by Abii Talib al-Makki (f 386 A. H.). 

4. The Tabaqdt al-Svfiyya by Abu 'Abd al-Rahman al-Sulami 
(t 412 A. H.). 

5. The Hilyat al-Azoliyd by Abii Nu'aym al-Isbaham' (f 
430 A. H.). 

6. The Risdlat al-Oushayriyya by Abu ’1-Qasim al-Qushayri 
(t 465 A. H.). 

7. The Kashf al-Mahjiib by "AH b. "Uthman al-Hujwi'ri (f 
circa 470 A. H.). 

8. The Tadhkirai al-Awliyd by Fan'duddi'n ‘^Attar (f circa 
620 A. H.). 

Nos. I, 3, 6, 7, 8 of the above list are now accessible in 
European or Oriental editions, and N°. 7 s^^so in an English 
translation. Nos. 2, 4 and 5 are still unedited and therefore 
comparatively useless for purposes of reference. May I suggest 
that some of our younger scholars should turn their atten- 
tion to the manuscript copies of these texts in London, 
Leyden, Vienna, Constantinople and elsewhere ? 

Little material exists for the biography of Sarraj. The 
authors of the oldest Siifi Lives pass him over in silence. 
The first separate notice of him that is known to me occurs 
in the Supplement to the Tadhkirat al-Atvhyd (II, 182), 
from which the article in Jamf’s Nafahdt al-Uns (N°. 353) 
is chiefly compiled. Shorter notices are given by Abu ’1- 
Mahasin [Nnjiim, ed. by Popper, II, part 2, N°. i, p. 42), 
Dhahabi, Ta’rikh al-Isldvi (British Museum, Or. 48, i^6a), 
Abu ’1-Falah 'Abd al-Hayy al-'^Akarf [ShadJiardt al-Dhahab, 
MS. in my possession, I, 185a),-) and Dara Shikiih, 


1) Abu ^.-^bd al-Rahman al-SuIami. who does not notice Sarraj in his Tabaqdt 
al-Stifiyya (British Museum, Add. 18520), appears to have supplied the omission 
in his Ta'rikh al-Sufiyya. See the extract from Dhahabi cited below. 

2) See JKAS for 1899, p. 911, and for 1906, p. 797. The article on 
Sarraj copies Dhahabi and concludes with a short quotation from Sakhawi ; 
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Saflnat al-Awliyd (Ethe, Catalogue of Persian marfuscripts 
in the Library of the India office, col. 301, N°. 271). Since 
the passage in the Ta’rikli al-Isldm has not been published 
before, I will transcribe it. 

^ ^ <ui\ 

^ * y -X.y^ '' t— ^ i^VxS^ wJtLxa 

^ .y A-jsP* ^ • j i 

^ ‘C^^Vi ^ aJ\ 

;_i\»j <~r^j tj CjV»j ( ^ i *j ^jc j\^\ajAV\ 

^ A&\ — I 

The few facts contained in this notice may be summarised 
as follows. 

Abu Nasr 'Abdallah b. 'AH b. Muhammad b. Yahya al- 
Sarraj, the author of the Kitdb al-Lumd' \sz.s a native of Tus. 
His teachers were Ja'far al-Khuldi, Abu Bakr Muhammad b. 
Dawud al-Duqqi, and Ahmad b. Muhammad al-Sa’ih. ') The 
family to which he belonged was noted for asceticism. Abu 
Nasr was a zealous Sunni, but although he based himself 
on knowledge of the religious law, he was learned in mys- 
tical theology and was regarded by the Sufis as an author- 
itative exponent of their doctrines. Amongst his countrymen 


CLl Jld jVs^j 

l 3 ^ A 1 — A.»- {^jl\ Va d VA 9_5 

'.. . \. ci 

1) No person of this name is mentioned in the Lumck. It seems to me 

certain that is a mistake for in which case the reference will be to 

Abu ’ 1 -Hasan Ahmad b. Muhammad b. Salim, See under Ibn Salim in the 
I.ist of Authorities. 

2) is Uteially “to use the knowledge of the religious 
law as a support or guard.” 
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he was* celebrated for his nobility of soul. ') He died in 
the montli of Rajab, 378 A. H. = October — November, 
988 A. D. 

From the Persian biographies we learn that Sarraj was 
surnamed “the Peacock of the Poor” {ta'iis al-fnqara). The 
statement that he had seen Sari al-Saqati [ob. 253) and Sahl 
b. h^bdallah al-Tustari [ob. 283) is manifestly false, nor does 
the Kitab al-Luma^ bear out the assertion that he was a 
pupil of Abu Muhammad al-Murta^ish of Naysabiir [ob. 328). 
It may be that, as the Nafahdt says, he composed many 
works on Sufism in addition to the Luina^, but if so, every 
trace of them has vanished. The following anecdote, which 
first occurs in the Kasltf al-bMahjub of Hujwiri, is related 
by both the Persian biographers. “Abu Na.sr al-Sarraj came 
to Baghdad in the month of Ramadan and was given a 
private chamber in the Shuniziyya mosque and was appointed 
to preside over the dervishes until the Feast. During the 
nightly prayers of Ramadan [tarduik) he recited the whole 
Koran five times. Every night a servant brought a loaf of 
bread to his room. On the day of the Feast, when Sarraj 
departed, the servant found all the thirty loaves untouched!” 
Another story describes how, in the course of a theosophical 
discussion, he was seized with ecstasy, and threw himself in 

1) (altniKm), the «iuaUty which displayed b> lldis when he 
chose to incur damnation rather than deny the L'nily of God by woi shipping 
Adam. Cf. Massignon, al-Hallaj^ in Revue Jc I'histoirc des religions. 1911. The 
meaning of the word is discussed by Thorning in his Reitrage zur A'en/iOiiss 
dcs islaniischoi Vcrcinszvesefis Turkische Bibholhek, vul. 16. pp. 184 — 221^ 
and by R. Ilaitmann. Das Siifiliiin nach al-^uschairi.^ p. 44 foil. 

2) According to the his death took place at Xaysabur while he 

was engaged in prayer (cf. the final words of Dhahabi's notice) t but the 

states that he was buried at Tii^. Before his death he said, “Every one whose 
bier is earned past my tomb will be forgiven/' Con>equently the people of 
Tils Used to bring then dead to his tomb and halt beside it for a time and 
then move on. 

3) P* 323 of my tianslation. 
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the attitude of prayer upon a blazing fire, which had no 
power to burn his face. ') 

He must have travelled extensively. The Kitdb al-Lunia'^ 
rec;ords his meetings and conversations with Sufis in many 
parts of the Muhammadan empire, e.g., Basra, Baghdad, 
Damascus, Ramla, Antioch, Tyre, Atrabulus, Rahbat Malik b. 
Tawq, Cairo, Dimyat, Bistam, Tustar, and Tabriz. Probably 
the duties of a spiritual director were not congenial to him. 
It is interesting, however, to observe that the only one of 
his pupils who attained to eminence, Abu ’1-Fadl b. al-Hasan 
of Sarakhs, afterwards became the Sheykh of the famous 
Persian mystic, Abii Sah'd b. Abi ’1-Khayr. 

Sarraj explains (p. 1. C foil.) that he wrote the Kitdb 

al-Luma^ at the request of a friend, whose name he does 
not mention. His purpose in writing it was to set forth the 
true principles of Siifism and to show by argument that they 
agree with, and arc confirmed by, the doctrines of the Koran 
and the Apostolic Traditions; that they involve imitation 
of the Prophet and his Companions as well as conformity 
with the religious practice of pious Moslems. The work, 
therefore, is avowedly apologetic and controversial in character. 
Its contents are fully detailed in the Abstract, but a brief 
analysis will not be out of place here. 

1) Tadh. al-Aicliyd^ II, 183. 3; Knfahdt^ 320, 2. 

2) Xafahdt^ 320, 18. 
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INTRODUCTION. 


The Kitab al-Luma^ can hardly be called an original work 
in the sense that it deals with the author’s theories and 
speculations on the subject of Sufism. In the main he con- 
fines himself to recording and interpreting the spoken ,or 
written words of his predecessors, and he rebukes contem- 
porary writers for the ostentatious discussions in which they 
indulged. From the historical point of view, his reserve is 
welcome. It throws into sharp relief the invaluable collection 
of documents which he has brought together and arranged, 
documents that are in many instances nowhere else to be 
found, illustrating the early development of Islamic mys- 
ticism and enabling us to study its language, ideas, and 
methods during the critical time of adolescence. Considering 
the variety of topics which the author has managed to in- 
clude in a comparatively short treatise, we can easily forgive 
him for having often suppressed the isndds and abbreviated 
the text of traditions and anecdotes; but if he had allowed 
himself a freer hand in exposition, his book would be even 
more instructive than it is. There are many passages which 
only a .Stifi could explain adequately. 

Its compendious style, the wide range of its subject-mattA-, 
and the writer's close adherence to his authorities do not 
permit such a systematic and exhaustive analysis of mystical 
doctrines as we find, for e.xample, in the Qvt al-qul(b oi 
Talib al-lNIakki. The nineteen chapters on ‘states’ [alnudl) and 
‘stations’ {inaqdmdf) occupy a little over thirty pages in the pre- 
sent edition — about half the space which Abu Talib devotes to 
the single tnaqdvi of ‘trust in God' [taiuakkul). Here as well 
as in other sections of his work Sarraj adopts an artificial 
scheme of classification by triads, which is characteristic of 
this kind of .Siifi literature. On the whole, however, it may 
be claimed for him that his readers will obtain a clear notion, 
uncomplicated by elaborate details, of what is most import- 
ant for them to understand. Without attempting a complete 
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review, I would mention as especially novel or noteworthy 
the chapters on Sufistic interpretation (istinbdi) of the Koran 
and the Hadi'th; those on audition and ecstasy, which em- 
body excerpts from the lost Kitdb al-ivajd of Abu Sa'id b. 
al-A'rabi and have been utilised by Ghazzali in the Ihyd ; 
the seventy pages on ‘manners’, treating of the ritual and 
social aspects of Sufism ; the interesting selection of poems 
and epistles; the large vocabulary of technical terms; the 
specimens of shathiyydt with explanations partly derived 
from Junayd’s commentary on the ecstatic sayings that were 
attributed to Abii Yazi'd al-Bistami; and the final chapters 
on errors of mystical doctrine. I have already published the 
text and translation of certain passages relating to the con- 
ception of fand in an article entitled “The Goal of Mu- 
hammadan Mysticism’’ [J.R.A.S. for 1913, p. 55 foil.) 

As regards the word ‘Siifi’, it is remarkable that Sarraj 
favours (not on linguistic grounds, however) the now accepted 
derivation from siif. He tells us that, according to some, 
‘Sufi’ was a modern designation invented by the people of 
Baghdad. This statement, though he naturally rejects it, does 
in*all probability give a true account of the origin of the name. 

Notwithstanding that Sarraj takes for granted the reality 
of the higher mystical experiences and is eager to justify 
the apparent blasphemies uttered by many Siifis at such 
moments, he constantly appeals to the Koran and the Apo- 
stolic Traditions as the supreme arbiters which every Sufi 
must recognise. If we admit his principles of interpretation, 
we cannot deny his orthodoxy. Fand itself, as defined by 
him, means nothing more than realisation of the Divine 
Unity (tazo/iid) and is in logical harmony with Islamic mo- 
notheism. Whether this view indicates that the fand theory, 
as Professor Margoliouth has contended, *) was simply evolved 


i) T/ie Ea) ly Development of Mohanimcdanisju^ p. 199. 
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from tazi'hid, or whether it represents the result of impreg- 
nation of the monotheistic idea by foreign influences, is a 
difflcult question. We cannot yet decide with certainty, but 
the evidence, so far as it goes, seems to me to render the 
latter hypothesis more probable. ’) Sarraj denounces kuh'l 
and other heretical forms of the fand doctrine. While dis- 
approving of excessive asceticism, he enjoins the strictest 
obedience to the sacred law. The Sufi (he says) differs from 
the ordinary Moslem only in laying greater stress upon the 
inward religious life of which the formal acts of worship 
are an outward expression. 

Sarraj was closely associated with Ibn Salim (Abu ’1-Hasan 
Ahmad b. Muhammad) -) of Basra, who, “though extremely 
orthodox in some respects, was opposed to certain funda- 
mental articles of the Sunna”. This Ibn Salim was the son 
of Abu 'Abdallah b. Salim ; and their followers, a group of 
theologians known as the Salimis, occupied an advanced 
position on the left wing of the mystical movement, as ap- 
pears from the fact that they sympathised with Hallaj and 
defended his orthodoxy. ■*) From the account of their tenets 
given by 'Abd-al-Qadir al-Jflanf in his GJmnya "') we mi^t 
assert with confidence that Sarraj cannot have been a mem- 
ber of the school. None of the heresies there enumerated 
occurs in the Luma, and on the last page of his book 
Sarraj declares that the spirit dies like the body, a state- 


1) Cf. my Mystics of Islam^ p. l6 foil, 

2) See under Ibn Salim in the List ot Authorities. 

3) Shadhardt al-DJiahab^ I, \ ^7.a (citation from the 'Ibar of Dhahabi). Toss- 
ibly thc^e words refer to Ibn Salim the Elder. Muhammadan writers fre- 
quently fail to distinguish between the father and the son. 

4) Concerning the Salimis and their doctrines see Goldziher, Die day mat i- 
sche Partci dcr Salimijja^ ZDMG. vol. 61, p. 73 foil.; Amedroz in /KAS. 
for 1912. p. 573 foil.; and Massignon. Kitdb al-Tazudsin. Index under SaU- 
miyah. 

5) Guldziher, ioc. cit. j>. 77. 
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ment which is at variance with the Salimi belief in its im- 
mortality. ‘) On the other hand, it would be absurd to sup- 
pose that each individual Salimi embraced all the heresies 
in '^Abd al-Qadir’s list. That Ibn Salim himself did so is 
most unlikely in view of the respect shown to him by 
Sarraj and the friendly intercourse that was maintained be- 
tween them. Moreover, Sarraj on several occasions quotes 
sayings and verses by Hallaj, whom he seems to have re- 
garded as a profound Unitarian (cf. 303, 20 folk). But though 
he agreed with the Salimis on this point, I doubt whether 
any trace of their peculiar doctrines can be discovered in 
the Luma'. A follower of Ibn Salim would scarcely have 
twitted his leader with excusing in Sahl b. '^Abdallah (the 
Sheykh of Abu ‘Abdallah b. Salim) what he condemned in 
Abu Yazid al-Bistami, nor would he have described Sahl 
as “the Imam of Ibn Salim and the most excellent of 
mankind in his opinion” (394, 12 folk). It is a striking cir- 
cumstance that two of the three oldest surviving Arabic 
treatises on Sufism were directly influenced by Ibn Salim. 
In the Luma^ his personality stands out conspicuously amongst 
th? author’s contemporaries, and the Qut al-qulub is the work 
of his pupil, Abii Talib al-Makki, whom the Salimis justly 
claim as one of themselves. 

Sarraj obtained his materials partly from books and partly 
from oral tradition, but the information which he gives us 
concerning his sources is by no means complete. 

The following books are cited : 

1. A History of Mecca possibly the work of 

Azraqi (22, 12). 

2. The Kitdb al-mushdhadat by ‘Amr b. ‘Uthman al-Makki 
(69, 12 and 1 17, 8). 


l) Cf. M.isblgnon, K'ltab al-Ta~.L’iisiii.i p. 136, n. 2. 
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3. The Kitdb al-Sunan by Abu Dawiid al-Sijistani (139, 13). 

4. A work on the rules of prayer (adab al-saldt) by Abu 
Sah'd al-Kharraz (153,7). 

5. A book of which the title is not mentioned, by Abu 
Turab al-Nakhshabf {205, 19). 

6. The Kitdb al-mundjdt by Junayd {259, 2). 

7. The Kitdb al-ix:ajd by Abu Sa'^id b. al-ATabi (308, 5 ; 
310, I ; 314, 17). 

8. The Kitdb mKrifat al-nia rifat by Ibrahim al-Khawwa.s 
(362, 14). 

9. A commentary by Junayd on the ecstatic expressions 
{sliathiyydt) attributed to Abii Yazid al-Bistami (381, 2; 
382, 5, etc.). 

The persons cited as authorities at first hand are forty in 
number, all being Sufis with a single exception — the cel- 
ebrated philologist Ibn Khalawayh. Most of them are un- 
known, but the list includes several mystics of eminence, 
e. g. Duqqi, Abu ’ 1 -Hasan al-Husri, JaTar al-Khuldi, Abii 
'Amr b. Nujayd, Abii ^Abdallah al-Riidhabari, Abu ’ 1 -Hasan 
b. Salim, and Abu ‘ 1 -Husayn al-Sirawani. The names of the 
forty in alphabetical order, together with some biographical 
details and references, are printed below, and those most 
frequently cited are marked with an asterisk. 
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Abbreviations: ') 

A = Ansdb of Sam^ani (Gibb Memorial Series, vol. XX). 

H = Hilyat al-Awliyd of Abii Nu'aym al-Isbahani, Leyden 
MS. 3 1 if; and 3ii« Warn. 

Y^ = Kaslif al-Mahjub of Hujwi'n', my translation (Gibb 
Memorial Series, vol. XVII). 

N = Nafahdt al-Uns of Jami, ed. by Nassau Lees (Calcutta, 
1859). The figures cited refer to the numbered bio- 
graphies, not to the pages. 

Q = Qushayri's Risdla (Cairo, 1318 A. H.). 

Sh = ShaTani’s Tabaqdt al-Kubrd (Cairo, 1299 A. H.). 

TA = Tadhkirat al-Awliyd of Fan'duddin 'Attar, ed. by me 
in Persian Historical Texts, vols. Ill and V (1905 — 
1907). 

TS = Tabaqdt al-Sufiyya of Abu 'Abd al-Rahman al-Sulami, 
British Museum, Add. 18520. 

’/=Yaqut, ]\Iii^jani al-Biilddn, ed. by Wustenfeld (1866 — 

1873). 

^Akki, Abu ’1-Tayyib Ahmad b. Muqatil al-Baghdadi. 

A 397rt penult. y\ U J\3 

VC> 

This quotation does not occur in the Lumd^, but Sam'anf 
may have found it in another work by Sarraj. 


i) In referring to MSS. I have used the italicised letters a and l> to denote 
the two pages which face each other when the MS. lies open before the 
reader, a being on hit. light hand and b on his left. According to the method 
commonly adopted a and b denote the front and back of the same leaf. There- 
fore the figures of the leferences given below are always one page ahead of 
the ordinary reckoning. For example, 200^7=199/^ and 200/' = 200t7. 
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^Akkf reports a description of Shibli’s behaviour on his 
deathbed, derived from his famulus, Bundar al-Dina\van', 
whom '^Akki met on the same day in the house of 
Ja'far al-Khuldi (104, 6); part of a letter written to 
Ja'^far al-Khuldi by Abu ’ 1 -Khayr al-Tinati (236, 13); 
an account derived from Ja'^far al-Khuldi of the way in 
which Abu ’ 1 -Husayn b. Ziri, a pupil of Junayd, expressed 
his approval or disapproval of saniif (272, 13); an ecstasy 
of Shibli which he witnessed (282, 17). 

The author relates that '^Akki showed him a list that 
he had compiled of persons who recovered their lost 
property by means of a prayer which JaTar al-Khuldi 
used for that purpose {317, 6). 

"Alaivl, Hamza b. ‘^Abdallah. N. 64. 

A pupil of Abu ’ 1 -Khayr al-Tinati {pb. 349 A. H.). 
Speaking from personal experience, he vouches for his 
master’s telepathic powers (317, 8). 

'^Alaivi, Yahya b. al-Rida. 

He related at Baghdad, and copied for the author with 
his own hand, an anecdote of the Sufi Abii Hulman (289, 7). 

'^Asd’idi, Talhat al-Basri. • 

He related at Basra an anecdote of Sahl b. 'Abdallah 
al-Tustari which he derived from one of Sahl’s disciples 
(330, 8). The name of the disciple is defectively written 
in the MSS. and cannot be ascertained. 

B dniy d si, Muhammad b. Ma'bad. 

He relates a story of al-Kurdi al-Siifi (203, 5). 

Basri, Ahmad b. Muhammad. 

Possibly identical with Abu ’ 1 -Hasan Ahmad b. Muham- 
mad b. Salim of Basra (see under Ibn Sdlim). ') He 
reports a saying of al-Jalajili al-Basri (143, 14). 


l) The author uses the name Abu ’l-Hasan Muhammad b. Ahmad (which is 
a mistake for Alurnid b. Muhammad) m reference to Ibn Salim (292, ii). 
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Basri, Abu ’ 1 -Husayn. 

He may, perhaps, be Abu ’ 1 -Hasan al-Husri of Basra (see 
under Husri). He reports, as eye-witness, a miracle that 
.was granted to a negro faqir, at ‘Abbadan (316,8). 
Basri, Talhat al-'^Asa’idi. See '^Asa'idi. 

Bayri'iti, Abu Bakr, Ahmad b. Ibrahim al-Mu’addib. 

He recited to the author at Cairo some verses by Ibrahim 
al-Khawwas (250, i). 

Bistdmi, Tayfiir b. '^Isa. 

He reports two sayings of the celebrated Abu Yazid 
al-Bistami on the authority of Musa b. ^Isa al-Bistami 
(known as '^Umayy), who heard them from his father. 
He describes the poverty in which Abu Yazid died 
(i88, 12). 

Ibn Dillawa yh, ') Ahmad. 

He reports a saying of Abu 'Imran al-Tabaristani (171, 13), 
Dinaiv ari, Abu 'Abdallah al-Khayyab 
His luasiyyat to the author (265, ii). 

Ditiazv art, 'Isa al-Qassar. 

He was the famulus of Shibli (148,7). He reports a 
* saying of Ruwaym (i8g, 8). A saying by him on hunger 
(202, 14). He witnessed the removal ofHallaj from prison 
to the place of execution (24* of Dhu ’ 1 -Qa'da, 309 
A. H.) and reports the last words which he uttered 
before his death (303, 20). 

Dinatv ar i, Muhammad b. Dawud. See Duqqi. 

D ill aiu art, Abu Sa'id. 

The author was present in his majlis at Atrabulus and 
gives the text of a prayer which he heard him pro- 
nounce on that occasion (260, 4). 


l) For the name Dillawayh (Dilluya) or Dallawayh see Noldeke, Fersischc 
Siiidien, S. B. W. A, 1888, vol. 116, part I, p. 403. Zakariyya b. Dillawayh 
of Naysabilr (ob. 294 A. H.) is noticed in N. 77, where the text has 
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*Duqq i, Abu Bakr Muhammad b. Dawud al-Dmawari. TS. 
io3i 5. Q. 33. N. 229. Sh. I, 158. A. 228^, 24. 

Originally of Dinawar, he resided for some time at 
Baghdad and finally settled at Damascus, where he died 
in 3S9 or 360 A. H. He was a pupil of Abu Bakr al- 
Zaqqaq the Elder (see the List of Siifis given below) 
and Abu '^Abdallah b. al-Jalla (Q. 24. Sh. I, 116. N. 
1 12). That Duqqi, to whom there are eighteen referen- 
ces in the Luma, was a trustworthy reporter may be 
judged from the fact that he made a special journey 
from Syria to the Hijaz in order to hear from the lips 
of Abu Bakr al-Kattani the true version of an anecdote 
concerning the latter (178, 18). He relates sayings and 
anecdotes of Jariri, Abu Bakr al-Farghani, *) Abu Bakr 
al-Kattani, Ibn al-Jalla, Abu Bakr al-Zaqqdq, Abu ’ 1 - 
Husayn al-Darraj, and verses of Abu 'All al-Rudhabari. 
He also describes the hunger which he endured at Mecca 
(170, 6) and tells the story of the slave whose sweet 
voice was the death of his master’s camels (270, 3). 
The author mentions, several times, that he received 
information from Duqqi at Damascus. * 

Farrd, Muhammad b. Ahmad b. Hamdun. TS. 117^. N. 
231. Sh. I, 166 (where is a mistake for 

His kunya is Abu Bakr. N. gives his name as Ahmad 
b. Hamdun, which is incorrect. He was an eminent 
Siifi of Naysabur and died in 370 A. H. He reports a 
saying of 'Abd al- Rahman al-Farisi (40, 5). 

Him si, Qays b. 'Umar. 

He relates an anecdote of Abu ’ 1 -Qasim b. Marwan al- 
Nahawandi (288, 16). 

1) Generally known as Abu Bakr al-Wasiti (Q. 29. K. 154. TA. II, 265. 
Sh. I. 132. N. 212). 

2) See K. 399, where the same story is told on the authority of Ibrahim 
al-Khawwas. 



LIST OK AUTHORITIES. 


XVII 


Husri, Abu ’ 1 -Hasan. TS. 114a. Q. 35. K. 160. TA. II, 
288. N. 290. Sh. I, 164. 

Died 371 A. H. A native of Basra but resided at Bagh- 
dad. He was a pupil of Shibli, two of whose sayings he 
reports (396, 8 ; 398, 6). Sarraj quotes six sayings by 
Husri, including a definition of ‘Sufi’ (28, 2) and a sum- 
mary of the principles of Sufism (21 8, i). 

I bn Jab an, Abu '^Abdallah Ahmad. 

He relates an anecdote of Shibli, whose house he visited 

(395- i 8 )- 

I bn K Ii d I aw ay h, Abu '^Abdallah al-Husayn. 

The well-known grammarian (Brockelmann, I, 125). He 
died in 370 A. H. He reports from Ibn al-Anbari (Brock- 
elmann, I, 1 19) fourteen verses of Ka'b b. Zuhayr’s 
ode beginning with the words Bdnat Sii^dd (275, 8). ') 
Khay y dt, Abu Hafs 'Umar. 

He reports Abu Bakr b. al-Mu'allim, who related to him 
at Antioch how, after sixty years, he was called upon 
to pronounce the Moslem profession of faith (207, 21). 

' K hill di, Ja'far b. Muhammad b. Nu.sayr. Q. 33. K. 156. 
•TA. H, 283. N. 278. Sh. I, 156. A. 20^b, 13. 

A native of Baghdad, pupil of Junayd and Ibrahim al- 
Khawwa.s. He died in 348 A. H. 

He reports Junayd and through him Sari al-Saqati (seven 
references). A story of his own pilgrimage to Mecca 
(168, 13). A manuscript in his handwriting is mentioned 
as the authority for an anecdote of Junayd (204, 5) and 
for an extract from a letter written by a certain Sheykh 
(237, 14). The author’s use of the words 4J1C \c 3 

(251, 2; 306, 5; 434, 10) shows that in these cases he 
obtained from Ja'far al-Khuldi a personal assurance that 
the tradition was accurate. 


1) The word (275,9) is an obvious misprint for _>\y- -V» 
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Malati, ^Umar. 

He reports to the author at Antioch the reply which 
he received from a certain Sheykh whom he had asked 
to pray for him (261, ly). 

Muliallab, Abu Muhammad b. Ahmad b. Marzuq al-Misri. 
He associated with Abu Bakr b. Tahir al-Abhari, who 
died circa 330 A. H. (N. p. 207, 1 . 4 folk). He relates 
that Abu Muhammad al-Murta‘^ish of Naysabur on his 
deathbed {ob. 328 A. H.) enjoined him to pay the debts 
wich he (Murta'^ish) had contracted (266, 2). 

^bn Nnjayd, Abu “^Amr Isma'^il. TS. 105^^. Q. 34. TA. II, 
262. N. 281. Sh. I, 159. 

Died in 366 A. H. He was the maternal grandfather 
of Abu 'Abd al-Rahman al-Sulami and the pupil of 
Abu 'Uthman al-Hi'ri of Naysabur. He reports three 
sayings of Abu 'Uthman al-Hiri. ’) 

Rdzi, Abu 'Abdallah Husayn b. Ahmad. 

He reports (316, 12) a story told by Abu Sulayman al- 
Khawwas, a Maghribi, who died at Damascus and was 
contemporary with Abu ’ 1 -Khayr al-Tinati {ob. 349 A.H.). 
See N. 286, where the same story is related. • 
Rdsi, Husayn b. 'Abdallah. 

■He reports (215,20) a saying of Abu Bakr 'Abdallah 
b. Tahir al-Abhari who died circa 330 A. H. 

Rv dhabdri, Abii 'Abdallah Ahmad b. 'Ata. TS. 1151^. Q. 
35. N. 328. Sh. I, 164. 

He lived at Sur and died there in 369 A. H. He was a 
nephew (son of the sister) of Abu 'AH al-Riidhabari 
{ob. 322 A. H.). He tells an anecdote of his uncle (185, 
14) and recites some verses by him (249, 10). He relates 


l) In the Lumd his name is given as Sa'id 1). TThnnin :il-IIir! (al-R.izi), 
but according to all other authorities it is Sah'd b. IsmaHl. He was originally 
a native of Rayy. 
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that one night his prayer for forgiveness was answered 
by a heavenly voice (316, 17). The author states that 
Abu “^Abdallah al-Rudhabari ') wrote an impromptu 
letter in his presence at Ramla, begging the owner of 
a slave-girl, who was famed for her singing, to permit 
the author and his companions to hear her performance 

(234, 6). 

‘^Ibn Salim, Abu ’1-Hasan Ahmad b. Muhammad. Dhahabl, 
Talrikh al-Isldm (British Museum, Or. 48, yia) cited in 
Notes on some Sufi Lives by H. F. Amedroz in fRAS 
for 1912, p. 573, note 2. Shadhardt al-DhaJiab, I, 1721?. 
He is the son of Abu 'Abdallah Muhammad b. Salim 
of Basra (TS. 95^. H. II, 321A N. 124. Sh. I, 154), who 
was a pupil of Sahl b. 'Abdallah al-Tustan' and founder 
of a school of mystical theologians known after him as 
the Salimls (al-Sdlimiyya). Ibn Salim Senior died in 
297 A. H. He is often confused with his son, the 
subject of the present notice, who died circa 360 A. H. 
Thus the author of the Luma^ records (177, 21) a state- 
ment by Ibn Salim Junior that he associated with Sahl 
,b. 'Abdallah for a period of si.xty years. Evidently this 
refers to his father and, as it happens, the mistake is 
corrected in a later passage (292, n). Again, it must 
have been Ibn Salim Senior who had the conversation 
with Sahl which is reported by Ibn Salim Junior as a 
personal experience (293, 2). 


1) The text has Abii ‘Ah' a!-Rudhabari, but the reading ot B is correct. 

2) Muhammad b. Ahmad b. Salim, according to Abu ‘Abd al-Rahman al- 
Sulami, Abii Nu‘aym al-Isbahani and Sam‘ani. 

3) See p. X above, 

4) The passage cited by Dhahabl from the Hilyat al-AwUyd of Abd Nu‘aym 
430 A. H.) makes the latter say that he was born before the death of 

Ibn Salim the Elder, which is absurd. The correct reading of the text after 
the words 1912, p. 574, 1 . 7 of Arabic text) is; 

oN-S viii — > (H. II, 321^). 


m 
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Abu ’ 1 -Hasan b. Salim is cited as authority for several 
anecdotes and sayings of Sahl b. “^Abdallah, and in 
about half of these instances it is expressly mentioned 
that his information was obtained from his father. If 
he and Ahmad b. Muhammad al-Basri (143, 14) are the 
same person, he also reports a saying of al-Jalajili of 
Basra, concerning whom nothing is known. 

Sarraj was intimately acquainted with Ibn Salim. He 
was present in his majlis at Basra (195, 18; 390, 12 ; 
394, 8) ; he reports conversations with him (3 19, 2 ; 326, 17, 
390, 12) and a considerable number of his sayings (i 16, 9; 
152. 13; 202,9; 219, 2; 223, 3; 315, 12— 316, 2; 417, I7). 

Sayrafi, Abu ’ 1 -Hasan 'AH b. Muhammad. 

Apparently identical with Abu ’ 1 -Hasan 'AH b. Bundar 
b. al-Husayn al-Sayrafi of Naysabur, who associated with 
Ruwaym and died in 359 A.H. (Q 34, N. 118, Sh. I, 165). 
He reports a saying of Ruwaym (288, 13). 

Shivishdti, Abii Hafs 'Umar. 

He recited some verses by Ibrahim al-Khawwas to the 
author at Ramla (250, 8). 

Shirdzi, Abu ’ 1 -Tayyib. , 

He reports a saying of one of his Sheykhs (342, 17). 

Sirazvdni, Abu ’ 1 -Husayn. N. 336. 

There are two Sufis of this name: Abu ’ 1 -Husayn 'Ali 
b. Muhammad al-Sirawani, a native of Sirawan in the 
Maghrib, who resided at Dimyat (N. 283), and his pupil 
Abu 1 -Husayn AH b. Ja far b. Dawud al-Sirawani 
al-Saghir, who associated with Ibrahim al-Khawwas 
in Egypt and afterwards settled at Mecca, where he 
died. Jami says, on the authority of the Tarikh al- 
Svfiyya of al-Sulami, that al-Sirawani al-Saghir lived 
to the age of a hundred and twenty-four. He is the 
person cited in the Litma^ , for he is described as the 
sahib of al-Khawwas. 



LIST OF AUTHORITIES. 


XXI 


He met Sarraj at Dimyat and related to him a saying 
of Junayd (285, i8). 

I bn Sunayd, Ahmad b. Muhammad. 

Qadi of Di'nawar. He reports an anecdote of Ruwaym 
(163, 12), 

Sitri, Abu ‘^Ali b. Abi Khalid. 

He recited to the author at Sur some verses written by 
him to Abu ‘^AH al-Riidhaban' and by the latter in reply 
to him (234, 14). 

Talli, ') Ahmad b. Muhammad. 

He reported to the author at Antioch from his father, 
from Bishr (or '^Isa), a saying of Ishaq b. Ibrahim al- 
Mawsili concerning the expert singer (271, 3). 

Tar as A si , Ahmad. 

He is probably Abu Bakr ‘^Ali b. Ahmad al-Tarasusi 
al-Harami, who associated with Ibrahim b. Shayban al- 
Qarmisini [ob. 337 A. H.) and died in 364 A. H. at Mecca 
(N. 233). He reports from Ibrahim b. Shayban a story 
told by Ibrahim al-Khawwas (170, 14). 

Til si, Abii Bakr Ahmad b. Ja^far. 

• He reports a saying of Nasr b. al-Hammami (48, 15) 
and relates to the author at Damascus an anecdote of 
Abii Ya'^qub al-Nahrajuri, who died in 330 A. H. (203, 13). 

'Ibn ^Ulzvdn, Abu ‘Amr '^Abd al-Wahid. 

Fourteen references. He reports sayings and anecdotes 
of Junayd, whom he had met (116,20), and a story of 
Abu ’ 1 -Husayn al-Nuri (193, 20). The author mentions 
twice that Ibn 'Ulwan communicated information to 
him at Rahbat Malik b. Tawq. 

' W ajihi, Abu Bakr Ahmad b. ‘^Ali. 

Twenty-four references. He is called (293, 17) Ahmad 
b. 'Ali al-Karaji (or al-Karkhi), generally known as Wa- 


i) Variant Talhi. 
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jihf. He reports Abu ‘^Ali al-Riidhabarl (eleven referen- 
ces), Jan'n', Abu Bakr al-Zaqqaq, Ibn Mamlula al-'^Attar 
al-Di'nawarl, Abu Ja'far al-Saydalani, Ja'^far al-Tayalisi 
al-Razi', and Muhammad b. Yusuf al-Banna. He relates 
anecdotes of Bunan al-Hammal, Hasan al-Qazzaz, and 
Mimshadh al-Di'nawan', and recites verses by Nun'. 

Z a nj d ni , Abu '^Amr. 

He recited to the author at Tabriz some verses by 
Shibli (251,12). 

About two hundred names of Sufis are mentioned in the 
Kitdb al-Ltinia^. Many of these are familiar and will be 
found in almost any Arabic or Persian ‘Lives of the Saints’. 
On the other hand, a great proportion of them either do 
not occur in the published works of reference, or are re- 
corded only in one or two of such works, or are not mentioned, 
to my knowledge, except in the Lumd'. In the hope that 
further information may be forthcoming, I append the names 
of those more or less obscure mystics, accompanied by a few 
notes which I have made while endeavouring to identify 
them. Names included in the List of Authorities are omittfd 
from the following list, which is also arranged alphabetically. 
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1. '^Abdallah b. al-Husayn (248, 15). 4111 century. 

2. 'Abd al-Rahman b. Ahmad (325, 3). A sahib of Sahl b. 

'Abdallah of Tustar. 

3. Abhari, Abu Bakr 'Abdallah b. Tahir. Died 330 A. H. 

TS. 903. Q. 32. H. II, 315a, N. 223, Sh. I, 149. 

4. Anmati, Abu 'Umar (329, 20). 

5. 'Attar al-Dlna\vari = Ibn Mainliila. 

6. 'Attar, Abu Hatim (i8o, 17). Contemporary with Abu 

Turab al-Nakhshabi [pb. 245 A. H.). Abu Sa'id al- 
Kharraz and Junayd were his pupils. N. 35. 

7. 'Atufi, Abu ’ 1 -Hasan (205, 1 1). Contemporary with Abu 

'Ah al-Rudhaban' [ob. 322 A. H.). 

^ Awlasl, Abu ’ 1 -Harith. His name is Fayd b. al-Khadir. 
He was a pupil of Ibrahim b. Sa'd al-'Alawi [ob. 
circa 260 A. H.). N. 16. 

9. Abu 1 -Azhar (325, 7). Contemporary with Abii Bakr al- 
Kattani (cb. 322 A. H.). 

10. Banna, Muhammad b. Yusuf (325, 19). Author of many 

excellent works on Sufism. He travelled with Abu 
Turab al-Nakhshabi (ab. 245 A. H.) and was the 
Sheykh of 'Ali b. Sahl al-Isbahani (ob. 307 A. H.). 
N. 103. H. II, 32812:. 

11. Barathi, Abu Shu'ayb (200,3). He is described as one 

of the ancient Sheykhs of Baghdad. Junayd said that 
Abu Shu'ayb was the first who dwelt at Baratha (a 
quarter of Baghdad) in a kukh, or hut made of 
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rushes, and devoted himself to asceticism. His wife, 
Jawhara, died in 170 A. H. (XiijiUn, ed. by Juynboll, 
I, 460). H. II, 3041^, gives the same anecdote which 
is related here. 

12. Barizi, Abu Bakr (207,6; 264,4). 

13. Basri, Ahmad b. al-Husayn (248, 1 5). Contemporary with 

Junayd. 

14. Bunan al-Hammal al-Misri. Died 316 A. H. Q. 28. N. 

184. Sh. I, 130. 

15. Ibn Bunan al-JvIisri (193,18; 209,20). A pupil of Abu 

Sah'd al-Kharraz [ob. 277 or 286 A. H.). Notices of 
him under the name of Abu ' 1 -Husayn b. Bunan ') 
occur in TS. goa, H. II, 317^, Q. 32, and N. 271. 

16. Bundar b. al-Husayn. A pupil of Shibli. He was a native 

of Shiraz but resided at Arrajan, where he died 
in 353 A. H. H. H, 323a. Q. 34. Sh. I, 161. N. 280. 

17. Busri, Abu 'Ubayd. A pupil of Abii Turab al-Nakh- 

shabl {ob. 245 A. H.) Q. 26. A. 2 >ib, 5. N. 114. Y. I, 
621, 8. Sh. I, 1 18. 

18. Damaghani, al-Hasan®) b. '^Ali b. Hayawayh. 

19. Darraj, Abu Ja‘far (194, 19). » 

20. Darraj, Abii ’ 1 -Husayn, of Baghdad. N. 207. Famulus of 

Ibrahim al-Khawwas. He had a brother, Bukayr al- 
Darraj, who was also a Siifi (N. 208). Abu ’ 1 -Hu- 
sayn al-Darraj died in 320 A. H. 


1) in N. ia a mistake for 

2) jWJA, the reading of B at 27S, 7, i, a mistake for 

3) Qiishayri has al-IIusayn, See 41. 9. note 8. 

4) Examples of the name Ilayawayh, which appears to l>e the correct reading 
here, aie found in my MS. of the ShmUiauit al-Dhahab (see JRAS. for 1S99, 
p. 911. and for 1906, p. 797)!, lyytr. 24. Ahu ’i-Ha',an Muhammad b. '^Abd- 
allah b. Zakariyya b. Ilayawayh al-Xaysabun' al-Misu al-Qadi {ob. 367 A.H.); 
I, 183(7,17, Abu IJaki Muhammad b. Hayawajh al-Karkhi, the grammarian 

373 ^ iSSiz, 10. Abii Amr b. Ilayawayh al-Khazzaz of 

Baghdad, the traditioni^t {ob. 382 A. II.). 
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21. Dl'nawari, Abu Bakr al-Kisa’i' = Kisa’i. 

22. Dinawan', Bakran (210, 14). Contemporary with Shibli. 

23. Dinawari, Bundar (104, y). Famulus of Shibli. 

24. Dinawari, Hasan al-Qazzaz = Qazzaz. 

25. Ibn al-Faraji = Abu Ja'^far Muhammad b. Ya'^qiib al- 

Faraji. A sahib of Harith al-Muhasibi {ob. 243 A.H.). 
Author of the Kitab al-zvara^, the Kitab sifat al- 
muyidin and other works on Siifism. H. II, 293(5. 

26. Farghani, Abii Bakr Muhammad b. Musa (228, 10) = 

Abu Bakr al-Wasiti {ob. circa 320 A. H.). Q. 29. 
K. 154. TA II, 265. N. 212. Sh. I, 132. 

27. Farisi, 'Abd al-Rahman (40,6). Contemporary with Mu- 

hammad b. Ahmad b. Hamdun al-Farra {ob. 370 A.H.). 

28. Farisi, Abu ’ 1 -Husayn 'Ali b. Hind al-Qurashi (230, 2). 

He associated with Junayd and 'Amr b. 'Uthman 
al-Makki, but himself belonged to a younger gene- 
ration. TS 92(1. N. 272. Sh. I, 150. 

29. Fath al-Mawsili. Died in 220 A. H. N. 25. Sh. I, 105. 

30. Fath b. Shakhraf al-Marwazi (228, 6). Died in 273 A.H. 

N. 26. 

31., Ibn al-Fuwati (286, 1) '). Contemporary with Abu ’l-Hu- 
sayn al-Darraj {ob. 320 A. H.). 

32. Ghassani, Kulthum (142, 13). 

33. Haddad, Abu Ja'^far (332, 5). There are two Siifis of 

this name: (i) Abu JaTar al-Haddad al-Kabir of 
Baghdad, who was contemporary with Junayd {ob. 
298 A.H.) and Ruwaym {ob. 303 A. H.); and (2) 
Abu Ja'far b. Bukayr al-Haddad al-Saghir al-Misri, 
a pupil of Abu JaTar al-Haddad the elder. At first 
sight it would seem that the former is referred to 
here, since he is described as having had a conver- 
sation^ with Abu Turab, whom we should naturally 

i) Fuwati (not QiUi or Ghuti) seems to be the correct form of the iiisba. 
Cf. N. p. 216, 1 . 2 and JRAS. for 1901, p. 708. 
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identify with Abii Turab al-Nakhshabi (pb. 245 A.H.), 
but in N. p. 190, 1 . I foil, the same story is told 
of Abu Ja'^far al-Haddad the younger, and it is ex- 
pressly stated on the authority of ‘'Abdallah Ansar! 
that the Abu Turab in question is not Abii Turab 
al-Nakhshabi' ’). N. 201. 

34. Abu ’ 1 -Hadid (256, 13). Contemporary with Abii 'Abd- 

allah al-Qurashi. 

35. Ibn Hamawayh, Abii Bakr Ahmad (197, 12). h sahib o{ 

Subayhi [q. v.) 

36. Ibn al-Hammami, Nasr (48, 17). Contemporary with Abii 

Bakr Ahmad b. Ja'far al-Tiisi. See List of Authorities 
under Tusi. 

37. Harawi, Abu Muhammad (209, 12). Contemporary with 

Shibli. 

38. Hasan, Sheykh (178, 4). He consorted for seventy years 

with Abu 'Abdallah al-Maghribi [ob. 299 A. H,). 

39. Haykali, Abii 'Abdallah. Contemporary with Abii 'Abd- 

allah al-Qurashi. 

40. Abu Hulman al-Sufi (289, 8). A Persian, who resided at 

Damascus and gave his name to the sect of t,he 
Hulmanis, who are reckoned among the Hululis. Cf. 
al-Farq bayna 'l-Jiraq, p. 245, 1. 3 foil., and K. 260. 

41. Hu.srl, Abu 'Abdallah, of Basra. A pupil of Path al- 

Mawsili {ob. 220 A. H.). N. 116. 

42. Isbahani, Sahl b. 'Ah' b. Sahl. (48, 7). Apparently the 

son of 'Ah' b. Sahl al-Isbahani [ob. 307 A. H.). 

43. Istakhri, Abii 'Imran (211,6). Contemporary with Abii 

Turab al-Nakhshabi (ob. 245 A. H.). 

44. Lstakhri, Yahya (211,8). Contemporary with Ibn 'Ata 

of Baghdad (ob. 309 A. H.). 


l) On the other hand it is said in H. II. 310^ thvit Abu Ja'far al-Haddad 
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45. Jabala, Sheykh (287, 5). A Maghribi, contemporary with 

Abii '^Abdallah Ahmad b. Yahya al-Jalla {ob. 306 AH.). 

46. Ja'^far al-Mubarqa'^ (287,11; 332,11). Probably identical 

with Ja'^far ibn al-Mubarqa' (N. 1 17), who was con- 
temporary with Abii '^Abdallah al-Husri [q. v). 

47. Jalajili, al-Basn' (143, 15) ’). Contemporary with Ahmad b. 

Muhammad al-Basri = Ibn Salim (see List of Au- 
thorities). 

48. Ibn al-Karanbi, Abii Ja’^far, of Baghdad ^). Teacher of 

Junayd and pupil of Abii 'Abdallah b. Abi Ja'far 
al-Barathi (H. II, 3041^). H. II, T.'j^b. N. 72. 

49. Ibn al-Katib, Abu 'Ali (206,7). Q- 32- Sh. I, 148. N. 249. 

50. Khawwas, Abu Sulayman. N. 286. See under Razi, Abu 

'Abdallah Husayn b. Ahmad in the List of Au- 
thorities. 

51. Kisa’i, Abu Bakr al-Dinawan'. A sahib of Junayd, whom 

he predeceased. N. 135. 

52. Ibn al-Kurn'ni. See Ibn al-Karanbi. 

53. Maghazili, Abu 'Ali (281, 19). Contemporary with Shibli. 

54. Maghazili, Ishaq (195, 14). Contemporary with Bishr b. 
, al-Harith al-Hafi (ob. 227 A. H.). 

55. Maghazili, Abu Muhammad (209,9). Contemporary with 

Ja'far al-Khuldi (ob. 348 A. H.). Cited in TA II 46,20 
and 84, 6. 

56. Makki, Abu ’l-Hasan of Basra (165, 22). One of the au- 

thor’s contemporaries. Ibn Salim refused to salute 


1) This passage is cited by Qushayri, 152, n foil. 

2) Karanbi (cabbage-seller) is probably the correct form of the nisba.^ which 

appears ia the MSS. of the Lwmi^ as and in the present edition as 

The reading (//yvr, Bulaq, 1289 A. II. IV, 345,26) is certainly 

false. According to II. and N. the name of this Sufi is Abii Ja far al-Karanbi 
but he is called Ibn al-Kar.anbi (.V. p. 93 , I- 2) “ ^I^^y of him which 

also occurs in the Luma\ 337, 16 foil. Cf, the Introduction to al-Ifidaya HlZi 
faro' id al-quliib^ ed. by Dr. A. S, \ahiida, p, 108. 
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him, on the ground that he had made himself cel- 
ebrated by his fasting. 

57. Ibn Mamhila al-" Attar al-Dinawari (201, 14). According 

to H. II, 327a, hluhammad b. Ma'^ruf al-'^Attar, gen- 
erally known as Mammula, was the Imam of the 
congregational mosque. He heard Traditions from 
Yahya b. Sa'^id al-Qattan (pb. 198 A. H.) and Yazid 
b. Harun (pb. 206 A. H.). The Mosque of Mammula 
b. Ma^ruf is named after him. 

58. Marandi, Husayn b. Jibn'l (238, i). 

59. Marastani, Ibrahim. His full name is Abu Ishaq Ibra- 

him b. Ahmad al-Marastani. He was a friend of Ju- 
nayd. H. II, 308^, where the text is given of a letter 
written to him by Junayd. 

60. Marwazi, 'Abdallah (178, 20). Contemporary with Abii 

'Ali al-Ribati (q. v.). 

61. Ibn Masruq, Abu ’ 1 -' Abbas Ahmad b. Muhammad al- 

Tiisi. Died at Baghdad in 298 or 299 A. H. Q. 27. 
K. 146. N. 83. TA I, 1 1 5. 

62. Ibn Masruq, Muhammad al-Baghdadi (297, 5). Contem- 

porary with Junayd (K. 415). Probably the sam^ as 
N°. 61. 

63. Mimshadh al-Dinawari. Died in 299 A. H. N. 88. TA 

II, 157. Sh. I, 135. 

64. Ibn al-Misri, Husayn (198, 16). Contemporary with Ju- 

nayd. 

65. Ibn al-Mu'allim, Abii Bakr (208, i). See the List of 

Authorities under KhayyaU 

66. Muhammad b. Ahmad, Abu 'l-Hasan (292, ii) = Ahmad 

b. Muhammad Abu ’l-Hasan = Ibn Salim. See the 
List of Authorities. 

67. Muhammad b. Isma'il (189,9). Contemporary with Abu 

Bakr al-Kattani (ob. 322 A. H.). 

68. Muhammad b. Ya'qub (287, ii) = Ibn al-Faraji. 
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6g. Munadf, Abu ’ 1 -Qasim, of Naysabur. Contemporary with 
Abu I’-Hasan al-Biishanji of Naysabur [ob. 347 or 
348 A. H.). Q. 125,4 from foot and 126,3. 

70. Muqri, Abu 'Abdallah al-Razi (149, 16) = Abii 'Abdallah 

b. al-Muqri (191, 22). His full name is Abu 'Abd- 
allah jMuhammad b. Ahmad b. Muhammad al-Muqn'. 
He died in 366 A. H. TS ii8a. N. 332. Sh. i, i66. 

71. Abu ’ 1 -Musayyib (207, ii). Contemporary with Abu 

’ 1 -Husayn al-Darraj {ob. 320 A. H.). 

72. Mushtiih, Abu 'All (158,21). His full name is Abii 'AH 

Hasan b. 'AH b. Musa al-MushtuH. He was a pupil 
of Abii 'AH b. al-Katib and Abii Ya'qub al-Siisi. 
He died in 340 A. H. N. 250. 

73. Ibn al-Muwaftaq, 'All, of Baghdad (290, 18). He met 

Dhu ’l-Niin al-Misri {ob. 245 A. H.). He performed 
more than fifty pilgrimages to Mecca. H. II, ^oia. 
N. 108. 

74. Ibn al-Muwallad = Raqqi. 

75. Muzayyin, Abu ’ 1 -Hasan. Died in 328 A. H. Q. 32. N. 188. 

76. Muzayyin al-Kabir = Abu ’1 Hasan al-Muzayyin. See A 

• 528^7, 3 from foot and foil. According to 'Abdallah 

Ansari (N. p. 180, 1 . 18 foil.) there were two Siifis 
named Abu 'l-Hasan al-Muzayyin. The elder, known 
as Muzayyin al-Kabir, was a native of Baghdad and 
was buried there. The younger, known as Muzayyin 
al-Saghir, was also a native of Baghdad, but was 
buried at Mecca. Sam'ani, on the other hand, says 
that Abu ’ 1 -Hasan al-Muzayyin al-Kabir was buried 
at Mecca. 

77. Muzayyin, Abii 'Uthman (307, 20). 

78. Nahawandi, Abu ’ 1 -Qasim b. Marwan (288, 16). A sd/iib 

of Abii Sa'id al-Kharraz {ob. 277 or 286 A. H.). 

79. Nasibi, Abii 'Abdallah (190, i). 

80. Nassaj, Abii Muhammad (399, i). 41'! century. 
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81. Nawribati, Abu “^Ali (183,7). Perhaps the same as Abu 

‘^Ali al-Ribati [q. v.). 

82. Nibaji, Abu ^Abdallah (222, 12). His full name is Abu 

'Abdallah Sa'id b. Yazi'd al-Nibajl. He was contem- 
porary with Dhu ’ 1 -Nun {o^. 245 A. H.) and was one 
of the teachers of Ahmad b. Abi ’ 1 -Hawan' of 
Damascus {od. 230 or 246 A. H.), who related anec- 
dotes of him. H. II, 181A A. S53«, 6. N. 86. 

83. Qalanisi, Abu 'Abdallah Ahmad. He is said to have 

been the teacher of Junayd (17S, 20), but this state- 
ment, which has been added by a corrector, is prob- 
ably untrue. The answer given by him (176, 3) is 
ascribed in H. and in the Kitdb al-LuJita^ itself (217, 
16) to Abii Ahmad al-Qalanisi. H. II, 256a and N. 
Ill, merely relate how he saved his life by keeping 
a vow which he had made that he would never eat 
elephant’s flesh. 

84. Qalanisi, Abu Ahmad Mus'ab. He originally belonged 

to Merv but resided in Baghdad. Abu Sa'id b. al- 
A'rabi associated with him. He died in 290 A. H. at 
Mecca. H. II, 299^^. N. 109. * 

85. Qannad, Abu ’ 1 -Hasan 'Ali b. 'Abd al-Rahim. He related 

sayings of Husayn b. Mansur al-Hallaj [ob. 309 A.H.). 
A. 4621^, 13. 

86. Qarawi, Abu Ja'far (216, 5). One of the MSS. has Farwi. 

87. Qarmisini, al-Muzaffar (191,8). He was a sahib of 'Abd- 

allah b. Muhammad al-Kharraz, who died before 
320 A. H. Al-Muzaffar died at Ramla (N. p. 113, 1. 
18). TS. g\a. Q. 33. N. 270. Sh. I, 150. 

88. Qassab, Abu Ja'far (205, 15). He resided at Ramla and 

was contemporary with Abu Sa'id al-Kharraz [ob. 
T.’j'j or 286 A. H.). 

89. Qassab, Muhammad b. 'Ali (24, 20). Teacher of Junayd. 
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90. Qassar, Muhammad b. '^AH {199, 10). Probably these two 
names refer to the same person. 

91- Qazzaz, Hasan al-Di'na wan'. Contemporary with Mimshadh 
al-Dinawari {ob. 299 A. H.). 

92. Qurashi, Abii '^Abdallah. His full name is Abii “^Abdallah 

Muhammad b. Sah'd al-Qurashi. H. II, 310^7, where 
a passage is quoted from a book by him entitled 
Shark al-taiohid. 

93. Raqqi, Ibrahim b. al-Muwallad. TS. and N. call him 

Abu Ishaq Ibrahim b. Ahmad b. al-Muwallad. He 
died in 342 A. H. TS. 94A H. II, 317A N. 265. 
Sh. I, 153. 

94. Ibn Raz^an (?), Abu ’ 1 -Hasan (297, 13). 

95. Ribati, 'Abdallah (328, 16). Contemporary with Abu Hafs 

al-Haddad of Naysabur {ob. 271 A. H.). 

96. Ribati, Abu 'Ali (178, 20). A sahib of 'Abdallah al- 

Marwazi. Perhaps identical with Ibrahim al-Ribab' of 
Herat (N. t8), who was a pupil of Ibrahim Sitanbah 
(N. 17), the contemporary of Abu Yazid al-Bistami 
{ob. 261 A. H.). 

97. * Ibn Rufay' al-Dimashqi (197, 20). Contemporary with 

Abii 'Ali al-Rudhabari {ob. 322 A. H.). 

98. Sa’igh, Ibrahim (205, 2). He associated with Abu Ahmad 

al-Qalanisi {ob. 290 A. H.). 

99. Sa’igh, Yusuf (197, 16). Abii Bakr al-Zaqqaq {q.v.) met 

him in Egypt. 

100. Samarqandi, Muhammad b. al-Fadl = Muhammad b. 

al-Fadl al-Balkhi {ob. 319 A. H.). Q. 24. K. 140. 
TA. II, 87. N. 1 19. Sh. I, 1 17. 

101. Saydalani, Abii Ja'far, of Baghdad. He was contem- 

porary with Junayd and was one of the teachers 
of Abii Sa'id b. al-A'rabi. He died in Egypt. N. 197. 

102. Sijzi, Abii 'Abdallah (191,22). He associated with Abii 

Hafs al-Haddad {ob. 271 A. H.). TS- 57 -^- H. II, 
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313(5. N. 1 15. Sh. I, 132 (where i$j^\ is a mistake 
for 

103. Sindi, Abu '^AH. Abii Yazi'd al-Bistami {od. 261 A. H.) 

learned from him the theory of fund. N. 43. 

104. Subayhi, Abu ^Abdallah, of Basra. He was a great 

ascetic and is said to have lived for thirty years 
in a cellar. H. gives his name as Abii “^Abdallah 
al-Husayn b. ^Abdallah b. Bakr. Abii Nu'aym al- 
Lsbahani {oi. 430 A. H.). says that his father was 
a sd/iid of .Subayhi, before the latter left Basra and 
settled at Sus. TS. 75(5. H. II. 315a. N. 190. Sh. 
I, 136 (where is a mistake for 

105. Sulami, Ahmad b. Muhammad (185, 23). Contemporary 

with Abu “^Abdallah al-Husri {g. v,). 

106. Sulami, Isma'^il (332, 13). Contemporary with Abu Bakr 

al-Zaqqaq {q. v.). 

107. Susi, Abu Ya'qub. He resided chiefly at Basra and 

Ubulla. He was the teacher of Abii Ya'qub al-Nahr- 
ajuri [ob. 330 A. H.). N. 139. 

108. Tabaristani, Abii 'Imran (171, 15; 190, 16). • 

109. Tayalisi, Ja'far al-Razi. The iiisba Tayalisi is conjec- 

tural. See notes at 288, lO; 336, 13; and 359,6. 
no. Tiisi, Abu ’l-'Abbas Ahmad b. Muhammad = Ibn 
Masriiq al-Tiisi. 

111. Tiisi, Muhammad b. Mansur of Baghdad (183,4). He 

was the teacher of Ibn Masruq al-Tiisi, Abii Sa'id 
al-Kharraz, and Junayd. N. 53. 

1 1 2. 'Ukbari, Abu ’ 1 -Faraj (252, 10). Contemporary with 

Shibli. 

1 1 3. 'Umar b. Bahr (260,9). Contemporary with Shibli. 

1 14. Urmawi, al-Kurdi al-Siifi. Perhaps identical with Abu 

’ 1 -Husayn al-Urmawi (N. 295), who was contemporary 
with Abii 'Abdallah al-Riidhabari [ob. 369 A. H.). 
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115. Ibn Yazdaniyar, Abu Bakr al-Husayn b. ^AH, of Urmiya. 

He followed a ‘path’ of his own in Sufism and came 
into conflict with Shibli and other Sheykhs of^Iraq 
whose doctrines he opposed. It is greatly to be 
regretted that the chapter which Sarraj devotes to 
him in the Kitdb al-Lumci is wanting in both MSS. 
See p. f.v. TS. 94a. Q. 32. N. 219. Sh. I, 151. 

1 16. Zahirabadhf, Abii Bakr (41, 10). 

117. Zajjajf, Ahmad b. Yusuf (177, 3). 

1 18. Zaqqaq, Abu Bakr. His full name is Abu Bakr Ahmad 

b. Nasr al-Zaqqaq al-Kabfr al-Misrf. He was a con- 
temporary of Junayd. Amongst his pupils were 
Abu Bakr al-Zaqqaq al-Saghfr of Baghdad and Abu 
Bakr al-Duqqf. Q. 25. N. 213. Sh. I, 117 (where 
3 UjJ\ is a mistake for 

1 19. Ibn Zfrf (194,2) = Abu ’ 1 -Husayn b. Zfrf (272,14). A 

• sahib of Junayd. 

120. Zurayq, Sheykh (287,6). A Maghribf, contemporary 

with Abu 'Abdallah b. al-Jalla (pb. 306 A. H.). 

• 
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Until five years ago the Kitdb al-Lmna fi ’l-Tasazvwuf 
(Hajji Khalifa, ed. Fluegel, V 331, N°. 1117S) was know'n 
only by its title. Since then two copies have come to light, 
one of which belongs to Mr. A. G. Ellis, while the other has 
recently been acquired by the British Museum (Or. 7710). Owing 
to the kindness of Mr. Ellis, the former MS. has remained 
in my hands from the date whom I began to prepare this 
edition until the last proof-sheets were corrected. The con- 
ditions under which the British Museum codex is accessible 
are not attractive to any one living at a distance from 
London, and I have to thank Dr. Barnett, Head of the 
Oriental Department, for the readiness with which he granted 
my request that he would allow me to have the MS. pho- 
tographed. The photographs made by Mr. R. B. Fleming 
are so excellent that whatever inaccuracies may be found in 
the critical notes are probably due to me. 

In the following description of these two MSS. I shall call 
Mr. Ellis’s manuscript A and the British Museum manuscript 
B. They are similarly designated in the critical notes. 

A contains 197 folios. The text of the Kitdb al-Lumd' 
(ff. \a — 193^) is preceded by a title-page, bearing the in- 
scription as well as a number of 

memoranda (mostly illegible) by different hands. Following 
the title-page is a full table of contents, beginning 

ui5..,ai\ ^ ^ and ending J d 

IB ^ 

The text is written with great distinctness, 
each page containing twenty-one lines, but diacritical points 
are left out frequently, and vowel-marks almost invariably. 

A is dated the lo* of Rabi" II, 683 A. H. =June 26th, 
1284 A. D. The name of the copyist, Ahmad b. Muhammad 



THE MANUSCRIPTS. 


XXXV 


al-Zahin', occurs at the end of three of the four sat/ufs 
(A ff. 1931^ — ig6a) which he transcribed from a IMS. dated 
the 7th of Sha^ban, 566 A. H. = April 15*, 1171 A. D. This 
MS. is the original of which A is a copy. 

A is superior to B in all respects but that of age. There 
can be few manuscripts of the 13* century that are so well 
preserved. The ink seems to have lost scarcely anything 
of its firm and glossy blackness, and nearly every word is 
as clear as if it had been written yesterday. The margins 
have been curtailed by the binder’s knife and honeycombed 
here and there by worms, so that a small portion of the 
numerous marginal notes has disappeared. These notes af- 
ford evidence of careful collation not only with the asl, to 
which I have referred above, but also with other MSS. of 
the work In some cases the scribe has copied sauufs 
(ff. 2ib, 43«, 6ib, 85^, loga, izZb, 147b, i6ib, 177b, i83«); 
on f. 139^ he has supplied several words that were omitted 
in the asl. Most of the annotations, however, have been 
made by later hands; they are plentiful in the first half of 
the text but then become sparse. Unfortunately A has a 
lacuna (179^7, last line) which probably covers between ten 
and fifteen folios, and B does not fill the gap. Five chapters 
have been wholly lost ; 

(1) Concerning the accusation of infidelity brought against 
Abu ’ 1 -Husayn al-Niiri in the presence of the Caliph. 

(2) Concerning Abii Hamza al-Siifi '). 

(3) Concerning a number of Sheykhs who were charged with 
infidelity and persecuted. 

(4) Concerning Abii Bakr '^Ali b. al-Husayn [read al-Husayn 
b. ^Ali) b. Yazdaniyar. 


1) This is attested by such phrases .is ih'iio jk 

and (iV»J dds ‘'Vi 

2) Probably .\bu Hamza Muhammad b. Ibrahim al-Baghdddi {cb. 2S9 .\.H.). 


IV 
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(5) Concerning Muhammad b. iVIiisa al-Farghani and some 
of his sayings. 

The beginning of a sixth chapter, in explanation of the 
sayings of Wasiti '), has also disappeared. 

B (British Museum, Or. 7710) is dated Jumada II, 548 
A. H. = August — September 1153 A. D. The te.xt, though 
worm-eaten in many places, is written clearly and remains, 
on the whole, in a tolerable state of preservation. B contains 
243 folios. After the Bismillah there is an incomplete table of 
contents {2a — b). The text begins in the middle of a sentence 
(3fl, 1. i) and concludes (242A 1. 4 foil.) with a passage on love 
[mahabbat], which is now for the most part illegible and which 
does not occur in A. This passage, however, covers less than 
a page. The omissions in B are very serious; as compared 
with A, it is defective to the extent of over a third of the 
text. Its arrangement is chaotic. The correct order is given 
in the second column of the following table , which also 
shows what portions of the text are missing. 


A 

A, fol. Ii;, 11 . 2 — ^10. 

A. fol. I<7, 11 . 10 — 16. 

. 4 , fol. lit, 1. 17 — fol. 5 ( 5 , 1. 7. 

A, fol. 5/7, 1. 7 — fol. 6a, 1. 9. 

A, fol. 6a, 1 . 9 — fol. loi, 1 . I. 

A. fol. lo^, 1 . I — fol. i6i, 1 . I. 

A, fol. i6/', 1 . I — fol. lya, 1 . 3. 

A, fol. lya, 1 . 4 — fol. 32<7, 1 . 7. 

A, fol. 32<7, 1 . 7 — fol. 41/'. 1 . 15. 

A, fol. 411!’, 1 . 15 — fol. 62a, last line. 
A, fol. 62/', 1 . I — fol. 63/', penult. 

A, fol. 63/', last line — fol. 68^, 1 . to. 
A, fol. 68/', 1 . 10 — fol. 69«, 1 . 12. 

A, fol. 69a, 1 . 12 — fol. 95/. 1 . 8. 

A, fol. 95/, 1. 8 — fol. 105/, 1. 12. 

A, fol. 105/, 1 . 12 — fol. 108/, 1 . 2. 


B 

1>, om. 

B- fol. 11 . I — n. • 

B, om. 

B. fol. 1. I — fol. 4^. last line. 

B. om. 

B, fol. 1 . I— fol. 15^7, last line. 

B, om. 

B, fol. 15/', 1 . I — ful. 43«, last line. 
B, fol. 69/', 1 . I — fol. 1 , 7. 

B, om. 

B, fol. 87/', 1 . S — ful. 90(7, last line. 

B, fol. 43 ^' I — fol- Inst line. 

B, fol. 6S/', 1 . I— fol. 69(7, last line. 

B, om. 

B, fol. 90/^, 1 . I — fol. 109 ( 5 , 1 . I. 

B, fol. 232(7, 1 . 6 — fol. 238(7, last line. 


ij Abii Bakr al-Wasiti, the same person as Muhammad b. Miisa al-Far- 
ghdni mentioned in the pieceding chapter. Sec List of Svlfis under Farghani. 
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A, fol. io8A 1. 2 — fol. 109a, 1. 16. 

A, fol. 109a, 1. 16 — fol. 109/', 1. 12. 
A, fol. io()b^ 1. 13 — fol. ii2i, 1. 8. 

A, fol. ii2i5, 1. 9 — fol. 113A 1. 4. 

A, fol. 1 13/', 1. 5 — fol. 114a, 1. 7. 

A, fol. 114a. 1. 8 — fol. 1. 4. 

A, fol. II5<5, I. 5 — fol. 119a, 1. 19. 

A, fol. H9a, penult. — fol. 147/’, I. 2. 
A, fol. 147/', 1. 2 — fol. 153a, 1. 18. 

A, fol. 153a, 1. 18 — fol. 172a, 1. 8. 

A, fol. 172a, 1. 8 — fol. 172/', 1. 10. 

A, fol. 172/', 1. 10 — fol. I73a.^.ist line. 
A, fol. 173a, last line — fol. 178a, 1. 2. 
h, fol. 178a, 1. 3 — fol. 193'^, 1. 4. 

A, om. 


B, fol 239^, 1. I — fol. 241a. last line. 
B, fol. 238/', 1. I — fol. 239a, last line. 
B, fol. 62/', 1. 1 — fol, 6Sa, last line. 

B, fol. 543, 1. I — fol. 56a. last line. 

B, fol. 2411^, 1. I — fol. 242a. last line. 
B, fol. 52/', 1. I — fol. 54a, last line. 

B, fol. 56A 1. I — fol. 62a, last line. 

B, fol. 131a, last line — fol. 191a, 1. 4. 
B, fol. I09 i 5, 1. 2 — fol. 122a, 1. 10. 

B. fol. 191a, 1. 4 — fol. 230a, last line. 
B, om. 

B, fol. 230/', 1. I — fol: 232a, 1. 6. 

B, fol. 122a, 1. 10 — fol. 131a, penult. 
B, ora. 

B, fol. 242/1, 11 . 4 — 17. 


As regards the provenance of the present text of the 
Kitdb al-Luma^, in the opening lines of A (p. 1 , 11. ' 

in this edition) it is stated that the text was put together by an 
anonymous editor from written materials which were com- 
municated to him by several persons residing in Baghdad and 
Damascus, all of whom derived their information from Abu 
’1-Waqt “^Abd al-Awwal b. '^Isa al-Sijzi; and that Abu ’1-Waqt 
obtained his text in 465 A. H. from Ahmad b. Abi Nasr al- 
Kiifanf, who in turn received it from Abii Muhammad al-Hasan 
b. IV^uhammad al-Khabiishani, presumably a pupil of the author. 

This isndd will not bear examination. According to the 
Shadhardt al-DhaJiab, Abu ’1-Waqt died in 553 A. H. at 
the age of ninety-five, ') so that he was only seven years 


i) Under 553 A. H. the gives the following account of x\.bu ’lAVaqt : 

^ O! -W V-4l\ -X; — • 

(Brockelmann i, 157) 

ty OsA__5 (j-?- ^ ti (?“■ 467 A. II.) JW ij* 

(-iL-A ^ to' y 471 H.) 


* 
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old at the time when Kufani is alleged to have transmitted 
the text to him. ') Moreover, Kufani died at Herat in 464 
A. H. Then, as regards the persons (four men and one 
woman) whom the anonymous editor mentions by name as 
his immediate authorities, we learn from the Tabaqdt al- 
Handbila of Ibn Rajab that Abu ‘l-Qasim ^Ali, the son of 
Abu ' 1 -Faraj 'Abd al-Rahman Ibn al-Jawzi, died in 630 
A.H. at the age of eighty ’^). He was therefore born in 550 
A. H., three years before the death of Abu ’l-\Vaqt, and 
could not possibly have received information from him. A 
further anachronism is involved in the appearance of a 
great-grandson of the Caliph Mutawakkil as one of the five 
reporters of the te.xt. Mutawakkil died in 247 A. H., and 
even if we allow 50 years for each generation we only 
reach 400 A. H. 

At the end of A (ft'. 193^, 16 — 196a, 8) the copyist, 
Ahmad b. Muhammad al-Zahiri, has transcribed four samd^s, 
which he found in his original. 

The first of these was copied in an abridged form by 
Ibn Yahya'^) in 366 A.H. It gives the names of seven per- 


cys- “vl JW ^ 






'kf 

lyc ’ h J 

1) The Skadhaj-dt. it will Ije noticed, makes the almost equally incredible 

statement that in the s.ime year (465 11 .) .\bu 'l-Waqt attended lectures 

on tiie ^'-ihbh of ]>ukhari and other book> of 'I’radUion-'. 

2) Vaqut, ed. by Wu^tenfcld, IV 321, 14 foil. The Litniii' gives Abu Na^r 
aN his kimya^ but V»ujiit lead^ Abu Bakr: which ii, confirmed by the sauia^s 
wiitten on the margin of A. Foi Abu 'l-\Vaqt al-Bahri ( 1 . 16) read Abu 
‘l-Wa'|t al-Sijzi. 

3) I owe the-^e detaiU to Mi. A. (i. Eili>, who poN^esses a MS. of the 
Tahaqdi al-IIandbiUi. He adds that m the life of Ibn al-Jawzi {ob, 597 A.H.) 
it is stated that his eldest son, hAbd al-'Aziz, leceived instruction from Abu 
'l-\Vaqt and Muhammad b. Xdsir al-Silafi {ob. 550 A. H.j. This ib quite posN- 
ible. .'.ince '^Abd al-‘^Aziz died in 554 A. H. during his fathcTs lifetime. 

4) Abu ‘l-Makili Ahmad b. Vahyi b. Hibatallah al-Ba}yr. He seems to 
have been the owner of the original MS. from which A was copied. See below 


f 
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sons, including Abu ’l-Waqt al-Sijzi, who heard a portion of 
the Kitdb al-Lumd^ in 465 A. H. The name of the person 
from whom they heard it is not mentioned. ') 

The second was copied by '^Abd al-^Aziz b. Mahmiid b. 
al-Akhdar at an unspecified date. It gives the names of 
twenty-five persons (headed by Abu ’l-Ma'^ali Ahmad b. 
Yahya b. Hibatallah) who heard the whole of the Kitdb 
al-Lnind' in a series of sessions which were completed on 
the 1 2th of Rabi'^ II, 553 A. H. The names of two persons 
are added who attended every session except one. The text 
which these twenty-seven persons heard was read to them 
by Sheykh Abu ’ 1 -Fath Yiisuf b. Muhammad b. Muqallad 
al-Dimashqf on the authority of Abu ’l-\Vaqt al-Sijzi, from 
Kiifani, from Khabushani. 

The third sanuf contains the names of a hundred and 
forty persons to whom the entire text, as derived from Abu 
’ 1 -Waqt, was read by Abu ’ 1 -Fadl b. Shaft” during a number 
of sessions, the last of which took place on the 9‘h ofSha'^ban, 
553 A. FI. Many of these names are illegible. Among them 
occurs the name of '^Abd al-Razzaq, the fifth son of 'Abd 
al-Qadir al-Jili. ^\bd al-Qadir died in 561 A. H. ^Abd al- 
Razzaq (born 528 A. H. ; died 623 A. H.) was twenty-five 
years of age when he heard the Kitdb al-LumK on this 
occasion. 

The fourth sainK enumerates thirty-one persons, including 
two women, who heard Abu ' 1 -Waqt’s tc.xt of the whole 
volume. At the head of the list stands the well-known author 
of the Adab al-muridin, Abu ’1-Najib STbd al-Qahir b. ^Abd- 


l) The same sauia' is given more fully in various placO'^ on the margin of 
A (sec p. XXXV suprii)^ each icconi covering a certain poitiun of the text. 
These maiginal saina^s name Abu Jlaki al-Kufani as the authority for the text 
and Abii Ilafs 'Umar al-Uara\si as the leader. 

2.) MS. The penultimate letter is clearly y/V, not nihn. 
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dallah al-Suhrawardi {oir. 563 A. H.), with his sons "Abd al- 
Rahim and 'Abd al-Lati'f. The reader was Yiisuf b. Muham- 
mad b. Muqallad al-Diniashqi (already mentioned in the 
second sama^), and the last meeting was held on the iith of 
Rajab, 553 A. H. The sanid' ends with the following words: 

ei'' ^ Cb' 

dJfi.sC 

It seems to me likely that the isndd is a fiction based 
upon the sanufs. The date 465 A. H. occurs in the first 
samd!^-, those written in the margin of A record that Kiifani’s 
text of the Lunia^ was read to Abu ’l-Waqt in that year; 
and in the second sanuf it is asserted that Kufani derived 
his text from Khabiisham'. For reasons indicated above, I do 
not see how we can accept the statement that Abu 'l-Waqt 
received the text from Kiifam' himself or that he heard it 
from any one as early as 465 A. H. ; but he may have 
received it at a later date from one of Ktifani’s pupils. 
The list given in the isndd of five persons who are said to 
have transmitted Abu ’l-Waqt’s text to the anonym'ous 
editor is discredited on chronological grounds and also lacks 
external authority. None of those five names appears in 
the sanufs. 

Had the authenticity of the text been doubtful, I should 
have felt myself obliged to print the sanufs in full, since 
they might have helped us to settle the question one way 
or the other. But there is nothing in the book, as it stands, 
to support or justify .such a suspicion, and the evidence 
from outside is equally convincing. Qushayri in his Risdla 
(437 A. H.) cites many passages from the Liinuf which agree 
with our text. Hujwin', writing twenty or thirty years later, 
made free use of the work, and he quotes verbatim a pas,sage 
on ailab, which occurs in the present edition, p. Iff, 1 . 11, 



PROVENANCE OF THE TEXT. 


XLI 


foil. ') The Kitdb al-Lumd^ is one of the sources of Ghazzali’s 
Ihyd. M. Louis Massignon has called my attention to a 
passage in the Tabaqdt al-Shdfi^iyyat al-Kubrd of Subki 
(Cairo, 1324 A. H., part V, p. 123, 11 . 13 — 19), where Sarraj 
is cited by Abu ’ 1 -Qasim al-Rafih' as impugning the genuineness 
of the Hadi'th, “Lo, a veil is drawn over my heart and I 
ask pardon of God a hundred times every day.” This refers 
to L?iinab, p. 1 . I^^, foil, (under *) Another passage 

of the Liinici' (p. 1. 1“., foil.) was cited in the lost Ta'- 

rikli al-Siifiyya of Sulami (pb. 412 A. H.), whence it was 
extracted by Khatib and published by him in the History 
of Baghdad^). 

The description of the two MSS. which has been given 
above will sufficiently explain my decision to make A the 
basis of the present edition, notwithstanding its relative in- 
feriority in age. Although, as a rule, the textual differences 
are unimportant, I have recorded almost every variation, 
however trivial, so that the reader practically has both texts 
before him. The readings of A have been followed throughout 
except in a comparatively small number of instances which 
will ’be found in the foot-notes. 

1) See Kashf al-Mahj hI\ Lueknow cd., 265^ 8 foil. = my translation, p. 

341. The same passage is cited by (^ushayri. I 53 i 5 Persian by 

‘Attar, Tadlihii ji al-Awlivd, II, 1S3, 15 — 21, and Jami, Xajahat al-l ns^ 
320, 7—14. 

2) Sarraj is cited by name in the Ihwi (Buldq, 1289 .V.II.), 11,278,6. Ihe 

passage following, which has been translated by Prof. D. B. Macdonald m 
yRAS for igoi, p. 745, is an abridgment of Litmd. p. VnI*', 1 . !• , foil. 
I'wo quotations from e\bu S.i‘ld b. al-A‘rabi (Liimd, p. ' -f, U. — 1 and p. 
1 ^ 1 *, 11 . II — occur in the Ihyd, II, 269, 17 — 2q = yRAS p. 720. The 

extent of Gharzali's debt to Sarnij may be estimated by comparing the chap- 
ters in the Luma'' that treat of music and ecstasy with the corresponding 
portion of the Ihyd. 

3) According to Raffi the Tiadition in question was desciibed by Sarraj as 

but the wordb used in the Liima"^ are . 

4) See Massignon, Qiiatrc ic.\tcs iiicdits. rcUitifs a la hic^raplilc a al-Hosay?i 
ion Man sour al-Hallaj^ p. 25', N^. 23. 
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The omission of words or passages in one of the AISS. is 
always noted, but 1 have not thought it necessary to record 
every occasion when words which occur in B have been 
supplied in A by a later hand. 

As regards spelling, the printed text does not retain all 
the peculiarities of the MSS., f. g. such forms as for 

j; for for Hamza very rarely ap- 

pears in the INIS.S., but I have generally restored it. Where 
it has been added over a medial yd, the dots under that 
letter are allowed to stand : thus, (the MSS. write 

iSTliL). I must admit that my practice in this respect is not 
entirely consistent, for sometimes the MS. spelling has been 
left unaltered, as =^_ytw. Yd is often substituted iox alif 

t 

liamzatum in the final radical of the verb. c. g. 

-C-- e-t 

Jajl = 'viajl, and consequently we meet with many incorrect 
forms, e. g. Isytl = \aj \li> 1 , ^ 

= itb;; . In such cases the MS. readings have been retained. 

~ i <, 

One can only conjecture how far the author shares ivith 
his copyists responsibility for the numerous grammatical mis- 
takes and irregularities which are found in the MSS. As he 
says (p. ift 1. '1 foil.), the adab of the Stiffs is not philological 
but thcosophical ; and though we may acquit him of gross 
blunders, it is more than likely that his knowledge of Arabic 
grammar was imperfect, and that in writing the language 
he did not observe all the niceties appropriate to a high 
standard of literary composition. The most common errors 
and solecisms may be classified as follows: Use of the ac- 
cusative instead of the nominative (^ — instead 
and of the nominative instead of the accusative (especially 
after j\); omission of the di'/d, with or without a preposi- 
tion, after V. and (i9, 95.19; 154,6,16; 198,2; 
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282,4; 3f3>4; 406,5, f/t.); use of the plural verb when it 
precedes a plural subject (17,1; 18,2; 158,22; 165,9; 
ther e.xamples in the foot-notes) ; use of the Imperfect in 
the apodosis of conditional sentences (116, 19; 165, 18 et 
passim)-, use of the Indicative instead of the Subjunctive; 

^ -e 

omission of ,_3 after \j»\. With regard to these irregularities 
and others of the same kind, I have acted on the principle that 
while an editor is bound to correct flagrant faults of syntax, 
it is no part of his business to improve the author’s style. 

But the chief difficulties of the Kitdb al-Linna'^ are not 
essentially linguistic ; they arise from the subtlety and ab- 
struseness of the ideas which mystical writers have to ex- 
press. In their effort to expre.ss such ideas the Siifis often 
employ language that no grammarian can make intelli- 
gible, though it undoubtedly suggests a meaning to the 
initiated : it may be comprehended as a whole, but will not 
bear logical analysis. A text of this character is peculiarly 
liable to corruption and almost beyond the reach of 
emendation. The critic is disarmed when the notions pre- 
sented to him are so obscure and elusive that he cannot 
draw any sharp line between sense and nonsense, or con- 
vince himself that one reading is superior to another. 

For a large portion of the book we have to depend on a 
single MS., and there are many passages which the author 
cannot have written e.xactly as they now stand. The mys- 
tical verses are sometimes unmctrical as well as corrupt. 
I have done my best to alleviate the difficulties of the text, 
without altering it except in a few places where the remedy 
seemed to be fairly obvious. That it requires further cor- 
rection is evident, but in editing a work of this description 
for the first time, conjectural emendation is only justified 
when it can claim a high degree of probability. 

The Abstract of Contents will, I believe, be found useful 
both by those who wish to refer to the original and by 
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those who do not read Arabic but are interested in the 
study of ]\Iuhammadan mysticism. It should be pointed out 
that the English Index (pp. 122 — 130) supplies references 
to the principal subjects discussed by Sarraj and also to the 
Arabic technical terms which he explains in the course of 
his work. 

In the Glossary I have collected a number of words and 
forms which illustrate the author’s somewhat unclassical style. 
Many of them occur in Dozy, but his examples of their 
usage are generally drawn from writers belonging to a much 
later period. The fact that Sufism was largely a popular 
movement in close touch with the poorer and uneducated 
Moslems could not fail to lower its literary standards and 
vulgarise its vocabulary; but this is not entirely to be 
deplored. Unlike the philologists and lexicographers, the 
Sufi authors availed themselves freely of the living and 
growing language of their time, and helped to overcome 
the academic influences which, if unchecked, would have 
raised a barrier against the extension and diffusion of Mu- 
hammadan culture amongst those who needed it most. 

The book has been printed with the accurate and finishbd 
workmanship that Orientalists have learned to expect from 
IMcssrs Brill, and though the list of Corrigenda and Addenda 
is a long one, there are few serious errors. For these I am 
responsible, but I hope they will be excused as misfortunes 
which befall the most careful proof-reader in moments of 
preoccupation or fatigue. It only remains to express once 
more my gratitude to Mr. A. G. Ellis for having placed at 
my disposal, without any restriction whatever, the manuscript 
that forms the basis of the present edition and is the unique 
authority for a large portion of the original text. 


REYNOLD A. NICHOLSON. 
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Pa!ie Line 

f I. For read L?bL>j. 

1 11 For read . 

11“ I. For LjJt^LcI^ read LiJ'^'uoIj 

If ir Dele the hamza in 

Ia t*" For s_>^l; read iEr"*?) 

fS* IS* (note I.) F'or ^UE read ^LEj. 

S'si 1 Ansari in his commentary on the Eisilla of 

Qushayn' (I, 172, 1) says: .X! 1 *^ ^_c^^.^'l 

V. Cl - ) 

JJij ^ jE J'j ^ other hand, 

Fan'duddi'n :Attar {Tadhkirat al-Awliijd, II, 132, 3) 

rhymes , with and though he is often 

at fault in historical matters, it seems to me that he 
is a more trustworthy authority than Ansan' as regards 
the correct pronunciation of the nisha. 

Va a For read lA^il. 

ti a For read E.iAi. 

I For read iX^X5l. 

I^i3 For read 

t^C’ II For read 

n 11 For read This saying in a somewhat diff- 

erent form is attributed by Qushayn' (12, 8) to Sari 
al-Saqati. 
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Pa;j:e 

Liuc 



f* 

If 

For JwNj read Jw\-i. 



li 

The correct reading is probably 

Glossary. 

See 

f1 

V 

G 3 ? o 

For ijAjo read xJsAjo. 


'• 

r 

Dele I after jJlI. 



lo 

The accusative instead of the nominative, is 



contrary to rule, (Wright II, 85), but the author 
have written it so. 

may 

ir 

i 

s- c5 - &$ 

For 1=^1 read 



Iv 

For .jjt_l read 



j- j 


‘ti is For rmd 


V. 

1 

For read 

II, 421. 

, Cf. Freytag, Arahum Proverbia, 

vf 

n 

> A- J i.. 

For read 


11 

1 

For read 


1^ 

If 

For read 

Ilf 

f 

£ ^ i 

For read 


111 

Iv 

> 

For Joi:> read }-Jt^ 

(as in A). 

IK 

1. 

0-3 Cl - > 

For 'isu.:y\:> read 

in 

0 

^LeSCo! has dropped 

out before \LI 

in 

Iv 

For read 

irv 

') 1 

If 

b 

For jl read 21 '. 

Bead XsAiji ,3.^: ^ 




nn 

11 

For (so A, but the points over the initial 0 have 


been added by a later band) read jAij. 
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Page Line 

Ifl ! 


1.'^ n 

f 

Hs rr 

Ia* V 


For read ^i. The same correction 

must be made on p. Ui*, 1. t., p. Iv\, 1. if, p. 11%, 1. 

p. ti., 1. V, and p. f'f'v. 1. Iv. See the Introduction, 
p. XXVII n. 2. 

(note f*). For read . 

5 3 

For \_o'^Ls read 

3,03 > -& } 

For read 

C ' o “ 

— 0~ -O- DC 

Perhaps 

3 

For li'oLCc read liLLsGs. 


lAf 


11. 


liv 


r.f 




vn 

rtt 

trf 

trf 

vf'r 

ff'r 


ir For J-liLOi read 

1 I have little doubt that we should read ^ ^ 

and omit the words ^1. Cf. p. til, 1. I, 
where read 

li For lXJo! read OyJJi. 


Ia 


r. 


L-> 


if* 


t 

/\ 

i 

t. 

r 

V 

f 


A 


Read 

'0.3' 

For •e.^j read 

3 i y 

For I'ead 

For sLNe read aL\*jl. 

Perhaps instead of 

Possibly ollii instead of oLcAi. 

Possibly i-'l /t^^Lo instead of oi-cO^. 

3 3 3 ^ 0-03 

Read ;JL:> wac^Uvo. 

A f. 102a should be printed opposite this line. 


For read 


Read for 

For read Lsyiys. 


bt read icith B 


jdji Lit. 


For 
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f For read 

li"*" For a'awo! read .iSL-J!. 
rfr S' For read 'iAjsi=>. 

o 

1''^S‘ 1'^ The sq/‘ suggests L^US'] in the sense of ‘■metaphorical 

description” or -‘symbolism”. 

S'fi^ !v For the construction uX—w-jtJl Wright, II, 

218 OD. 

S > 5 > 

S'ff V Read L>Ju for „JIj. 

ffo f Perhaps •a'Ja q>!. Cf. p. ffl, 1. 1. 

f^A The following verses occur thrice (pp- 22*, 33*, and 

53*) in Massignon’s Quaire texies inedits, relatifs a la 
biotjraphie d'al-Hosayti ibn Mayisour al-Halldj , where 
they are attributed to Hallaj himself. QT. gives eight 
verses, and the order is different from that in the 
Luma''. The variants that seem to me worth noting 
are these : 

ff A , 1 (jr==y' wajLsUv . 

fr A , A , cA«> 1 . 

VfA, t for 

ffA, !. AJiXJI but in the third version 

{sic^ 

VfA 1 Read LiAi with B, 


VfA If — li-" In the Kashkul (Biihiq, 1288 A. H-), p. 118, 1. 26, 
these verses ai’e attributed to Hallaj. 


f'f 


The metre of this verse requires , ,a . » ) tj 

whereas in the remaining verses the rhyme-letter must 
be pronounced with the i^rub. Moreover, the rhj-mes 
are highly irregular, although the MSS. present an 
appearance of uniformity, which has been obtained at 
the expense of grammar 
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r'f 



rjf 


rof 


nf 

ni*' 






fvl 


rvs 

)'av 

rAA 


ni 

nr 


I .V 

nro 


r.— i1 These verses are cited by Qushayn' (95, 4 foil.), together 
■with the opening verse : 

J 3 - O 5 - w o i . c c - 5 £ 

N-1 li.VjLy'} 

See the supereoramentary by Mustafii al-*Arusi' on Za- 
kariyya al-Ansari’s Shark al-Risdlat al-Qushayriyya, 
III, 62, 2 foil. 

- -- 

II Read oni^NjI ,.yS. iLu , 

- £ o£_ c,c ^ _ ox — 

Iv Read o'AjU i^^I o'aIjL. Qushayn' has 

ri For -SijJ read -Njy. 

It It is unnecessary to alter the reading of the MSS. 

^ii*' cf- the Introduction, p. XLII. 

r For wJuJi read ,_J^i. 

I For oLiiJlj read 

m (note If). For Ayhdni, IV 21 foil, read Ayhdni, IV 39, 
21 foil. 

€• -s J o s > 

^ For (probably) 

! For 'F)Ji read Cf. ft., f 

!. (note a). Dele the reference to the Ansdb. The person 
noticed there, Abii ‘Abdallah 5Iuhatnraad al-Tayalisf 
al-Razf, cannot be identified with this Siiff, whose 
name is Jaifar (cf. fct, .?). 

I For read 

II For ^A-»..‘>l qJ read = Abu 

’1-IIasan Ahmad b. Muhammad b. Salim. 

1 For ioj read Lj^. 

b For \c^- 

r For 7'ead 

V For ^ LwjJij read 
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For read ^_v«ALl• . 


n 

^ ^ o£ 

It seems probable that and the folloAving verbs 
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should be read as Imperatives, In this case must 
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be substituted for ^tid for 

n. 

Iv 

For read Cf. Hi, a 

i^vt 

f 

o o ^ 

For read 

nr 

ir 

For read 

r-ii 

!v 

For J,fcL:iSj read 


I 

Perhaps 0>s> Nj . 

fn 


Grammar requires iwVs-lj. 

f.e 

rr 

Picad Xi;Lj 

O 

f.1 

11 

Read ^'uoi 'jJ-o UU 



(Cf, ni, 1.). 

fl. 

A 

IjjLi Of, l^IallE ^^.'3o■ oUjLlaji (f 11 , h). 

f!l 

V 

Read oLgAtT-l. 


A 

Read -*aaU w’Lsi.?>. 

>■• 

fif 

ir 

Perhaps may stand, Cf. 

oLcujil (111,1). 

frt" 

1 

Read ^o/* 


ABSTRACT OF CONTENTS. 
78 9 For Jaqd read liqu. 



kitAb AL-LUMA^ 

ABSTRACT OF CONTENTS. 

1 The anonymous editor mentions the names of several per- 
sons (four residing in Baghdad and one in Damascus) through 
whom the text of the Kitdb al-Luma^ was transmitted to 
him. All of them derive it from the same authority, namely, 
Abu ’ 1 -Waqt 'Abd al-Awwal b. “^Isa b. Shu'^ayb b. Ishaq al- 
Sijzi al-Sufi al-Harawi al-Malini, who received it in 465 A. H. 
from his teacher Abii Nasr *) al-Kiifani, to whom it was 
communicated by Abu Muhammad al-Khabushaiii. Doxology. 
Praise to God, who has endowed the elect among His ser- 
vants with various degrees of knowledge and understanding 
of Himself. The whole of knowledge is comprised in three 
sources, [a] the Koran, {b) the Traditions of the Prophet, 

2 [c) that which is revealed to the Saints. Blessings on the 
Prophet and his family. Preface. The author describes the 
nature of the present work. It is a treatise on the principles 
and sciences of Siifism. including an account of the tradi- 
tions and poems of the Sufis, their questions and answers, 
their ‘stations’ and ‘states’, their peculiar symbolism and 
technical terms. The author has indicated the salient features 
of each topic to the best of his power. He writes as an 
orthodox Moslem and begs his readers to study the work 
in a spirit of pious devotion and friendliness towards the 


1) This should be Abii Bakr. 
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Sufis, who, though few in number, are highly esteemed and 
honoured by God. Some knowledge of the principles, aims, 
and method of genuine Sufis is necessary in this age, in 
order that they may be distinguished from the impostors 

3 who appropriate their name and dress. Description of the 
genuine Sufis, whose hearts God has vivified by gnosis and 
whose bodies He has adorned with worship, so that they 
have renounced all things for His sake. Many of the author’s 
contemporaries were only theoretically acquainted with Sufism, 
yet they composed pretentious books on the subject. This 
contrasts unfavourably with the behaviour of the eminent 
Sufis of old who did not discourse upon mystical questions 
until they had undergone austerities and had mortified their 
passions and had endeavoured to cut every tie that hindered 
them from attaining to God, and who combined theory with 

4 perfection of practice. The author states that he has often sup- 
pressed the isndds and abridged the text of the traditions 
and anecdotes in this volume. He has recorded the answers 
and sayings of the ancient Sufis inasmuch as these enable 
him to do without the ostentatious discussions in which con- 
temporary writers indulge. God is the enemy of any one 
who embellishes or clothes in different language a mystical 
thought belonging to the ancients and attributes it to him- 
self for the purpose of winning fame or popularity. 

Chapter I; “Explanation of the science of Sufism and 
the doctrine of the Sufis and their position in regard to 
the ’^iilama." 

The author was asked, by some one who pointed out 
that many diverse opinions were held concerning Sufism, 

5 to explain the principles of its doctrine and to show by 
argument how it is connected with the Koran and the Apostolic 
Traditions. He replies by quoting Kor. 3, 16, where the most 
excellent of the believers and those of the highest rank in 
religion are described as “the possessors of knowledge” 
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{uIh Similarly, Muhammad said that the savants 

^ulatnd) are the heirs of the prophets. The author divides 
these ^ulamci into three classes: the Traditionists (ashdb al~ 
haditli), the Jurists [fiiqalid), and the Sufi's. Corresponding 
to these three classes there are three kinds of religious know- 
ledge : knowledge of the Koran, knowledge of the Sunna, 

6 and knowledge of the realities of Faith. The last is identical 
with ihsdn (well-doing), which, according to the definition 
imparted to the Prophet by Gabriel, consists in “worshipping 
God as though thou sawest Him, for if thou seest Him not, 
yet He sees thee.” Knowledge is joined with action, and 
action with sincerity [ikhlds), and sincerity is this, that a 
man should seek God alone [ivaj/i Allah) with his know- 
ledge and his actions. The three classes mentioned above 
differ in their theory and practice and spiritual rank, each 
possessing characteristics peculiar to itself, as the author 

7 now proceeds to explain. 

Chapter II; “Description of the classes of Traditionists, 
their system of transmission, their critical sifting of the 
Hadith, and their special knowledge of it.” 

The Traditionists attached themselves to the external form 
of the Hadith, and regarding this as the foundation of religion 
they travelled to all parts of the world and sought out the 
relaters of Traditions, from whom they handed dowm stories 
about the Prophet and his Companions. They took pains to 
verify all the information that they received, to discover 
whether the relaters were trustworthy or not, to arrange 
the materials which they had collected, and to distinguish 
the genuine Traditions from those which were of doubtful 

8 authority. In this critical investigation some achieved greater 
success than others and gained such a reputation for learning 
that their testimony as to what the Prophet said and did 
and commanded and forbade was universally accepted. The 
Prophet prayed that God would make radiant the face of 
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any man who heard an Apostolic Tradition and transmitted 
it: hence all Traditionists, it is said, have shining faces. 

Chapter III: “Account of the classes of Jurists and the 
various sciences with which they are specially endowed.” 

9 It is the function of the Jurists to study, interpret, and codify 
the Hadi'th — a task in which they are guided by the Ko- 
ran, the Sunna, the consensus of public opinion, and analogy. 

10 Chapter IV: “Account of the Sufi's, their theory and 
practice, and the excellent qualities by which they are cha- 
racterised.” 

The Sufis agree with the Traditionists and Jurists in their 
beliefs and accept their sciences and consult them in diffi- 
cult matters of religious law. Should there be a difference 
of opinion, the Sufis always adopt the principle of following 
the strictest and most perfect course ; they venerate the 
commandments of God and do not seek to evade them. 
Such is their practice in regard to the formal sciences handled 
by the Traditionists and Jurists, but having left these behind 
they rise to heights of mystical devotion and ethical self- 

1 1 culture which are exclusively their own. 

Chapter V: “Account of the moral culture and spiritual 
feelings of the .Sufis, and of the sciences in which the other 
^ulatnd have no share.” 

The first point of distinction is that the Sufis renounce 
what does not concern them, i. e. everything that hinders 
them from attaining the object of their quest, which is God 
only. In the next place, they possess m.any moral, ascetic, 
and mystical qualities. Enumeration of these (pp. n — 13). 

13 Chapter VI: “How the Sufis are distinguished from the 
^ulanid in other respects.” 

The Sufi's are specially distinguished by their practical 
application of certain verses of the Koran and Traditions 
which inculcate noble qualities and lofty feelings and ex- 
cellent actions such as formed part of the Prophet’s nature 
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and character. The '^iilamd and the jurists acknowledge the 
truth of these verses and Traditions without studying them 
closely and drawing forth their inmost meaning, but the 
Siifi's realise the qualities and feelings referred to, e. g., 

14 repentance, abstinence, patience, fear, hope, etc., so that 
each of these ‘states’ is represented by a special class of 
persons who attain to diverse degrees therein. Again, the 
Sufis are distinguished by self-knowledge, for they examine 
themselves in order to detect any trace of hypocrisy and 
secret lust and latent polytheism, that they may escape 
from those evils and take refuge with God. Finally, they 
have derived from the Koran and the Traditions mystical 
sciences which it is hard for the jurists and '^iilamd to under- 

15 stand. Examples are given. The Sufi's are distinguished from 
the rest of the ^ulamd by grappling with these recondite 
questions and solving them and speaking about them with the 
certainty that comes of immediate experience. The whole of 
Sufism is to be found in the Koran and the Traditions of 
the Prophet, a fact which is not denied by the ^ulamd when 
they investigate it. Those who deny it are the formalists 
who recognise in the Koran and the Traditions only the 
external ordinances and whatever will serve them in con- 
troversy with opponents. The author laments that in his 
time this formal theology, inasmuch as it offered a ready 
means of obtaining power and worldly success, was far more 
popular than Sufism, which involves bitterness and anguish 
and self-mortification. 

16 Chapter VII; “Refutation of those who maintain that 
the Sufis are ignorant, and that the Koran and the Tradi- 
tions supply no evidence in favour of Sufism.” 

The Koran mentions numerous classes of men and women 
endowed with particular qualities, e. g. “the sincere”, “the 
patient”, “those who trust in God”, “the friends of God”, etc. 

In the Traditions, too, we find examples not only of 
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special classes but also of individuals who are described as 
peculiarly holy, such as '^Umar b. al-Khattab, al-Bara, Wabisa, 
Uways al-Qarani, and Talq b. Habib. The circumstance that 
these men, though included among the Faithful, are set apart 
17 by special designations, indicates their distinction from the 
mass of believers. Moreover, the prophets, who occupy a 
more exalted position before God than the persons above- 
mentioned, are allowed by the greatest religious authorities 
to have been like common men in respect of eating and 
sleeping and the ordinary events of life. The distinction 
enjoyed by the prophets and by these holy persons was 
the result of their intimate communion with God and their 
exceeding faith in His Word; but the prophets are distin- 
guished from the rest by inspiration {u'ahy), the apostolic 
office, and evidences of prophecy. 

Chapter VIII: “Account of the objection raised by the 
Sufis against those who claim the title of jurist or divine 
[faqUi], together with an argument showing what is meant 
by ‘understanding in religion’ {al-fiqli fi ’l-din)." 

Tradition: “when God wishes to confer a blessing on any 
one. He gives him understanding in religion.” Definition of 
faqih by Hasan of Basra. Religion is a term comprehending 
all the commandments, both outward and inward, and the 
endeavour to understand the mystical ‘states’ and ‘stations’ 
mentioned above is no less profitable than the endeavour to 
become expert in legal knowledge. The latter is seldom 
required and can be obtained fronr a lawyer whenever the 
18 occasion for it arises, but knowledge of the ‘states’ and 
‘stations’ in which the Siifis strive to become proficient is 
obligatory upon all believers at all times. The lore deduced 
(from the Koran and the Traditions) by the Sufi's must be 
more abundant than the legal deductions drawn by the 
divines from the same source, because the mystical science 
is infinite, whereas all other sciences arc finite. 
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Chapter IX: “The permissibility of a special endowment 

19 in the religious sciences, and the exclusive possession of 
every science by its representatives. Confutation of those 
who arbitrarily refuse to recognise a particular science in- 
stead of referring the question to the experts in that science.” 

Some '^iilamd deny that there is any special endowment in 
the science of religion. The Prophet, however, said, “If ye 
knew what I know, ye would laugh little and weep much.” 
Now, if this knowledge had been part of the knowledge which 
he was commanded to proclaim to mankind, he would have 
proclaimed it; and if it had been allowable for his Com- 
panions to ask him about it, they would have asked him. 
Hudhayfa, one of the Companions, had a special knowledge 
of the names of the Hypocrites, and 'Ali b. Abi Talib 
declared that he learned from the Prophet seventy catego- 
ries of knowledge which the Prophet did not impart to any 
one else. The truth is that the science of religion is divided 

20 amongst the Traditionists, the Jurists, and the Siifis, and 
each of these three classes is independent of the others. No 
traditionist will consult a jurist upon any difficulty connected 
with the science of Tradition, nor will a jurist bring legal 
problems to a traditionist. By the same rule, any one who 
desires to be instructed in the mysteries of Sufism must 
seek information from those who have thoroughly mastered 
the subject. Let none vituperate a class of men of whose science 
and feelings and aims he knows nothing. 

Chapter X; “Why the Sufis are so called and why the 
name is derived from their fashion of dress.” 

The author explains that the name Siifi is not connected 
with any science or spiritual condition, because the Sufi is not 
characterised by one particular science or quality but, on the 
contrary, by all sciences and all praiseworthy qualities. He is 
continually advancing from one state to another, and his pre- 

21 dominant characteristics vary from time to time, so that he 
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cannot be designated by a name derived from them. The 
appellation Siifi is derived from the garments of wool 
which used to be worn by the prophets and saints : it is a 
general term connoting all that is praiseworthy. Similarly the 
disciples of Jesus were named al-Hawdriyyun on account 
of their white robes. 

Chapter XI: “Confutation of those who say that they 
never heard mention of the Stiffs in ancient times and that 
the name is modern.” 

If it be argued that there were no Suffs amongst the 
22 Prophet’s Companions, the reason is, that it was impossible 
to apply the name Stiff to men who were known by the 
title of Companion, which is of all titles the highest and 
most honourable. The statement that ‘Stiff’ is a name of re- 
cent origin invented by the people of Baghdad is absurd: 
the name was current in the time of Hasan of Basra and 
Sufyan al-Thawrf, and according to a tale related in the 
History of Mecca on the authority of Muhammad b. Ishaq 
and others it existed before the promulgation of Islam. 

23 Chapter XII: “Demonstration of the reality of the esoteric 
science.” 

Some formalists recognise only the science of the external 
religious law comprised in the Koran and the Sunna, and 
declare that the esoteric science, i. e. Sufism, is without 
meaning. In fact, however, the science of the religious law 
has an internal as well as an external aspect and inculcates 
inward as well as outward actions. The outward actions are 
bodily, such as hunger, fasting, almsgiving and the like, 
while the inward actioms, or the actions of the heart, are 
faith, sincerity, knowledge of God, etc. ‘The esoteric science’ 

24 signifies ‘the science of the actions of the interior which 
depend on the interior organ, namely, the heart [al-qalb)’ , 
and is identical with Sufism. The inward aspect of religion 
is the necessary complement of the outward aspect, and 
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vice versa. Both aspects are inherent in the Koran, in the 
Traditions of the Prophet, and in Islam itself. 

Chapter XIII : “The nature and quality of Sufism.” 

25 Definitions of Sufism by Muhammad b. ‘^Ali al-Qassab, Ju- 
nayd, Ruwaym, Sumniin, Abu Muhammad al-Jariri ’), '^Amr 
b. 'Uthman al-Makki, and '^Ali b. "^Abd al-Rahim al-Qannad. 

Chapter XIV : “Description of the Sufis and who they are.” 

Sayings of “^Abd al-Wahid b. Zayd, Dhu ’l-Niin al-Misri, 

26 Junayd, Abu ’l-Husayn al-Nuri. The people of Syria call 
the Sufis ‘poor men’ (fiiqard). Meaning of ‘Stifi’ explained 
by Abti 'Abdallah al-Jalla. It is said that the original form 
of the word was Safawi. According to Abu ’ 1 -Hasan al- 
Qannad ‘Siifi’ is derived from safd (purity). Anonymous 
definitions of ‘Sufi’. The author’s explanation of what is 
really implied by the name ‘Sufi’. 

27 Qannad says that it refers to the dress in which the Sufis 
resemble each other outwardly, though they are very diffe- 
rent spiritually. Shibli’s answer to the question why the 
Siifis were so named. It has been said that they are a 
remnant of the Ahl al-suffa. Ibrahim b. Muwallad al-Raqqi 
gave more then a hundred definitions of Sufism. Verses by 
'Ali b. 'Abd al-Rahim al-Qannad on the decay of .Sufism. 
Three definitions by an anonymous Shaykh referring to three 

28 points of view from which Sufism may be regarded. Definitions 
given by Hu.sri to the author. Saying of the Caliph Abii Bakr. 

Chapter XV; “On unification {taivhid).” 

Definitions of unification, according to the sense which the 
Moslems generally attach to it, by Dhu ’ 1 -Nun and Junayd. 

Definitions of the term, according to the sense which the 

29 Sufis attach to it, by Junayd. The author’s comment on the 
saying of Junayd that “man should return from his last state 
to his first state and be as he was before he existed”. Saying 


l) Or Jurayn". See note on p. to, 1. 1 in List of .-Vddenda et Corrigenda. 



30 of Shibli to the effect that the unity of God is utterly in- 
expressible and indefinable, with a brief explanation by the 
author. Explanation of three answers of Yusuf b. al-Husayn 

3 1 al-Razi concerning unification. The author then calls atten- 
tion to another class of definitions, namely, those uttered in 
the language of ecstasy, and says that he will explain them 
as far as is possible, lest any of his readers should be misled. 
One must be a mystic in order to understand mystical sym- 
bolism. Ruwaym’s saying, that unification is the effacement 
of human nature, signifies the transformation of the nature 

32 of the lower soul (nafs). Explanation of several anonymous 
sayings on taivhid and ivahddniyyat, and of a saying by 

33 Shibli. Another anonymous definition of taivhid. Description 
of the first stage of taivkid and the first sign of taivhid by 
Abu Sahd al-Kharraz, together with the author’s commentary. 

34 Saying of Shibli; “egoism impairs unification”. Another 
saying of Shibli to the same effect, with the author’s expla- 
nation. Distinction made by Shibli between the ‘unification 
of humanity’ {tawhid al-bashariyyat) and the ‘unification of 
Divinity’ [taivhid al-ildhiyyat). The author’s explanation of 
this saying. Two contradictory sayings of Shibli: on one 
occasion he said that whoever is acquainted with an atom 
of the science of unification cannot bear the weight of a 
gnat; but on another occasion he said that such a person 
sustains the whole heaven and earth on a single eyelash. 
Meaning of the latter saying. It is related that Gabriel covers 

35 the East and the West with two of his six hundred wings 

O 

Other traditions respecting the size of Gabriel and the dimen- 
sions of the heavenly kingdom [malakut). Saying of Ahmad 
b. ‘Ata al-Baghdadi: “the reality of unification consists in for- 
getting unification, etc.” The author explains what this means. 

Chapter XVI: “Concerning what has been said on the 
subject of gnosis [vid'rifat) and the characteristics of the 
gnostic i^drif).” 



Two sources of gnosis according to Abu Sail'd al-Kharraz. 
Description of the gnostic by Abii Turab al-Nakhshabi. Two 
kinds of gnosis, mdrifat al-haqq and mdrifat al-haqiqat, 

36 distinguished by Ahmad b. ‘^Ata. The author’s explanation 
of part of this saying: God is really unknowable; hence it 
has been said that none knows Him save Himself, and the 
Caliph Abu Bakr said, “Praise to God who hath given His 
creatures no way of attaining to the knowledge of Him except 
through their inability to know Him.” Three sayings of 
Shibli on gnosis. Abu Yazi'd al-Bistami said, describing the 
gnostic, that the colour of water is the colour of the vessel 

37 which contains it. The author explains the meaning of this 
metaphor. Saying of Junayd. Anonymous definition of gnosis. 
Saying of Junayd; what gnostics desire of God. Muhammad 
b. al-Fadl of Samarcand asserted that gnostics desire nothing 
and that they have no personal volition, but when some 
one asked him what gnostics desire of God he answered, 
“ Stead fastness”(A//<7rt/«^z/) '). Description of the gnostic by Y ahya 
b. Mu'^adh al-Razl. Reply of Abu ’ 1 -Husayn al-Nun' to one 

38 who asked him why the intellect is unable to apprehend 
God. Explanation of this saying by the author. Saying of 
Ahmad b. “^Ata (which is sometimes wrongly attributed to 
Abu Bakr al-Wasiti); “What is deemed evil is evil only 
through His occupation, and what is deemed good is good 
only through His manifestation, etc.” The author quotes a 
similar saying of Abu Sulayman al-Daram' and says that Ibn 

39 "Ata’s words bear the same meaning as the Tradition in 
which it is related that the Prophet went forth with a scroll 
in his right hand and another scroll in his left hand, and 
that he said, “Here are written the names of the people of 
Paradise, and here are written the names of the people of 


l) Cf. Flugel, Ta^rifdt^ p. 19, 1. 18, where istiqdmat is defined as “not 
preferring anything to God.” The term ib explained by (^ushayri, 111,27 
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Hell.” A saying of Abu Bakr al-Wasiti concerning gnostics, 
with the author’s explanation thereof. 

Chapter XVII: “Description of the gnostic and what 
has been said about him.” 

Three sayings of Yahya b. Mu'adh al-Razi. Three signs of 
the gnostic enumerated by Dhu ’ 1 -Nun al-Mi.sri. Anonymous 

40 sayings: no one who describes gnosis is a true gnostic; if the 
gnostic turns from God towards mankind without His permis- 
sion, God will abandon him; none can know God unless his 
heart is filled with awe. Perfect gnosis defined by ^Abd al- 
Rahman al-Farisi. The author’s explanation of this definition. 

Chapter XVIII: “Concerning the means by which God 
is known. The difference between the believer and the gnostic.” 
Abu ’ 1 -Husayn al-Nuri said that God is known only through 
Himself, and that the intellect cannot know Him. On being 
asked what is the first duty imposed by God on His servants, 
he replied, “To know Him.” Anonymous definition of gnosis. 

41 Gnosis is originally a divine gift. Distinction between the 
believer and the gnostic. The former sees by the light of 
God, the latter through God Himself. Three kinds of gnosis: 
gnosis of acknowledgment, gnosis of reality, gnosis of con- 
templation. Definition of gnosis by Abu Bakr al-Zahirabadhi. 

BOOK OF THE STATES AND STATIONS. 

Chapter XIX: “Concerning the stations [al-maqdmdt) and 
their realities.” 

Definition of the term maqdm. 

42 Explanation by Abu Bakr al-Wasiti of the Tradition, “The 
spirits are hosts arrayed {junvd mujannada)” Examples of 
the qualities to which the term ‘station’ is applied. 

Chapter XX: “Concerning the meaning of ‘states’ [al- 
ahzudl)." 

Definition of the term ahwdl by the author. 
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Definition by Junayd. Anonymous description of the ‘state’ 
[Ml) as ‘secret recollection’ [al-dhikr al-khafi). It is not 
gained, like the ‘stations’, by means of ascetic practices and 
works of devotion. Examples of ‘states’. The author’s expla- 
nation of a saying by Abu Sulayman al-Darani: “the body 
obtains relief when man’s dealings with God pass over to 
the heart.” 

43 Sayings of Muhammad b. Wasi^ Malik b. Dinar, and Junayd. 

Chapter XXI: “On the station of repentance [tawbat)." 

Definitions of repentance by Abu Ya'^qiib al-Susi, Sahl b. 

Abdallah al-Tustari (“that you should not forget your sins”), 
and Junayd (“forgetting your sins”). The author points out 
that the definitions of al-Susi and Sahl b. ’^Abdallah refer 
to the repentance of disciples and seekers, whereas that of 
Junayd refers to the repentance of spiritual adepts. It was 
in the latter sense that Ruwaym defined repentance as 
“repenting of repentance.” 

44 So Dhu ’l-Niin said that common men repent of sin but 
the elect repent of forgetting God. The expressions used 
by gnostics and ecstatics in regard to repentance are illus- 
trated by the definition of Abu ’l-Husayn al-Nuri: “that 
you should repent of everything except God.” Dhu ’ 1 -Nun 
alludes to the above distinction in his saying, “The sins of 
the saints [al-muqarrabin] are the good deeds of the pious 
[al-abrdr).” Another similar saying: “The hypocrisy of gnostics 
is the sincerity of disciples.” Explanation of the different 
spiritual degrees. 

Chapter XXII: “On the station of abstinence 

Three classes of those who practise abstinence. 

The first class abstain from what is ‘dubious’, i.e. neither 
plainly lawful nor plainly unlawful. Saying of Ibn Sfrfn. 

45 The second class abstain from whatever their consciences 
bid them avoid. Definition of abstinence by Abu Sah'd al- 
Kharraz. Harith al-Muha.sibf never ate anything ‘dubious’: 



a vein in his finger throbbed when he attempted to take such 
food. Story of Bishr al-Hafi. Definition of ‘lawful’ by Sahl 
b. 'Abdallah al-Tustan' and the author’s comment. Traditions 
justifying the appeal to conscience. The third class, namely, 
the gnostics and ecstatics, share the view of Abii Sulayman 
al-Darani, that whatever diverts the attention from God is 

46 abominable. Similar sayings by Sahl b. 'Abdallah and Shibli. 

Chapter XXIII : “On the station of renunciation [ztihd]." 

Renunciation is the basis of spiritual progress, because 
every sin originates in love of this world, and every act of 
goodness and obedience springs from renunciation. The name 
of ‘ascetic’ {zdliid) is equivalent to a hundred names of praise. 
Renunciation has reference only to what is lawful, since the 
avoidance of unlawful and dubious things is obligatory. Three 
classes of ascetics (zuhhdd). The first class are the novices 
whose hands are empty of possessions and whose hearts are 
empty of that which is not in their hands. Sayings of 
Junayd and Sari al-Saqatf. The second class are the adepts 
in renunciation [al-mtitahaqqiqnn fi ’l-zuhd), to whom Ru- 

47 waym’s definition of ztihd as the renunciation of all selfish 
interests is applicable. There is a selfish interest in renoun- 
cing the world, inasmuch as the ascetic gains joy and praise 
and reputation, but the real ascetic banishes all these inter- 
ests from his heart. The third class are those who recognise 
the utter vanity of this world and hold it so cheap that 
they scorn to look at it : hence they regard even renuncia- 
tion of it as an act of turning away from God. Sayings of 
Shibli and Yahya b. Mu'adh al-Razi. 

Chafer XXIV : “On the station of poverty (faqr) and 
the characteristics of the poor.” 

Verse of the Koran describing the poor. Poverty is a 
great ornament to the believer (Tradition). Saying in praise 

48 of poverty by Ibrahim al-Khawwas. Three classes of poor 
men [fiiqard). The first class are those who possess nothing 



15 


and do not seek outwardly or inwardly anything from anyone, 
and if anything is offered to them they will not accept it. 
Saying of Sahl b. ^Alf b. Sahl al-Isbahanf. The reality of 
poverty explained by Abu Abdallah b. al-Jalla. The question 
why faqfrs refuse to accept food when they need it answered 
by Abu ‘^Alf al-Riidhaban' and Abii Bakr al-Zaqqaq. Answer 
given by Nasr b. al-Hammami to the question why the 
Siiffs pi'efer poverty to everything else. The second class 
possess nothing and do not beg either directly or indirectly, 
but if anything is offered to them they accept it. Saying of 
Junayd ; the sign of the true faqfr. Definition of the true 
faqfr by Sahl b. '^Abdallah al-Tustari. 

49 Real poverty defined by Abu ‘Abdallah b. al-Jalla. Charac- 
teristics of the true faqfr according to Ibrahfm al-Khawwas. 
The third class do not possess anything, but when they are 
in want they beg of a brother Sufi and expiate the act of 
begging by their sincerity. '). Sayings of Jarfrf and Ruwaym, 

Chapter XXV : “On the station of patience (sabr)." 

Sayings of Junayd and Ibrahfm al-Khawwas. Dialogue 

50 between Shiblf and a man who asked him, “What is the 
hardest kind of patience?’’ The nnUasabbir, the sdbir, s.ndth& 
sabbdr defined by Ibn Salim. These definitions are illustrated 
by a saying of al-Qannad and stories of Dhu ’l-Niin and 
Shiblf. Verses which Shiblf used to quote. 

51 Tradition as to the effect of one moan uttered by Zakariyya, 
when the saw was laid on his neck. 

Chapter XXVI : “On the station of trust in God [tawakkiil).’' 

Passages in the Koran showing that trust in God is con- 
nected with faith. Other passages referring to the trust of 
the ‘elect of the elect’ {kJmsus al-khttstis). Three kinds of trust 

52 in God. The first is the trust of the faithful {al-tnu’ininun). 


i) Read xAiA— o instead of iLJSuX-o (cf. p. Ill* !. I*, foil.). ‘Sincerity’ {sitiq") 
involves the entire absence of self-interest and self-regard. 
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Definitions of this by Abu Turab al-Nakhshabi, Dhu ’ 1 -Nun, 
Abu Bakr al-Zaqqaq, Ruwaym, and Sahl b. 'Abdallah al- 
Tustari. The second kind is the trust of the elect (ahl 
al-klmsus). Definitions by Ibn 'Ata, Abu Ya'qub al-Nahrajuri, 
Abu Bakr al-\Vasib', and Sahl b. 'Abdallah al-Tustan'. The third 
kind is the trust of the elect of the elect (kliusus al-khusiifj. 
Definitions by Shibli, an anonymous Sufi, Ibn al-Jalla, Junayd, 

53 Abu Sulayman al-Daram', and another anonymous mystic. 

Chapter XXVII: “On the station of satisfaction [ridd] 
and the characteristics of the satisfied.” 

According to the Koran (9, 73), God’s satisfaction with man 
precedes man’s satisfaction with God. Definitions of ridd 
by the author, Junayd, al-Qannad, Dhu ’ 1 -Nun, and Ibn 'Ata. 

54 Saying of Abu Bakr al-Wasiti. Three classes of the satis- 
fied: (i) those who strive to preserve equanimity towards 
God in all circumstances (2) those who pay no regard to 
their own satisfaction but consider only the fact that God is 
satisfied with them (3) those who realise that the question 
whether they are satisfied with God and God with them 
depends absolutely on the eternal providence of God. Saying 
of Abu Sulayman al-Darani in this sense. Ridd is the last 
of the ‘stations’ and is followed by the mystical ‘states’, of 
which the first is observation {miirdqabat). 

Chapter XXVIII: “On the observation of mystical states 
and the characteristics of such observers.” 

55 The observer is he who knows that God is acquainted 
with his most secret thoughts: consequently he keeps watch 
over the evil thoughts that hinder him from thinking of 
God. Sayings of Abu Sulaj^man al-Darani, Ibrahim al-Ajurri, 
and Hasan b. 'Ali al-Damaghani. Three types of murdqabat. 
The first is that of beginners and is described in the saying 
of Hasan b. 'Ali al-Damaghani. The second is described in 
a saying of Ibn 'Ata. The third is peculiar to those who observe 
God and ask Him to keep their minds always fixed upon Him. 
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56 Saying of Ibn '^Ata. 

Chapter XXIX: “On the state of nearness to God [qurb)." 
Koranic texts declaring that God is near. The state of 
nearness belongs to one who contemplates God’s nearness 
to him, and seeks to draw near to God by means of obedience 
to His commands, and concentrates his thoughts by constant 
recollection of God. Such persons form three classes. The 
first class are those who seek to draw near to God by 
various acts of devotion. The second class are those who 
realise God’s nearness to such an extent that they resemble 
'Amir b. 'Abd al-Qays who said, “I never looked at any- 
thing without regarding God as nearer to it than I was.” 

57 Verses describing the inward feeling of nearness produced by 
ecstasy. Saying of Junayd: God is near to man in proportion 
as man feels himself near to God. An anonymous saying to 
the same effect. The third and highest class are those whose 
nearness to God causes them to be unconscious of nearness. 
Sayings of Abu ’ 1 -Husayn al-Nun' and Abu Ya'qub al-Susf. 

Chapter XXX: “On the state of love [mahabhat)'' 

It appears from several passages in the Koran that God 

58 loves man and that God’s love of man precedes man’s 
love of God. The author describes the man who loves God. 
Three forms of love. The first is the love of the vulgar 
[al-'^ammat], which results from God’s kindness towards them, 
according to the Tradition that men naturally love their 
benefactors. Descriptions of this form of love by Sumnun, 
Sahl b. 'Abdallah al-Tustari, Husayn b. 'Ah' ', and an an- 
onymous authority on Sufism. The second form of love, which 
is the love of the sincere {al-sddiqihi), is produced by regarding 
the majesty, omnipotence, and omniscience of God. Descript- 

59 ions of it by Abu ’ 1 -Husayn al-Nurf, Ibrahim al-Khawwas, 
and Abu Sa'i'd al-Kharraz. The third form of love, i. e. the 


I Husayn (Hasan) b. '.\H al-D:iniaghani is proi)ably meant. 


b 
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love of saints and gnostics [al-siddiqun zva ' l-’^arifim) results 
from their knowledge of the eternal and causeless Divine 
love: hence they love God without any cause for loving 
Him. Descriptions of this exalted love by Dhu ’ 1 -Nun, Abu 
Ya^qub al-Susi, and Junayd. Tradition: God becomes the 
eye, ear, and hand of any one whom He loves. 

60 Ch.\PTER XXXI: “On the state of fear [khazuf].'’ 

Nearness to God (qurb) may produce either love or fear. 

Three kinds of fear mentioned in the Koran. While the 
vulgar (al-'^dminat) fear the vengeance of God, the middle class 
[al-aii'sdt) fear separation from God and the occurrence of 
anything that might impair their gnosis. Sayings on the 
latter kind of fear by Shiblf, an anonymous gnostic in reply 
to Abu Sa'^ld al-Kharraz, Ibn Khubayq, and al-Qannad. The 

61 third class are the elect [ahl al-khums). Their fear is described 
by Sahl b. 'Abdallah al-Tustan', Ibn al-Jalla, and al-Wasiti. 

Chapter XXXH: “On hope {rajd):' 

62 Tradition: if the believer’s hope and fear were weighed, 
they would balance each other. Some one whose name is 
not given said that fear and hope are the two wings of 
(devotional) work, without which it will not fly. Saying of 
Abu Bakr al-Warraq. Three kinds of hope: hope in God, 
hope in the abundance of God’s mercy, and hope in God’s 
recompense {thazc'db). Description of one who possesses the 
second and third kinds of hope. Sayings by Dhu ’ 1 -Nun and 
an anonymous Sufi. He whose hope is in God desires nothing 
of God except God Himself. Sayings of Shibli and a woman 
who met Dhu ’ 1 -Nun in a desert. 

Section: on the meaning of hope and fear. 

The language used by spiritual adepts concerning hope 
and fear is illustrated by a saying of Ibn 'Ata. 

63 Another saying in the same style by Abu Bakr al-Wasiti. 
Anonymous saying, that love is not perfect without fear, 
nor fear without hope, nor hope without fear. 
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Chapter XXXIII: “On the state of longing {shawq).” 

Tradition on the longing for Paradise. The Prophet prayed, 
that he might be filled with longing to meet God, and he 

64 also said that those who long for Paradise hasten to do 
good works. Another Tradition giving the names of three 
persons whom Paradise longed for. Description of the mystic 
who feels longing. Two anonymous definitions of shawq. 
Saying of Jan'ri on the pleasure and pain of longing. De- 
scription by Abu Sah'd al-Kharraz of those who feel longing. 
Three classes of such. The first class long for the blessings 
which God has promised to His friends, the second class 
long for Him whom they love, and the third class, contem- 
plating God as present with them, not absent, say that 
longing is felt only in the absence of the desired object; 
hence they lose consciousne.ss of the longing which charact- 
erises them in the eyes of their brethren. 

Chapter XXXIV: “On the state of joy or intimacy 

The author’s definition of uns\ reliance on God and seeking 
help from Him; he adds that no further explanation is pos- 

65 sible. Letter written by Mutarraf b. 'Abdallah to 'Umar b. 
'Abd al-'Azi'z. Anonymous saying to the effect that those 
who enjoy tins with God feel no fear of aught except Him. 
Description of one who is in the state of uns. Three classes 
of ‘intimates’. The first class are intimate with the recol- 
lection [dhikr) of God and with obedience to Him. Saying 
of Sahl b. 'Abdallah al-Tustari. The second class are inti- 
mate with God and shrink from all thoughts that distract 
them from Him. Sayings of Dhu ’1-Nun and Junayd. 

66 Ibrahim al-lMarastani defined nns as the heart's joy in 
the Beloved. The third class are they whose feelings of 
awe in the presence of God cause them to become un- 
conscious of being ‘intimate’. Saying of an anonymous 
gnostic, the answer written by Dhu ’1-Nun to a man who 
had said in a letter to him, “May God grant thee the joy 
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of being near to Him!”, and a definition of wis by Shibli. 

Chapter XXXV : “On the state of tranquillity [itma'ninat).” 

Saying of Sahl b. '^Abdallah al-Tustan'. 

67 Explanation of the text, ‘Those whose hearts are at rest 
in the recollection of God’ (Kor. 13, 28), by Hasan b. ^Ali 
al-Damaghani. Shibli’s interpretation of a saying of Abu 
Sulaynian al-Darani. Characteristics of the tranquil man. 
Three kinds of tranquillity. The first belongs to the vulgar 
who find peace in thinking of God ; the second to the elect 
who resign themselves to the Divine decree and are patient 
in tribulation, but at the same time are conscious of their 
devotional acts; the third to the elect of the elect who reve 
rently acknowledge that their hearts cannot rest with God 

68 inasmuch as He is infinite and unique: theiefore they advance 
in their ardent search and fall into the unimaginable Sea. 

Chapter XXXVI: “On the state of contemplation (wwj/,;- 
dhadat)." 

Mystical interpretation of Kor. 85, 3 by Abu Bakr al-Wasiti. 
Sayings on contemplation by Abu Sa'id al-Kharraz and ‘Amr 
b. 'Uthman al-Makki. Saying of the Prophet: “worship God as 
though thou sawest Him.” Explanation oi shahid (Kor. 5, 306). 

69 Three more sayings by “Amr al-Makki. Three kinds of 
contemplation indicated respectively by Abii Bakr al-Wasiti, 
Abu Sa'id al-Kharraz, and “^Amr al-Makki in his Kitdb al- 
nuishdhadat. 

70 Chapter XXXVII: “On the state of certainty (yaqin).’’’ 

Three forms of yaqin are mentioned in the Koran: V/;;/ 

al-yaqin, ^ayn al-yaqiu, and haqq al-yaqin. Tradition: “ask 
God for certainty in this world and the next.” The Prophet 
also said that if Jesus had possessed more yaqhi he would 
have walked in the air. Saying of ^Amir b. '"Abd Qays : “if 
the veil were lifted my certainty would not be increased.” 
Saying of Abii Ya'qub al-Nahrajiiri. The author says that 
yaqin is revelation [miikdshafat], which is of three kinds: 
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{a) ocular vision on the Day of Resurrection {l>) revelation 
to the heart by real faith {c) revelation of the Divine Power 
by means of miracles. Three classes of those who possess 
yaq'm. The yaqin of the first class is described by an anony- 
mous Sufi, Junayd, Abii Ya'qub (al-Nahrajiiri), and Ruwaym. 

71 The yaqin of the second class is described by Ibn 'Ata, 
Abu Ya'qub al-Nahrajurf, and Abu ’ 1 -Husayn al-Nuri; that 
of the third class by 'Amr b. 'Uthman al-Makki and Abu 
Ya'qub al-Nahrajuri. Yaqin is the beginning and end of all 
the ‘states’: its extreme point is a profound and real belief 
in the Unseen. Saying of al-Wasiti. 

72 THE BOOK OF THE PURE IN UNDERSTANDING 

AND OBEDIENCE TO THE BOOK OF GOD. 

Chapter XXXIII: “On conformity to the Book of God.” 

Tradition of the Prophet on this subject. Saying of 'Abd- 
allah b. Mas'ud. The Koran is a guide to those who fear 
God and believe in the Unseen (Kor. 2, i). 

73 Verses of the Koran from which the Sufis infer that a 
hidden meaning lies beneath every word of the Holy Book, 
and that this meaning can he found only by means of deep 
thought and attentive study. 

74 Such thought and study demand a sound heart [qalb 
salim), i. e., a heart in which there is nothing but God. 
Saying of Sahl b. 'Abdallah al-Tustari to the effect that 
the hidden meanings of the Koran are inexhaustible, because 
it is the Word of God, who is infinite: it cannot be under- 
stood by human minds, except in so far as God reveals its 
meanings to those whom He loves. 

Chapter XXXIX: “On the particular application of the 
term call (da'w'at), and the nature of election (istifa).” 

Sahl b. 'Abdallah said in reference to Kor. 10, 26, that 
call is general and guidance (hidayat) special. Many are 
called but few chosen. 


75 It appears from two passages of the Koran (22,74 and 
35, 29) that the elect are (a) the Prophets ( 3 ) certain of the 
Faithful. The Prophets are distinguished by sinlessness, the 
revelation of God’s Word to them, and the apostolic office ; 
the other believers by their pure devotion, self-mortification, 
and cleaving to spiritual realities. All the Faithful are com- 
manded to hasten to good works. 

76 Verses of the Koran specifying different kinds of good works. 

77 Chapter XL: “On the diversity of those who hear the 
Divine admonition and their various degrees in respect of 
receiving it.” 

Some hear the Divine command but are hindered from 
fulfilling it by worldliness and sensuality. Verses of the 
Koran referring to such persons. 

78 Others hear the Divine command and comply with it and 
repent and become active in good works and devote them- 
selves sincerely to the pursuit of moral and spiritual excel- 
lence. Verses of the Koran referring to persons of this sort. 
The meaning of laglnu (Kor. 23, 3) explained by 'Amr b. 
“^Uthman al-Makki. A third class are the savants {^ulamd) 
who fear God (Kor. 35, 25). Among these, again, are a special 
class, whom the (Koran 3, 5) describes as “well grounded in 
knowledge.” 

79 Explanation by Abu Bakr al-Wasiti of the characteristics 
of those who are “well grounded in knowledge”. The words 
of al-Wasiti are elucidated by a saying of Abii Sah'd al- 
Kharraz. “To follow what is best in God’s Word” (Kor. 
39,19) refers to the wonderful things which are revealed to 
the hearts of mystics who hear the Koran with understanding. 

80 Chapter XLL “How the hidden meaning of the Koran is eli- 
cited by listening with studious attention when it is read aloud.” 

According to Abii Sahd al-Kharraz, there arc three ways 
of listening attentively to the recitation of the Koran: (i) 
when you listen as though the Prophet were reading it to 
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you (2) when you listen as though you heard Gabriel reading 
it to the Prophet (3) when you listen as though you heard 
God reading it. In the last case, understanding is produced — 
you being absent from wordly concerns and from your 
‘self — by power of contemplation and purity of recollec- 
tion [dhikr] and concentration of thought. 

8 1 This explanation is drawn from a verse of the Koran (2, 2) 
referring to belief in the Unseen. Saying of Abii Sa^id b. 
al-A'^rabi. Definition of the Unseen by Abii Sa'^id al-Kharraz : 
“that which God causes men’s hearts to behold of convic- 
tion as to His attributes, whether described by Himself or 
conveyed by Tradition. Since the ultimate apprehension of 
the divine attributes, no le.ss than of the divine essence, is 
impo.ssible to man, mystical theologians are agreed that ‘the 
Unseen’ [al-gJiayb) includes all the manifold experiences of 
theosophists, ecstatics, gnostics, and Unitarians.” 

82 Chapter XLII : “Description of the way in which the 
Koran is understand by mystics.” 

Mystical interpretation of Kor. 5,39; 23, 57 — 59. The 
words khashyat and islifdq distinguished and defined. 

83 According to the mystic sense of Kor. 7, 158, there is no 
limit to the increase of faith, and all mystical experience, 
from beginning to end, is the fruit of real and infinite faith. 
Again, from Kor. 23, 61, it appears that those who fear God 
and believe in Him are free from polytheism [shirk). This 
shirk, as mystics interpret it, consists in having regard to 
one’s acts of devotion and in seeking recompense for them ; 
it is a thing insidious and hard to detect, and the only 
means of discovering and removing it is ikhlds, that is to 
say, a purely disinterested belief in God alone. Sayings on 
ikhlds by Sahl b. “Abdallah al-Tustari. 

84 The Koran (23, 62) mentions those whose hearts are terror- 
stricken by the thought that they shall at last return to 
God, notwithstanding their piety and zeal in doing good 
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works. Mystics interpret this terror {wajal) as being due to 
the inscrutable fact that God, in His eternal foreknowledge, 
has doomed them either to happiness or to misery hereafter. 
They cannot know what their fate shall be, hence they turn 
to God with supplication and utter poverty of spirit. The 
words of the Koran quoted above do not refer to evil-doers, 
as is proved by the Prophet’s answer to a question which 
“^A’isha asked him. 

Chapter XLIII: “Account of the sdbiqun and the mu- 
qarrabhi and the abrdr according to the method of mystical 
interpretation.” 

The author cites a number of passages in the Koran in 
8 5-86 which these classes of persons are mentioned, and using the 
method called instinhdt (that is, drawing out the hidden 
sense), he shows that the viuqarrabi'n are superior to the , . 
sdbiqi'.n and the abrdr. ' 

Chapter XLIV : “How the duty of exerting one’s self 
to the utmost {tasJuiid) is set forth in the Koran.” 

The Koran says (64, 16) “Fear God with all your might”. 
This obligation in its real nature is such that, even if men 
should perform all the works of the angels and prophets and 
saints, that which they had done would be less than that 
which they had left undone. The angels themselves say, 
“Glory to Thee, O Lord! We have not worshipped Thee 
as Thou oughtest to be worshipped.” 

87 The true meaning of “Fear God with all your might”. 

If you performed a prayer of a thousand rak’^as and were 
able to perform one rak^a more, but postponed it to another 
time, you would have failed to pray ‘with all your might’. 
Similarly in the case of recollection [dhikr) or almsgiving. 

A passage of the Koran (4, 68) implies that any inward 
reluctance to accept the decision of the Prophet, even were 
it a sentence of death against one's self, constitutes a depar. 
ture from the Faith. 
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88 Chapter XLV : “Concerning what is said on the subject 
of the mystical sense of the Words (in the Koran) and the 
Divine Names.” 

It is said that whatever lies within the range of knowledge 
and understanding is derived from two phrases at the be- 
ginning of the Koran, vis., ‘BismillaJi (in the name of God) 
and al-hamd lillah (the praise to God), because the faculties 
of knowledge and understanding are not self-subsistent but 
are through God and to God. When Shibli was asked to 
explain the mystical sense of the B in Bismillah, he replied 
that spirits, bodies, and actions subsist in God, not in them- 
selves. In answer to the question, “What is that in which 
the hearts of gnostics put their trust?” Abu ’ 1 -' Abbas b. 
'^Ata said, “In the first letter of God’s Book, i.e., the B in 
' Jiismillah al-Rahmdn al-Rahim ; for it signifies that through 
God all things appear and pass away and through His mani- 
festation are fair, and through His occultation are foul ; 
because His name Allah expresses His awfulness and majesty, 
and His name al-Rahmdn expresses His love and affection, 
and His name al-Rahim expresses His help and assistance.” 
The author explains that good things are called good only 
because God accepts them, and that evil things are called 
evil only because God rejects them. Abii Bakr al-Wasiti 
89 said that every divine Name (attribute) can be used as a 
means of forming one’s character except the names Allah 
and al-Rahmdn which, like the attribute of Lordship {sama- 
diyyat), are beyond human comprehension. It has been said 
that the Greatest Name of God is Allah {^\) because when 
the initial alif is removed, there remains llh (= lillah, to 
Allah), and when you remove the first lam, there remains 
Ih (= lahu, to Him), and when you remove the second 
Idm, there remains h, in which all mysteries are contained, 
inasmuch as h means hiroja (He). Thus the name Allah is 
unlike all the other names of God, which become meaning- 
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works. Mystics interpret this terror {wajal) as being due to 
the inscrutable fact that God, in His eternal foreknowledge, 
has doomed them either to happiness or to misery hereafter. 
They cannot know what their fate shall be, hence they turn 
to God with supplication and utter poverty of spirit. The 
words of the Koran quoted above do not refer to evil-doers, 
as is proved by the Prophet’s answer to a question which 
'^A’isha asked him. 

Chapter XLIII: “Account of the sdbiqun and the mu- 
qarrabun and the abrar according to the method of mystical 
interpretation.” 

The author cites a number of passages in the Koran in 
85-86which these classes of persons are mentioned, and using the 
method called instinbdt (that is, drawing out the hidden 
sense), he shows that the muqarrabvn are superior to the . . 
sdbiqun and the abrar. 

Chapter XLIV : “How the duty of exerting one’s self 
to the utmost [tashdid] is set forth in the Koran.” 

The Koran says (64, 16) “Fear God with all your might”. 
This obligation in its real nature is such that, even if men 
should perform all the works of the angels and prophets and 
saints, that which they had done would be less than that 
which they had left undone. The angels themselves say, 
“Glory to Thee, O Lord! We have not worshipped Thee 
as Thou oughtest to be worshipped.” 

87 The true meaning of “Fear God with all your might”. 

If you performed a prayer of a thousand rak^as and were 
able to perform one rak'^a more, but postponed it to another 
time, you would have failed to pray ‘with all your might’. 
Similarly in the case of recollection {dhikr) or alm.sgiving. 
A passage of the Koran (4, 68) implies that any inward 
reluctance to accept the decision of the Prophet, even were 
it a sentence of death against one’s self, constitutes a depar, 
ture from the Faith. 
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88 Chapter XLV : “Concerning what is said on the subject 
of the mystical sense of the Words (in the Koran) and the 
Divine Names.” 

It is said that whatever lies within the range of knowledge 
and understanding is derived from two phrases at the be- 
ginning of the Koran, viz., ‘Bismillah’ (in the name of God) 
and al-hamd lillah (the praise to God), because the faculties 
of knowledge and understanding are not self-subsistent but 
are through God and to God. When Shibli was asked to 
explain the mystical sense of the B in Bismillah, he replied 
that spirits, bodies, and actions subsist in God, not in them- 
selves. In answer to the question, “What is that in which 
the hearts of gnostics put their trust?” Abu ’l-“ Abbas b. 
'Ata said, “In the first letter of God’s Book, i.e., the B in 
' J 3 ismillah al-Rahmdn al-Rahim; for it signifies that through 
God all things appear and pass away and through His mani- 
festation are fair, and through His occultation are foul ; 
because His name Allah expresses His awfulness and majesty, 
and His name al-Rahmdn expresses His love and affection, 
and His name al-Rahim expresses His help and assistance.” 
The author explains that good things are called good only 
because God accepts them, and that evil things are called 
evil only because God rejects them. Abii Bakr al-Wasiti 
89 said that every divine Name (attribute) can be used as a 
means of forming one’s character except the names Allah 
and al-Rahmdn which, like the attribute of Lordship [sama- 
diyyat), are beyond human comprehension. It has been said 
that the Greatest Name of God is Allah (aU)) because when 
the initial alif is removed, there remains llh (= lillah, to 
Allah), and when you remove the first lam, there remains 
Ih (= lahu, to Him), and when you remove the second 
him, there remains h, in which all mysteries are contained, 
inasmuch as h means hiruja (He). Thus the name Allah is 
unlike all the other names of God, which become meaning- 
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less when a single letter is taken away from them. Sahl b. 
'Abdallah al-Tustarl said that alif is the first and chief of 
the letters, because it signifies Allah who united (allafa 
bayn) all things and is Himself separated from all things. 
Abu Sah'd al-Kharraz said that when a man is concentrated 
on God, he reads the Koran with real understanding, which 
is greater in proportion to his love of God and his feeling of 
nearness to Him. Saying of Abii Sulayman al-Darani : rap- 
ture, not reflection, is necessary for understanding the Koran. 
Saying of Wuhayb b. al-Ward on the emotional effects pro- 
duced by reading and study of the Koran, 
go Chapter XLVI: “Description of the right and wrong 
methods of mystical interpretation (istinbdf)'' 

A sound interpretation must be based on the following 
principles: [a) that the interpreter shall not change the order 
of the words in the Koran {b) that he shall not overpass the 
limits suitable to one who is a faithful and obedient servant 
of God (t) that he shall not pervert the form or meaning 
of the sacred text. Examples of such perversion (Kor. 21, 
^ 3 ) 93 ’ 1 10). The sound method of interpretation is 
illustrated by Abu Bakr al-Kattani’s explanation of bi-qalb^'^ 
Salim" (Kor. 26, 89). 

gj The author elucidates the meaning of a phrase occurring 
in al-Kattani’s explanation, viz., “he passes away from God 
through God” [faniya '^ani 'llah billah). Further examples 
of sound interpretation: (i) Shah al-Kirmani on Kor. 26, 
78—80; (2) Abu Bakr al-Wasiti on Kor. 13,28; (3) Shibli 
on Kor. 24,30; (4) Shibli on Kor. 50,36. 

g2 Another kind of interpretation is indirect and allusive 
[ishdrat). Specimens of this are given : two from Abu ’ 1 -' Abbas 
b. 'Ata, and others from Abu Yazict al-Bistami, Junayd, 
Abu 'Ali al-Riidhabari, and Abu Bakr al-Zaqqaq. Abii Yazid 
al-Bistami, when some one questioned him concerning gnosis, 
replied by quoting Kor. 27,34: “Lo, when kings enter a 
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city they spoil it and abase the mighty men of its people”, 
meaning to say that when gnosis enters the heart it con- 
sumes and casts out everything besides. The author declares 
that such interpretations are sound, though he adds that 
God knows best. 

93 the book of imitation OF THE 

APOSTLE OF GOD. 

Chapter XLVII: “Description of the Pure (Sufis) in 
respect of their understanding (the Koran) and their con- 
formity and obedience to the Prophet.” 

The Prophet was sent to all mankind (Kor. 7, 157), that 
he might teach them “the Book and the Wisdom” (Kor- 
62, 2), i. e., the Koran and the Sunna. God has commanded 
all mankind to obey him (Kor. 24, 53), and has promised 

94 that those who obey him will be rightly guided, while the 
disobedient will suffer a grievous punishment. The love of 
God towards the Faithful depends on their following the 
Prophet (Kor. 3, 29). He is held up as a pattern to true 
believers (Kor. 33, 21), who must accept as binding every 
Tradition that has come down to them from him on trust- 
worthy authority. Those who act in conformity with the 
Koran but do not follow the Sunna are really at variance 
with the Koran. Imitation of the Prophet in his character 
and actions, in doing what he commands and in not doing 
what he forbids, is incumbent on his followers, save in 

95 certain cases which the Koran or the Traditions e.xpressly 
mention as exceptions to the general rule. Whereas theo- 
logians and lawyers have codified the religious and legal 
ordinances of the Prophet and are the recognised defenders, 
propagandists, and exponents of the religious law, the elect 
among them (namely, the Siifis) have laid upon themselves 
the duty of imitating his moral and spiritual character. The 
Prophet’s character, as "A’isha said, is the Koran, i. e., con- 
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formity with the Koran: he describes himself as having been 
sent “with a noble disposition” (bi-inakarim al-akhldq). 

96 Chapter XLVIII: “What is related concerning the cha- 
racter and actions and feelings with which God endowed 
the Apostle.” 

Traditions regarding the excellence of the Prophet’s con- 
duct, his knowledge and fear of God, his humility, his 
asceticism, his trust in God. 

97 He would not allow food to be kept for the next day’s 
meal. He never found fault with his food. Signs of his 
humility. How he prayed for lowliness. Description of his 
manners and appearance by Abii Sah'd al-Khudri. 

98 Saying of '’A’isha about his liberality. It was said of him 
that he gave like one who had no fear of being poor. 

He always behaved with the utmost humility and meekness. 
Stories illustrating his frugality and dislike of ostentation. 

99 He said that he loved equally those on whom he bestowed 
and those from whom he withheld his bounty. His praise 
of the faqirs of Medina. He said that the poor Moslems 
shall enter Paradise five hundred years before the rich. 
Religious men suffer tribulation, the prophets most of all. 
Sayings and anecdotes showing his unworldliness. The nobility 
of his character. 

100 List of the virtues which he possessed. He was habitually 
sorrowful and thoughtful. In order that he might render due 
thanks to God, he .stood in prayer until his feet became 
swollen. He did not revenge himself upon his enemies but 
returned good for evil. His kindness to widows and orphans. 
His clemency described by Anas b. Malik, and e.xemplified 
by his treatment of the Quraysh when he conquered Mecca. 

101 Chapter XLIX: “On the Apostolic Traditions relating 
to the indulgences and alleviations which God has granted 
to the Moslem community.” 

Under this head the author enumerates various articles 
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of luxury owned by the Prophet and quotes the words 
which he addressed to his Companions, “Eat your fill”. Had 
such indulgences not been granted by God, His creatures 
would have been undone, for He calls them not to money- 
making and industry and commerce (which are only per- 
mitted as a concession to human weakness), but to obey 
and worship Him and trust in Him and entirely devote 
themselves to Him. 

102 In this respect the prophets are not as other men. Whereas 
the majority of mankind betake themselves to indulgences 
on account of the weakness of their faith and their propen- 
sity to pleasure, and consequently are sometimes led into 
sin, the prophets have within them a God-given strength 
that raises them above self-interest. Moslems comply with 
the Koran and obey the Prophet in different ways. Three 
classes may be distinguished: (i) those who avail themselves 
of indulgences; (2) those who base their conduct on know- 
ledge of the religious law ; (3) those whose knowledge of the 
law does not extend beyond what is indispensable, but who 
set their minds on spiritual states and good works and noble 
dispositions, and strive after perfection and truth and such 
real faith as Haritha attained. It is said that the whole 

103 theory of mysticism is founded upon four Traditions, viz., 
those of Gabriel, “^Abdallah b. 'Abbas, Wabisa, and Nu'man 
b. Bashir. The author adds a fifth, namely, the saying of 
the Prophet, “No Moslem shall do harm to another with 
or without provocation.” 

Chapter L: “On what is recorded of the leading Sufis 
in regard to their following the Apostle of God”. 

Saying of Junayd; “Sufism is intimately connected with the 
Apostolic Traditions”. Saying of Abii 'Uthman al-Hiri. Story of 
AbuYazid al-Bistami: how be turned his back without cere- 
mony on a celebrated ascetic who spat on the floor of a mosque. 

104 Another story of Abii Yazid: from respect for the Prophet 
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he would not ask God to relieve him of the pains of hunger 
and lust, and God rewarded him by making him utterly in- 
sensible to the charms of women. Anecdote of Shibh: when 
he was dying and unable to speak he seized the hand of 
his servant, who was washing him, and passed it through 
his beard in order that the ablution might be performed 
in the manner prescribed by the Prophet. Abii '^Ali al-Rudha- 
bari mentioned the names of his teachers in four subjects: 
Sufism, theology, grammar, and the Apostolic Traditions. 
Dhu ’ 1 -Nun said: ‘‘I know God through God Himself and I 
know all besides God through the Apostle of God”. Sahl b. 
“^Abdallah al-Tustari declared that no ecstasy is real unless 
it is attested by the Koran and the Sunna. Saying of Abu 
Sulayman al-Darani to the same effect. 

105 THE BOOK OF MYSTICAL INTERPRETATIONS 

(al-mustajibatdtj. 

Ch.\pter LI: “On the method by which the Siifis elicit 
the true meanings of the Koran and the Traditions, etc.” 

Definition of niiistanbatat. They are derived by men of 
profound spiritual intelligence who, alike in theory and 
practice, conform to the Koran and obey the Prophet. When 
such men act upon that which they know, God endows 
them with the knowledge of that which they did not know 
before, a knowledge peculiar to themselves, and removes 
from their hearts the rust produced by sin and passion and 
worldliness. Then they utter on their tongues the myste- 
rious lore which flows into their hearts from the Unseen. 

106 The key to this knowledge is attentive study of the Koran 
(Kor. 4, 84). Its possessors constitute an elect class among 
the ^ulavid (Kor. 4, 85). Only those who are thoroughly 
grounded in the rudiments of religious knowledge can reach 
the higher knowledge that belongs to mystics, as is shown 
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by the Prophet’s reply to a man who sought instruction in 
the latter. The Moslem lawyers and divines have their own 
mustanbatdt, which they use for controversial purposes; and 
so have the scholastic theologians. All these interpretations 
are good in the opinion of the people who make them, but 
the interpretations of the Sufis are still more excellent. 

107 Chapter LII; “On the nature of the difference in the 
interpretations of mystics concerning the meanings of their 
sciences and states.’’ 

The Sufi's differ in their interpretations just as the formal- 
ists do, but whereas the differences of the latter lead to 
error, differences in mystical science do not produce this 
result. It has been said that difference of opinion amongst 
the authorities on exoteric science is an act of divine mercy, 
because he who holds the right view refutes and exposes 
the error of his adversary. So, too, the difference of opinion 
amongst mystics is an act of divine mercy, because each 
one speaks according to his predominant state and feeling: 
hence mystics of every sort — whether novices or adepts, 
whether engaged in works of devotion or in spiritual medi- 
tation can derive profit from their words. This statement 

is illustrated by the varying definitions of the true faqir 

108 (al-faqir al-sddiq) given by Dhu ’ 1 -Nun, Abu 'Abdallah al- 
Ma^Thribf, Abu ’1-Harith al-Awlasf, Yiisuf b. al-Husayn, Hu- 
sayn b. Mansur (al-Hallaj), Nuri, Sumnun, Abu Hafs al- 
Naysaburi, Junayd, and Murta'ish. All these definitions are 
different in accordance with the different states and feelings 
of their authors, yet all are good ; and every single defini- 
tion is suitable and instructive to mystics of a certain class. 

109 Chapter Till: “On the Sufistic interpretations of the 
Koran concerning the peculiar excellence of the Prophet and 
his superiority to other prophets. 

no Interpretations of Kor. 12, 108 and 7> 28. 

Interpretation of Kor. 4 b 53 > confirmed by a line of La- 
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bid which the Prophet described as “the truest word that 
the Arabs have spoken”. The Prophet’s superiority to Moses 
is shown by a comparison of Kor. 20, 26 — 27, and Kor. 94, i 
foil.; his superiority to Abraham by a comparison of Kor. 
26, 87 and Kor. 66, 8. Moreover, while God calls Muham- 
mad to regard Himself (Kor. 25, 47). He bids all His other 
creatures consider His kingdom and glory and the wonders 
of His creation. 

111 Again, love is more intimate than friendship, for love 
effaces from the heart all that is not itself : therefore Mu- 
hammad, the Beloved (Habib] of God, is superior to Abra- 
ham, who was His Friend (Khalil). Furthermore, it ap- 
pears from several passages in the Koran that whereas the 
sins of other prophets are mentioned before the fact that 
God forgave them, in Muhammad’s case the forgiveness is 
mentioned before the sin, i. e., his sins were forgiven before 
they were committed. Muhammad wrought not only the 
same miracles as the former prophets did, but also many 
others which God vouchsafed to him alone. God bestowed 
on him no special attribute such as He bestowed on each 
of the former prophets {e.g., on Abraham friendship, on Job 
patience) : He attached nothing to Muhammad except Him- 
self, and He said, “Thou didst not throw when thou threw- 
est, but God threw” (Kor. 8, 17). 

1 12 Mystical interpretation of Koran 18, 17 by Shibli. As re- 
gards the meaning of the words describing Muhammad's 
Ascension, “He transported His servant by night” (Kor. 17, i), 
it has been said that if, as his opponents alleged, the Pro- 
phet had ascended to heaven in the spirit only, God would 
not have applied to him the name of ‘servant’, which ne- 
cessarily includes the spirit and the body together. “The 
great favour that God conferred on the Prophet” (Kor. 4, 113) 
consisted in his being chosen by God, for the prophetic and 
apostolic offices are not conferred as a reward for merit : 
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otherwise Muhammad would not have been judged superior 
to the rest of the prophets, who lived longer and performed 
a larger amount of good works. God demands patience from 
His creatures on the ground of the recompense which they 
shall receive hereafter, but He bade Muhammad be patient 
inasmuch as he was in God’s eye (Kor. 52,48). That is to 
say, God honoured him too much to require him to do 
anything that entailed recompense. His position is one of 
unique distinction. 

1 13 Chapter LIV : “On the Sufistic interpretations of Apos- 
tolic Traditions relating to the peculiar distinction of the 
Prophet and his superiority to other prophets”. 

Mystical interpretation of the Tradition, “I take refuge 
from Thine anger in Thy good pleasure, and from Thy chas- 
tisement in Thy forgiveness, and from Thee in Thyself : I 
cannot praise Thee: Thou art even as Thou dost praise Thyself”. 

114 Meaning of the Traditions, “If ye knew what 1 knew, ye 
would laugh little and weep much, etc.,” and “I am not 
as one of you ; I am with my Lord, who gives me food and 
drink.” The Prophet implored God to tend him as a child 
and never leave him to himself for a single moment. Saying 
of Abu Bakr al-Wasiti. Explanation of the words which 
were uttered by the Prophet on his deathbed, “O my grief!” 

1 15 The Prophet said, “I am the chief of the children of 
Adam, but I make no boast of it.” Explanation of this 
saying by Abu Muhammad al-Jariri. The point of the Prophet’s 
words concerning Zaynab, the wife of Zayd, explained by 
Junayd. Explanation by Junayd of the Traditions, “I ask 
pardon of God and turn towards Him a hundred times daily,” 
and “May God have mercy upon my brother Jesus! Had 
his faith been greater, he would have walked in the air.’’ 
Comment by Husri on the Tradition, “Sometimes I am with 
God in a state which I do not share with anything other 
than God.” 
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116 Chapter LV : ‘•On the meanings derived by the Sufi's 
from certain Apostolic Traditions.” 

Explanation by Ahmad b. Muhammad b. Salim of the 
Tradition, “A man’s best food is that which his hand hath 
earned”. 

Explanation by Shibll of the Tradition, ‘‘My daily bread 
is set under the shadow of my sword.” 

1 17 Explanation by Junayd of the Tradition, “If ye had trust 
in God as ye ought, He would feed you even as He feeds 
the birds, etc.” Explanation by “Amr b. “Uthman al-Makkl 
of the words addressed by the Prophet to 'Abdallah b. 'Umar, 
“Worship God as though thou sawest Him, for if thou seest Him 
not, yet He sees thee”. Explanation by Abu Bakr al-Wasiti of 
the Tradition, “The friend {uali) of God is created with a dispo- 
sition to generosity and good-nature.” Explanation by Shibll of 

1 18 the Tradition, “When the lower soul (nafs) is assured of her 
sustenance, she becomes quiet.” Explanation by Junayd of 
the Tradition, “Thy love for anything makes thee blind 
and deaf.” Explanation by Shibll of the Tradition, “When 
yc see the afflicted, ask God to make you free from tribu- 
lation.” Explanation by Shibll of the Tradition, “A heart 
ruled by the present world is debarred from feeling the 
sweetness of the world to come.” Explanation by Muhammad 
b. Musa al-Farghanl of the Prophet’s advice to Abu Juhayfa, 
“Question the savants and be on terms of sincere friendship 
with the sages and associate with the great (mystics).” 
Explanations by Sahl b. 'Abdallah al-Tustarl of the Tradi- 
tions, “The true believer is he who is made glad by his 
good actions and grieved by his evil actions”, and “Accursed 
is the world and accursed all that is therein except the 
recollection (dliikr) of God. ’ 

The author declares that the principle of Sufistic divina- 
tion [istinbdt] is founded on the Tradition that the Prophet 
1 19 asked a number of his Companions, amongst whom was 
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'Abdallah b. 'Umar, “What tree resembles Man?” 'Abdallah 
divined that the Prophet was referring to the date-palm, 
but since he was the youngest man present, he felt ashamed 
to answer. This proves that mystical divination does not 
depend on age or experience but on knowledge of the 
Unseen which is communicated by God. 

BOOK OF THE COMPANIONS. 

Chapter LVI: “Concerning the Companions of the Prophet 
and their good qualities.” 

120 Explanation of the Prophet’s saying, “My Companions are 
like the stars: whomsoever of them ye take as your pattern, 
ye will be rightly guided.” Their authority as regards matters 
of practice is well-known. The Prophet recognised the pre- 
eminence of particular Companions in certain details of ex- 
ternal conduct. His description of their spiritual characteris- 
tics under four heads. Muhammad b. 'Ah al-Kattani enu- 
merates the different religious and moral qualities which 

1 21 prevailed in the first four generations of Islam. 

Chapter LVII: “Account of Abu Bakr the Veracious 
and how he was distinguished from the other Companions 
of the Prophet by states which the Sufis imitate and model 
themselves upon.” 

A saying of Abii Bakr showing the intensity of his fear 
as well as the greatness of his hope. His words to the Mos- 
lems immediately after the death of the Prophet. Definition 
of the term rabbdni. Abu Bakr al-Wasib' said that Abu 
Bakr was the first Moslem who spoke mystically, alluding 

122 to the fact that, when he abandoned all his possessions and 
the Prophet asked him what he had left behind for his 
family, he replied, “Allah and His Apostle”. This is a 
sublime allegory for Unitarians. His being firmly grounded 
in unification [taivkid) is also indicated by his speech to the 
people after the Prophet’s death. When the Prophet implored 
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God to help the Moslems on the field of Badr, Abu Bakr 
calmed him, saying, “God will fulfil unto thee His promise.” 
Such was the reality of his faith in God. The author explains 
the reason why the Prophet showed agitation and Abu Bakr 
equanimity, although the Prophet was more perfect than 
Abii Bakr. Moreover, Abu Bakr w'as endowed in a peculiar 

123 degree with inspiration {ilhdin) and insight [firdsat). Three 
occasions on which he displayed these qualities. Bakr b. 
'^Abdallah al-Muzanf said that Abri Bakr surpassed the Com- 
panions of the Prophet, not in the amount of his fasts and 
prayers, but in something that was within his heart. It is 
said that this thing was the love of God. 

124 Other sayings of Abii Bakr. Three verses of the Koran 
by which his mind was occupied. Lines by Abu ’l-'^Atahiya 
attributed to him. Junayd declared that the loftiest saying 
on unification is that of Abu Bakr, “Glory be to Him who 
hath given His creatures no means of knowing Him save 
their inability to know Him.” 

125 Chapter LVIII: “Account of 'Umar b. al-Khattab.” 

'Umar was described by the Prophet as an inspired man 

{muhaddatli). Evidence of his inspiration aftbrded by the 
story of his crying out, “O Sariya! the hill, the hill.” Anec- 
dotes and sayings of 'Umar. 

126 Characteristics in respect of which 'Umar is taken as a 
pattern by the Sufi's. Discussion of his attitude towards 
quietists {tniitawakkilun). Four things which, according to 
him, constitute devotion ^ibddat). 

127 Chapter LIX: “Account of 'Uthman.” 

He was specially distinguished by the quality of firm- 
ness [tamkin), which is one of the highest spiritual de- 
grees. Although he was brought into contact with the things 
of this world, he really dwelt apart from them, as the true 
gnostic docs : he used his wealth to benefit others, not for 
his own pleasure. Therefore he liked spending money better 
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than amassing it. Instances of his generosity. Definition by 
Sahl b. ‘^Abdallah al-Tustari of the person who is justified 
in departing from the rule of poverty. Sahl b. ^Abdallah 
said that sometimes a man who possesses great wealth is 

128 more ascetic than any of his contemporaries, e.g., 'Umar b. 
'Abd al-'Aziz. Hence those who exalt wealth above poverty 
are mistaken, for wealth does not consist in abundance of 
wordly goods, nor poverty in the lack of such : it is true 
wealth to have God, and true poverty to need God. Anec- 
dotes illustrating the asceticism of 'Uthman. His steadfastness 
appeared in his behaviour on the day when he was murdered. 

129 Saying of Junayd concerning firmness {tainkin). Four things 
in which 'Uthman found spiritual good comprised. 

Chapter LX; “Account of 'All b. Abi Talib."’ 

Junayd said that if 'Ali had been less occupied with war 
he would have imparted to the Moslems much of the esoteric 
knowledge that was bestowed upon him. This esoteric know- 
ledge was possessed by Khadir (Kor. 18, 64), hence the 
erroneous doctrine that saintship is superior to prophecy. 

130 Characteristics of 'Ali which are imitated by the Sufis. His 
definition of the nature of God. The mystery of Creation. 
Sayings on faith. His analysis of ‘states’ [alncdl] and ‘stations’ 
[uiaqdmdt ] : if it be genuine, he was the first who discoursed 
on the subject. His answer to the question, “Who is safest 
from faults?” On one occasion 'Ali pointed to his breast 
and exclaimed, “Here is a secret knowledge, if I could but 
find any one worthy to receive it !” 

1 31 'All was distinguished from the rest of the Companions 
by his power of elucidating mystical ideas such as unifica- 
tion and gnosis. Exposition {baydn) is a great gift. Saying 
on friendship. His asceticism : when 'Ali was murdered, his 
son Hasan announced that the whole of the worldly wealth 
which he had left behind was a sum of 400 dirhems. At the 
hour of prayer he used to tremble and turn pale for fear 
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that he might fail in the trust committed to him (Kor. 

33 . 72 )- 

132 Comparison of the passions (iiafs) to a flock of sheep which 
as soon as they are collected on one side break away on 
the other. Statement of the characteristics in respect of which 
each one of the four Orthodox Caliphs is an example to 
the Siifis. Saying of ‘^Ali concerning four things wherein 
spiritual good entirely consists. 

Chapter LXI: “Description of the People of the Bench 
(A/ll al-Siiffa).” 

133 Passages of the Koran in which they are mentioned. God 
rebuked the Prophet for treating one of their number scorn- 
fully. Marks of respect shown towards them by the Prophet, 
Their ascetic dress and food. 

134 The Prophet approved of their quietism and did not com- 
mand them to work or trade. 

Chapter LXII; “Account of the other Companions from 
this point of view.” 

The author illustrates the asceticism and quietism of the 
Companions of the Prophet by relating anecdotes and sayings 
of the following: Talha b. '^Ubaydallah, Mu'^adh b. Jabal, 
Tmran b. Husayn, Salman al-Farisi, 

135 Abu ’ 1 -Darda, Abu Dharr, Abii 'Ubayda b. al-Jarrah, 

136 '^Abdallah b. Mas‘ud, Bara b. Malik, 'Abdallah b. al-'^ Abbas, 
Ka'b al-Ahbar, 

137 Haritha, Abu Hurayra, Anas b. Malik, 'Abdallah b. 'Umar, 
Hudhayfa b. al-Yaman, 

138 'Abdallah b. Jahsh, Safwan b. Muhriz al-Mazinl, Abii 
Farwa, Abu Bakra, 'Abdallah b. Rawaha, Tamim al-Dari, 
'Adi b. Hatim, Abii Rafi' the Prophet’s client, 

13^ Muhammad b. Ka'b, Zurara b. Awfa, Hanzala al-Katib, 
al-Lajlaj (Abii Kuthayyir), Abii Juhayfa, Hakim b. Hizam, 

j^Q Usama, Bilal, Suhayb, 'Abdallah b. Rabi'a, Mus'ab b. 
'Umar, 'Abd al-Rahman b. 'Awf, Sa'd b. al-Rabi'. 
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1 4 1 BOOK OF THE MANNERS (dddb] PRACTISED BY 

THOSE WHO SEEK TO BECOME SUFIS 

Chapter LXIII: “Concerning Manners.” 

142 The Prophet said, “No sire ever begot a son more ex- 
cellent than Good Manners”, and he also said, “God disci- 
plined me and made my manners good.” Answer given by 
Muhammad b. Sirin to one who asked him what manners 
bring a man nearest to God and most advance him in God’s 
sight. Answer given by Hasan b. Abi ’ 1 -Hasan al-Basri to the 
question, “What manners are most useful in this world and bring 
one nearest to God in the next world?” Sayings of Sa“id b. 
al-Musayyib and Kulthiim al-Ghassani. Ibn al-Mubarak said, 
“We have more need of a little manners than of much 
knowledge.” Another saying of Ibn al-Mubarak. 

The author divides men, as regards their manners, into 
three classes; the worldly, the religious, and the elect 
among the religious. The manners of the worldly consist, 
for the most part, in such polite accomplishments as elegant 

143 speech, learning, poetry and rhetoric. The manners of the 
religious are mostly a discipline of soul and body : they 
keep the commandments, refrain from lusts, and devote 
themselves to piety and good works. Sayings of Sahl b. 
“Abdallah and others on this topic. The manners of the 
elect among the religious (i. e., the Sufis) consist mainly in 
purity of heart, spiritual meditation, faithful observance of 
that which they have promised to perform, concentration on 
their mystical ‘states’, etc. Saying of al-Jalajili al-Basri. 
Definition of adab by Abu ’l-“Abbas b. “Ata. 

144 The Sufis are distinguished from other people and recog- 
nised amongst themselves by their manners, which enter into 
every detail of their practical lives. 

Chapter LXIV : “Concerning their manners in ablution 
and purification.” 
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The first thing requisite is to know what is obligatory, 
what is recommended, and what is most excellent in itself. 
Ordinary men should be excused if they take advantage of 
the indulgences and remissions which are granted to them, 
145 but there is no excuse for Siifis who fall below the highest 
standard of outward purity and cleanliness. The author 
mentions the exemplary practice of some Sufi's whom he 
had seen. It belongs to the manners of the Sufis that they 
should always be in a state of purity both at home and 
abroad, so as to avoid the risk of dying unclean. Saying of 
Husri explained by the author. Anecdote of Abu ‘^Abdallah 
al-Rudhabari. Saying concerning the endeavour of Satan to 
get something for himself out of every human action. 

146 Story of Ibn al-Kurrini (al-Karanbi) the teacher of Junayd. 
Why Sahl b. 'Abdallah urged his disciples to drink plenty 
of water and pour as little as possible on the ground. De- 
scription of the rule of purity observed by Abii 'Amr al- 
Zajjaji during his thirty years’ residence at Mecca. How 
Ibrahim al-Khawwas preferred to suffer from thirst rather 
than neglect his ablutions in the desert. Various practices 

147 adopted or rejected by Siifis for the sake of purification. 

• Account of the manner in which Ibrahim al-Khawwas used 

to journey from Mecca to Kiifa. Certain eminent .Sufis dis- 
liked entering public baths, and when obliged to do so, took 

148 strict precautions that decency should be observed. Practices 
connected with ablution and cleanliness. The most puncti- 
lious attention to these rules does not constitute wasivdsat 

149 which the author defines as a misplaced zeal for superfluities 
that causes neglect of what is obligatory. The right course 
in such matters depends on circumstances, e. g. the quantity 
of water available. Stories of Sufis who persevered in ablution 
though it was hurtful to them. 

150 Stories of Ibrahim b. Adham and Ibrahim al-Khawwa,s. 

Cii.vPTER LXV : “Concerning their manners in prayer”. 
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The knowledge necessary for the due performance of 

15 1 prayer. Sufis should make themselves ready for prayer 
before the hour arrives. Consequently they need some know- 
ledge of astronomy and geography. 

152 Sahl b. ^Abdallah used to say that it was a sign of the 
sincere mystic to have an attendant Jinni who impelled 
him to pray at the proper time, and awakened him if he 
were asleep. Some Sufi's engaged in devotional exercises by 
day and night, and through force of habit never failed to 
perform them at the appointed time. Description of the initial 
rites of prayer. Sayings of Junayd and Ibn Salim on the 
importance of intention {iiiyyat). Answer given by Abii Sa'^id 
al-Kharraz to the question, “How should one enter upon 
prayer?” Anonymous sayings describing the reverence that 

153 should be felt by one who begins to perform the service of 
prayer. At this time there must be no thought of anything 
except God. Quotation from a book on the manners of 

154 prayer by Abu Sahd al-Kharraz, with explanations bySarraj. 

The holy meditation and concentration of mind which 
prayer demands should commence before the prayer itself 
and remain after it, so that the worshipper when he begins 
to pray only proceeds, as it were , from one prayer to an- 
other, and when he has ceased to pray, nevertheless continues 
in the mental attitude of prayer. 

155 Saying of the Prophet on this subject. Awe of God causes 
some to blush or grow pale when they begin to pray. Story 
of a man whose concentration in prayer was such that he 
could not count the number of genuflexions which he per- 
formed : accordingly he used to make one of his friends sit 
beside him and count for him. Sahl b. ‘^Abdallah was too 
weak to rise from his place, but when the hour of prayer 
arrived his strength was restored and he stood erect throughout 
the service. Anecdote of a man who, though he was alone 
in the desert, performed his devotions with the same punc- 
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tilious ceremony as at home. Account of a hermit who used 
to perform a prayer of two rak'^as whenever he ate or drank 
or put on a garment, or entered or quitted the mosque, or 
felt joy or sorrow or anger. 

156 Story of Abu ‘^Abdallah b. Jaban. The Sufis dislike to 
act as Imam (leader in prayer), to pray in the first row in 
the mosque, and to make their prayers too long. Even if 
one of them knew the whole Koran by heart, he would 
prefer as Imam someone who could only recite the Jdtiha 
and another chapter, because the Imam, as the Prophet 
said, is responsible (for the correctness of the prayer). 

The reason why the Sufis dislike to pray in the first row 
and to make long prayers. Junayd, notwithstanding his 
great age, refused to forgo his prayers, by means of which 
(he said) he had attained to God in the beginning of his 
religious life. Four qualities which belong to prayer. 

157 Chapter LXVI : “Concerning their manners in almsgiving.” 

It is not obligatory on the Sufis either to pay the legal 

tithes (zakdt) or to give the voluntary alms [sadaqa), because 
God has removed from them the worldly wealth that would 
make it incumbent on them to give such alms. Saying of 
Mutarraf b. "Abdallah b. al-Shikhkhir. God has bestowed 
a greater favour on the Sufis by taking wealth away from 
them than He would have bestowed by endowing them 
with much wealth. Verse of a poet who boasts that, in con- 

158 sequence of his generosity, he is too poor to be liable for 
the payment of tithes. Reply given by Shibli to Ibrahim b. 
Shayban, who asked him what amount of tithes was payable 
on five camels. Some Sufis neither ask for alms nor accept 
them when offered. Their motive in acting thus. Anecdote 
of Muhammad b. Mansur. Story of a Sufi who expended 
1000 dinars every year upon his poor brethren. Munificence 
of Abu "Ali al-Mushtuh towards the Sufis. Story of an eminent 

159 Sufi and a rich man. Extract from a letter written by a 
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celebrated Imam to a poor Sufi. It is not proper that Sufi's 
should refuse to accept alms that have been freely offered 
by strangers. Tradition of the Prophet on this subject. Such 
alms are a gift from God and may either be used to purchase 
food or handed to any one whom the recipient knows to 
be more deserving than himself. Anecdote of Abu Bakr al- 
Farghani. Anonymous saying on the principle that should 
be followed in giving and receiving alms. The true criterion 
of the Sufi who gives or takes or refuses alms for God’s 
sake alone is that he feels no difference whether alms are 
given to him or withheld from him. Another class of Sufis 
i6o choose to receive alms rather than presents, arguing that 
when they receive alms they only receive what is due to 
the poor from the rich, and that the refusal to take alms 
is a sort of pride and shows a dislike of poverty. Story of 
Abu Muhammad al-Murta'ish. The Prophet said that it is not 
allowable to give alms to the rich. Those who hold that the 
Sufis ought not to accept alms base their objection upon 
this Tradition, for the Sufi's, though poor from a worldly 
point of view, are spiritually rich. Saying of 'Ali b. Sahl 
al-Isbahani. Another interpretation of the Tradition quoted 
above. Derivation of the word faqr (poverty). 

Although it is said that alms are filth, the poor may 
accept them without loss of dignity. If a man has no worldly 
wealth and is unable to give alms of that sort, let him give 
alms of kind words and deeds. Bishr b. al-Harith urged the 
Traditionists to pay a tithe on the Traditions which they 
wrote down and committed to memory, i. e., to practise five 
out of every two hundred Traditions. Four things necessary 
for those who pay tithes. The rich who pay tithes to the 
poor are only restoring what really belongs to the latter. 

Chapter LXVII: “Concerning their manners in fasting.” 

E.Kplanation of the Tradition that God said, “Fasting is 
Mine and I give recompense for it.” Other Traditions on 
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fasting. The author defines the qualities which constitute 
good manners in fasting. Description of the fasting of Sahl 
b. '^Abdallah al-Tustarf. 

163 How Abu 'Ubayd al-Busri fasted during Ramadan. Volun- 
tary fasts. Some eminent Sufis used to fast continually, 
whether they were staying at home or travelling: their 
object was to protect themselves from the Devil and lust 
and passion. Story of Ruwaym and a girl of whom he 
begged a drink of water. Other Sufi's adopt the fast of 
David, i. e., they fast every second day. The author ex- 
plains why the Prophet declared this method of tasting to 
be the best. 

164 Saying of Sahl b. ‘^Abdallah. Anecdote of Abii '^Abdallah 
Ahmad b. Jaban, who fasted continually for more than fifty 
years. Some dislike continual fasting on the ground that the 
lower ‘self {nafs) is gratified by every habitual act, even 
though it be an act of devotion. Story of Ibrahim b. Adham, 
showing the importance of ‘lawful’ food. The state of the 
dervishes who are entirely detached from this world and 
depend on God for their daily bread is more excellent than 
the state of those who, when they break their fast, partake 
as usual of the food prepared for them. The dervishes of 
the former class have their own manners in fasting. For 
example, none of them will fast without having obtained 
permission from his companions, who need not wait for him 

165 to complete his fast, unless he is an invalid or a spiritual 
director. Anecdote of Junayd. It is said, “When you see a 
Siifi fasting voluntarily, hold him in suspicion, for he must 
have got with him something of this world.” Rules of fasting 
applicable to a company of dervishes amongst whom there 
is a novice or a Sheykh. Story of a Sheykh who fasted for 
the sake of one of his disciples. The author relates that Abu 

166 ' 1 -Hasan al-Makki, whom he saw at Basra, became celebrated 
for his fasting, and that Ibn Salim banished him from his 
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presence on that account. Anecdote of a Sufi of Wasit. 
Saying of Shibfi. 

Chapter LXVIII: “Concerning their manners in making 
the Pilgrimage.” 

The first rule is that they should make every possible 
effort to perform the Pilgrimage once at least during their lives. 

167 Want of provisions and means of conveyance does not 
relieve them from this duty, since it is a rule of the Sufis 
to fulfil the utmost obligations laid upon them by the reli- 
gious law. Sufis who make the Pilgrimage may be divided 
into three classes. The first class are those who perform 
only one Pilgrimage, and for the rest of their lives are 
content with mystical experiences. Sahl b. ^Abdallah and 
other eminent Sufi's followed this rule. The second class are 
those who cut themselves free from all worldly ties and set 
out to make the Pilgrimage, penniless and unprovisioned; 
they journey alone through pathless deserts, trusting in none 
but God, and never tire of going as pilgrims to His holy 

168 temple. Anecdotes illustrating the manners of Sufis who 
belong to this class. Hasan al-Qazzaz al-Dinawari made 
twelve pilgrimages with bare feet and uncovered head. Stories 
of Abu Turab al-Nakhshabi, Abu 'Abdallah al-Maghribi, Ja'far 
al-Khuldi, and Ibrahim al-Khawwa.s. 

169 Another story of Ibrahim al-Khawwas, who quitted Mecca 
with the resolution not to touch food until he should 
arrive at Qadisiyya. The third class are those who by their 
own choice become residents at Mecca or in the neighbour- 
hood, either on account of the sanctity of the place or from 
ascetic motives. Their manners are illustrated by anecdotes 
of Abii 'Abdallah b. al-Jalla, 

170 Abu Bakr al-Kattani, Abii 'Amr al-Zajjaji, and al-Duqqi. 
It is said that anyone who can endure hunger at Mecca 
for a day and a night can endure it for three days in the 
rest of the world. There used to be a saying that residence 
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at Mecca alters the disposition and reveals the inmost nature, 
and that only true mystics can live there uncorrupted. Story 
of a dervish who refused some money which Ibrahim al- 
Khawwas offered to him. Tho reasons why Sufis willingly 

17 1 undergo hardships in travelling to Mecca. Story of some 
dervishes who found fault with one of their number for cir- 
cumambulating the Ka'^ba in the daytime, because they 
fancied that he did so in the hope of receiving alms. Another 
rule of the Sufis is this, that when they have vowed to 
make the Pilgrimage they keep their word even though it 
should cost them their lives. Story of Ahmad b. Dillawayh. 
Also, while crossing the. desert, they perform the obligatory 
acts of devotion, so far as they can, no less punctiliously 
than at home. They do not travel by regular stages or com- 
plete the journey within a fixed time, but set out when God 
causes them to set out and halt when God causes them to 
halt. Every rite connected with the Pilgrimage should be ac- 
companied by the spiritual action or feeling appropriate to it. 

172-3 Exemplifying this principle in detail, the author describes 
the allegorical meaning of the various ceremonies, such as 
the iJirdni, the talbiyat, the kissing of the Black Stone, the 
standing at “^Arafat, the casting of the pebbles at Mina, and 
indicates the right way of performing them. Story, related 
by Ibrahim al-Khawwas, of a Sheykh who taught the doctrine 
of trust in God but proved false to it in practice. Anecdote 
of al-Zaqqaq; though starving, he would not accept food 
from some soldiers whom he met in the Desert of the 
Israelites. 

174 Another story of al-Zaqqaq: how he lost the sight of 
one eye. 

Chapter LXIX: “Concerning the manners of dervishes 
in their mutual intercourse, and the principles which they 
observe at home and abroad”. 

Two sayings of Junayd. Sayings of the above-mentioned 
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Abu Bakr al-Zaqqaq and Abu “^Abdallah b. al-Jalla. Three 
rules of conduct for dervishes stated by Sahl b. ^Abdallah 

175 and by an anonymous Sufi'. Three things necessary for the 
dervish, according to Sahl b. '^Abdallah. Saying of Junayd. 
Twelve qualities of the dervish enumerated by Ibrahim al- 
Khawwas. Anonymous sayings on poverty. It is a breach of 
manners for a dervish to say anything that suggests egoism. 
Anecdotes of Ibrahim b. Shayban, Abu “^Abdallah Ahmad 
al-Qalanisi, and Ibrahim b. al-Muwallad al-Raqqi. 

176 Three fundamental principles of Sufism according to al- 
Qalanisi and another whose name is not mentioned. An- 
onymous saying on the false dervish. Saying of Ibrahim al- 
Khawwas : the dervish must not regard secondary causes 
(asbdb). Saying of Junayd: how to treat dervishes. 

Chapter LXX: “Concerning their manners in compan- 
ionship.” 

Saying of Ibrahim b. Shayban: “We were not used to 
associate with anyone who said, ‘My shoe’ or ‘My bucket’. 
Sayings of Sahl b. “^Abdallah and Dhu ’ 1 -Nun al-Misri to 
the effect that God is the best companion for the Sufi. 

177 Sayings by Dhu ’ 1 -Nun and Ahmad b. Yusuf al-Zajjaji. 
Disagreement condemned. Abu Sa'id al-Kharraz said that 
he consorted with the Sufis for fifty years and never quar- 
relled with them, because he always sided with them against 
himself. Junayd said that he preferred a good-natured liber- 
tine to an ill-natured pietist. Story of Abii Hafs. How Abu 
Yazid and Abu '"Ali al-Sindi instructed one another. Story 
of Abu Hafs and Abu ‘^Uthman (al-Hiri). Answer given by 
Sahl b. “Abdallah to his pupil, Ibn Salim, who complained 
that Sahl had never pointed out to him any of the Abddl. 

178 Story told by Ibrahim b. Shayban of his companionship 
with Abu “Abdallah al-Maghribi. Sahl b. “Abdallah would 
not take as his companion anyone who was afraid of wild 
beasts. Dhu ’l-Niin’s answer to the question, “With whom 
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shall I associate ?” Three conditions imposed by Ibrahim 
b. Adham on those who desired his company. How Abu 
Bakr al-Kattani overcame the dislike which he felt towards 
one of his friends. The duty of a true companion exem- 
plified by ^Abdallah al-Marvvazi while travelling with Abu 
‘^All al-Ribati. 

179 Three classes of men whose society, according to Sahl b. 
'"Abdallah, should be avoided. 

Chapter LXXI: “Concerning their manners in discussing 
mystical topics”. 

Sayings of Abu Muhammad al-Jariri, Abu Yazid al-Bistami, 
Junayd, Abu Ja'far b. al-Faraji, and Abu Hafs. 

Story of Abu 'Abdallah b. al-Jalla who refused to speak 
on the subject of trust in God (tazvakkul) until he had giv- 
en away four small coins which he possessed. 

180 Anecdote of Abu 'Abdallah al-Husri and Ibn Yazdaniyar. 
Saying of Ibrahim al-Khawwas on the qualifications neces- 
sary for those who discuss the theory of mysticism. Abu 
Sa'id al-Kharraz rebuked a man for using symbols [ishdrai) 
in reference to God. Junayd said that he did not know any 
theory and practice more excellent than the theory and 
practice of Sufism. Abu 'AH al-Rudhabari declared that the 
knowledge of the mystic cannot be e.xpressed in plain words. 
Anecdote of Abu Sa'id al-Kharraz and Abii Hatim al-'Attar. 
Saying of Junayd. 

18 1 Shibli told those who were listening to his discourse that 
the angels would like to be in their place. When Sari al- 
Saqati heard that Junayd gathered round him an audience 
of Sufis in the mosque, he said, “Alas, you have become 
a resort for idle folk”. How Sari a.skecl Junayd to explain 
the meaning of thanksgiving {shukr). Sahl b. 'Abdallah would 
not speak in public so long as Dhu ’ 1 -Nun was alive. 
Sayings of Abu Sulayman al-Darani and Abu Bakr al- 
Zaqqaq on the value of oral instruction in Sufism. Why al- 
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Jalla, the father of Abii 'Abdallah b. al-Jalla, was so named. 

182 Saying of Harith al-Muhasibi. How Junayd used to answer 
those who questioned him on matters which lay beyond 
their spiritual capacity. Abu 'Amr al-Zajjaji said that it is 
better to commit a gross breach of etiquette than to inter- 
rupt a Sheykh in his discourse. Saying of Ibn al-Kurn'ni 
(al-Karanbi) to Junayd. Sayings of Shibll and Sari al-Saqati. 

Chapter LXXII : “Concerning their manners at meal- 
time and in their gatherings and entertainments”. 

Three occasions, enumerated by Junayd, when the divine 
mercy descends upon Sufis. 

183 Muhammad b. Mansur al-Tusi said to his guest, “Stay 
three nights with us, and if you stay longer it will be a 
gift of alms from you to us.” Saying of Sari al-Saqati on 
the difficulty of obtaining ‘lawful’ food. Saying of Abii 'Ali 
al-Nawribati on the way to treat dervishes, theologians, and 
ascetics when they enter a house. Story of Abu Hamza 
and Sari al-Saqati. Sayings of Abii 'All al-Rudhabari in praise 
of dervishes who meet together. Eating after a meal con- 
demned by Ja'far al-Khuldi. Another .saying of Ja'far on 
gluttony. Two sayings of Shibli. 

184 How one should behave when eating with friends, men 
of the world, and dervishes. The author’s account of the 
manners which it is proper for the Sufi faqirs to observe in 
eating. A Sheykh who had eaten no food for ten days was 
reproached by his host because he ate with two fingers 
instead of three. Saying of Ibrahim b. Shayban. Abu Bakr 
al-Kattani would not eat any food that was not offered spon- 
taneously. Saying of Junayd. How Abu Turab al-Nakhshabi 
was punished for refusing an offer of food. Saying of Junayd 
on the importance of purity as regards food, clothing, and 
dwelling-place. Sari al-Saqati said that the Sufis eat like 
sick men and sleep like men who are in danger of being 
drowned. Saying of Abu 'Abdallah al-Husri. Anecdote of 

d 
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Fath al-Mawsili', describing the manner in which he was 
entertained by Bishr al-Haff. 

185 MaViif al-Karkhi accepted every invitation, saying that he 
was only a guest in the world and had no home except 
the house that he w'as bidden to enter. Description by Abii 
Bakr al-Kattam' of a gathering of three hundred Sufi's at 
Mecca; instead of talking about religion they acted towards 
each other with good-nature and kindness and unselfishness. 
Saying of Abu Sulayman al-Darani; eating deadens the heart. 
Ruwaym said that during twenty years he never thought 
of food until it was set before him. Story of Abii ^All al- 
Riidhaban'. Anecdote related by Abu ^Abdallah al-Riidhaban' of 
a man who entertained a party of guests and lighted a 
thousand lamps; on being charged with extravagance, he 
successfully challenged his accuser to extinguish any lamp 
that had not been lighted for God’s sake. Anecdote of Ahmad 
b, Muhammad al-Sulami. 

186 Chapter LXXIII; “Concerning their manners at the time 
of audition (sauuf) and ecstasy." 

Junayd mentioned three things necessary in audition, and 
if these were absent, he disapproved of it. Saying of Harith 
al-Muhasibi. Story of Dhu ’ 1 -Nun’s ecstasy on hearing some 
erotic verses recited. When Ibrahim al-Marastani was asked 
about dancing and rending the garments in audition, he 
quoted the word of God that was revealed to Moses, “Rend 
thy heart and do not rend thy garments.” The author says 
that this subject will be fully set forth in a subsequent 
chapter. 

187 Junayd said that excess of ecstasy combined with defi- 
ciency of religious knowledge is harmful. Explanation of 
this saying by the author. Ecstasy, provided that it is in- 
voluntary, is not improper for dervishes rvho are entirely 
detached from worldly interests. No one, however, should 
seek to produce ecstasy in himself by joining a number of 
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persons already enraptured and by participating in their 
audition. This, if it become a habit, is most destructive to 
spiritual illumination. So long as the heart is polluted with 
worldliness, audition is idle and vain. 

Chapter LXXIV ; ■‘Concerning their manners in dress.” 

Three sayings of Abu Sulayman al-Darani. Reply given 
by a young Siifi to Bishr b. al-Harith (al-Hafi), who had 
expressed the opinion that Sufis should not wear patched 
frocks [mm'aqqa^di). 

1 88 Story related by al-Jan'ri of a dervish who wore the same 
garment both in summer and winter because of a vision 
which he had seen. Saying of Abii Hafs al-Haddad. Abii 
Yazi'd’s criticism of Yahya b. Mu^adh al-Razi. Abu Yazid 
left nothing behind him except the shirt which he was 
wearing at the time of his death. Description of the patched 
frock belonging to Ibn al-Kurn'm' (al-Karanbi). The fine 
clothes worn by Abu Hafs al-Naysabun'. The author men- 
tions the general rules observed by dervishes in regard to 
dress. 

189 Chapter LXXV: “Concerning their manners in travelling.” 
Counsel given by Abu ^All al-Riidhabari to a man who was 
setting out on a journey. Ruwaym’s advice to the traveller. 
Muhammad b. Ismah'l describes a journey on which he was 
accompanied by Abu Bakr al-Zaqqaq and Abu Bakr al- 
Kattani. Saying of Abu ’ 1 -Hasan al-Muzayyin. Ibrahim al- 
Khawwas would not allow al-Muzayyin the Elder to kill a 
scorpion that was crawling on his thigh. What Shibli said 
to his disciples who suffered hardships in travelling. 

190 Three rules observed by Abii “Abdallah al-Nasibi during 
thirty years of travel. The author enumerates the various 
reasons for which Sufis travel; he says that they perform 
their religious duties just as carefully as when they are at 
home, and if a party of dervishes are travelling together, 
they show the utmost consideration to their weaker brethren. 
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Other Sufi's follow a stricter rule, which is illustrated by 
sayings of Ibrahim al-Khawwas and Abu '^Imran al-'Tabari- 
stani. According to Abu Ya'^qiib al-Siisi there are four qualities 
that are indispensable to the traveller : religious knowledge, 
piety, enthusiasm, and good-nature. Abii Bakr al-Kattani 
said that the Sufis refuse to associate with any one of their 
number who journeys to Yemen more than once. Derivation 
of safar (travel). 

191 Chapter LXXVI; “Concerning their manners in sacrificing 
prestige (honour, influence, popularity), and in begging, and 
in acting for the sake of their friends.” 

The author quotes a saying related by the pupils of Abu 
Abdallah al-Subayhi to the effect that it behoves the dervish 
to sacrifice the prestige that accrues to him in consequence 
of his having resigned all worldly goods ; but he is not entirely 
‘poor’ until he has made a further sacrifice, namely, the 
sacrifice of ‘self’. Story of al-Muzaffar al-Qarmisi'ni and another 
Sufi' who made themselves so despised that no one would 
give them anything. Ibrahim b. Shayban’s praise of al- 
Muzaffar al-Qarmisini. Anecdote of a SSufi who abased him- 
self by begging, which he disliked intensely. Story of a 
novice whose devotion and austerities had gained for him a 
great reputation; he was told by a certain Sheykh that he 
must go from door to door and beg his bread and eat 
nothing else, but he found himself unable to obey; and 
when he was reduced to beggary in his old age, he regarded 
this as a punishment for having disobeyed the Sheykh. 

192 Story of an eminent Sufi who never broke his fast except with 
pieces of bread that he had begged. Anecdote of Mim- 
shadh al-Dinawan'. How Bunan al-Hammal learned that he was 
a parasite. Story of a novice who begged food for his com- 
panions and partook of it with them : on this account he 
was blamed by some Sheykhs who said that he had really 
begged for himself. The author explains the true principles 
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of begging. Anecdote of a Sheykh who refrained from begging 
for fear that he might endanger the spiritual welfare of a 
fellow-Moslem, in accordance with the tradition that he who 
repulses a sincere beggar will not prosper. 

193 Chapter LXXVII: “Concerning their manners when they 
receive a gift of worldly goods”. 

Story of a dervish who lost his faith and his spiritual 
feeling {Ml) in consequence of receiving a gift. Another story 
of a dervish who, for the same reason, was deprived of the 
tribulation which mystics hold dear. Abu Turab al-Xakhshabi 
said that any one upon whom much bounty was bestowed 
ought to weep for himself. How Bunan al-Hammal refused 
a thousand dinars. 

Story of Ibn Bunan : four hundred dirhems were brought 
to him while he was asleep, but he was warned in a dream 
not to take more than he needed. Story of Abu ’ 1 -Husayn 
al-Niin' : he dropped three hundred dinars, one by one, into 
the Tigris. Anecdote of Ibn Zi'n', a pupil of Junayd, who 

194 came into possession of some money and left his companions. 
Abu Ahmad al-Qalanisl would not let his pupils visit one 
of their number who had travelled and returned with money. 
How Abu Hafs al-Haddad spent a thousand dinars on the 
dervishes of Ramla. Story of Shibli, who bestowed on der- 
vishes nearly all the money that was given him to buy food 
for his starving children. Story of a Sufi Sheykh who saved 
four dirhems in order that he might return them to God 
on the Day of Judgment and say, “These are all the worldly 
goods Thou hast given me.” 

19s Shibli received a sum of money from the vizier of 
al-MiCtadid to distribute amongst the Sufis of Baghdad; 
when every one had taken as much he wanted, Shibli 
said, “The more ye have taken, the farther are ye from 
God, and the more ye have rejected, the nearer are ye 
to God.” 
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Chapter LXXVIII: “Concerning the manners of those 
who earn their livelihood.” 

Sahl b. C-\bdallah said that while it is an offence against 
the Sunna to condemn work, it is an offence against the 
Faith to condemn trust in God. Saying of Junayd. How 
Ishaq al-lMaghazih rebuked Bishr b. al-Harith for earning 
his livelihood by spinning thread. The reply of Ibn Salim 
to one who asked him whether it is the duty of Moslems 
to earn their livelihood or to trust in God. 

196 Two sayings of C-\bdallah b. al-i\Iubarak in justification 
of earning. Abu Sah'd al-Kharraz once passed a whole night 
mending the shoes of the dervishes with whom he was tra- 
velling. Saying of Abu Hafs (al-Haddad). Story of a negro 
at Damascus who was a follower of the Siifis. Anecdote of 
Abu ’ 1 -Qasim al-Munadi. Sayings of Ibrahim al-Khawwas, 
and Ibrahim b. Adham. General rules to be observed by 
Siifis who work. 

197 Abii Hafs al-Haddad earned a dinar every day and be- 
stowed it upon the Sufis. Saying of Shibli to a cobbler. 
Dhu ' 1 -Xiin said that the true gnostic does not attempt to 
gain a livelihood. 

Chapter LXXIX: “Concerning their manners in taking 
and giving and in showing courtesy to the poor." 

A short way to Paradise described by Sari al-Saqati. Saying 
of Junayd: none has the right to take money unless he 
prefers spending to receiving. Saying of Abu Bakr Ahmad 
b. Hamawayh: money should be accepted or rejected for 
God's sake, not from any other motive. Story of al-Zaqqaq 
and Yiisuf al-Sa’igh. Anecdote showing the tact and deli- 
cacy with which Ibn Rufay^ of Damascus bestowed a gift of 
money upon Abii '^Ali al-Rudhabari. 

198 Sayings of Abii Bakr al-Zaqqaq and Abii Muhammad al- 
IMurta'^ish. How Junayd induced Ibn al-Kurrini (al-Karanbi) 
to accept some money from him. Whenever Abu ’ 1 -Qasim 



55 


al-Munadi saw smoke issuing from a neighbour’s house, he 
used to send and ask for food. Story of Junayd and Husayn 
b. al-Misri. Answer given by Yusuf b. al-Husayn to the 
question whether one is justified in bestowing all one’s pro- 
perty upon a brother in God. 

199 Chapter LXXX: “Concerning the manners of those who 
are married and those who have children.’’ 

Story of the marriage of Abii Ahmad al-Qalanisi. How 
Muhammad b. ^Ali al-Qa.ssar trained his little daughter to 
trust in God. Story of Bunan al-Hammal and his son. Ibra- 
him b. Adham said that a man who marries embarks on a ship, 
and that he suffers shipwreck when a child is born to him. 

200 Saying of Bishr b. al-Harith. Story of a woman who 
offered herself in marriage to Abii Shu'ayb al-Barathi and 
refused to enter his hut until he removed a piece of matting. 
The author says that a married Sufi must not commit his 
wife and children to the care of God but must provide for 
their needs unless they are in the same spiritual state as 
he is. Sufis ought to wed poor women and not take advan- 
tage of rich women who desire to marry them. One day 
when Fath al-Mawsili kissed his son he heard a heavenly 
voice saying, “O Fath, art not thou ashamed to love another 
besides Me?” The author points out that although the Pro- 
phet used to kiss his children and clasp them to his bosom, 
his spiritual rank and endowments were unique; and that God 
is jealous of the Siifis when they turn their thoughts towards 
any one except Himself. 

201 Chapter LXXXI: “Concerning their manners in sitting 
alone or with others.” 

Sitting in mosques condemned by Sari al-Saqati. His defi- 
nition of generosity [uiurinutcat). Saying of a Sufi Sheykh: 
“the prayer-mat of the dervish ought to be on his buttocks.” 
Stories of Abu Yazid and Ibrahim b. Adham which indicate 
that it is a breach of manners to stretch out one’s feet or 
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to cross one’s legs. Story of Ibrahim al-Khavvwas and a 
dervish who had an excellent way of sitting. Saying of 
Yahya b. Mu'adh (al-Razf) on sitting with the unspiritual. 
Anecdote of Ibn Mamlula al-’’ Attar al-Dinawari. Anonymous 
saying: a man’s friends show his character. Hasan al-Qazzaz, 
who often sat awake during the night, said that Sufism is 
founded on three things: hunger, silence, and sleeplessness. 
Junayd preferred sitting with Siifis to prayer. 

202 Chapter LXXXII: “Concerning their manners in hunger”. 

Two sayings of Yahya b. Mu'^adh on hunger. Sahl b. 
'Abdallah used to be strong when he abstained from eating 
and weak when he ate. Saying of Sahl b. 'Abdallah. Abii 
Sulayman (al-Darani) said that hunger is one of God’s trea- 
sures which He bestows upon those whom He loves dearly. 
A saying of Sahl b. ‘Abdallah on hunger repeated to the 
author by Ibn Salim. Saying of 'Isa al-Qassar. Why a Siifi 
Sheykh said, “Thou art a liar”, to a man who said, “I am 
hungry”. Another Sheykh’s rebuke to a Siifi who came to 
visit him after having eaten no food for five days. 

203 Chapter LXXXIII : “Concerning their manners in sickness.” 

Anecdote of Mimshadh al-Dinawari. It is related of al- 

Kurdi that part of his body was infested by worms, and 
when a worm fell to the ground he would put it back in 
its place. Story of Dhu ’ 1 -Nun and a sick disciple to whom 
he paid a visit. Advice which Sahl b. 'Abdallah used to 
give to his disciples when they were ill. How Abii Ya'qub 
al-Nahrajuri refused to let himself be cured of a disease in 
his stomach by means of cautery. Saying of al-Thawri to a 
disciple who made excuses for delay in visiting him. Sahl 
b. 'Abdallah know a remedy for piles but would not use it. 

204 When Bishr al-Hafi described his symptoms to the phys- 
ician, he was asked whether he was not complaining (of 
God): his reply. Saying of Dhu ’l-Niin quoted by Junayd 
when he was suffering from a severe illness. 
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Chapter LXXXIV : “Concerning the manners of the 
Sheykhs and their kindness to their disciples”. 

Saying of Junayd. How Bishr al-Hafi sympathised with 
the poor when he was unable to help them. Courtesy shown 
by al-Zaqqaq to a party of dervishes. Story of Junayd and 
al-Jan'ri. 

205 Story of Abii Ahmad al-Qalanisi and a disciple. Anec- 
dote of Junayd and a man who wished to abandon all his 
wealth. How Abu ’ 1 -Hasan al-'^Atuff procured food for his 
companions in the desert. How Abu Ja'^far al-Qassab fol- 
lowed Abri Sa'id al-Kharraz from Ramla to Jerusalem in 
order to obtain his forgiveness. 

Chapter LXXXV ; “Concerning the manners of disciples 
and novices”. 

Saying on wisdom (hikmat) cited from a book by Abii 
Turab al-Nakhshabi. Saying of Junayd: anecdotes (of holy 
men) strengthen the hearts of disciples. 

206 Saying of Yahya (b. Mu'adh) on wisdom. Sayings of 
Mimshadh al-Dinawan', Abii Turab al-Nakhshabi, and Abii 
“^Ali b. al-Katib concerning those who aspire to become 
Sufis. Saying of Shibli on two kinds of amazement ((hayrat) 
felt by disciples. How Shibli, when he was a novice, pre- 
vented himself from being overcome by sleep. Manners and 
signs of the sincere disciple according to Abu Sa'id al- 
Kharraz. Saying of Sahl b. ‘Abdallah on the things which 
should occupy the disciple’s mind. 

207 Description by Yiisuf b. al-Husayn of the signs by which 
the disciple is known. Saying of Abu Bakr al-Barizi. 

Chapter LXXXVI: “Concerning the manners of those 
who prefer to live alone”. 

Saying of Bishr al-Hafi. How al-Darraj met the hermit, 
Abu ’ 1 -Musayyib, and brought him to Shibli. Saying of Ju- 
nayd on the solitary life. Abii Ya‘qub al-Siisi said that only 
men of great spiritual power can endure solitude, and that 
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it was better for people like himself to perform their devo- 
tions in the sight of one another. 

208 Story of Abu Bakr b. al-Mii'^allim who retired to Mount 
Lukkam near Antioch and found that be was unable to 
perform his customary devotions; he remained ten years in 
solitude before he could perform them as well as he used 
to do amongst his acquaintances. A similar experience was 
communicated to Ibrahim al-Khawwas by a man whom he 
met in the desert. 

Chapter LXXXVII: “Concerning their manners in friend- 
ship and affection”. 

Sayings of Dhu ’l-Niin and Abu 'Uthman (al-Hiri). Answer 
given by Ibn al-Sammak to a friend who quarrelled with 
him. Savings on the nature of affection. 

309 Sayings of Yahya b. Mu'adh, Junayd, Nuri, and Abu Mu- 
hammad al-Maghazili. 

Ch.apter LXXXVIII: “Concerning their manners in the 
hour of death”. 

Verses recited by Shibli on the night before he died. Only 
two of the hundred and twenty disciples of Abii Turab al- 
Xakhshabi died in ‘poverty’, namely, Ibn al-Jalla and Abu 
^Ubayd al-Busri. Description of the death of Ibn Bunan al- 
Misri. 

210 Story related by Abii 'Ah' al-Riidhabari of a youth who 
expired on hearing a verse of poetry. Saying of Abu Yazid 
(al-BistamfJ on his deathbed. Saying of Ibn al-Kurn'ni (al- 
Karanbi) reported by Junayd, who was his pupil. Descrip- 
tion of the death of Junayd by Abu Muhammad al-Jarin'. The 
death of Shibli described by Bakran al-Dinawari. Account 
of the death of Abu ’ 1 -Husayn al-Niiri. A saying of Abii 
Bakr al-Zaqqaq which was immediately followed by his death. 

21 1 How Ibn 'Ata was killed. Ibrahim al-Khawwas died while 
performing an ablution. The corpse of Abu Turab al-Nakh- 
shabi was seen standing erect in the desert, untouched by 



59 


wild beasts. Description of the death of Yahya al-Istakhri. 
Junayd’s remark when he was told that Abu Sahd al- 
Kharraz fell into an ecstasy before he died. 

Chapter LXXXIX; “Concerning the differences of doc- 
trine shown in their answers to questions on mystical sub- 
jects”. 

212 Question concerning concentration (jmn) and dispersion 
( tafriqat). 

The author’s definition of these terms. Their meaning ex- 
plained by Abii Bakr Abdallah b. Tahir al-Abhari. Verses 
by Junayd. Saying attributed to Niiri. 

213 Anonymous doctrines on the subject. Sayings of Junayd 
and Abu Bakr al-Wasiti. 

Question concerning passing-away {fund) and continuance 
(baqd J. 

Two sayings of Abu Ya'^qub al-Nahrajiirf : the true theory 
of /and and baqd requires that Man’s normal relation to God 
— the relation of a slave to his master — should be maintained. 
The author says that /and and baqd are the attributes of 
those who declare God to be One, and who ascend in their 
unification to a particular degree, which is not reached by 
ordinary Moslems. He explains the original meaning and 
application of the terms. Two sayings of Summin. 

214 Sayings of Abii Sa'^id al-Kharraz, Junayd, Ibn 'Abi, and 
Shibli. Saying attributed to Ruwaym. The author enume- 
rates five stages of fand. 

215 Question concerning the realities [al-haqd'' iq). 

Description by Sari al-Saqati of those who seek the real- 
ities. Sayings of Junayd, Abu Turab (al-Nakhshabi) and 
Ruwaym. Three kinds of reality {haqiqat) distinguished by 
Abii JaTar al-Saydalani. Anecdote of Abii Bakr al-Zaqqaq : 
“every reality that contradicts the religious law is an infid- 
elity”. Ruwaym’s answer to the question, “When does a 
man realise the meaning of servantship ^iibudiyyat)"} Another 
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saying of Ruwaym. A saying of Junayd. Definition by al- 
Muzayyin al-Kabi'r of the nature of God as conceived by 
the Sufi's. 

216 Saying of ^Abdallah b. Tahir al-x\bhari, in which he iden- 
tifies reality with positive religion Distinction made 

by Shibli between haqiqat, and haqq. The reality of 

‘humanity’ [insdniyyat] explained by Abu JaTar al-Qarawi. 
Anonymous definition of the reality of ‘union’ [zvnsul). Reality 
described by Junayd as that which removes every obstacle 
in the mystic’s way. Saying of Abii Bakr al-Wasiti. 

Question concerning veracity (sidqj. 

Saying of Junayd. Definition of veracity given by Abii 
Sa'id al-Kharraz to two angels whom he saw in a dream. 
A detailed definition by Yusuf b. al-Husayn. 

217 Sayings of an anonymous sage, Dhu ’ 1 -Nun, Harith (al- 
Muhasibi), Junayd, Abii Ya'qub, and another whose name 
is not mentioned. 

Question concerningt'Wtivinda.m&ntaX principles (usfdjof Sufism. 

Five qualities enumerated by Junayd. Two principles men- 
tioned by Abu 'Uthman (al-Hiri). Saying of Junayd on the 
importance of taking care not to fail in fundamental prin- 
ciples. Three principles of the Sufis, according to Abii 
Ahmad al-Qalanisi. Seven principles of Siifism enumerated 
by Sahl b. 'Abdallah. 

218 List of six principles, according to Husn', and another 
list of seven principle.s, according to an anonymous dervish. 

Question concerning sincerity (ikhlds). 

Definitions by Junayd, Ibn 'Ata, Harith al-Muhasibi, Dhu 
’l-Niin, and Abii Ya'qub al-Siisi. Two sayings of Sahl b. 
'Abdallah. Definitions by Junayd and an anonymous Sheykh. 
Three signs of the .sincere man. Definition of sincerity attrib- 
uted to Abu ’ 1 -Husayn al-Nuri. 

219 Question concerning recollection (dhikr). 

Ibn Salim distinguished three kinds of recollection : (a) with 
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the tongue, (b) with the heart, (c) recollection which he 
defined as “being filled with love and shame because of 
nearness to God”. Ibn “"Ata said that recollection causes the 
human nature (bashariyyat) to disappear. Two sayings of 
Sahl b. ^Abdallah. Three verses of the Koran in which the 
Moslems are commanded to recollect God. There are differ- 
ent kinds of recollection, corresponding to the different 
language used in these verses. Saying of an anonymous 
Sheykh. Verbal recollection (repetition of the formulas “There 
in no god but Allah” and “Glory be to Allah!” or recitation 
of the Koran) and spiritual recollection (concentration of the 
heart upon God and His attributes). 

220 Recollection assumes various forms in accordance with the 
predominant ‘state’ or ‘station’ of each mystic. Shiblf said 
that real recollection is the forgetting of recollection, i. e., 
forgetfulness of everything except God. 

Question concerning spiritual wealth (ghind). 

Junayd said that spiritual poverty and wealth are comple- 
mentary, and that neither is perfect without the other. The 
signs of spiritual wealth described by Yusuf b. al-Husayn. 
Saying of “^Amr b. ‘Uthman al-Makki on the spiritual wealth 
which consists in being independent of spiritual wealth. 

221 Saying of Junayd. 

Question concerning poverty (faqr). 

Junayd said that poverty is a sea of tribulation but that 
all its tribulation is glorious. Description by Junayd of the 
true faqir who enters Paradise five hundred years before 
the rich. Ibn al-Jalla said that poverty must be accompanied 
by piety (yvarod). Sayings of Junayd and al-Muzayyin. 

Question concerning the spirit (ruh) and the doctrines of 
the Sufis on the subject. 

222 Two sayings of Shiblf. Abii Bakr al-Wasitf distinguished 
two spirits, viz., the vital spirit and the spirit whereby the 
heart is illumined. Other sayings of al-Wasip'. Abu '"Abdallah 
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al-Nibaji said that there are two spirits in the gnostic who 
has attained to union with God. Distinction between the 
human spirit {al-ruh al-bashariyya) and the eternal spirit [al- 
ruh al-qadimd) in man. Traditions illustrating this doctrine. 

223 The author declares it to be false. Ibn Salim asserted 
that the spirit and the body together produce good or evil, 
and that both are liable to reward or punishment. Those 
who believe in metempsychosis and the eternity of the 
spirit go far astray from the truth. 

Question concerning symbolic allusion (ishdrat). 

The meaning of ishdrat. Sayings of Shibli' and Abu Yazi'd 
al-Bistami to the effect that God cannot be indicated by 
means of symbols. How a man rebuked Junayd for raising 
his eye to heaven. '^Amr b. ^Uthman al-Makkf said that the 
symbolism of the Stiffs is polytheism [shirk). Junayd said 
to a certain man, “How long will you give indications to 
God ? Let God give indications to you.” 

224 Abu Yazfd (al-Bistamf) condemned both theological and 
mystical symbolism. Zaqqaq said that ishdrat is proper for 
novices, but the adept finds God by abandoning ishdrat. 
Saying of Shibli on nearness to God. Saying of Yahya b. 
Mu’^adh on the different kinds of symbolism used by different 
classes of religious men. Sufism described by Abu ‘Alf al- 
Rudhabarf as an ishdrat. The use of ishdrat disapproved by 
Abii Ya'qub al-Stisf. 

Diverse questions. Question concerning elegance [zarf). 

Definition of the term by Junayd. 

Question concerning generosity [murmoivat). 

Definition by Ahmad b. 'Ata. 

Question concerning the reason why the Siiffs are so called. 

225 Sayings by Ibn 'Ata (who connects ‘Siiff with safd), Niirf, 
Shiblf, and an anonymous mystic. 

Question concerning the daily bread [rizq). 

Sayings of Yahya b. Mu'adh and another whose name is 
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not mentioned. Various opinions as to the cause of rizq. 
How Abu Yazi'd (al-Bistami) rebuked a theologian who 
questioned him about the source of rizq. 

Question. Junayd’s answer to a question concerning the 
disappearance of the name of ‘servant’ and the subsistence 
of the power of God, (as happens in fand). 

Question. Junayd was asked, “When is a man indifferent 

226 to praise and blame r” His answer. 

Question. Answer given by Ibn “"Ata when he was asked, 
“What is the means of obtaining security of mind [saldmat 
al-sadr)}” 

Question. “What is the explanation of the grief which a 
man feels without knowing its causer” Answer by Abii 
‘^Uthman (al-Hi'n'J. 

Question concerning sagacity {firdsat). 

Comment by Yusuf b. al-Husayn on the Tradition, “Be- 
ware of the sagacity of the true believer, for he sees by 
the light of God.” 

Question concerning the imagination [wahnt). 

Definition of waJun by Ibrahim al-Khawwas. 

227 Question. Explanations by Abii Yazfd al-Bistamf and other 
mystics of the words sdbiq, muqtasid, and qdlim in Kor. 35, 29. 

Question concerning wishing {tamanni). 

Ruwaym said that the disciple may hope, but that he 
should not wish. The reason of this distinction. 

Question concerning the secret of the soul (sirr al-nafs). 

Sahl b. 'Abdallah said that the secret of the soul was 
nev'er revealed in any created being except in Pharaoh when 
he said, “I am your supreme Lord.” 

228 Question. Human and divine jealousy distinguished 

by Shiblf. 

Question. Path b. Shakhraf asked Israffl, the teacher of 
Dhu ’ 1 -Nun, whether secret thoughts (asrdr) are punished 
before actual sins. The answer given by Israfi'l. 
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Question. Three different ‘states’ of the heart described by 
Abu Bakr al-Wasiti. 

Question. Three kinds of tribulation {bald) described by 
Jan'n'. 

Question coficerning the difference between the lower and 
higher degrees of love {hubb and wudd). 

229 Question concerning weeping {bukd). 

Saying of Abu Sah'd al-Kharraz. Eighteen causes of weeping. 

Question concerning the term shahid. 

Definitions by Junayd and the author. 

230 Question concerning the sincere practice of devotion. 

Abu ’ 1 -Husayn '^AH b. Hind al-Qurashf, when questioned 

on this subject by the Sheykhs of Mecca, replied that sin- 
cerity in devotion depends on the knowledge of four things, 
viz., God, self, death, and retribution after death. 

Question as to the nature of the generous man {karini). 

Definitions of the generous man by Harith (al-Muhasibf) 
and Junayd. 

Question concerning generosity (karamaf). 

Two anonymous definitions. 

Question concerning reflection {fikr). 

Definitions of fikr and tafakkur by Harith al-Muhasibf 
and others. Distinction between fikr and tafakkur. 

231 Question concerning induction [ftibdr). 

Definitions by Harith al-Muhasibf and others. 

Question as to the nature of intention [niyyat). 

Definitions by Junayd and others. 

Question as to the nature of right [sawdb). 

Definitions by Junayd and another. 

Question. Junayd’s explanation of what is meant by com- 
passion towards the creatures (shafaqat '^ala 'l-khalq). 

Question concerning fear of God [taqiyyai). 

Five definitions of the word. 

Question concerning the ground of the soul [sirr). 



Definitions. Saying of Husayn b. Mansur al-Hallaj. 

232 Two sayings of Yusuf b. al-Husayn. Verses concerning 
the sirr by Niin' and others. 

The author remarks that the questions discussed by the 
Siifis are too numerous to mention. Saying of '^Amr b. 
“^Uthman al-Makki: “One half of knowledge is question, and 
the other half is answer.” 

Chapter XC: “Concerning the letters sent by Siifis to one 
another”. 

233 Words written by Mimshadh al-Dinawari on the back of a 
letter which Junayd wrote to him. Letter from Abii SaT'd 
al-Kharraz to Ahmad b. 'Ata. Part of a letter addressed 
by “^Amr b. '^Uthman al-Makki to the Siifis of Baghdad, 
together with the observations made upon it by Junayd, 
Shibli, and Jariri. Part of a letter sent by Shibli to Junayd. 

234 Junayd’s reply. The author relates how he and other 
Siifis asked Abii ‘^Abdallah ') al-Riidhabari to write a letter to 
a certain Hashimite at Ramla, begging him to permit them 
to hear a singing-girl who was famous for the beauty of her 
voice. Copy of the letter which al-Riidhabari wrote iniprompUi 
on this occasion. Verses inserted by Abii "^Ali b. Abi Khalid 
al-Siiri in a letter which he wrote to Abii '^Ali al-Riidhabari. 

235 Verses written by Abii ‘^Ali al-Riidhabari in reply to the 
above. Answer sent by Dhu ’ 1 -Niin to a sick man who had 
asked him to invoke God on his behalf. Another letter 
written by Dhu ’l-Niin. Letter written by Sari al-Saqati to 
Junayd containing some verses which he heard a camel- 
driver chanting in the desert. 

236 Letter written to (Abii '^Abdallah) al-Riidhabari by one of 
his friends. Part of a letter from Abii 'Abdallah al-Riidhabari 
to a friend. Letter written by an eminent Siifi to a certain 
Sheykh. Extract from a letter addressed by Abu ’ 1 -Khayr 


i) This is the correct reading. 
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al-Tinati to Ja^far al-Khuldf. Letter written by a certain 
sage in answer to Yiisuf b. al-Husayn, who had complained 
of being a prey to worldly feelings and dispositions. 

237 Letter written by one sage to another who had asked 
him by what means he might gain salvation. Part of a letter 
written by Ahmad b. ‘^Ata to Abii Sa'^id al-Kharraz, and 
the latter’s reply. Letter of a lover to his beloved. Quotation 
from a letter written by a certain Sheykh. 

238 Part of a letter written to Husayn b. Jibril al-Marandi 
by one of his pupils, relating how he became friendly with 
a gazelle and shared his food with it. Letter sent by Shah 
al-Kirmani to Abii Hafs (al-Haddad) and the latter’s reply. 
Letter written by Sari al-Saqati to a friend. Part of a letter 
from Junayd to 'Ali b. Sahl al-Isbahani. 

239 The author says that it is impossible for him to quote 
the long epistles which celebrated Sufis have written to one 
another, such as the epistle of Nuri to Junayd on the sub- 
ject of tribulation [bala), etc., but that he will give the text 
of one short epistle written by Junayd to Abii Bakr al- 
Kisa’i al-Dinawari. 

240 Continuation of the epistle of Junayd to Abu Bakr al-Kisa’i. 

241 Conclusion of the same. 

Chapter XCI ; “Concerning the introductions (siidi'f) of 
books and epistles”. 

241-3 Five introductions by Junayd. 

243 Specimens by Abu 'Ali al-Rudhabari and Abu Sah'd b. al- 
ATabi. 

244 Two more specimens by Ibn al-A'rabi, and one by Abii 
Sah'd al-Kharraz. 

245 Another by al-Kharraz and a third which the author at- 
tributes to him. An introduction by al-Kurdf of Urmiya. 

Another by Abu Bakr al-Duqqi. 

246 Another by the .same hand. Two anonymous specimens. 

Chapter XCIL “Concerning their mystical poems”. 
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247 Verses by Dhu ’ 1 -Nun and Junayd. 

248 Verses by Abu ’ 1 -Husayn al-Niiri and Junayd. 

249 Verses by Abu ^Ali' al-Rudhabari. 

250 Verses by Ibrahim al-Khawwas. Verses describing ecstasy 
by Sumnun al-Muhibb. Two more verses by Summin. 

251 Some verses which San' al-Saqati often used to recite. 

Verses which Sari recited while he was engaged in sweep- 
ing his room. Another verse frequently quoted by Sari. 
Verses spoken by Shibli on his deathbed. Verses by the 
same. 

252 Verses composed or quoted by Shibli on various occasions. 

253 Two verses by Shibli. Verses on patience which are said 
to have been composed by Sahl b. ‘^Abdallah. Verses by 
Yahya b. Mu'^adh al-Razi. Verses on thanksgiving [shukr) 
by Abu ’l-'Abbas b. ^Ata. 

254 More verses by Ibn '^Ata. Verses by Abii Hamza (al- 
Khurasani) on being rescued by a lion from a well into 
which he had fallen. 

255 Verses by Bishr b. Harith (al-Hafi), Yusuf b. Husayn al- 
Razi, and Abu ‘^Abdallah al-Qurashi. Verses written to the 
last-named by Abu ‘^Abdallah al-Haykali. 

256 Verses by Abu Sa'^id al-Kharraz. Verses written in reply 
to al-Haykali by Abii 'Abdallah al-Qurashi or, according to 
others, by Abii Sa'id al-Kharraz. Verses written by Abu 
’ 1 -Hadid to Abu 'Abdallah al-Qurashi. Reply of al-Qurashi. 

257 Chapter XCIII: “Concerning the prayers and invocations 
which the most eminent of the ancient Sufis addressed to God."’ 

Two prayers by Dhu ’ 1 -Nun. 

258 A prayer by Yusuf b. al-Husayn (al-Razi). Prayer of a 
certain sage which was overheard by Yusuf b. al-Husayn. 

259 Verse recited by a Sufi Sheykh in the hearing of Yusuf 
b. al-Husayn. A prayer of Junayd, extracted from the Kitdb 
al-Minidjdt. 

260 A prayer of Abii Sa'id al-Dinawari which the author heard 
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him utter at Atrabulus. A prayer of Shibli. Prayers of 
Yahya b. MvPadh (al-Razi). 

261 A number of prayers by the same. Answer given by a 
certain Shaykh to “^Umar al-Malati who had begged him to 
invoke God on his behalf. How Ibrahim b. Adhani refused 
to pray for his fellow-passengers when they were overtaken 
by a storm at sea. 

262 Anonymous saying on the effect of sincerity in prayer. 

Prayer of Sari al-Saqab'. Prayer of Sari in answer to the 

request of Abu Hamza. A prayer which Ibrahim al-Marastani 

learned from al-Khadir, whom he saw in a dream. A prayer 

/ 

which Abu 'Ubayd al-Busri learned from ^A’isha who ap- 
peared to him while he was asleep. Prayer of a Sheykh 
whose name is not mentioned. Answer given to the author 
by a certain Sheykh whom he questioned concerning the 
real purpose of prayer. 

A prayer of Junayd. 

263 Ch.'M’TER XCIV : “Concerning their precepts (zi’asafa) to 
one another.” 

Precepts by Ruwaym and Yusuf b. al-Husayn (al-Razi). 

264 Precepts by Sari al-Saqati, Abii Bakr al-Barizi, Abu ’l-'^Abbas 
b. 'Ata, Junayd, and Abii Sa'id al-Kharraz. 

265 Precepts by Dhu ’ 1 -Nun, Junayd, Abu ^Abdallah al-Khayyat 
al-Dinawari, and Abu Bakr al-\Varraq. Dhu ’ 1 -Nun’s reason for 
refusing to give a precept to a man who had asked him for one. 

266 Story of Abii Muhammad al-Murta'ish : when dying, he 
gave instructions that his debts should be paid ; and the sale 
of the clothes on his corpse produced eighteen dirhams, 
exactly the amount of his debts. A precept of Ibrahim b. 
Shayban. Precept by an anonymous Sheykh. 

Precepts by Abu Bakr al-\Yasiti, by an unnamed Sufi, by 
a man whom Dhu ’l-Niin met on Mount Muqattam, and by 
Dhu 'l-Niin himself. 

267 Precept by Junayd. 
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THE BOOK OF AUDITION (sama^). 

Chapter XCV : “Concerning the beauty of the voice, and 
audition, and the difference of those who practise it.” 

The Prophet said that all the prophets before him had 
fine voices. 

268 Further Traditions showing that the Prophet held a sweet 
voice in high esteem and that he liked to hear the Koran 
read with a musical intonation. The author’s explanation of 
the Tradition, “Beautify the Koran by your voices.” 

269 Sayings on this subject by Dhu ’l-Niin, Yahya b. Mu'^adh 
al-Razf, an anonymous Sheykh, Harith al-Muhasibf, and 
Bundar b. al-Husayn. The subtle influence of sweet sounds 
is illustrated by the fact that they lull sick children to sleep 
and restore the health of persons suffering from melancholia. 
Moreover, the camel-driver’s chant has a marvellous effect 
upon camels worn out by fatigue. 

270 Story, related to the author by al-Duqqf, of a negro slave 
whose master had thrown him into chains because the sweet- 
ness of his voice excited the heavily laden camels to rush 
along with such speed that all of them, except one, died on 
arriving at the end of their journey. ') 

271 Definition of the expert singer by Ishaq b. Ibrahim al- 
Maw.silf. 

Chapter XCVI; “Concerning audition and the various 
opinions of the Suffs as to its nature.” 

Definition by Dhu ’l-Niin. Saying of Abu Sulayman al- 
Daranf on the recitation of poetry with a musical accom- 
paniment. Definitions by Abii Ya'^qub al-Nahrajiirf and an 
anonymous mystic. Description of sauitf by Abu ’ 1 -Husayn 
al-Darraj. 


i) The same btory is told by Hujwfri, on the authority of Ibrahim al-Khaw- 
was. See my translation of the Kashf al-Mahjiib p. 399. 



70 


2/2 Sayings of Shibli, Junayd, and an unnamed Sufi. Junayd 
said that audition is one of the three occasions on which 
the mercy of God descends upon dervishes. Audition con- 
demned by Abu 'Ah' al-Ri'idhaban'. Abu ’ 1 -Husayn al-Niiri 
defined the Sufi as one who practises audition. Abu ' 1 -Husayn 
b. Ziri used to stay and listen to music (sawtf) if he ap- 
proved of it; otherwise he would take up his shoes and 
go. Al-Husn' wished for a satmf that should never cease, 
and should be more desired the more it was enjoyed. 

273 Chapter XCVII: “Concerning the audition of the vulgar 
[al-^dminat] and its permissibility when they listen to sweet 
sounds which inspire them with hope or fear and impel 
them to seek the afterworld”. 

Saying of Bundar b. al-Husayn on the pleasure and law- 
fulness of audition when it is not connected with any evil 
purpose. Quotations from the Koran showing that audition 
is lawful. The five senses enable us to distinguish things 
from their opposites, and the ear can distinguish sweet 
sounds from harsh. 

274 Sweet sounds form part of the pleasures of Paradise which 
are enumerated in the Koran. Audition is not like wine- 
drinking: the latter is forbidden in this world, but the former 
is permitted. The Prophet allowed two singing-girls to play 
the tambourine in his house. 

27s Verses recited by Abu Bakr, Bilal, and 'A’isha. Many of 
the Prophet s Companions recited poetry. Tourteen verses 
are quoted from the famous poem, Bdiuit Sidddii, which 
Ka'b b. Zuhayr recited in the presence of the Prophet. 

276 The Prophet said, “Wisdom is sometimes to be found in 
poetry”. Since poetry may be recited, there is no objection 
to reciting it with musical notes and melodies and with an 
agreeable intonation. Various divines and lawyers have pro- 
nounced in favour of audition, c. Malik b. Anas. Story 
of Malik and a man whom he rebuked for singing badly. 
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It is well-known that Malik ') and the people of IMedina 
did not dislike audition. 

277 Shafi^i was of the same opinion. Ibn Jurayj departed from 
Yemen and settled at Mecca in consequence of hearing two 
verses of poetry. He declared that audition is neither a 
good nor an evil act, but resembles an idle word [laglnv) 
for which a man will not be punished hereafter (Kor. 2, 225). 
The author sums up the discussion by stating that audition 
is lawful, if it has no corrupt end in view and if it does 
not involve the use of certain musical instruments forbidden 
by the Prophet. 

Chapter XCVIII: “Concerning the audition of the elect 
and their various degrees therein.” 

Description by Abii 'Uthman Sa^id b. ‘^Uthman al-Razi of 
three kinds of audition: (i) that of novices and beginners; 
(2) that of more advanced mystics {siddiqin ) ; and (3) that 
of gnostics ^drifin). 

278 Three classes of auditors described by Abu Ya'qub al- 
Nahrajuri. Three kinds of audition defined by Bundar b. 
al-Husayn : some hear with their natures [tab'^), some with 
their spiritual feelings {hdl), and some through God [haqq). 
The author’s explanation of this saying. 

279 The author’s explanation continued. Three classes of aud- 
itors distinguished by an anonymous Sufi: (i) the followers 
of realities [abnd al-haqd iq ) ; (2) those who depend on their 
spiritual feelings; (3) the poor (fuqard) who are entirely 
detached from worldly things. 

280 Ch.VI’TEK XCIX : “Concerning the difterent classes of aud- 
itors”. 

Those who prefer to listen the Koran. 


i) The contrary opinion ib attributed to Malik and the Medina school by 
GhazMi (Jhyd^ Biilaq, 12S9 A. H., II, 247, 17), but cf. Goldziher, Mtthantm, 
Stiidicn^ II, 79, note 2. 
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Verses of the Koran and Traditions of the Prophet which 
prove that listening to the Koran is allowable. 

281 Further Traditions on this subject. The Koran condemns 
those who listen only with their ears and praises those who 
listen with attentive minds. Examples of the emotion pro- 
duced by listening to the Koran. In some cases the listeners 
die. Answer given by Shibli to Abii “^Ali al-Maghazili who 
complained that the effect produced by listening to the 
Koran was not permanent. 

282 Abd Sulayman al-Darani said that he sometimes spent 
five nights in pondering over a single verse of the Koran 
and that unless he had ceased to think about it he would 
never have continued his reading. 

Junayd saw a man who had swooned on hearing a verse 
of the Koran. He recommended that the same verse should 
be read to him again ; whereupon the man recovered his 
senses. A certain Sufi repeated several times the verse, 
‘•Every soul shall taste death” (Kor. 3, 182). He heard a 
voice from heaven saying, “How long wilt thou repeat this 
verse which has already killed four of the Jinn?” Abu 
’ 1 -Tayyib Ahmad b. Muqatil al-'^Akki describes the terror 
and anguish of Shibli on hearing a verse of the Koran. 

283 Those who lack the spiritual emotion which accords with 
the hearing of the Koran and is e.xcited thereby are like 
beasts: they hear but do not understand. 

Chapter C: “Concerning those who prefer listening to 
odes and verses of poetry”. 

Traditions of the Prophet in praise of poetry. The con- 
siderations which lead some Siifis to listen to poetry rather 
than to the Koran are stated by the author as follows. The 
Koran is the Word of God, i. e. an eternal attribute of God, 
which men cannot bear when it appears, because it is un- 
created. If God were to reveal it to their hearts as it really 
284 is, their hearts would crack. It is, however, a matter of 
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common knowledge that a man may read the whole Koran 
many times over without being touched with emotion, whereas 
if the reading is accompanied by a sweet voice and plain- 
tive intonation he feels emotion and delight in hearing it. 
These feelings, then, are not caused by the Koran, but by 
sweet sounds and melodies which accord with human tem- 
peraments. The harmonies of poetry are similar in their 
nature and their effects and easily blend with music. Since 
a certain homogeneity exists between them and the spirit 
of man, their influence is much less powerful and dangerous 
than that of God’s Word. Those who prefer listening to 
poetry are animated by reverence for the Koran. 

285 “It is more fitting”, they say, “that so long as we retain 
our human nature we should take delight in poetry instead 
of making the Koran a means of indulging ourselves”. Some 
theologians have regarded with dislike the practice of trill- 
ing the Koran, but if this is done, the reason is that men 
shrink from hearing and reciting the Koran because it is a 
reality {haqq), and they intone it musically in order that the 
people may be drawn to listen when it is read. 

Chapter CI: “Concerning the audition of novices and 
beginners”. 

Story of a young man, a pupil of Junayd, who used to 
shriek whenever he heard any dhikr. Junayd threatened to 
dismiss him if he did so again, and after that time he used 
to put such restraint on himself that a drop of water trickled 
from every hair of his body, until one day he uttered a 
loud cry and expired. A .saying of Junayd related by Abu 
’ 1 -Husayn al-Sfrawani. 

286 Story related by al-Darraj of a youth who died on hearing 
a slave-girl sing two verses of poetry '). Another story of 
the same kind related by Abii “^Ali al-Riidhabarf. 

I) This story occurs in my translation of Hujniri’s Kashf al-Ma/ijiti, p. 
408 seq. 
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287 Abu 'Abdallah b. al-Jalla mentions two marvellous things 
which he saw in the Maghrib: (i) a Siifi begging for alms; 
(2) a Sheykh named Jabala, one of whose disciples had 
died on hearing a passage of the Koran, came to the reader 
on the next day and asked him to a recite part of the Koran. 
While he was reciting, Jabala gave a shriek which caused 
him (the reader) to fall dead on the spot. Anecdote of Ja'far 
al-Mubarqak The author states the conditions under which 
it is proper for novices to practise sama^. 

288 If the beginner is ignorant of these conditions, he must 
learn them from a Sheykh, lest he should be seduced and 
corrupted. 

Chapter CII : “Concerning the audition of the Sufi Sheykhs.” 

Israfi'l, the teacher of Dhu ’l-Niin, asked al-Tayalisi al- 
Razi whether he could recite any poetry. On receiving a 
negative answer, Israfil said to him, “Thou hast no heart.” 
Ruwaym described the state of the ,Sufi Sheykhs during 
audition as resembling that of a flock of sheep attacked by 
wolves. Abu ’ 1 -Qasim b. Marwan al-Nahawandi, who had 
taken no part in the samef for many years, attended a 

289 meeting where some poetry was recited. The audience fell 
into ecstasy. When they became quiet again, Abu ’ 1 -Qasim 
questioned them concerning the mystical meaning which they 
attached to the verse, and finally gave his own interpre- 
tation. Story of Abu Hulman, who swooned on hearing 
the street-cry of a herb-seller. The author points out that 
the influence of sa)ncf depends on the spiritual state of the 
hearer. Thus, the same words may be regarded as true by 
one mystic and as false by another. Story of 'Utba al- 

290 Ghulam. Anecdote of Dhu ’ 1 -Nun al-Misri, who was over- 
come by ecstasy on hearing some verses recited, but rebuked 
a man who followed his example. Some Sheykhs possess 
insight into the spiritual state of those below them; in that 
case, they should not permit them to claim a higher state 
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than that which really belongs to them. Account of Ntiri’s 
ecstasy a few days before his death. The ecstasy of ‘'Ah' b. 
al-Muwafifaq. 

291 Description of a visit which Abu ’ 1 -Husayn al-Darraj paid 
to Yusuf b. al-Husayn at Rayy. The latter burst into tears 
on hearing two verses which al-Darraj recited, though he 
had previously read aloud to himself a large portion of the 
Koran without any such sign of emotion. 

292 A verse that used to throw Shibli into ecstasy. Another 
verse that had the like effect on al-Duqqi. 

Chapter CIII: “Concerning the characteristics of the per- 
fect adepts in audition.” 

During sixty years Sahl b. "Abdallah never changed coun- 
tenance when he heard the dhikr or the Koran or anything 
else; it was only the weakness of old age that at last caused 
him to show emotion. Another similar anecdote of Sahl b. 

293 'Abdallah. The answer given by Sahl to Ibn Salim who 
asked what it is that makes a man spiritually strong and 
enables him to retain his composure. Saying of the Caliph 
Abii Bakr. Sahl b. 'Abdallah said that his state during prayer 
was the same as his state before he began to pray. Expla- 
nation of this saying by the author. Sahl was the same 
after audition as he had been before it, i. c., his ecstasy 
continued without interruption. Story of Mimshadh al-Dina- 
wari, who said that all the musical instruments in the world 
could not divert his thoughts from God. 

294 The author observes that when Sufis attain to perfection 
their senses are purified to such an e.xtent that they take 
no pleasure in music and singing. Verse of the Koran quoted 
by Junayd in reply to one who noticed how quiet and 
unmoved he was during the samed. Various reasons which 
induce spiritual adepts to attend musical concerts. 

295 CHi\PTER CIV: “On listening to dhikr and sermons and 
moral sayings.” 
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The profound impression made upon Abu Bakr al-Zaqqaq 
by a saying of Junayd. Answer given by Junayd to the 
question, “When does a man regard praise and blame with 
equal indifference?” Saying on Wisdom [hikniat) by Yahya 
b. Mu'^adh. It is said that when words come from the heart 
they penetrate to the heart, but when they proceed from 
the tongue they do not pass beyond the ears. IMany further 
examples might be given of the ecstasy and enthusiasm 
caused by listening to dliikr or moral exhortations. Saying 
of Abii 'Uthman (al-Hirf). Influences from the unseen world, 
whether they be audible or visible, produce a powerful effect 
upon the heart when they are in harmony with it, i.e., when 
the heart is pure; otherwise, their effect is weak. 

29^ The adepts, however, are not affected in this way, although 
sometimes their spiritual life is renewed and replenished by 
hearing words of wisdom. The object of the Sufis in audition 
is not solely the delight of listening to sweet voices and 
melodies, but rather the inward feeling of something homo- 
geneous with the ecstasy already existent in their hearts, 
since their ecstasy is strengthened by feeling it. 

CH.A.PTER CV: “Further observations concerning audition.” 

The influence of sam(f depends on, and corresponds with, 
the spiritual state of the hearer. Hence the Sufis, when they 
listen to poetry, do not think of the poet’s meaning, nor 
when the Koran is read aloud are they distressed by the 
negligence of the reader whilst they themselves are alert. 

297 If speaker and hearer are one in feeling and intention, the 
ecstasy will be .stronger; but the Sufis are safe from any 
evil consequences so long as the divine providence encom- 
passes them. Stories illustrating this. Muhammad b. Masriiq 
of Baghdad was singing a verse in praise of wine when he 
heard some one say in the same metre and rhyme: “In 
Hell there is a water that leaves no entrails in the belly 
of him whose throat shall swallow it.” This was the cause 
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of his conversion to Sufism. Abu ’ 1 -Hasan b. Raz^an (?) heard 
a mandoline-player singing some erotic verses, but a friend 
with whom he was walking improvised a mystical variation 
of them. Here, says the author, we have a proof that verses 
of which the intention is bad may be interpreted in a sense 
that accords with the inward feelings of the hearer. 

298 Shibli’s answer to a man who asked him to explain the 
meaning of “God is the best of deceivers” (Kor. 3, 47). 

Chapter CVI; “Concerning those who dislike the samif 
and dislike to be present in places where the Koran is 
recited with a musical intonation, or where odes are chanted 
and the hearers fall into an artificial ecstasy and begin to 
dance.” 

Different reasons for such dislike: (1) sanicf is condemned 
by some great religious authorities ; (2) samd^ is very danger- 
ous for novices and penitents: it may lead them to break 

299 their vows and indulge in sensual pleasures; (3) listening to 
quatrains [rubifiyydt] is the mark of two classes of men, 
either the frivolous and dissolute or the adepts in mysticism 
who have mortified their passions and are entirely devoted 
to God. Accordingly, some Sufi's reject samc^ on the ground 
that they are not yet fit for it. They think it better to occupy 
themselves with performing their religious duties and with 
avoiding forbidden things. Saying of Abu ‘^Ali al-Rudhaban' 
on the dangers of sanuf. Saying of Sari al-Saqati on the 
recitation of odes. (4) sanuf is apt to lead astray the vulgar 
who misunderstand the purpose of the Sufis in listening to 
music; (5) samd^ may bring a man into bad company. 

300 (6) Some abstain from sama^ on account of the Tradition 
that a good Moslem leaves alone what does not concern 
him ; (7) some advanced gnostics are so fully occupied with 
imvard communion that they have no room for the out- 
ward experience of audition. 
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BOOK OF ECSTASY (ivajd). 

Chapter CVII: “Concerning the different opinions of the 
►Siifi's as to the nature of ecstasy.” 

Definition of ivajd by “Anir b. “^Uthman al-Makki. 

301 The meaning of wajd explained by Junayd. It has been 
said that wajd is a revelation from God. In some cases it 
produces symptoms of violent emotion, while in others the 
subject remains calm. One of the ancient Sufi's distinguished 
two kinds of ectasy; wajdu mulk and ivajdu laqd. Explana- 
tion of these terms by another mystic. Abu ’ 1 -Hasan al- 
Husri enumerated four classes of men, the last class being 
“ecstatics who have passed away from themselves.” Sahl b. 
'Abdallah said that if an ecstasy is not attested by the 
Koran and the Traditions, it is worthless. 

302 Three quotations from Abii Sa'i'd Ibn al-A'rabf on the 
nature of ecstasy. 

Chapter CVIII: “On the characteristics of ecstatic persons.” 

The Koran and the Traditions show that fear and trembling 
and shrieking and moaning and weeping and swooning are 
among the characteristics of such persons. Ecstasy may be 
either genuine (tvajd) or artificial (tawdjudj. The author 
divides those whose ecstasy is genuine (al-wdjidun) into 
three classes : 

303 (i) those whose ecstasy is disturbed at times by the in- 
trusion of sensual influences; (2) those whose ecstasy is in- 
terrupted only by the delight which they take in audition ; 
(3) those whose ecstasy is perpetual and who, in consequence 
of their ecstasy, have utterly passed away from themselves. 

Also, there are three classes of those whose ecstasy is 
artificial (al-mutazvdjidin). 

(i) those who take pains to induce ecstasy and imitate 
others, and those who are frivolous and despicable; (2) 
ascetics and mystics who endeavour to excite lofty states 
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(of ecstasy). Although it might become them better not to 
do this, such ecstasy is approved in them since they have 
renounced worldly things, and their ecstasy is the result of 
the joy which they feel in austerities and asceticism. They 
are justified by the Tradition, “Weep, and if ye weep not, 
then try to weep!” (3) mystics of the weaker type who, 
being unable to control their movements or to hide their 
inward feelings, fall into artificial ecstasy as a means of 
throwing off a burden which they find intolerable. The last 
words of Husayn b. Mansur (al-Hallaj). 

304 The criterion of ‘sound’ and ‘unsound’ ecstasy according 
to Abu Ya'qub al-Nahrajurf. 

Chapter CIX: “Concerning the artificial ecstasy [taw djiid) 
of the Sheykhs who are sincere.” 

305 Two anecdotes of Shiblf. Story of Nuri. 

He threw a whole company into ecstasy by his recitation 
of some erotic verses. Abu Sa'fd al-Kharraz was frequently 
overcome by ecstasy when he meditated on death. 

The reason of this e.xplained by Junayd. Explanation by 
an unnamed Sheykh of the difference between witjud and 
tawdjud. Those who dislike ecstasy, because of seeing some 
defect in the person whose ecstasy is induced by artificial 
means, follow the authority of Abu 'Uthman al-Hirf. 

30C He said to a man whom he saw in an ecstasy of this 
kind, “If you are sincere, you have divulged His secret, and 
if you are not sincere, you are guilty of polytheism.” The 
author suggests what Abti 'Uthman may have meant by 
these words. 

Chapter CX: “Concerning the mighty power and trans- 
porting influence of ecstasy.” 

Sari al-Saqatf expressed his conviction that if a man who 
had fallen into a deep fit of ecstasy were struck on the face 
with a sword, he would not feel the blow. According to 
Junayd, such a person is more perfect than one who devotes 
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himself to the religious law; but on another occasion he said 
that abundance of positive religion is more perfect than abun- 
dance of ecstasy. A saying of Junayd to the effect that the 
state of quiet in ecstasy is superior to the transport which 
precedes it, and that the ecstatic transport is superior to the 
state of quiet which precedes it. Explanation by the author. 

307 The ecstasies of Sahl b. ^Abdallah described by Ibn Salim. 
Junayd's criticism of Shibh. A story, related by Junayd, of 
Sari al-Saqati who said that his love of God had shrivelled 
the skin on his arm; then he swooned, and his face became 
so radiant that none of those present could bear to behold 
it. Description by 'Amr b. 'Uthman al-Makki of the ecstasy 
which fills the soul and increases its knowledge of the divine 
omnipotence and makes it unconscious of all sensible objects. 

308 Verse recited by Abu '^Uthman al-Muzayyin. 

Chapter CXI: ‘•Concerning the question which is the more 
perfect, one who is quiet in ecstasy or one who is agitated’’. 

This question is discussed by Abu Sa'id Jbn al-ATabi in 
his book on ecstasy. He declares that in some cases the 
proper and perfect condition is quiet, while in others it is 
agitation. 

309 The quiet ecstatics are preferred on account of the super- 
ior firmness of their minds, the agitated on account of the 
superior strength of their ecstasies. Quiet would be more 
perfect, if we presupposed two equal minds; but no two 
minds or men or ecstasies are just on the same level, and 
therefore it is useless to assert that quiet is superior or 
inferior to agitation. The superiority or inferiority of either 
depends on the particular nature and circumstances of the 
ecstatic state. 

310 Chapter CXIT “A compendious summary of the subject 
from the Book of Ecstasy composed by Abu Sah'd Ibn al- 
ATabi.” 

Various feelings and spiritual states by which ecstasy may 
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be produced. Definition and description of ecstasy. It comes 
in a moment and is gone in a moment. God shows His 
wisdom and His lovingkindness towards His friends by 
causing ecstasy to be so transient. 

31 1 Were it otherwise, they would lose their wits. A further 
description of ecstasy. Some ecstatics are able to give a 
partial account of their experience, and this serves them as 
an argument against sceptics; else they would not divulge 
it. Remarks on the difficulty of distinguishing true ecstasy 
from the similar phenomena which sometimes result from 
sensuous impressions. 

312 Description of the ecstasy of quietists who keep the path 
of Moslem theology, and of those mystics who diverge from 
it. The latter imperil their salvation by leaving this high- 
way. Ibn al-ATabf says that the foregoing observations refer 
to the outward sciences of ecstasy which can be explained 
in ordinary or symbolic language; the rest is indescribable, 
since it consists of immediate experience of the Unseen, 
self-evident to those who have enjoyed it, but incapable of 
demonstration. 

313 The essence of ecstasy and of other mystical states is 
incommunicable, and is better described by silence than by 
speech. 

314 Those who are fit to receive such knowledge do not ask 
questions, inasmuch as they feel no doubt. 

Ecstatic states are a gift from God and cannot be acquired 
by human effort, though some of them are the fruit of good 
works. Any one who begs God to grant him an increase 
(of ecstasy) has thereby strengthened the capital that ren- 
ders increase necessary, and any one who neglects this duty 
runs the risk of being deprived of the capital which he has. 


f 
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315 BOOK ESTABLISFIING THE REALITY OF DIVINE 

SIGNS AND MIRACLES. 

Chapter CXIIL ‘•Concerning the meanings of divine signs 
{dydt) and miracles {kardmdt), with some mention of persons 
who were thus gifted.” 

Saying of Sahl b. “Abdallah on dydt, mujizdt, and kardnidt. 
Sahl said that the gift of miracles would be granted to any 
one who sincerely renounced the world for forty days; if 
no miracles were wrought, his renunciation must have been 
incomplete. Saying of Junayd on those who dispute about 
miracles but cannot perform them. Saying of Sahl on one 
who renounces the world for forty days. Four principles of 
Faith, according to Ibn Salim. One of these is faith in the 
power {qiidrat) of God, i. e., belief in miracles. 

316 Sahl said to one of his companions, “Do not consort with 
me any more, if you are afraid of wild beasts.” The author 
relates that he visited Sahl’s house at Tustar and went into 
a room called ‘the Wild Beasts’ Room’ where Sahl used to 
receive and feed the wild beasts. Story of a negro at 
“Abbadan who turned earth into gold. Story of a donkey 
which spoke to Abii Sulayman al-Khawwa.s when he was 
beating its head. Ahmad b. “Ata al-Riidhabari tells how his 
prayer for forgiveness was answered by a heavenly voice. 

317 How JaTar al-Khuldi recovered a gem which had fallen 
into the Tigris by means of a ‘prayer for lost property.’ 
Text of the prayer. Abu 'l-Tayyib al-“Akki showed the 
author a long list compiled by him of persons who, in the 
course of a short time, had used this prayer with success. 
How Abu ’ 1 -Khayr al-Ti'nati read the thoughts of Hamza 
b. “Abdallah al-“Alawi. The author declares that all these 
men were famous for veracity and piety, and that their 
evidence is above suspicion. 
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2i8 Chapter CXIV: “Concerning the arguments of theolog- 
ians who deny the reality of miracles, and the arguments 
in favour of miracles wrought by the saints, and the distinction 
between the saints and the prophets in this matter.” 

Some theologians hold that the gift of miracles is bestowed 
on the prophets exclusively, and assert that its attribution 
to others involves their equality with the prophets. The 
object of this doctrine is to confirm the prophetic miracles, 
but it is mistaken, because there are several points in which 
the two classes of miracles differ from each other: (i) the 
prophets reveal their miracles and use them as a means of 
convincing the people, whereas the saints ought to conceal 
theirs; (2) the prophets employ miracles as an argument 
against unbelievers, but the saints employ them as an argu- 
ment against themselves for the purpose of strengthening 
their own faith. 

319 Saying of Ibn Salim illustrating the use of miracles as an 
aid to faith. Story of the advice given by Sahl b. *^Abdallah 
to Ishaq b. Ahmad who came to him in great anxiety lest 
he should be deprived of his daily bread. The lower soul 
(nafs) is satisfied with nothing less than ocular evidence. 

320 (3) While the prophets are perfected and encouraged in 
proportion as a greater quantity of miracles is bestowed 
upon them, the saints in the same circumstances become 
more dismayed and fearful, because they dread that God 
may be secretly deceiving them and that the miracles which 
He bestows upon them may lead to loss of spiritual rank. 

Chatter CXV: “Concerning the evidences for the reality 
of miracles wrought by the saints, and the unsoundness of 
the doctrine that miracles are wrought by none except the 
prophets.” 

It appears from the Koran and the Traditions that many 
persons who were not prophets had the gift of miracles, 
e. g., Mary, the mother of Jesus, the Christian anchorite 
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Jurayj, and the three men who took shelter in the cave 
(as is related in the HaditJi al-ghdr). 

321 Further Traditions concerning persons endowed with mira- 
culous powers: "^Umar b. al-Khattab, '^Ali, Fatima, Usayd b. 
Hudayr, ^Attab b. Bashir, Abu ’ 1 -Darda, Salman al-Farisi, 
al-^Ala b. al-Hadrami, '^Abdallah b. “^Umar, al-Bara b. Malik, 

322 TTmir b. 'Abd al-Qays, Hasan al-Basri, Uways al-Qarani 
and others. These miracles are related and attested by the 

323 greatest religious authorities, whose evidence on this sub- 
ject is no less worthy of credit than their evidence, which 
is universally accepted, on matters of law and religion. All 
miracles that have been manifested since the time of the 
Prophet and all that shall be manifested until the Resur- 
rection are granted by God as a mark of honour to Muhammad. 
Some IMoslems, however, consider miracles a temptation, 
and dread the loss of spiritual rank, and do not reckon 
amongst the elect those who desire them and are satisfied 
with them. 

324 CH.A.PTER CXVI: “On the various positions occupied by 
the elect in regard to miracles, together with an account of 
those who dislike the miraculous grace manifested to them 
and fear lest it lead them into temptation.” 

Sahl b. ^Abdallah said that the greatest miracle is the 
substitution of a good quality for a bad one. Abu Yazid 
al-Bistami declared that when he paid no attention to the 
miracles which God offered to bestow on him, he received 
the gnosis. Other sayings of Abu Yazid. Junayd said that 
the hearts of the elect are veiled from God by regarding 
His favours, by taking delight in His gifts, and by relying 
on miracles. 

325 Warning given by Sahl b. 'Abdallah to a man who boasted 
of a miracle which took place when he performed his ablu- 
tions. How Abu Hamza opened a door. Nuri found the banks 
of the Tigris joined together in order that he might cross 
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the river, but he swore that he would not cross except in 
a boat. Story of Abu Yazid al-Bistami and his teacher, Abri 
^Ali al-Sindi. Story of Abu Turab al-Nakhshabi and a youth 
who was in his company. 

326 Story of Ishaq b. Ahmad, who died in debt although he 
could transmute copper into gold and silver. Discussion be- 
tween Ibn Salim and Sahl b. 'Abdallah, and between the 
author and Ibn Salim, as to the reason why Ishaq b. Ah- 
mad refused to exercise the miraculous power which had 
been conferred upon him. 

327 Story of Abii Hafs or another, who wished to kill a 
sheep for his disciples, but when a gazelle came and knelt 
beside him he wept and repented of his wish. Saying of 
an anonymous mystic to the effect that equanimity in mis- 
fortune is more admirable than thaumaturgy. Story of Niiri, 
who swore that he would drown himself unless he caught 
a fish of a certain weight. Junayd’s remark on this. Saying 
of Yahya b. Mu'adh al-Razi. 

328 Chapter CXVII; “Concerning those who, on account of 
their veracity and purity and spiritual soundness, reveal to 
their companions the miraculous grace vouchsafed to them.” 

Story of a sparrow which used to perch on the hand of 
Sari al-Saqati. Story of a mysterious person who appeared 
to Ibrahim al-Khawwas when he had lost his way in the 
desert. Story of Abu Hafs (al-Haddad) of Naysabur, who put 
his hand into a furnace and drew out a piece of red-hot iron. 

329 The reason why Abu Hafs revealed this miraculous gift. 
Story of Ibrahim b. Shayban’s encounter with a wild beast. 
Anecdote of Dhu ’ 1 -Nun related by Ahmad b. Muhammad 
al-Sulami. How Abu Sa'id al-Kharraz, when faint from want 
of food, was miraculously strengthened, so that he journeyed 
twelve more day.s without breaking his fast. A miracle 
related by Abu 'Umar al-Anmad. 

330 A man stole two dirhems from Khayr al-Nassaj : he could 
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not open his hand until he came to Khayr and confessed 
what he had done. 

Chapter CXVIII: “Concerning the states of the elect 
which are not regarded as miraculous, although they are 
essentially more perfect and subtle than miracles”. 

Sahl b. '"Abdallah used to fast for seventy days, and when 
he ate he became weak, whereas he became strong when 
he abstained from food. Saying of Abu ’ 1 -Harith al-Awlasf. 
How Abu "Ubayd al-Busn' fasted during the month of Ra- 
maclan. Saying of Abu Bakr al-Kattam'. 

331 The meaning of security {amn) explained to Abii Hamza 
by a man of Khurasan. How Junayd tested one of his dis- 
ciples who was able to read men’s thoughts. 

Story of Harith al-Muhasibi, who could not swallow any 
food that was not legally pure. 

332 Story of Abu JaTar al-Haddad and Abu Turab al-Nakh- 
shabi. Three persons endowed with extraordinary powers 
whom Husri had seen. Why JaTar al-Mubarqa" did not make 
any vow to God during a period of thirty years. Story of 
Isma'i'l al-Sulami who fell from the top of a mountain and 
broke his leg. 

333 BOOK OF THE EXPLANATION OF OBSCURITIES. 

Chapter CXIX: “Concerning the interpretation of the 
difficult words which are used in the speech of the Sufi's.” 

List of Sufistic technical terms. 

334 Continuation of the above list. 

Chapter CXX: “On the explanation of these words”. 

(i) al-haqq bi l-haqq li ’l-haqq. Al-haqq signifies Allah. 
Sayings of Abii Sah'd al-Kharraz and Abu "Ah' al-Sindi. 

335 (2) al-hdl. Definitions by the author and Junayd. 

(3) al-maqdm. Definition by the author. 

(4) al-)jiakdn. The author defines the term and illustrates 
his definition by quoting an anonymous verse. • 



87 


(5) al-muslidhadat. This term is nearly equivalent to al- 
mukdshafat. Definition by “^Amr b. ‘^Uthman/al-Makki. 

(6) al-laiva ih. Definition by the author. Saying of Junayd. 

33 ^ (7) al-lazijd)iii^. Almost synonymous with the preceding. 

Derivation of the term. Saying of ^Amr b. ‘^Uthman al- 
Makki. 

(8) al-haqq. Allah, according to Kor. 24, 25. 

(9) al-huquq. These are ‘states’, ‘stations’, mystic sciences, 
etc. As al-Tayalisi al-Razi' said, huquq are opposed to 
huzv.s, which are associated with the lower self [nafs). 

(10) al-tahqiq. The author’s definition. Saying of Dhu 
’ 1 -Nun. 

(11) al-tahaqqxiq . This term is related to al-tahqiq as al- 
td^alhini (learning) is related to al-tc^lini (teaching). 

(12) al-haqiqat and its plural al-haqd'iq. Definition. The 

337 answer given by Haritha to the Prophet’s question, 
“What is the haqiqat of thy faith?” Saying of Junayd. 

(13) al-khusus. Definition of ahl al-khusHs. 

(14) khiisvs al-khitsjis. Definition. Both classes, khusiis and 
khusus al-khush, are referred to in Kor. 35, 29. A 
Saying of Junayd to Shibli. 

(15) al-ishdrat. Definition. Abu '^Ali al-Rudhabari said that 
the science of Sufism is an ishdrat. 

(16) al-inui . Definition. Anecdote of Junayd and Ibn al- 
Kurrini (al-Karanbi). According to Shibli, iind' in refe- 
rence to God is idolatry. 

338 Two verses by an anonymous poet. 

(17) al-ramz. Definition. Verse by al-Qannad. It has been 
said by a Sufi, whose name is not mentioned, that 
those who wish to understand the symbolic utterances 
of eminent mystics should study the letters and epistles 
which they have written to one another, not their 
books. 

(18) al-safd. Definition. Sayings of Jariri and Ibn "Ata. 
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Definitions of safd and safd al-safd by al-Kattani. 

(19) safd al-safd. Definition. Three verses explaining the 
term. 

(20) al-zaivd' id. Definition. Saying of “^Amr b. ‘Uthman al- 
Makki. 

339 (21) al-fawd'id. Definition. Saying of Abii Sulayman al- 

Darani. 

(22) al-shdhid. Definition. Verse (by Labid). Another mean- 
ing of al-shdhid. Definition of the term by Junayd. 

(23) al-niashhud. Definition. Abii Bakr al-Wasiti said that 
al-shdhid is God, and al-mashhi'd the created world. 

(34) al-maivjud and al-mafqiid. Definitions. Saying of Dhu 
’ 1 -Nun. 

(35) al-ma^dum. Definition. Distinction between al-uia'^dum 
and al-mafqud. A certain gnostic said that the universe 
is an e.xistence bounded on either side by non-exis- 
tence ^adani). 

(26) al-jaui^. A term denoting God without the created 
world. 

(27) al-tafnqat. This term denotes the created world. 

340 The two preceding terms are complementary to each 
other. Unification [taiahid] consists in combining them. 
Verse on this subject. 

(28) al-ghaybat. Definition. 

(29) al-ghashyat. Definition. 

(30) al-hiulvr. Definition. Verses by al-Niin' and another 
mystic. 

(3 I) al-sahza and al-sukr. These terms are nearly synonymous 
with al-hudiir and al-ghaybat. Verses by a Siifi whose 
name is not mentioned. Explanation of the difference 
between al-siikr and al-ghashvat. 

341 The difference between al-hiidvr and al-sahzu. 

(32) safza al-zvajd. Definition. A verse illustrating it. 

(33) al-hujinn and al-ghalabdt. The former is the action 
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of one who is under the influence of the latter. De- 
finition. 

(34) al-fand and al-baqd. These terms have been mentioned 
in a previous chapter. Definitions. 

(35) al-miibtadi' . Definition. 

(36) al-miirid. Definition. 

342 (37) al-murdd. Definition. This term denotes the gnostic in 

whom no will of his own is left. 

(38) al-wajd. Definition. 

(39) al-tawdjiid and al-tasdkiir. Definitions. 

(40) al-waqt. Definition. Saying of Junayd. 

{41) al-bddi. Definition. Saying of Ibrahim al-Khawwas. 

(42) al-wdrid. Definition. The difference between al-wdrid 
and al-bddi. Saying of Dhu ’ 1 -Nun. 

(43) al-khdtir. Definition. 

(44) al-wdqf. Definition. Saying of a certain Sheykh which 
the author heard from Abu ’ 1 -Tayyib al-Shirazi. Ex- 
planation of the words vid'a awwali khdtirika which 
were used by Junayd in speaking to Khayr al-Nassaj. 

343 The thought that occurs first (aivivalu 'l-khdttr) is 
said to be the true one. Other meanings of al-khdtir. 

(45) al-qddih. This term is nearly synonymous with al- 
khdtir but there is a difference in respect of its ap- 
plication. Derivation and primary meaning of al-qddih. 
Saying of a mystic whose name is not recorded. 

(46) al-'^drid. Definition and scope of the term. It is always 
used in a bad sense. An illustrative verse. ') 

(47) al-qabd and al-bast. These terms denote two lofty 
states peculiar to gnostics. The author explains what 
is involved in each state. Junayd identifies al-qabd with 
fear and al-bast with hope. 

344 Verses describing the gnostic in the state of al-qabd 


1 ) By Abu 'Abdallah al-Qurashi. See p. t‘b> 5 , 1 . tf* ■ 
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and in the state of al-bast. The author explains that 
three classes of gnostics are distinguished in these 
verses. He adds that al-ghaybat and al-hiidur and al- 
sahit’ and al-siikr and al-iuajd and al-hujum and al- 
ghalabdt and al-fand and al-baqd are mystical states 
belonging to hearts which are filled with a profound 
recollection {dhikr) and veneration of God. 

(48) al-ind khvdh and al-mustalab. These terms are synony- 
mous although the former denotes a more complete state. 
The persons to whom they refer are described in two 
Traditions of the Prophet and in a saying of Hasan 
(al-Basrl) concerning Mujahid. 

345 A verse in which both terms are used. 

(49) al-dahshat. Definition. Story of a mystic who swooned 
after having asked God to grant him spiritual rest, and 
who excused himself by pleading that he was distraught 
by Divine Love. Verse on the dahshat Cdiustd by love. A 
saying of Shiblf. 

(50) al-hayrat. Definition. Saying of al-Wasib'. 

(51) al-tahayyur. Definition. A certain fpufi said that al- 
tahayyiir is the first stage of gnosis [mdrifat), and al- 
hayrat the last. Verse on al-tahayyur. 

(52) al-taivald. Definition. 

346 Verses by Husayn b. Mansur al-Hallaj. 

(53) al-taiudriq. Definition. An unnamed mystic said that he 
would not let tazadriq enter his heart until he had sub- 
mitted them to (the test of conformity with) the Koran 
and the Sunna. The primary meaning of al-tawdriq. 
A Tradition of the Prophet in which the word occurs. 

(54) al-kashf. Definition. Saying of Abu Muhammad al- 
Jan'ri. Saying of Shiblf. 

(55) al-shath. Definition. A saying of Abii Hamza which 
a man of Khurasan described as shath. Meaning of the 
expression shath al-lisdn. Junayd wrote a commentary 
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on the shatahdt of Abu Yazi'd al-Bistami, and he would 
not have done so if, in his opinion, Abu Yazid was 
to be condemned for indulging in skatji. 

Two verses by al-Qannad. 

347 (56) al-sazvl. Definition. The practice denoted by this term 

is a blameworthy one. Saying of Abu 'All al-Rudhabari. 
Reasons why sazvl should be avoided. The term is also 
used in reference to advanced mystics who yasidvna 
billdh, and the Prophet said in his prayer, “O God, 
by Thee I spring to the assault” {btka asjdu). A similar 
expression quoted from the writings of Ibrahim al- 
Khawwas. An anonymous verse. 

(57) al-dhahdb. Identical in meaning with al-ghaybat but more 
complete. Definition. Junayd, in his commentary on the 
ecstatic sayings of Abii Yazid al-Bistami, explains the 
words laysa bi-laysa as being equivalent to al-dhahdb 
'^an al-dhahdb. Other mystical terms used in the same 
sense are fund and faqd. 

(58) al-nafas. Definitions by the author and by an unnamed 
Sufi. A synonym is al-tanaffus. 

34S Verses by Dhu ’ 1 -Nun. Here al-nafas is Divine, but 

it is also employed in reference to mankind. Saying 
of Junayd. An anonymous verse. 

(59) al-hiss. Definition. Saying of '^Amr b. “^Uthman al-Makki 
concerning those who assert that they feel no sensation 
(hiss) in ecstasy. 

(60) tazvhid al-'^dmniat. Definition. 

(61) tazuhid al-khdssat. This term has been mentioned in 
the chapter on Unification. Definition. Explanation of 
the term by Shibli. 

(62) al-tafrid. Definition. A certain Sufi said that there are 
many muzvahhidlin but few mufarriditn. Husayn b. 
Mansur al-Hallaj, when he was about to be killed, said, 
hash al-zvdjid ifrdd al-zvdhid. 
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(63) al-tajrid. Definition by the author. 

349 Definition by an unnamed Sheykh. The terms al- 

tajrid, al-tafrid, and al-taiahid coincide in their mean- 
ings but are distinguished from each other in various 
ways by mystics. Anonymous verse on al-tajrid. 

(64) al-hamm al-mufarrad and al-sirr al-mujarrad. These 
terms mean the same thing. Definition. A saying of 
Ibrahim al-Ajurri addressed to Junayd. A saying of Shibli. 

(65) al-muhddathai. A term describing the state of adepts. 
Saying of Abu Bakr al-Wasiti. The Prophet said that 
among the Moslems there are miihaddathiin and that 
^Umar was one of them. Sahl b. “^Abdallah declared 
that God created His creatures in order that He might 
converse with them in secret [yuscirrahuni] and they 
with Him. 

(66) al-mundjdt. Definition. An example o{]\ix\2aj^'simindjdt. 

350 (67) al-musdniarat. Definition by the author. Verse by al- 

Rudhabari. Definition by an unnamed Sheykh. 

(68) ru'yat al-quliib. Definition. A saying of 'Ali affirming 
spiritual vision of God in this world. A Tradition of 
the Prophet. 

(69) al-ism. Definition. Two sayings of Shibli. Verse cited 
by Abu ’ 1 -Husayn al-Nuri. Two more sayings of Shibli. 

(70) al-rasm. Definition. 

351 Saying of Junayd concerning one who has no rasm. 
The rusiijH of a man are the knowledge and actions 
which are attributed to him. An anonymous verse. 

(71) al-ioasm. Definition. Saying of Ahmad b. 'Ata. 

(72) al-rith (al-raivh) and al-tarazaiviih. Definition. Two 
■sayings of Yahya b. Mu'adh al-Razi. A saying of Sufyan. 

(73) al-nalt. Definition. The terms al-yia'^t and al-wasf may 
be synonymous, but the former is a detailed description, 
while the latter is a summary description. 

(74) al-sjfat. Definition. 
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( 75 ) al-dhdt. Definition. Relation of the isvi and nd^t and 
sifat to the dhdt. 

352 Saying of Abu Bakr al-Wasiti. Two verses (by Abu 
‘^Abdallah al-Qurashi) '). 

(76) al-hijdb. Definition. Saying of Sari al-Saqati. The author’s 
explanation of a saying of Muhammad b. ^Ali al-Kattani. 

(77) al-ddzvd. Definition. Saying ofSahl b. ^Abdallah. Verse 
on the pretence [dahvd) of love ^). The author explains 
a saying of Abu “^Amr al-Zajjaji. 

(78) al-ikhtiydr. Definition. 

353 Saying of Yahya b. Mu'^adh. 

(79) al-ikhtibdr. Definition. Explanation of the Prophet’s 
saying ukUbitr taqlah. 

(80J al-bald. Definition. Saying of Abu Muhammad al-Jariri. 

A Tradition of the Prophet. Verses on the subject of 
al-bald. 

(81) al-lisdn. Definition. The use of the term exemplified in 
a letter written by Nuri to Junayd. 

354 Shibli’s explanation of the difference between lisdn 
al-'^ilm, lisdn al-haqiqat, and lisdn al-haqq. 

(82) al-sirr. Definitions by the author and another Siifi. 

The meaning of sirr al-khalq and sirr al-haqq. 

The meaning of sirr al-sirr. A saying of Sahl b. 
“^Abdallah. Two verses. *) 

(83) al-aqd. Definition. Saying of a sage [hakim) on gnosis. 

The reason why Muhammad b. Ya'^qiib al-Faraji 
refrained from making an '^aqd with God. Distinction 
between verbal promises and spiritual vows. 

355 (84) al-hamm. Definition. Saying of Abu Sa'^id al-Kharraz. 

Saying of an unnamed mystic. 


1) Se<; p. 1. 

2 ) Cf. p. tol, 1. f 

3) Cf. p. rr, 1. ‘I 
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(85) al-lahz. Definition. Verses by al-Rudhabari. 

(86) al-mahw. Definition. Al-mahvj distinguished from al- 
tanis. A saying of Nuri, with explanation by the author. 

(87) al-inahq. Almost synonymous with al-inahw. Saying of 
Shibli in reply to a man who asked, “Is not He with 
thee and art not thou with Him ?" 

356 Verse of an anonymous poet. 

(88) al-athar. Definition. Saying of an unnamed mystic. 

Anonymous verse. A verse inscribed on the palace 
of a certain king. A saying of Ibrahim al-Khawwa.s on 
the taut hid of the Sufis. Verse. 

(89) al-kazK.ni. Definition. 

(90) al-bazvH. Meaning of the term. Explanation of a saying 
of Junayd in which the terms al-kaivn and al-bazvn are 
used. Verses on the same topic. 

(91) al-zvasl. Meaning of the term. Saying of Yahya b. 
Mu'adh. 

357 Saying of Shibli. Anonymous saying and verse, 

(92) al-fasl. Definition. Anonymous sayings and verse. 

(93) al-asl. Definition. Meaning of al-usul. 

(94) al-far". Definition. The relation of the /wr/f to the 
asL Saying of ^Amr b. 'Uthman al-Makki. Saying of a 
certain theologian. 

(95) al-tams. Definition. Quotation from a letter written by 
Junayd to Abu Bakr al-Kisa'i. 

358 Quotation from the Koran. Saying of 'Amr b. "Uthman 
al-Makki. 

(96) al-rams and al-dams. Meaning of these terms. Extract 
from a letter written by Junayd to Yahya b. MuMdh, with 
explanation by Sarraj. Saying of Sahl b. "Abdallah. 

(97) al-qasm. Meaning of the term. Saying of Abu Bakr 
al-Zaqqaq. Saying of al-Wasiti. 

(98) al-sabab. Definition. Saying of Ahmad b. "Ata. 

Verses by Abu "Ali al-Rudhabari. 


359 
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(99) al-nisbat. Definition. Saying of Ja'^far al-Tayalisi al-Razi. 
Definition of al-gharib by al-Qannad. Saying of Nun'. 
Al-tiisbat is equivalent to al-ftirdf. Saying of^Amrb. 
"^Uthman al-Makki. 

(100) fuldn sdhib qalb. Meaning of the expression. Junayd 
used to apply it to the people of Khurasan. 

(101) rabb hdl. Definition. 

(102) sdhib maqdm. Definition. Junayd said that true gnosis 
cannot be attained until one has traversed the ahudl 
and maqdmdt. Saying of an anonymous Sheykh con- 
cerning Shibli. 

(103) fuldn bild nafs. 

360 Meaning of the expression. Description of such a 
person by Abii Sa'id al-Kharraz. 

(104) fuldn sdhib ishdrat. Meaning of the expression. Verse 
by al-Rudhabari. 

(105) ana bild ana and nahnu bild nahnu. Meaning of these 
expressions. Explanation of Kor. 16, 55 by Abu Sah'd 
al-Kharraz. 

(106) ana anta ^ca-anta ana. The meaning of these words 
is explained in a saying of Shibli which describes the 
love of Majniin and how he used to say, “lam Layla.” 
A story of two lovers, related by Shibli. 

361 A story of Shibli and a youth. Three citations 
of verse *). 

(107) liinva bild huiaa. Meaning of this expression. A saying 
of Junayd on taivhid. 

362 (108) qaf aid ala iq. Definition of ^alaiq. A saying of Abu 

Sa^id al-Kharraz. 

(109) bddi bild bddi. Meaning of the expressions bddi and 
bild bddi. Quotation from the Kitdb nia^'rifat al-md^yifat 
by Ibrahim al-Khawwas. 

I) The verseb beginning ^ W (1- ") are commonly attributed to 

al-Hallaj. Cf. Massignon, Kitiib al-TaioAsin., p. 134 - 
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(no) al-tahalli. Definition. A Tradition of the Prophet on 
the subject of faith. 

363 Anonymous verse. 

(in) al-tajalli. Definition. A saying of Niiri. Mystical inter- 
pretation of Kor. 64, 9 by al-Wasiti. Another saying 
of Nun' '). 

Anonymous verse. 

(112) al-takhalli. Definition. Saying of Junayd. Explanation 
by the author. Saying of Yusuf b. al-Husayn. 

Anonymous verse. 

(113) al-'^illat. Definition. A saying of Shibli. The author’s 
explanation of a saying of Dhu ’ 1 -Nun. 

364 Anonymous verse. 

(114) al-azal. This term is equivalent to al-qidam. The 
terms aaal and azaliyyat are applied to God only. 
Saying of an ancient Sufi', which some condemned on 
the ground that it involves the eternity of things 
{qidani al-ashyd). 

(115) al-abad and al-abadiyyat. These are attributes of God. 
Distinction between azaliyyat and abadiyyat. Defi- 
nition of al-abad by al-Wasiti. Definition of al-tvasni 
and al-rasm by al-Wasiti. Saying by an unnamed 
mystic. Sayings of Shibli and 'Amr b. “^Uthman al-Makki. 

(116) zvaqti jnusarmad. Meaning of this expression. 

365 A verse by Shibli. 

( 1 1 7) bahri bild shdti. This expression has almost the same 
meaning as waqti viusarmad. It was used by Shibli 
in concluding one of his discourses. Explanation by 
the author. Anonymous saying and verse. 

(118) nalpiu viusayyarun. Meaning of this expression. Saying 
ofYahya b. Mu'adh concerning the ascetic (^rtAzY) and 
the gnostic Cdrif), with explanation by Sarraj. 


l) Cf. p. 1, A foil. 
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366 Two verses by Shibli. 

(119) al-talwin. Definition. According to some mystics, al- 
takvin is a mark of al-haqiqat, while others hold the 
contrary doctrine. The latter refer to tahvin al-sifdt, 
whereas the former refer to tahvin al-qulub. Verse on 
tahvin al-sifdt. Saying of al-Wasiti. 

Anonymous verses describing the nmsayyarhn. 

(120) badhl al-niiihaj. Meaning of this expression. Saying 
of Ibrahim al-Khawwas. 

367 Anonymous verse. Meaning of al-niuJiaj. 

(12 1) al-talaf. Equivalent in meaning to al-hatf. Story of 
the Siifi Abu Hamza (al-Khurasani) and verses by him ^). 
Saying of al-Jariri. 

(122) al-laja’. Definition. Saying of al-Wasiti. Mystical inter- 
pretation of Kor. 17, 82. 

(123) al-inci^dj. Definition. Saying of Junayd. Answer given 
by a certain Sheykh (Ibrahim al-Khawwas, in the 
author’s opinion) to one who found fault with his 
disciples for asserting that they received their food 
from God. 

368 (124) jadhb al-arwdli. The meaning of this and similar 

expressions, such as summv'iv al-qult'.b and miishdhadat 
al-asrdr, etc. Sayings of Abu Sa'^id al-Kharraz and 
al-Wasip'. 

(125) al-'ivatar. Definition. Anonymous saying and verse. Two 
verses by Dhu ’l-Nun, How a certain sage answered 
the question, “What place does one love best as a home?” 

369 (126) al-tvatan. Definition. Saying of Junayd. Verses by 

Nuri. Explanation of a saying of Abu Sulayman al- 
Darani on the superiority of al-imdn to al-yaqin. 

(126) al-shnrud. Definition. Sayings of Abu Sah'd b. al- 
ATabi and Abu Bakr al-Wasiti. 


I) Cf. p. tsf, 1. it foil. 



(i27) al-qitsluL Definition. Sayings of Ibn ^Ata and al-\Vasiti. 
Explanation of the latter. 

(128J al-istimf. Definition. According to some, al-istimf is 
a degree that belongs to none of the prophets except 
INIoses, while others maintain that it is shared by all 
the prophets. Saying of Abii Sa^id al-Kharraz. An- 
onymous explanation of al-isiimf. 

(129) al-istifd. Definition. Saying of al-Wasiti. 

(130) al-maskJi. Meaning of the term. 

(131) al-latifat. The author says that the meaning of this 
term is too subtle to be expressed. Saying of Abu Sah'd 
b. al-ATabi. 

Verse by Abii Hamza al-.Siifi (al-Khurasani). 

(132) al-imtihan. Definition. Saying of a certain youth ad- 
dressed to Khayr al-Nassaj, who relates it. Three 
kinds of imtiJidii. 

(133) al-hadatli. Definition. An anonymous saying. 

(134) al-kulliyyat. Definition. Two anonymous sayings and 
a verse. 

(135) al-talbis. Definition. Explanation of a saying of al- 
Wasiti. Saying of Junayd. 

Verse by al-Qannad. 

(136) al-shirb. Definition. Saying of Dhu ’ 1 -Nun. Two an- 
onymous verses. 

(137) al-dhazcq. Definition. Saying of Dhu ’ 1 -Nun. Anony- 
mous verse. 

(138) al-^ayn. Definition. Saying of al-Wasib'. 

Junayd said that the anecdotes related of Abii 
Yazid al-Bistami .show that he attained to the ^ayn 
al-jank, which is one of the names of al-tawhid. Verse 
by Niiri. 

(139) al-istildm. Definition. Anonymous saying. 

Two verses by an unnamed author. 

(140) al-hurriyyat. Definition. A saying of Bishr (b. al- 
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Harith al-Hafi') to San' (al-Saqati). Junayd said that 
al-hurriyyat is the last station of the gnostic. An 
anonymous saying. 

(141) al-rayn. Definition. A certain theologian includes al- 
rayn among four kinds of spiritual veils. The reason 
why the father of Ibn al-Jalla was called al-Jalla. 

(142) al-ghayn. The term occurs in a Tradition of weak 
authority, according to which the Prophet yughdnn 
'^ald qalbi. This ghayn is compared by some to the 
momentary dimness of a mirror when it is breathed 
upon. Others deny that the Prophet’s heart could be 
subject to any such creaturely invasion. 

374 No one is entitled, the author says, to describe the 
state of the Prophet’s heart either directly or sym- 
bolically. Verses on igluinat by Abu ^Ali al-Rudhabari. 

The author professes to have explained the fore- 
going technical terms according to what God revealed 
to him of their meaning at the time. Desire for brevity 
has compelled him to leave much unsaid. 

(143) al-ivasd’it. Definition. Three kinds of zoasd'’it disting- 
uished by a certain Sheykh. Saying of Abu 'AH al- 
Rudhabari. 

375 BOOK OF THE INTERPRETATION OF ECSTATIC 

EXPRESSIONS (shathiyydt) AND SAYINGS 

WHICH APPEAR TO BE DETESTABLE ALTHOUGH 
THEIR INNER MEANING IS TRUE 
AND RIGHT. 

Chapter CXXL “Concerning the signification of al-shath, 
with a refutation of those who condemn it. 

Definition and derivation of the term. P'our anonymous 
verses, in the first of which mishidh denotes “a barn where 
flour is stored”. Explanation of the word mishtdh. The 
meaning of al-sJiath as applied to ecstasy. It is vviong to 
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censure expressions of this sort instead of trying to remove 
the ground of ofience by consulting those who understand them. 

376 Just as a river in flood overflows its banks [shataha 'l-nia 
fi l-iialtr), so the Sufi, when his ecstasy grows strong, can- 
not contain himself and finds relief in strange and obscure 
utterances, technically known as shatji, which express his 
real mystical experience and truly describe what God has 
revealed to his inmost self. Mystical experiences differ in 
degree, though not in kind, and the language in which they 
are shadowed forth must not be judged by ordinary stand- 
ards. In such matters no one but an eminent theosophist 

377 has the right to criticise. The uninitiated will adopt the 
safe course if they abstain from faultfinding and ask them- 
selves whether they may not be mistaken in regard to those 
whom they blame. 

Chapter CXXII: “Concerning the sciences in general, 
and the difficulty which the mystical sciences present to 
theologians, and the proof that these sciences are true.” 

Knowledge C^ihn) is not bounded by the intellect. Let any 
one who doubts this consider the story of Moses and al- 
Khadir (Kor. 18,64 foil.), and the Tradition of the Prophet, 
“If ye knew what I know, etc.”, which shows that the Prophet 

378 was endowed with a knowledge peculiar to himself. Three 
kinds of knowledge possessed by the Prophet. Hence no one 
ought to suppose that he comprehends all the sciences, and 
consequently he ought not to charge the elect with being infidels 
or freethinkers when he has never experienced their states. 
The sciences of the religious law (al-sharratj fall into four divis- 
ions ; Tradition, Jurisprudence, Scholasticism, and Mysticism. 
The last-named is the highest and most noble. Description of it. 

379 Que.stions connected with any one of these four sciences 
are decided by the experts in that science, but whereas the 
possessors of the other three sciences can have only a limited 
knowledge of mysticism, the my.stics may possess all those 
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other sciences of which mysticism is the crown and goal : 
hence the former often deny the sciences of mysticism, but 
the latter do not deny any branch of the science of religion. 
Whoever has acquired a profound knowledge of one branch 
of religious science is recognised as the supreme authority 
in his department. 

380 Similarly, a person who unites in himself all the four 
divisions of religious science, is the perfect Imam, the Qutb, 
the Proof of God in this world, to whom ‘Ah b. Abi Talib 
refers in a saying addressed to Kumayl b. Ziyad. 

To return to al-sliath. It is characteristic of those who 
have reached the end of self-will (which is the beginning of 
the state of perfection) and are advancing towards the goal 
but have not yet attained it. In the adept who has finished 
his mystical journey al-shath is very seldom found. 

Chapter CXXIII; “Concerning some ecstatic expressions 
related of Abii Yazid al-Bistami and explained in part by 
Junayd.” 

The author says that since Junayd has explained a small 
portion of the shatahdt of Abu Yazid, it is impossible for 
himself to neglect that explanation and put forward one of 
his own. He quotes some remarks of Junayd upon the reason 
why so many dift'erent stories are told of Abu Yazid, upon 

381 the difficulty of understanding his sayings, and upon the 
character of his mystical experience and attainments. The 
author observes that although the sayings of Abu Yazid 
which he is about to mention are not recorded in books 
(musannafdt), their meaning is much debated and commonly 
misinterpreted. 

Chapter CXXIV : “Concerning an anecdote related of 
Abu Yazid al-Bistami.” 

The author says that he. does not know whether Abu 
Yazid really spoke the following words which many people 
attribute to him : 
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3S2 ‘‘Once He raised me up and caused me to stand before 
Him and said to me, ‘O Abii Yazid, My creatures desire 
to behold thee’. I answered, ‘Adorn me with Thy Unity 
and clothe me in Tliy I-ness and raise me to Thy Oneness, 
so that when Thy creatures behold me they may say that 
they behold Thee, and that only Thou mayst be there, not I’.’" 

Junayd’s explanation of this saying. The author points out 
that Junayd has not explained it in such a way as to meet 
the objections of hostile critics. Accordingly, he proceeds to 
interpret it himself. The words, “He caused me to stand 
before Him”, signify spiritual presence, and the words, “He 
said to me and I said to Him”, allude to inward communion 
and recollection (dhikr) when God is contemplated by the heart. 

383 When a mystic feels and realises the nearness of God, 
every thought that enters his heart seems, as it were, to be 
the voice of God speaking to him. Anonymous verses on this 
subject. The remainder of Abii Yazid's saying refers to the 
ultimate degree of unification and passing-away [fand] in 
the Oneness that is anterior to creation. All this is derived 
from the Apostolic Tradition that God said, “My servant 
ceases not to draw nigh unto Me by works of devotion 
until I love him; and when I love him, I am the eye by 
which he sees and the ear by which he hears, etc.” 

384 The poet uses similar language where he says, in describing 
his love for a mortal, 

“I am he whom I love and he whom I love is I.” ') 

If human love can produce words like these, what feelings 
must not Divine Love inspire! A certain sage said, “Lovers 
do not reach the height of true love until one says to the 
other, ‘0 thou who art I!’’’ 

Chapter CXXV : “Concerning the explanation of another 
story told of Abu Yazi'd.” 

i) The two verse, quoted here are usually ascriljed to Halldj. 
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It is related that he said, “As soon as I attained to His 
Unity, I became a bird with a body of Oneness and wings 
of Everlastingness; and I continued flying in the air of 
Quality for ten years, until I reached an atmosphere a million 
times as large; and I flew on, until I found myself in the 
field of Eternity, and I saw there the tree of Oneness.” 
Then, after describing its soil ands roots and branches and 
foliage and fruit, he said, “I looked, and I knew that all 
this was a cheat.” 

385 Junayd’s explanation of this saying. The author defends 
the phrases “I became a bird” and “I continued flying” by 
quoting instances in which tdra is used metaphorically. 

386 He shows that in applying the attributes of Oneness and 
Everlastingness to himself Abu Yazid follows the familiar 
practice of ecstatic lovers, like Majmin, who could think of 
nothing but Layla, so that on being asked his name he 
answered, “Layla”. Verses by Majnun and an anonymous poet. 

387 The words “I knew that all this was a cheat” signify that 
those w'ho regard phenomena are deceived. If Abu Yazid 
had been far advanced in theosophy, he would not have 
thought of such things as birds, bodies, atmospheres, etc. 

A hemistich by Labid, which the Prophet described as 
the truest word ever spoken by an Arab. 

Chapter CXXVI: “On the interpretation of a .saying 
attributed to Abu Yazid.” 

Text of the saying. 

388 Explanation by Junayd. The subject of this saying is fand 
and fand ^an al-fand. 

389 Remarks by the author on the difficulty of understanding 
topics of this kind without a profound knowledge of mystical 
theology, and on the uninterrupted progression of mystical 
experience from lower to higher states. The latter point is 
illustrated by the interpretation which LYbdallah b. ^Abbas 
gave of a passage in the Koran (41, 10). 
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39° Explanation by a certain gnostic of the tradition, which 
occurs in some unnamed book, that God threatened to burn 
Hell with His greatest fires if it disobeyed His command. 
The author’s explanation of what Abii Yazid meant by 
the words laysa bi-laysa fi laysa. 

Chapter CXXVII: “Concerning the interpretation of cer- 
tain expressions attributed to Abu Yazid, on account of 
which Ibn Salim declared him to be an infidel, together 
with the author’s report of a discussion of this question 
which took place between Ibn Salim and himself at Basra.” 

How Ibn Salim denounced Abii Yazid for having said, 
“Glor)' to mel” {snb/idni). 

391 The author’s controversy with Ibn Salim. He contends 
that if the whole saying of Abii Yazid had been recorded, 
it would be clear that he used the phrase subhdni in refer- 
ence to God. The author adds that when he visited Bistam 
and asked some descendants of Abu Yazid about this story, 
they asserted that they had no knowledge of it. Other say- 
ings of Abu Yazid which, according to Ibn Salim, could 
only have been utcered by an infidel. The author’s further 
apology on behalf of Abii Yazid. 

392 His explanation of Abii Yazid's saying, “I pitched my 
tent opposite the Throne of God”. His explanation of Abii 
Yazid's saying, when he passed a cemetery of the Jews, 
“They arc forgiven” [md'dliuruii). 

393 His explanation of Abii \ azid s saying, when he passed 
a cemetery of the IMoslems, “They are duped ' {inag/iKuKiift). 
The 1 rophet said that salvation does not depend on works, 
but on the divine mercy. Theologians have no right to crit- 
icise the obscure sayings of mystics who keep the religious 
law. Such words of profound wisdom are commonly mis- 
understood and misreported. 

394 Junayd said that in his youth he used to associate with 
.Siifis and that although he did not understand what they 
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said, he bore no prejudice against them in his mind. The 
author relates that some time after the controversy mentioned 
above, he heard Ibn Salim quote in public two sayings of 
Sahl b. 'Abdallah; whereupon he remarked to one of Ibn 
Salim’s pupils that Ibn Salim would have condemned Sahl 
b. 'Abdallah and Abu Yazid with the same severity, if he 
had not been so favourably disposed towards the former. 
The sayings of Sahl are equally open to criticism, and if a 
satisfactory explanation can be found in the one case, why 
not in the other? 

395 Unless Moses had been divinely guided, he must have 
exacted the due penalty from al-Khadir when he slew the 
youth (Kor. 18,73). Anecdotes showing the piety of Abu 
Yazid. 

Chapter CXXVIII: “Concerning some sayings of Shibli 
and their explanation”. 

396 Shibli said to a number of his friends who were taking 
leave of him, “Go: I am with you wherever you may be; 
you are under my care and in my keeping.” The author 
explains that Shibli meant to say, “God is with you”, but 
al that time he was regarding himself as non-existent, and 
he spoke as one who contemplates the nearness [qurb] of God. 
Nevertheless, on another occasion Shibli referred to the 
vileness of the Jews and Christians and said that he was 
viler then they. These two sayings do not contradict each 
other but are the expression of difterent states. Yahya b. 
Mu'adh al-Razi said that the gnostic is proud when he thinks 
of God, and humble when he thinks of himself. Similarly, 
the Prophet once said, “I am the chief of mankind ’, and 
he also described himself as the son of a woman who used 
to eat qad'id *). 

397 Another anecdote of Shibli. He said that his flesh [nafs) 


i) Meat cut into strips and dried in the sun. 
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felt a craving for bread, though his spirit [sirr] would have 
been consumed with fire if it had turned aside, even for a 
moment, from contemplation of God. A saying of Shibli 
concerning Abii Yazi'd al-Bistami, with explanation by Sarraj. 
Shibli, according to a certain Sheykh, discoursed exclusively 
on ‘states’ and ‘stations’, not on unification [taichid). 

398 Chapter CXXIX: “On the meaning of an anecdote which 
is related of Shibli”. 

He is reported to have said, “God ordered the earth to 
swallow me if, for one or two months past, there were any 
room in me for thought of Gabriel and IMichael”; and he 
said to Husri, “If the thought of Gabriel and Michael 
occurs to your mind, you are a polytheist.” Inasmuch as 
the Prophet acknowledged the superiority of Gabriel, these 
sayings have given offence, but they would not give offence 
if instead of being presented in an abridged form they were 
related with their whole context and circumstances. 

399 The complete version of the anecdote to which the former 
saying belongs, as related by Abu Muhammad al-Nassaj. 

400 Chapter CXXX: “Concerning various actions of Shiblf 
which were regarded with disapproval.” 

He used to burn costly clothes, ambergris, sugar, etc., 
although wastefulness is forbidden by the Prophet. Once he 
sold an estate for a large sum of money, which he immed- 
iately distributed amongst the people, without reserving 
anything for his own family. Here he is justified by the 
authority of Abu Bakr. Money is not wasted unless it is 
spent for a sinful purpose. 

401 As regards his burning of valuable goods, he did this 
because they distracted his thoughts from God. Solomon 
acted on the same principle when he slaughtered three 
hundred Arab mares which had engaged his attention so 
deeply that he neglected to perform the evening prayer 
(Kor. 38, 29—32). The Prophet cursed the Jews for a like 
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reason. The author explains why the sun was turned back 
for Solomon, but not for the Prophet. 

402 Mystics believe that whatever takes their thoughts away 
from God is their enemy, and they endeavour to escape 
from it by every means in their power. Traditions of the 
Prophet on this subject. 

Chapter CXXXI : “Concerning the explanation of a saying 
uttered by Shibli which is hard for theologians to understand, 
and of various conversations between him and Junayd.” 

Shibli said, “I go towards the infinite, but I see only 
the finite, and I go on the right hand and the left hand 
towards the infinite, but I see only the finite; then I return 
and I see all this in a single hair of my little finger." 

403 The author’s explanation of this saying. Another saying 
of Shibli, with the author's interpretation. Verses composed 
or recited by Shibli. 

404 He also said, “I studied the Traditions and jurisprudence 
[al-fiqh] for thirty years until the dawn shone forth. Then I 
went to all my teachers and told them that I desired 
knowledge (fiqh) of God, but none of them answered me.” 
Explanation of this by the author. A question addressed by 
Shibli to Junayd, and the latter’s reply, with explanation 
by the author. A remark by Junayd concerning Shibli. 
Another saying of Junayd to Shibli. Report of a conversa- 
tion between Shibli and Junayd. Sayings of Shibli on the 
subject of uaqt. 

405 Further ecstatic expressions of Shibli in prose and verse, 
with explanations by the author. Such expressions are the 
product of a temporary state. If that state were permanent, 
all religious, moral, and social laws would be annulled. 

406 A Tradition of the Prophet bearing on this question. 
Shibli said that if he thought that Hell would burn a single 
hair of him, he would be guilty of polytheism. The author 
explains Shibli’s meaning and declares that he agrees with 



it. Another saying of Shibli, to the effect that Hell consists 
in separation from God. Two more sayings by him, the 
latter of which is supported by a Tradition of the Prophet. 

407 Chapter CXXXII: “Concerning the explanation of the 
sayings of al-Wasiti” '). 

A passage referring to '^A’isha. When her innocence was 
revealed (Kor. 24, 1 1 foil.), she praised God, not the Prophet. 
Explanation of the saying of al-WasiH', “Bless them (the 
prophets) in thy prayers but do not attach any value to it 
in thy heart.” He means, “Do not think much of the bles- 
ings which thou bestowest upon them” or “do not let rever- 
ence for them have any place in thy heart in comparison 
with the veneration of God”. 

408 This refers to the mystical doctrine of unity (tawhid). The 
reverence due to the prophets, and the superiority of Muham- 
mad to all other prophets, has been discussed above ^). Sayings 
of Abii Yazi'd al-Bistami on the pre-eminence of Muhammad. 
The Sufis believe that God granted to him whatever he 
asked. His prayer for light. 

409 Every peculiar excellence with which a Moslem is endowed 
belongs to the Prophet. Criticism of the saints is the result 
of habitual turning away from God. 

Chapter CXXXIII : “Concerning the errors of those who 
call themselves Sufis and the source and nature of their errors.” 

Saying of Abii All al-Rudhabari. The author enumerates 
three principles which are the basis of all true Sufism: 
(i) avoidance of things forbidden, (2) performance of religious 
duties, (3) renunciation of this world, so far as it is possible 
to the believer. 

410 The Prophet mentioned four things which are in this 

1) Between Chapters 131 and 132 there were originally five chapters which 
do not occur in either of the MSS. Sec note on p. f.v. The l,eginning of 
this chapter is also lost. 

2) See Chapters 53 and 54. 



world, but not of \t: a piece of bread, a garment, a house, 
and a wife. Worldliness in other respects is an absolute 
barrier between God and man. 

Chapter CXXXIV ; “Concerning the different classes of 
those who err and the variety of errors into which they fall.” 

Three classes of the erring; (i) those who err in the 
fundamentals (usulj\ (2) those who err in the derivatives 
{furu'), i. e. in manners, morals, spiritual feelings, etc. Their 
error is caused by ignorance of the fundamentals, by selfishness, 
and by want of a director who should set them on the 
right way. Description of them. 

41 1 (3) those whose error is a slip or a lapse rather than a 
serious fault, so that it can easily be repaired. Verse on 
affectation (tahalli). The Prophet’s definition of faith. 

Chapter CXXXV ; “Concerning those who err in the 
derivatives, which does not lead them into heresy ; and in 
the first place, concerning those who err as regards poverty 
and wealth.” 

Some Sufis declare that wealth is superior to poverty, 
using the word ‘wealth’ in a spiritual sense. Others, however, 
have argued that worldly wealth is a praiseworthy state, 
and this is an error. 

412 It is wrong to suppose that the faqir who lacks patience 
and does not acquiesce in the divine will is not superior to 
the man who is rich in worldly goods — for the soul hates 
poverty and loves riches ; but the faqir who bears poverty 
with patience shall receive a recompense without end. Poverty 
is essentially praiseworthy, though it may be accompanied 
by some defect that incurs blame. Wealth, on the contrary, 
is essentially blameworthy and can only be praised in virtue 
of some good quality, e.g. pious works, that accompanies 
it, but not for itself. Some mystics hold that poverty and 
wealth are two states which must be transcended. 

This is an advanced doctrine. It does not, as some have 


413 
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maintained, imply that there is no spiritual difference between 
poverty and wealth. Those who pretend that there is no 
difference are proved to be in error by the fact that they 
dislike poverty but do not dislike wealth. True poverty 
consists, not merely in indigence, but also in patience and 
resignation and in having no regard to one’s poverty and 
in taking no credit to one’s self on account of it. 

Chapter CXXXVI: ‘‘Concerning those who err in respect 
of luxury or frugality and asceticism, and those who err in 
respect of gaining the means of livelihood or of neglecting 
to do so.” 

Only a prophet or a saint has the right to live in abund- 
ance, because they know when God permits them to spend 
and when He permits them to refrain from spending. Until 
a man regards much and little as equal, he relies upon the 

414 worldly goods which he possesses. If his heart is not empty 
of desire to obtain a worldly good that he lacks and of 
desire to keep the worldly goods that he has, then he is 
a worldling; and any one who imagines himself to be an 
exception to this rule is in error. Others, again, devote them- 
selves to austerities and find fault with those who are less 
strict; but as luxury is unsound, so too is extreme asceticism 
when it is habitual and ostentatious and is not specially 
adopted for the purpose of self-discipline. Others of the reli- 
gious insist on earning their daily bread and hold that no 
food is legally pure unless it is earned, but this is an error, 
since the Prophet and all mankind are commanded to trust 
in God and to feel assured that He will give them their 
appointed portion. To seek the means of livelihood is an 
indulgence granted to those who are too weak to trust in 
God absolutely. Conditions to be observed by those who 
seek the means of livelihood. 

415 Others sit still and wait eagerly for some one who will 
attend to their wants, and they believe that this is the right 



1 1 1 


spiritual state. But they are mistaken. Any one who abstains 
from seeking a livelihood ought to be inspired by strong 
kiith and patience; otherwise, he is com.manded to seek a 
livelihood; The latter course is permissible, but the former 
is more excellent. 

Chapter CXXXVIII: “Concerning the different classes 
of those who become remiss in their quest and err in respect 
of mortification and betake themselves to self-indulgence.” 

There are some who submit to austerities in the hope of 
gaining a reputation for sanctity and of being endowed with 
miraculous powers; and when they fail in their object, they 
discard asceticism and hold it in contempt, and this they 
call ‘languor’ [futur). 

416 ‘Languor’, however, is only a temporary intermission which 
refreshes the hearts of mystics, whereas the conduct of the 
persons referred to here is properly described as laziness 
and negligence. Saying of Abu “Ah al-Rudhabari. Others 
travel and boast of the number of Sheykhs whom they have 
met and deem themselves in a privileged position. They are 
wrong, for the purpose of travel is moral improvement. 
Others spend money and bestow gifts and cultivate liberal- 
ity, but this is not Sufism. The Siifis regard worldly goods 
as an obstacle which prevents them from attaining to God, 
and their object in giving is the removal of that obstacle, 
not the desire to appear generous. Others indulge them- 
selves unrestrainedly and claim that their spiritual state [zijaqt) 
justifies them in their license. 

417 Such a belief is erroneous and leads to perdition. 

CH.A.rTER CXXXVIII: “Concerning those who err in respect 

of abstaining from food, retirement from the world, soli- 
tude, etc.” 

Some aspirants and novices, supposing that hunger is the 
most effectual method of self-mortification, have abstained 
from food and drink during long periods of time, without 
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having consulted a spiritual director. They are wrong, since 
the novice cannot dispense with the guidance of a teacher, 
and it is a mistake to think that the wickedness of human 
nature can be eradicated by means of hunger. Sayings of 
Ibn Salim and Sahl b. ‘^Abdallah. The author says that he 
has seen a number of persons who, on account of ill-regul- 
ated abstinence from food, were unable to perform their 
religious duties. 

418 Others retire from the world and dwell in caves, fancying 
that solitude will deliver them from their passions and cause 
them to share in the mystical experiences of the saints, but 
the fact is that hunger and solitude, if self-imposed and not 
the result of an overpowering spiritual influence, are posit- 
ively harmful. The author recalls instances known to him of 
young men who reduced themselves to such a state of 
weakness that they had to be nursed for several days before 
they could perform the obligatory prayers. Others castrate 
themselves in the hope of escaping from the lust of the 
flesh. This is useless and even injurious, inasmuch as lust 
arises from within and is incurable by any external remedy. 
Others imagine that they show sincere trust in God (tawakkul) 
when they roam through deserts and wildernesses without 
provision for the journey, but real tawakkul demands pre- 
vious self-discipline and mortification. 

419 Another erroneous belief is that .Sufism consists in wearing 
garments of wool and patched frocks and in carrying leathern 
water-buckets, etc. Such imitation avails nothing. Others 
vainly suppose that they can become Siifis by learning 
mystical allegories and anecdotes and technical expressions, 
or by fasting, praying, and weeping, although they have 
already provided themselves with food and money. All Sufis 
renounce worldly things in the initial stages of their spirit- 
ual progress and enjoin their disciples to do the same. If 
any of them acted otherwise, it was for the sake of his 
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family or brethren. According to others, Sufism is music 
and dancing and ecstasy and the art of composing mystical 
ghazels. This is a mistake, because music and ecstasy are 
impure when the heart is polluted with worldliness and when 
the soul is accustomed to vanity. 

420 Chapter CXXXIX: “Concerning those who err in the 
fundamentals and are thereby led into heresy; and in the 
first place, concerning those who err in respect of freedom 
and service.” 

Some ancient Sufi's held that in spiritual intercourse with 
God one should not be like a free man, who e.xpects recom- 
pense for his work, but like a slave, who performs his 
master’s bidding without expectation of wages or reward, 
and receives whatever his master may bestow upon him as 
a bounty, not as a right. A certain eminent Sufi has written 
a book on this topic. There are heretics, however, who 
assert that as the free man is higher than the slave in 
ordinary life, so the relation of service ^ubi'idiyyat) to God 
only continues until union with God is attained; one who 
is united with God has become free and is no longer bound 
to service. They fail to recognise that no one can be a true 
servant (of God) unless his heart is free from everything 
except God. The name of ‘servant’ i^abd) is the best of all 
the names which God has given to the Faithful. 

421 Passages from the Koran and the Traditions in support 
of this statement. Had it been possible for any creature to 
gain a higher dignity than that of service to God, Muhammad 
would have gained it. 

Chapter CXL: “Concerning those Traqls who err in 
respect of sincerity [ikhlds).” 

The heretics of Traq declare that no one is perfectly sin- 
cere who regards created beings or seeks to please them by 
any action, whether good or bad. Now, certain mystics have 
held the doctrine that true sincerity involves the complete 
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absence of regard for created beings and phenomenal objects 
and, in short, for everything but God. The heretics in ques- 
tion have taken over this doctrine in the hope that by 
following it mechanically and deliberately, instead of letting 
it develop in themselves as the gradual result of spiritual 
experience, they would attain to perfect sincerity. Therefore 
it has produced in them recklessness and want of manners 
and antinomianism. 

422 Sincerity must be sought by shunning evil, by devotion 
to pious works, and by cultivating morality and spiritual 
feelings. These pretenders are like a man who cannot distin- 
guish a precious jewel from a glass bead. 

Chapter CXLI: “Concerning those who err in respect of 
prophecy and saintship.” 

Some assert that saintship is superior to prophecy, an 
error which is caused by their arbitrary speculations on the 
story of Moses and al-Khadir (Kor. 18, 64 folk). 

423 God confers peculiar gifts and endowments in accordance 
with His inscrutable will. Examples of prophets and other 
persons who were thus distinguished. The miracles of the 
saints are granted to them in virtue of their obedience to 
the prophet of their time. How, then, can the follower be 
pronounced superior to the leader? As regards the argument 
that the saints receive inspiration directly from God, whereas 
the prophets receive it through an intermediary, the truth 
is that the inspiration of the prophets is continuous, while 
the inspiration of the saints is only occasional. 

424 Al-Khadir could not have borne a single atom of the 
illumination which Moses enjoyed. Saintship is illumined by 
the splendour of prophecy, but it never equals prophecy, 
much less surpasses it. 

Ch.vpter CXLII: “Refutation of those who err in respect 
of permission and prohibition.” 

Those who err in this matter hold that all things were 



originally permitted, and that prohibition refers only to ex- 
cessive license. They justify their conduct by the example 
of the communism which prevailed amongst certain ancient 
Sufi's, who helped themselves to their brethren’s food and 
money and gave extraordinary pleasure to the owner by 
doing so. Anecdote of Path al-Mawsili. 

425 A story of Hasan of Basra and a saying of Ibrahim b. 
Shayban. These heretics ignorantly suppose that the above- 
mentioned Sufis allowed themselves to transgress the religious 
law; consequently they go astray and follow their lusts and 
do not ab.stain from what is forbidden. Why should they 
not believe that all things were originally prohibited and 
that their use was only permitted as an indulgence? — al- 
though, in fact, lawfulness and unlawfulness depend on the 
ordinance of Allah. That which He has forbidden is like a 
preserved piece of ground: whoever roams around it is in 
danger of trespassing, and the proprietor does not permit 
any one to take possession of it without establishing his 
claim. The case of purity and impurity is different, since, 
according to lawyers and some theologians, a thing is pre- 
sumed to be pure until the contrary has been proved. The 
cause of the distinction is that purity and impurity fall within 
the category of worship ^ibdddt), while permission and pro- 
hibition refer to property [amldk). 

426 Chapter CXLIII; “Concerning the doctrines of the In- 
carnationists {al-Hululiyja).'’ 

The author is careful to state that he is not acquainted 
with any of this sect and has derived his information from 
other sources. 

Some of the Huliih's assert that God implants in certain 
chosen bodies the attributes of divinity and that He removes 
from them the attributes of humanity. This doctrine, if 
it is really professed by any one as a revelation of the 
divine Unity, is false. That which is contained in a thing 
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must be homogeneous with that thing, but God is separate 
from all things, and all things are separate from Him in 
their qualities. God manifests in phenomena only the signs 
of His working and the evidences of His omnipotence. The 
Huliihs have erred because they make no distinction between 
the power which is an attribute of the Almighty and the 
evidences which demonstrate His power. Various Hululi 
doctrines. The author says that whoever holds any of these 
opinions is an infidel. The bodies chosen by God are the 
bodies of saints and prophets. God's attributes are beyond 
description, and there is nothing like unto Him. 

427 The Huliih's confuse divine attributes with human. God does 
not dwell in men’s hearts, but creaturely attributes dwell there, 
such as faith, and belief in the unity of God, and gnosis. 

Chai^ter CXLIV : “Concerning those who err in respect 
of the passing-away of human nature (fand al-bashariyyat).” 

This is a perversion of the mystical doctrine of fand. It 
is based on the notion that when the body is starved and 
weakened its human nature will disappear and that in this 
way a man may be inve.sted with divine attributes. But 
human nature is inseparable from man, although its qualities 
are transmuted in the radiance of Reality. Human nature 
must be distinguished from the qualities of human nature. 
Definition of fand as the term is understood by true mystics. 
Fand does not involve the destruction of the ‘self [nafs) 
or the absence of change {takvin), inasmuch as change and 
corruption are inherent in human nature. 

428 Charter CXLV; “Concerning those who err in respect 
of spiritual vision (al-ni’yat bi 'l-qul/'b)." 

The author says he has heard that some Syrian mystics 
claim to have spiritual vision of God in this world, resembling 
the ocular vision of Him which they shall enjoy hereafter. 
He adds that he has never seen any of them himself, nor 
received information that any man among them, whose 



mystical attainments could be regarded seriously, had been 
seen by others ; but he formerly perused a letter written to 
the people of Damascus by Abii Sa'^id al-Kharraz, which 
refers to these persons and mentions a doctrine closely akin 
to theirs. The vision of true mystics is contemplation [inu- 
shdhadat), which is the result of real faith [yaqin), as in the 
case of Haritha. Some Basrites, followers of al-Subayhi, went 
astray in this matter. Exalted by their austerities, they fell 
a prey to Ibh's who appeared to them, seated on a throne 
and robed in light. Some of them were undeceived and 
brought back to the truth by their teachers. Story of a pupil 
of Sahl b. “^Abdallah. 

429 Anecdote of some disciples of "^Abd al-Wahid b. Zayd. 
They imagined that every night they were transported to 
Paradise. On one occasion ‘Abd al-Wahid accompanied them, 
and at daybreak they found themselves on a dunghill. The 
mystic must know that all lights {amvdr) seen by the eye 
in this world are created and bear no likeness to God. Yet 
the vision of faith is real, as the Apostolic Traditions and the 
sayings of holy men attest. The Prophet’s vision (Kor. 53, ii) 
was peculiar to himself and is not granted to any one else. 

Ch.\PTER CXLVI: “Concerning those who err in respect 
of purity.” 

Some pretend that their purity is complete and perpetual, 

430 and hold that a man may become purged of all defilements 
and defects, in the sense that he is separated from them. 
This is an error. No man is at all times free from all im- 
purity, L\ g. thought of phenomenal objects, sin, vice and 
human frailties. One must turn to God and continuously 
pray to be forgiven in accordance with the practice of 
Muhammad, who used to ask pardon of God a hundred 
times daily. 

Chapter CXLVII; “Concerning those who err in respect 
of illumination {al-anzudr). 
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There are some who assert that their hearts are illuminated 
by divine light — the light of gnosis and unification and 
majesty — and this light they declare to be uncreated. They 
commit a grave error, since all the lights that can be perceived 
and known are created, whereas the light of God does not 
admit of description or definition and cannot be comprehended 
by human knowledge. 

431 The correct meaning of ‘the light in the heart’ is know- 
ledge, derived from God, of the criterion (fiirqdnj, which 
the commentators on Kor. 8, 23 interpret as “a light put in 
the heart in order that thereby truth may be distinguished 
from falsehood.” 

Chapter CXLVIII: “Concerning those who err in respect 
of essential union al-jani')." 

They refuse to attribute their actions to themselves, and 
they justify their refusal by the plea that the unity of God 
must be maintained. This doctrine leaves them outside the 
pale of Islam and leads them to neglect the laws of religion, 
inasmuch as they say that they act under divine compulsion 
and are thefore clear of blame. Their error is caused by 
inability to distinguish what is fundamental from what is 
derivative, so that they connect with union [jain^) that which 
belongs to separation {tafnqat). Sahl b. 'Abdallah was asked 
what he thought of a man who .said, “I am like a gate: I 
do not move until I am moved.” Sahl replied, “This is either 
the speech of a saint (suldiq) or the speech of a freethinker 
[ziiidiq]." He meant that the saint regards all things as' sub- 
432 si.sting through God and proceeding from God, but at the 
same time recognises the obligations of religion and morality, 
while the freethinker only holds this doctrine in order that 
he may commit as many sins as be pleases without incurr- 
ing blame. 

ClTAPlER CXLIX : “Concerning those who err in respect of 
intimacy [uns] and unrestraint {bast) and abandonment of fear.” 
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Some imagine that they are very near to God and stand 
in a close relation to Him, and when they believe this, they 
are ashamed to observe the same rules of discipline and 
keep the same laws as before. Hence they lose all restraint 
and become familiar with actions from which they would 
formerly have shrunk in horror; and they fancy that this 
is nearness [qiirb) to God. But they are much mistaken. Rules 
of discipline and ‘states’ and ‘stations’ are the robes of 
honour which God bestows on His servants; if they are 
sincere in their quest, they merit an increase of bounty, but 
if they disobey His commands, they are stripped of these 
robes of good works and driven from the door. They may 
still deem themselves to be favourites, but in truth they 
have been rejected: the nearer to God they seem in ima- 
gination, the farther from Him are they in fact. Saying of 
Dhu ’l-Niin. 

433 Saying of an anonymous sage. 

Chapter CL; “Concerning those who err in respect of 
the doctrine of passing-away from their qualities [al-fand 
^an al-awsdf)." 

Some mystics of Baghdad have held the erroneous doctrine 
that in passing-away from their own qualities they enter into 
the qualities of God. This involves the doctrine of incarna- 
tion [hull'd) or the Christian doctrine concerning Christ. The 
belief in question is said to be derived from one of the 
ancient Sufis. Its true meaning is that when a man passes 
away from his own will, which is given to him by God, he 
enters into the will of God, .so that he no longer regards 
himself but becomes entirely devoted to God. The doctrine 
in this form is strictly Unitarian. Those who give it a false 
interpretation suppose that God is identical with His qualities, 
and are guilty of infidelity, inasmuch as God does not be- 
come immanent in men’s hearts. What becomes immanent 
in the heart is faith in God, and belief in His unity, and 
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reverence for His name; and this applies to the vulgar as well as 
to the elect, although the former, being in bondage to their 
passions, are hindered from attaining to the divine realities. 

434 Chapter CLI: “Concerning those who err in respect of 
the doctrine of loss of sensation.” 

This doctrine is held by some mystics of Traq. They 
assert that in ecstasy they lose their senses, so that they 
perceive nothing and transcend the qualities which belong 
to objects of sensible perception. But this is wrong, since 
loss of sensation cannot be known except by means of sensa- 
tion ; and sensation is inseparable from human nature : it may 
be obliterated in ecstasy, just as the light of the stars is 
rendered invisible by the sun, but it cannot be altogether 
lost. Under the influence of ecstasy a man may cease to be 
conscious of sensation ; as Sari al-Saqati said, a person in 
this state will not feel the blow of a sword on his face. 

Chapter CLII: “Concerning those who err in respect of 
the spirit {al-ruh)" 

There are many theories as to the nature of the spirit, 
but all who speculate on this subject go astray from the 
truth, because God has declared that it is beyond human 
comprehension. 

435 According to some, the spirit is part of the essential light 
of God : others say that it belongs to the life of God. Some 
hold that all spirits are created, while others regard the 
spirits of the vulgar as created, but the spirits of the elect 
as uncreated. Some think that the spirit is eternal and im- 
mortal, and does not suffer punishment hereafter; some 
believe in the transmigration of spirits; some give one spirit 
to an infidel, three to a Moslem, and five to prophets and 
saints; .some hold that the spirit is created of light; some 
define it as a spiritual essence created of the heavenly king- 
dom [al-malakut], whither it returns when purified; some 
suppose there are two spirits, one divine, the other human. 
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All these manifestly erroneous doctrines are the result of 
forbidden speculation (Kor. 17, 87). In the author’s opinion, 
orthodox Sufis believe that all spirits are created ; that there 
is no connexion or relationship between God and them except 
in so far as they belong to His kingdom and are subject 
to His absolute sway ; that they do not pass from one body 
to another; that they die, like the body, and experience 
the pleasures and pains of the body, and are raised at the 
Resurrection in the same body from which they went forth. 
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vialakiit, 10, 120. 


, Manners of the Sufis, the, 

' 39 — 59 - 

maqdm, 12, 86, 95. 

; maqdmdt, 12, 37, 95. See 
I Stations, mystical.. 
\md’rifat, 10, ii, 12, 90. See 
Gnosis. 

: ma^rifat al-haqiqat, ii. 

ma^rifat al-haqq, 1 1 . 
i Marriage, 55. 
niashhiid, 88. 
niaskh, 98. 

1 maw j ltd, 88. 

! Miracles, 82 foil. 

, mishtdh, 99. 

I Mosques, sitting in, condem- 
ned, 55. 
miibtadt', 89. 
miifarriditn, 91. 
muhddathat, 92. 
j muhaddath, 36, 92. 

^ muhaj, 97. 
j mii’jizdt, 82. 

I mukasliafat, 20, 87. 
i mundjdt, 92. 

I mnqarrabun, 13, 24. 
muqtasid, 63. 
miirdd, 89. 
miirdqabat, 16. 

, miiraqqa^dt, 51. 

I murid, 89. 
miinrwzeat, 55, 62. 
musdmarat, 92. 
musarmad, 96. 
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niusayyaritn, 96, 97. 
miishdhadat, 20, 87, 117. See 
Contemplation. 
miishaliadat al-asrar, 97- 
Music, 1 13. See sama. 
viustalab, 90. 
nmstanbatdt, 30, 31. 
miitasabbir , 15. 
inutazudjiditn, 78- 
midawakkilnn, 36. 
muzK.'ahhidun, 91. 

N. 

nafas, 91. 

nafs, 10, 34, 38, 44, 83, 87, 
95, 105, 116. 
nahnu bild naJpiu, 95. 
nahmi viusayyarun, 96. 
Names, the Divine, 25. 
na't, 92, 93. 
nisbat, 95. 
niyyat, 41, 64. 


Prayer, 24, 37, 40—42, 75. 
Prayers, specimens of, 67, 68. 

. 82. 

I Precepts given by Siifis, 68. 

I Predestination, ii, 16, 24. 
i Prophet, imitation of the, 27 
, foil. 

; Prophets, the, 6, 22, 29, 69, 

j 83, 98, 108, 1 14, 1 16, 120. 

■ Purification, manners of the 

I Sufi's in, 39, 40. 

: Purity, 115, 1 17. See safd. 

1 

i 

i Q. 

qabd, 89. 
qddih, 89. 
qalb, 8, 95. 

' qalb salim, 21, 26. 
j qapn, 94. 
i qaf al-’^ald^iq, 95. 


! qidam, 96. 

qurb, 17, 18, 105, 1 19. 
Novices, Sufi, manners of, 57, ! qusjtd, 98. 


74- 


R. 


Patience, 15. 

Pilgrimage, the, 45, 46. 
Poetry, mystical, specimens of, 
66, 67. 

Poetry, recitation of, 70, 72 — 
77. 79- 


rabb hdl, 95. 
rabbdui, 35. 
rajdj 18. See Hope. 
rams, 94. 
ramz, 87. 
rasm, 92, 96. 
razvli, 92. 


Poverty, 14, 15, 37- 43- 52, I 99. 

61, 109, no. ■ Recollection, 60. See dhikr. 
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Repentance, 13. 
ridd, 16. 
rizq, 62, 63. 

riih, 6 1 , 92, 1 20. See Spirit, the. 
al-rith al-bashariyya, 62. 
al-riih al-qadima, 62. 
rusitm, 92. 

rtdyat al-qidub, 92, 1 16. See 
Vision of God. 

S. 

sabab, 94. 
sabbdr, 15. 
sdbir, 15. 
sdbiq, 63. 
sdbiqim, 24. 
sabr, 15. 
sadaqa, 42. 
sddiqiin, 17. 

9, 62, 87, 88. See Purity. 
safd al-safd, 88. 
safar, 52. 
saf'U! al-wajd, 88. 
sahib ishdrat, 95. 
sahib maqdm, 95. 
sdhib qalb, 95. 
sahw, 88, 90. 

Saints, the, 83, 1 14, 1 16, 118, 
120. 

Saints, criticism of the, 104, 
108. 

Saintship, asserted to be supe- 
rior to prophecy, 1 14. 
saldmat al-sadr, 63. 


Salvation, 104. 

samd^, 50,69 foil. Si’f Audition. 
samadiyyat, 25. 
sawdb, 64. 

\ sawl, 91. 

; Self-sacrifice, 52. 

: Sensation, loss of, in ecstasy, 
i 79, 91, 120. 
shafaqat ^ala 'l-khalq, 64. 

: shahid, 64, 88. 

; shahid, 20. 

! shardat, 1 00. 

; shatahdt, 91, loi. 

I shath, 90, 91, 99 foil. 

' shath al-lisdn, 91. 

I shathiyydt, 99 foil. 

I shaivq, 1 9. 

■ Sheykhs, manners of the, 57, 

I 74, 79- 
I shirb, 98. 

: shirk, 23, 62. 

I shukr, 48. 
j slmriid, 97. 

! Sickness, manners of the Sufi's 

I in, 56. 

\ siddiq, 18, 71, 1 1 8. 
j sjdq, 60. 

! sifat, 92, 93. 
i Sin, 13, 63. 

Sincerity in devotion, 64. 
Singing. See samd^. 
sir/', 64, 65, 93, 106. 
sirr al-haqq, 93. 
sirr al-khalq, 93. 
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al-sirr al-nmjarrad, 92. 
sirr al-nafs, 63. 
sirr al-sirr, 93. 

Sitting, manners of the Sufis 
in, 55, 56. 

Solitude, 57, 58, 1 1 2. 

Spirit, the, 61, 62, 120, 121. 
See rith. 

States, mystical, 12, 13, 16 — 
21, 37, 64, 103, 106, 1 19. 
See hdl. 

Stations, mystical, 12 — 16,37, 
106, 1 19. See maqdni and 
maqdmdt. 
siibhdni, 104. 

Siifi, derivation of, 7, 8, 9, 62. 
Sufism, definitions of, 9. 
Sufism, founded on the Koran 
and Traditions, 2 foil., 8, 22, 
27 foil. 

Sufism, principles of, 47, 60, 
108. 

snkr, 88, 90. 
suviinvia al-qulub, 97. 
Symbolism, 10, 63, 87, 100. 
See ishdrat. 

T. 

tafakknr, 64. 
tafrid, 91, 92. 
tafriqat, 59, 88, 118. 
tahalU, 96, 109. 
tahaqquq, 87. 
tahayyur, 90. 


taJiqiq, 87. 
tajalli, 96. 
tajrtd, 92. 
takhalli, 96. 
talaf, 97. 
talbis, 98. 
tahain, 97, 1 16. 
tamanni, 63. 
tamkin, 36, 37. 
tarns, 94. 
tanaffus, 91. 
taqiyyat, 64. 
tarazataiiJi, 92. 
tasdkur, 89. 
taskdid, 24. 
iaivdjud, 78, 79, 89. 
taiKtakkul, 15, 48, 112. See 
Trust in God. 
tawdli^, 90. 
tazodriq, 90. 
taiabat, 13. 

tawhid, 9, 10, 35, 88, 92, 94, 
95, 98, 106, 108. See Uni- 
fication. 

taivliid al-’^dunnat, 91. 
taiahid al-bashariyyat, 10. 
tazvhid al-ildhiyyat, 10. 
tazahid al-khdssat, 91. 

Terms, technical, used by the 
Sufis, 86 — 99. 
Thought-reading, 82, 86. 
Traditionists, the, 3, 4, 7. 
Travel, manners of the Sufis 
in, 51, 52. 
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Travel, the purpose of, iii. 
Trust in God, 15, 16, 34, 54, 
no, 1 1 2. 

U. 

^nbiidiyyat, 59, 113. 

Silamd, 2, 3, 4, 5, 7, 22, 30. 
Unification, 36. 59, ro2, 103, 
107. See taiL'Iiid. 

Union, itS. See jai)d and 

ZOUSl'tl. 

tins, 19, 20, 118. 

Unseen, the, definition of, 23. 
ttstd, 60, 109. 

V. 

Veils, spiritual, 84, 99. 

Vision, of God, 116, 117. 

W. 

svahddniyyat, 10. 
svalim, 63. 
svahy, 6. 


waqt, 89, 107, III. 
svaqti niusannad, 96. 
war a'', 13, 61. 
ivdrid, 89. 
wastfit, 99. 
wasdyd, 68. 
wasf, 92. 
wasi, 94. 
was))!, 92, 96, 

Wastefulness, 106. 
waszvasat, 40. 
wataii, 97. 
svalar, 97. 

Wealth, worldly and .spiritual, 
61, 109, no. 

Weeping, eighteen causes of, 
64. 

wndd, 64. 
wnjttd, 79. 
z*.'tisitl, 60. 

Y, 

yaqhi, 20, 21, 97, If 7. 


wajal, 24. 


Z. 


wajd, 78, 89, 90. 
wajdii liqd, 78. 
wajdu Diulk, 78. 
'wajli Allah, 3. 
wdjidiin, 78. 
zuali, 34. 
srdqd, 89. 


.'sdhid, 14, g6. 
zakdt, 42. 
gdlim, 63. 

.•sarf, 62. 
zazad'^id, 88. 
zbuliq, I ] 8. 

z)ihd, 14. See Asceticism. 



GLOSSARY. 


f 

J £ 

JuL itwilds, wildernesses (240,2). 

£ - £ G - £ 

Jc>t. Q-. = tX:>t in an affirmative sentence (195,14). 

Jc>t . With i_) of person and “to take amj one to a place" 
(178, 16). With acc. and “to take a person with one" 
(192,9; 429,6). 

y>t. II ^*5! (37,18). 

(37,19; 364,11). 

III (140,10; 165,16; 198,20). 

(^.>1. II “to sing.” Verbal noun (276,16). 

!3i. Apparently used as an interrogative particle (225, 18). 
vjji, (168,12) is the water-spout of the Ka'ba. 

. Ill (133, 18). 

O C/ £ » ’ ^ 

Juo!. J>jo!, feminine (217, 17), but perhaps Jya! should be read. 

G .»£ wi: 

“an evil impulse”. 

(14,10); o!^!, (77,12). 

y (157,13). Cf. Wright, II, 376. 

; g Gw w£ 

. Synonymous with (255, 11 ; 386, 15, 16). See Massi- 
gnon, Kitdb al-Tawdsfn, p. 162. 

Gww£ 

iCot, “essence” (32, 10). 

(98, 22). Dozy. 



132 


G t o y 

v_Aj! . X ‘‘a beginner, a novice in Siifism” (142, 18). 

Jj!. II 3;* (37,18). 

(37,19; 364,4,10). 

(18, 6; 50, 14; 60, 19, etc.). U (188, 20; 190, 15). 
U./, interrogative (308,5; 329,17). 

L^, after prepositions. CjIj'ij (34,5); iLi) 3' (405, 17). 

, “good fortune” (188,12). 

c , ^ .. o£ 

iAj . IV with (jJ], “to manifest” == (254,17). 

JAj . s'iSAJ!, a class of the saints (177,23). 

jo . The Persian words Ut > “0 unfortunate one !” 

occur in the reply made to Abii Hamza by a native of 
Khurdsan (331, 4). 

Jju. 3jjy-<, “common, profane” (10,18). 

b. V for Cf. 14,12; 87,1; 386,5. 

Llij. IV in verse (251,18). 

jb? . With Q.c, ‘‘to neglect, to abandon the observance of 
religions laws” (406, 2). 

. Xb'bij! (168,14) is mentioned as the name of a place 
where pilgrims were surrounded by an Arab brigand- 
chief (Ibn al-Athfr, IX 129, 16). It belonged to the terri- 
tory of the Band Asad and lay on the road from Baghdad 
and Kufa to Mecca. Cf. Jiibl. Gcogr. Arab., VII, pp. 175 
and 311. 

v;y 

= 188, 15), “pieces of cloth inserted in a garment 
for the purpose of widening it”. Persian and yj' 
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See the Lexica under (_>ryio and Jawah'qfs al-Mu'arrab 
(ed. by Sachau), p. If, 1. i". I have not found any other 
example of the word written with j in Arabic. The usual 

o o o ^ 

forms are and pi. and 

o 

pi- 

. ijLaj, <>a drop of spittle” (79,6; 240,5). 

O 

j*.^. “a foul smell”. Shibli said, “What think you of 

a science in comparison with which theology stinks ?” 

O -- 

(182, 13). The words iui in this passage differ in 
meaning from the same phrase as cited in the Lexica. 


~ o , C- - 

opposed to (340,4). 

W. VIII (409,14). 

• "V “to tio satisfied”. XcUstiL (237,3). 

LJb- (211,10). 

V 1 G ,, 

pluvctt of (204, lo). 

Oo^'O- o ^ 

. L.Jc>\xi J .0 (150,4; 211,4), where 

= 'ix>o . Dozy. 

. X jt “concentrating my thoughts” (168, 19). 

in the same sense (297, 1). 

“a box or chest”. is enumerated 

among the possessions of the Prophet (101, 9). 

. IV = X-;L>1 (224, 15 = 180, 7), but the reading 

is doubtful. 
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jLs-, of ecstasy, iiviolent” (306,7; 434,9,11). 

- O > 5 5 

IV iLiA:?.*]! (27,16). Does this mean “the eyes 

that are fixed intently” ? Cf. Dozy under vJ:A=> II and IV. 
oA=>. With yj, “to throw” (193,22). 

. O 9 > 5 0 5 

jjlJo . “the end of the izur or the part 

of the izdr where it is tied or folded round the waist” 
(136, 18). Freytag renders by “conclave domus”, an 

& » 0 5 

error caused by his having mistaken for 

See Lisdn XVI, 264,17 foil. 

G _ o 5 

jf>- VIII of language, “guarded”, “safe from criti- 

cism” (398,16). 

With “to refuse obstinately to do anything”. Used 
of the nafs of a Sufi who shrank from making an ablution 
in water that was intensely cold (146,4). 

0 S 

. IV “ to be able”. Followed by and the Imperfect 
(131,4; 156,5; 166,10; 291,14). Followed by the Imper- 
fect without (50,19; 288,12). 

O' ^ (181,18), “I should have had a desire 

for his sake to walk ” See Dozy under 

5 

— “objects of sense” (388, 6). 

“the desires and interests of the lower soul 

O 

{nafs)". Whatever appertains to the nafs is i:-.. The 

5 j 

term — is opposed to See especially 47, 1 

foil, and 336,12 foil.; also 15,17 (Xjyi.Jt ts-^ ) • 18,7; 
39,6; 77,11; 102,9; 164,8,10; 413,17; 414,3. 
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4 =>- 




or »5^A=>) “sweetmeat” (101, 12). 

O 

“confectioner” (185, 16). 

O 0 5 

Q'iU=>, in ecstasy, “the state of quiet succeeding rapture” 

G o -• 

(306,15). in used in the same sense (306,18). 

O o — 

of an ecstatic person, “one who has passed 
into the state of quiet” (306,17; 307,1). 

G - o - 

verbal noun (284,16). 

0^) verbal noun from xic o^> turned 
away from him” (229, 4). 


II 


(37, 17). 

t 


Li> « 




X “to hide” (139,17). 

V “to be agitated in ecstasy" (278, 6 ; 292, 4). 

- o-c - 

Persian “a man in charge of an ass”. 

See under o- 

VIII “to be disordered in mind, to dote” (410,21), if 


U" 


the reading is sound. 

G O 

J5y>. S_s^j3.. Muzatfar al-Qarmfsini (191,12) and Abii Hafs 
al-Haddad (194,11) wore two khirqas at once. See Dozy 

O 

under 

iCJby>, “a rag” (188,23). 

e o - 

(329, 21) “a hole (in the roof of a mosque)”. 

G o ^ 

,ivrsuij>. (325,5), something given to a crying child to 

o - 

amuse it, a rattle (?). Cf. (Dozy). 

5 

0aAii>. 0^ “the elect, the Siiffs who have enjoyed 

mystical experiences” (46,4; 52,16; 67,12 et passim). 



-L- , it uthc Siif'i's of the highest grade” 

(46,5; 52,17; 67,16 efr.). See under 

ijoL>, “intimacy”. ^L*j *)i* (400, 1). 

..iJti-. VIII noun of place. of the ocean of Deily 

0. C-- r 

(240, 5). 


VIII “to draw iu the breath" (248, 18; 271,6). 

. V “to save, to rescue” (240,15). See Glossary to Tabari. 
-LiLi- . -laJLi- with J, “mingled with” (256,11). 

G 

“controversial” (106,14). 

G w _ > O - - 

oiii- ■ diminutive of “a worn-out garment” 

(249, 2). 

G 

. (_,w-s5>, “withdrawn or concealed from the mind" (233, 15; 
344,8). 

Go- 

. (>y>, “discussion” (394, 9). 


Lo'o, “habitually, ordinarily” (391,5). 

G o — 

of love, “corrupt, spurious” (208,19). 

V with I..J, “to wrap one’s self in a ejarment" (38,14). 

_yx: j . X “to induce ecstasy voluntarily or by means of music, 
etc. (187,5; 277,19; 303,9; 336,16; 342,6). 

. IV (358, 6) == IV, q. V. VII used mystically 

G - & 5 

(358, 7). “obscure”, “occult” (240, 2). 

I - <4 - O - 

explained as = 'iyjisi (358,5). 

J . The Sufis do not travel , “for the purpose of 

making a tour” (190, 4). 
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. The Persian words li , -O friend !” were used by 

Sahl b. ‘Abdallah of Tustar in speaking to the father 
of Ibn Salim (326,18). 

(33,11; 243,3; 384,14). 

yj> pi. y3\ (14,17; 42,7; 54,15; 296,10; 335,3). 

o — 

j . With or “to escape the notice of any one" 

(128,10; 423,3; 426,8). 

IV with i_j, “to transport the mind" (344, 17). 

VI “to atfcct the state known as {see the defi- 

nition, 347,13) or to induce it by artificial means” 
(187,6; 291,1, where the correct reading is 

II “to let any one taste” (372,10). 

; 

(266, 5). When dying, Murta'ish desired Abii 

Muhammad al-Muhaltab al-Misrf to pay his debts, which 
amounted to eighteen dirhems. After his funeral, the 
clothes which he wore were valued at eighteen dirhems 

and were sold for that sum, t 

amount of money obtained by soiling his clothes tallied 
exactly with the amount of his debts. 

The phrase bears another meaning in the sentence 

llvf^ LtAiLi. (‘-72, 11), ‘‘Would that we 

were rid of it (the samW) on even terms”, i. c. with 
neither loss nor gain. See Dozy. 

. IV (252,19 in verse; 317,6; 404,9). See Dozy 

under IV. 
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opposed to (368, 9). 

O ) 

. ol*cL^ , (‘quatrains” (299, 3). 

^ CjC 

ioHh J, ((giving more hope to any one" (62, 9, 
where the MSS. have Lj-^t and the text, wrongly, 

V with v^, to be characterised by anything (6,17; 
7, 1, etc.). 

J 

III ((adjustment of rival claims”, opposed to 

sL.!^ (425,6). 

o ; y y 

. The meaning of is explained by the author 

(61, 13) as L,;j£Ll3 G' 

O 

oiij , VIII with ((to seek profit for one’s self from any 
one" (200,14). 

. IV used mystically in reference to uVo>jJLSI ,9, tLj-a—S* 
(358, 7 ; 385, 5). VIII in the same sense (358, 7 ; 388, 11). 
(358, 7). Cjf. 

‘‘most refreshing to thQ heart'’'' (217^2). 

S 

J .vX ^ > O X ^ 

<fj>' “th® dancing Sheykh” (290,19). 

f J ^os- 

wS-j . with J, elative of x_juj IV (142,6). 

O- - G« -O ^ 

opposed to (29, 12). 

jjj . The words (397, 8), (T should have bound 

the girdles”, appear to mean, (‘I should have caused my 
hearers to depart from the true doctrine of unification 
tawhld)". The is the badge of dualism. 
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LT 

} ^ o -y j - } 

ysw) (329, 11) =^L;J' ^5 according to the com- 

mentator on Qushayrf, 194,11. 
jjui . Ill , lisecret converse”, feminine (344, 8). 
iA^y*w5 (364,19). jbcX/Syu. (29,12). 

^ G — o - 

^_ 5 ^ “wild marjoram” (289,9). In the street-cry 

Lj the redundant alif is probably correct, 
though Kalabadhi in his Kitdh al-Ta'^arruf has b 

(Massignon, Notes siir le dialecte Arabe de Bagdad [Bul- 
letin de VInstitut frangais d'arche'ologie orientals, vol. XI], 
p. 11, n. 1). 

^ . VI defined (342, 5). See also under VI. 

Ill with “to rely upon onyt/im^” (347, 8; 413, 4, 10), 

VI with “to afifect reliance upon anything" (187,6), 

but see List of Addenda et Corrigenda. Instead of 
(291,1) read /Uodl. 

Cl 

is used as a Persian adjective in the words 
“Poor Tahya!” (188,12). 

III passive, with J of person and i_j, “to be pardoned 

O ^ _ 

for a mistake" (7, 16). 

ytMi. (317,2), “a kind of boat”. See Dozy. 

IV verb of surprise (404, 20). 

• II ivilh acc. of person, “to permit” (177,13). 

G 

“just measure, due proportion” (417,22). 

II “to let go, to leave unharmed” (327, 3). 
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. V “iiiattentiveness” u2>poiicd (297, 1), 

'jLxi, (44,11; 412,19). 

3 ri w 

J-Vi; . II LVjAxisXot , uthe command that religious obligations 
should be rigorously and perfectly fulfilled” (86,13; 
87, 6', etc.). 

V with “to expect impatiently” (415,6); with 

“to be acquainted with anything" == (404, 9). 

C* o o 

X .eager expectation” (159,7). 

Liyi = iiiyi (47,18). See Lane under _ajyi. 
“price” (131,11). 

iCSjUv-i; . (317, 3), -a handkerchief used as a purse”. Persian iCCw.xi. 

The Arabicised form ,vbn_x_w_x. occurs in the Biirluin-i 
Qdfi' (Vullors, Lex. Pers. II, 426). 

-Lilii; . ialii;, “something unjust or tyrannical” (254,5); “trans- 
gression” (410, 20). 



in a non-mysticul sense (375,6 ; 376,3); in a 
mystical sense, with ^ (385, 12). See Dozy. 

O r, _ c- 

_,Lui, mystical term (346, 11; 375,5, etc.)-, pi. 


(346,17 ; 380,12); 


ui (374,11 ; 380, .5). 


adjective: o'lJlS' (380,10). 

“a barn whore meal is sifted and stored” 


(375,6 — 14). This word is unknown to the lexico- 
graphers. 

II (284, 20 ; 345, 18 ; 346, 1). The last instance occurs 


in a verso by ItallaJ and alludes to his ° y . 

Cf. ilassignon, Kitdb al-Taicctsin, p. 138, n. 3. 
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YIII ivith “to be concealed from” (225,3), but 

probably the correct reading is 

s-Ui. V with of a saying, “to be unseemly or abominable 
in the opinion of any one" (398, 17). 

, “an ingot of gold or silver” (326, 11 foil.). Persian 

, ivith ^ (177,2). 

V with of a saying, “to be altered to the detriment 
of any one, to be perverted in such a way as to excite 
suspicion against its author" (393, 14). 

V “to heg for alms” (197,3; 210,15). 

(72, 2 ; 424, 6). Cf. Dozy under which 

is incorrectly vocalised. 

*5 5 O ^ TJ 5 

J JO . IV yo.< (43, 6) = ijjoJUjI yoxi . 

y ^ ^ o ^ 

. The phrase aI (generally used in a bad 

sense = ajlAx-h means, I think, ivith J of person 

and , “to reveal anything to any one", in a passage 
(426,7), which may be rendered: “If any one really 
professed this doctrine and supposed that his teaching was 
revealed to him by Unification {tawhid), he is in error”. 

jkao. “parasite” (192,7). See Dozy. 

ji.o . “crown-lands” (169,18). 

JUs. VIII “to bewilder, to distract” (296, 19); wys^/caZ term, 
“to transport, to deprive of consciousness” (228, 12 ; 
372,19 foil.). Cf. my translation of the Kn.^hf al-Mahjnb, 
p. 390. 

lXjjo . iowWo (162,6). 

tyo. cyoxi, of sounds, “composed into a melody” (285,8). 
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. LcL^ gLij tised mystkally = sLi-i or LjL^3 

(387,14 foil.; 389,11,12). 

G o - 

mystical term (jhid.). 


.b 


• VI of the eyelids, “to become closed” (251, 1). VII rvith 
“to cover” (240, 3). 

iLi^, “a garment worn by Sufi's” (27,13; 38,15, 

G ? 

where it is joined with Not in the Lexica. 

Cs -J . mystical term (294,3). See under (346,3). 

= IJd (303,3). 

r ^ r 

. iLijtb, “a tumour caused by plague” (135, 17). 

O ,f , 

“occasion of censure” (385,13; 394,20). 

UL). IV (185,21; 406,16). 

jlb. V loith i!, “to look forward to, to desire” (108,5). 

G > i «. J ; 

In the phrase ^LiaJ! (349,13) the 

meaning of the former word is uncertain. Read, 

3 _ J 

perhaps, 

vJlLj “with a cheerful countenance” (161,9). 

JUL. LloULi (52,1; 66,10 foil,; 412, 5, 8) = LloUL (14, 2). 
mystical term, 228,14; 357,20 foil. 


L,».UIijf, in a mystical sense (388,11). 

“object of desire” (98,2; 147,18; 158,17). 
i;,uSj,yLL>, “a female player on tho (unbar'’ (298,6). 
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(344, 6), “reserved or morose in disposition”. 

. Ill (303, 12) appears to signify “cheerfulness, 

gaiety”. 

iUji, purity of heart (279,20). 

G ^ ^ j o? 

of salt, “mixed with^ly!, seasoned” (328,9). 


Jb 


r^- 


IV “to make dark” (411,6). 


O ^ O - ^ O 


“a dirhem wrongfully obtained” 


(210, 15). 

VI with uj, '’^[hiS = jy^pi (225,6). 

wvyiil tj., “in absence’’ (265,13). Sre Lane 

Go , 

under 


e 

X passive, with cj, “to have anything imposed upon 
one hy God as an act of service” (116,11; 195,19; 
318,11,13). 

X tvith “to become effaced” = (214,5). 

OlXe. VIII (JsA-Le!, “keep the Gddat" (139,19), used as a 
formula of divorce. 

.lAc . X “to seek alms” (171, 7). • 

. Ill “to present one’s self to, occur to” (30, 15, 17 ; 71, 17 ; 
83,11); of a dervish, “to put one’s self in the way ot 
any one, to approach any one in the hope of receiving alms 
(18,21; 175,1; 184,13). 
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o-^yjw, ‘-objections to an argument" (9, 11); “doubts”, 
‘-evil suggestions” (71,2). Cf. Ansan’s commentary 

on Qushayri, II 150,25 and the definition of 
(343, 8 foil.). 





“to know God, to be or become a gnostic” (353, 3) : 
V “to seek to know God" (353, 2). 


‘-the acquaintances of God” = 

‘-the gnostics” (344, 3). 

VI -iji jjljij, in a verse recited by Shiblf (405,5). 

o - 

X ♦ j ;-e , “an obligatory religious ordinance”, opposed to 




(144, 15). 


VIII of the mind, “to wander, to be distracted” (344,6). 

. V with ‘‘lo have a thirst for mystical experiences" 
(289, 3,4). 

o - 

. V with 1 ^, “to cease from practising rules of discipline" 
(406, 2). 


yNg . VI “to find the vision of God or the like too awful to 
be borne” (373,2). 


lAstc . VIII “to form a thought in the mind” (331, 8 folk). 

O o - 

J-iic . Jdic, “fortress” (265, 3). According to Lane, this meaning 
is of doubtful authority. 

o 

jJlc , with acc. and “to know (distinguish) one person 

from another” (159, 20). 

, ‘-a moans of livelihood on which one can 

reckon” (326,6; 419,13,15). Such are in- 

consistent with real trust in God (lawakkul). Cf. 
Richard Hartmann, J)as Sufitum nach al-Kusrhuiri, 
pp. 29 and 110. 



I4S 

♦♦c . opposed to , (‘the Sufi's of the lowest 

grade, the novices who have not yet entered upon the 
mystical ‘stations’ and ‘states’” (46,4; 70,16, etc.). 

7 } - o - ^ 

'jJu oJUc, “his hand festered” (304,10), The same 

phrase is used by Abulfeda, Annates Muslemici, vol. Ill, 
p. 420, 1. 16 (cf. Freytag under J-*-c) in reference to 
an Amir who was wounded in the hand by an arrow 
and died of blood-poisoning. X with acc. of person and 
of God, “to cause any one to be occupied with 

actions of a certain kind, to predestine any one to do 
good or evil” (26, 19, where lu must be understood after 

38,18; 392,17). 

“blind” (255,6). 

e 

V “to become strange or extraordinary” (247,10). 

c > ? — . 

lXJLj, ‘‘a foreign country” (192,21). 

VIII “a source of inspiration” (381,2). 

II “to plunge any one in ecstasy” (381,8). 

G-- 

\jsy=, a term denoting absorption in ecstasy (381,9). 

Jji. ^Lx.i'bS!, “erotic poems” (419,21). 

“bleached” (187,13). See Dozy. 

II with acc. and “to conceal any thing from any 
one” (290,21). 

G Cl .. 

“senselessness caused by ecstasy” (311,5). 

O 

^Uc, of a mystical .saying, “abysses, profundities” 
(181,20). 
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Cjj'i • X with (jr-l) “to implore the help of God” (173,12; 
184, 16). 

o - 

of mi/siical language, “depth, profundity” (381,1). 
“absence” (387, 16,17; 388,16 foil.). 

. IV and V used in a mystical sense (374, 4, 6). Cf. the 
definition of (373, 16 (foil.). 


o 


c 


O j . 



c 


, “gruel” (183, 10). 

_yLi.! j*ic, “the science of mystical revelation” = Siifism 
(18, 16). 

I do not know the meaning of in the phrase 
(146,3; 188,15). 


“the Absolute Oneness of God” (348,19). 

V “to become disordered in intellect, to lose one’s wits” 
(285, 20). 


tXai . V with acc. and , “to provide any one with food” 
(415,4). VIII in the same sense (415,6). 
t\sj, used mystically = %ji (388,10). 


O 

iys. IV with acc. of person and “to deliver a greeting 

to any one from (^yi) any one” (375,11). See Dozy and 
the Glossary to Tabari. 

’ -oc — 

v/* *<'*^^* “bringing any one nearer to God” (142, 6). 
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IV “to fill a7iy one with anguish” (266,15), where the 
verb is parallel to, and apparently synonymous with , 

. Of a crude mysiical saying^ “to adapt for use, to soften 
it in order that it might be communicated to others” 
234,4). The reading, however, is doubtful. 

. V of clouds, “to be cleared away” (343, 5). 

. V “to practise austerities”, used of material as opposed 
to spiritual asceticism (5,2; 56,1; 413,13; 414,4). 

. V of ecstasy, “to come to an end, to pass away” (310, 15, 16). 

elative of (jiso (120,12). 

with ^ of person, “to block any one’s path, to prevent 

any one from going on his way” (62, 14). V “to be 
unable to continue one’s journey” (189, 21 ; cf. Dozy 
under the seventh conjugation of ^ t). VII “to be 

reduced to silence” (225, 18). X “to make one’s self an 
obstacle to any one" (109,11). The tenth conjugation 
does not seem to occur elsewhere except in the sense 
given by Dozy, which is inappropriate here. 

O o 

, ua piece of money, the fare paid to a boatman” 
(317,3). 

. II of gates that are opened quickly, “to rattle” (267, 5). 

V “to eat little, to live frugally” (166,9; 191,17, etc.). 
X “to become capable of doing anything, to find one’s 
strength restored” (329, 19). 

3 £ 0 c o i 

’V O' least I can do is to see him” 

(291,6). 

“a professional chanter of poetry, which was gener- 
ally erotic in character and was recited for the purpose of 
throwing the hearers into ecstasy” (186, 11; 290, 1; 292, 5). 
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. |,Li signifies “to rise to one’s feet under the influence 
of ecstasy” (186,15,16); is used in the same sense 
(187, 5). 

“the Sufi's” (186,16, etc.). 
j.Ls, “diarrhoea” (150,1). 

O ~ ? O 

pi. of .*^1— s, “the attendants in a hammdm" 
(147, 18). 

o ^ 

, “suhsistence” (243, 3). 

O - > C* - j 

. o*AjIX< , “acts of self-mortification” = o!A?L^ (415, 14). 

. VI “love of amassing riches” (410,3). 

VI with “to throng round any one" (233,16). 

II “to beg” (191,18; 199,15). 

G o — J 

, (sa small fragment or crumb of bread” (205,16). 
^ , pi. of Ihnbs, “clothed with flesh" (251,4; 

352, 18). 

G -.O’ 

Q.*/ . obUJCa . “the hidden vices of the soul, the secret feelings 
of the heart" (171,4; 172,22; 296,16). 

G £ 

qLlT! (242, 14) appears to signify “arcana, mysteries”. 
The sq/‘, however, suggests that the true reading may 

-w o 

be -liS*], “metaphorical description”, 

G o 

, “a bag or satchel used by Sufi's for storing 
small articles” (194,20; 266,6). According to the iisdu 
(XI, 221, 10 foil.) the is slot 
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0,5^ ii^bC/Oj 

t 

l*^UuuIj Cf. Jawalfqf under and Vullers’ Persian 

Dictionary under . 

« - - 'i ^ o - G 

(^^-o . V seems to bear the same relation to as iCaxs 
to o(j (355,8), 

G £ 

0^. used as a noun, “nature (?)”, 241,19; 363, 18. 

C S > £ 

^a-oL;jI xjuI^, (‘subject to change” (365,1). 
iujJ^ Lo Jf «« cerse (255, 13). 

II (37,17). 

J 

y , is equivalent to (399, 17). Cf. 398, 5, where B reads 

^ o£ 

instead of j!. 

, Go 

iXo. iXJ, “felt” worn as a garment hj .VnYi's (188, 19). 
in the text is a mistake. 

. Ill oLcoXo (222, 8). Perhaps should be read. 

Go... ,, _ ^ 

xcAJ . XJLJiil oLcA; ( 222, 2). 
oAi . II “to delight” (368, 7). 

G _ o 

0.wJ . qI*vJ feminine (121,18; 411,9). In these passages 

is equivalent to or S^L-r. Cf. also 44,2; 62,18; 

and the definition, 353, 19 foil. 

G • 

Ollxl . xb aIij , “a subtle or spiritual influence”, such as resides 
in music (269,13; 284,13). 

. IV “to cause any one to lick (taste) anything” (253, 6 ; 
372, 10). 



. V teith ^ , “to receive inspiration from God” (423, 22 ; 
424, 1). 

1 *^! . II “to give ant/ one a mouthful of food” (184, 6), Cf. 
Dozy under |»iil IV. 

IV with “to communicate anything to any one” 

(428, 16). 

U. IV with V.J, of ecstasy, “to transport” (245,14). 

3 

“gleams, flashes” (239,19). 

with “taking refuge with, having the utmost 
need of any one” (235, 15). 

. II with J of person and yj , “to indicate or signify 
anything to any one” (244, 7). 

G 

j>jl . biLJ verbal noun (100,5; 173,7). 

- 0 

^J^ used as a negative particle (26,8; 210,11); as a term 
equivalent to ‘iLii (387, 13 foil.). 

(387, 13; 390,5). 

r 

L« relative, followed by feminine pronoun (2,7; 11,8; 123, 
19; 257,2); by feminine verb (320, 8,9). 

O O 3 

. 'sjtjtA, “enjoyment” (64,7). 

VIII = (39,5; 297,11). 

^ f " 

= (396,5). 

Go ^ 

“apricots” (199,16 foil.). See Dozy. 

, used figuratively in the sense of “to read the Koran 
laboriously and without pleasure” (43,3). 



151 


V “adepts in Sufism” opposed to oWiAJf 
obt^^Sj (404,16). 

SLo. J,, “in public”, opposed to j 5, “in private” 

(262, 18). 

)iLo = jj)sLii , “full” (194,15). See Dozy. 

G - - 

,<jU . 'tju^ , “inaccessibility, secluding one’s self from society 
(312, 1). 

it ^ ^ o - 

X * “the ordinary materials of life” such as 
food, clothing, etc. (11,12). ’ 

oyi . II with qc , “to cause any one to die (in a mystical sense) 
to anything" (242,4). IV in the same sense (244,8). 

V “to discern, to distinguish” (311,19). 

d 

Jab . X “to elicit by mystical interpretation the hidden meaning 
of the Koran and the Traditions of the Prophet" (4,10; 
6,3; 9,1; 14,14; 81,2, etc.). 

. VIII with J , “to comply with a command" (230, 9). 

O 

jAj. IV of a sweet voice, “melodiousness” (269,17). 

Jji . II “to draw a deduction” (306,17); III “to come to 
close quarters with, to have actual experience of any- 
thing" (15,2,14; 20,6; 75,13; 77,3; 179,17; 358,4; 
369,12; 379, 3; 404,3; 422,4). 

O - J 

‘(mystical e^Lperiences of a permanent kind” 

(3,19; 78,3; 378,20). X^Ul^ (345", 12), “a mystical 
(state’ that has become lasting”. Cf. E. Hartmann, Das 
SUfitum nach al-Kuschairi, p. 86, note 2, and p. 88. 

VIII in a mystical sense, “to enravish the heart" (228, 
12; 239, 18). 



152 


oLio . X of spiritual delight (217, 3). 

(joAiu . ’ “that which is absolutely and unquestion- 

ably unlawful” (221, 14). 

“to be intent, to concentrate one’s faculties to 

the utmost in prayer” (153, 15). Cf. the Glossary to 
Tabari'. 

Jii, -mystical speculation, disputation” (239, 12,13). 

pi. jUiS, “one who speculatess and disputes on 
mystical subjects (239, 12). 

. IV “to refresh, revive, exhilarate” (106, 3) ; VIII “to 
be refreshed with joy” (303, 4). 

III with “to be averse to anything” (164,10); VI 

o ^ 

ivith Qi:, in the same sense (169,11; 285,7). 

3 « Oi 

X^Lw.a;Jf, “the sensual nature” (368, 13). 

VIII of purity, “to be destroyed” (341,2). Cf. Dozy. 

elative^ with J, “making grief more poignant 
(261, 16). 

XLaJ, of those who are dumbfounded by fear of God, 
1*^^^ -bL^ 'i (84, 6). 

. V , “elegance” (5, 2). 

. Ill stjLu opp. to (2, 14). 

• 5 

yiP. X passive, with uj, “to bo possessed by the thought of 
God” (398,13). (386,7). 

. V with ^3 , “to plunge into sin” (265, 7). 



jiP . ;‘error, mistake, slip’’ (7,16; 156,11: 696,18: 

410,20; 411,3, where it is opposed to 
US'. V . u'ifh -to rejoice in contemplation 

of God" (372, 8). 

- 3 ^ - 3 

_»S . )3 jS or i_^J> kS, Ktfcd for the purpose of calling attention 
or for emphasis (65,18,19; 117,3; 156, 19: 159.1 1: 
171,7; 177,23; 183,11; 325.6: 404,15.21). The phrase 
must be translated in different ways according' to the 
context. Cf. the Glossary to Tabari' under ^ . 
o. > 

, “essence or absolute nature of God" (81.16; 

255, 16). 

0 . 0 -L?, -mv eye became inflamed” (174..!), 

, contrasted with jjc? (349.11;, 
oL^ , explained as meaning (350,1). 



V .'yJ (356. 18). 



See . 


r^j- 

n = .y (7.16). 



IV .SVe 



JiAvj, “a waist-belt or 

girdle”, in irliirh moneg ini.s 


carried (194, 12). 



^■813.8)! 'ijtM , -Larsenoss 

of nature, generosity of dispos- 


ition” (294, 18). 



II with J., “to regard with suspicion”. 


in ritual religion is defined by the author 
(149, 4 foil.). It denotes an excessive zeal for what 
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is superfluous, (failiVil), leading to the neglect of 
what is obligatory (fitriViiJ). Cf. 145,14; 148,16. 

i)) the Mime Mtise, 149,3; 154,8; 156,11. 
Cf. Dozy under 


( • 

. Y1 opposed to and iCJs^sJi (340, 4, 5j. 

U.. II ^ (210,10). 

. V with J., “to become settled and established in a 
mijsfieal state or station" (369, 2). 

feminine (282,2). 

. X uto bring to completion” (224, 6 : read 

.Cws- “the adopt in Siifism” as opposed to the novice; 

385,9: jj'Jtli, “the ultimate goal”); “to take 

entire possession of” (343, 3). 

i. . VI vith ,J^, of henefits, --to be bestowed abundantly 
upon anp one" (193, 14). 

, “to make an impression on the mind” (342, 18) = 

,i. Cf. Dozy. 

with ■%, “detraction, censure” (2,15; 20,8; 
376,17; 39.3.12). 


, -protection yiien by Cod" (240,18). 
U. . IV (30,0; 34,2; 81, lOj. 


IV 



$ 


K 




i » 

-- c 


'l- 


A_\)\ x—^ 


^‘-5 


-i 9 


j_y^‘ 


-yj 


U*^ c3 (J 


'• (f 


'• 




Y 

A 

1. 

\ \ 

n 

iv 

\\ 

r. 


^ JiL^ 

'i I. ^-tto-Xa^ \ ^Cf ^r^V 

]^l)l auliS\ ^\ 


A — 3 _/*-^^ (3"^^ (-3 cu»j ^ i^l; 

aJjO J^\ 

pUl\ ^\^;\ »\/^liJ\ Cj\i^ .^l; 

cr“ ‘‘^ 'h*^J {.j <Sy^\ ^':> k^l) 

A.) \y.ye3^ 

(3V*i,\j 

*U*,\\ ilir ^y> \- Ji\ f._jU^ Jyj=-Vu 

^W ^ J^\ J ^\ ^\ oVL^ (jilUfljt 3 vjV; 


V"'A? 


^\;S5\ 4.Wj 


i^.a 1\ J 4i».\\ ^V^_J Jc ^\jS-\ (3 i^\j 


^13 A& 




^ (j (_;iawsieiJ\ jl?^ -f'^ 

(J,Jj 4i«\ (J,\ lilU 4 j\^, IJlc. ^ Jt -^.^^Ij 

4.i\A diij ^.s 

<^'' ^_J j^V\ '‘A^- ji_^ !<“'' ij;?- t ■fi^.i^i\ iV> 

<wAl\ oAft 


t 




k 

9 

• 

t 

• 

/ 

1^ 


JW 

It 


(JW 

11 


3A^\>is»V\ (J'o ^Ij 

lA 


^-uUi\ Jlo gjV. 

y. 


' l3^ 



aIW c-j\;$ 3 (j jJj&\ i^\x5^ 

vr 


J,Uj <d5\ isi^U ^^V. 

vt 


•Vala^i^Y^ d£>^^ 3 '“*^ 


li 

ci\^ L^Vk>“ Cjytc^\ OjVaiJ »^\.; 

VY 




J 


A.. 


-X-a 11 <ij U— Ic v,yU?<^\ 

Ar 



At 

Jal^V\_; l>' L^;L.11 >^1, 

A1 



AA 


J Jj U ^V; 


j (“V^b S^VwYU jaVuJU^Vl j ^\.>c\ J ij\j 

‘\. 


diSj (j VlaD-\^ Jalc ^ 



Aa? aDI 3^^V\ k—tViS^ 


(i Jjb\ v_ji^_j i_j\j 

ct" ■^'lr*-[j <i “JJ' iSjj ^ 

<] tJ>l*J aIH lai^V:u^\ 

Jc j ^ iJjjy^ jV. ^V. 


f 




f 





n 

n 

To 

TA 

^0 

t. 


11 

tr 

IV 

11 

11 

IV 

It 

0 I 
oV 

01 
0 l 
oy 
1 - 
11 
ir 


r' yj? j -A ^ ju ^ jc sji 


djJtsi ' 


4il, iUi «= ^ J,UI ^ oVj> 

<WiU^ 4^^ y, U uij^l 

t 0*J 

ts^ j 

uj^y\ j yvi u 

V Uj uijUH 4 ^ j 

C.A' ov iJy ^ JAill Jy J 

oUUi[5 J^Vl 

V»iAj i 



iyll 





(.U« 



Jk*_)i\ 


-V; 


y«.i\ 

^Via 

-V, 



(.li. 

-li 





4l«)\ > 

liyj \.i > ^\ 

*Vl» 



J^Vl iJ 

V. 

-V 




'-rV^^ 't-’V 

l.-k\ Jlc ^l, 
JW ^v. 

‘ ^ll 

ii J^ai 


A' 




j 

• 

/ 



KS- <AJl lSPj ij.; 



4iS\ A-UaH ^\ ^*3 

• 


(_5 iS ‘^^• 



43 y43jX^ > 1 ^ \ 

• 


j i^V’ 


Ul 



\ 0 . 

s^LaA j (^''■^'' (i 


\ ol 



\oV 

oVi-i^lly J |*V:^-^' hjV; 

•9 

111 


> 

111 

ci ^ '-r’V 



j.-a^\ (J ^ ij\i 1 ^ '-r’V 

• 

iVi 



lyi 

ti 


ivt 

^y»i\ 5\^\^ -Xxc* 


ur 

oVjV,^l\^ Cjlc\c;^Vly (J O’'* ^* 


Ul 

ci ci 


lAV 

ci ^ ci '^^• 


\A‘\ 

^jILv\ (j j‘lc:^'^l _^0 (3 Sr^\j. 



^9.\ i3\y~’^\; o'^'' J I'V:''-^'' J 


ni 



uy 

Vji n 5 “ ^Ipi^ ci 


Wo 

ci V^3”<aJ\* ^M-K'yJl; |_)-»CAI lj.a 


uv 

* Jc Jlt>^\^ .Ua.*.l\^ IcaYl ^'l^'l (j >^\j 

» 


• 

• • 

• 

• 

• 

\ 



r 


A 






(j lilJi ^ \i>i 

# 

1.1 

411 ti 


l.r 

dJJi j 



Cj'y^ (‘■^ <i (i j_jLo.l\ Ljl. 

• 

1 . 0 

wiSj ^’^_j 

s i ^*\ o\.\a_c;-w« (_j 5.;L5^ (_j 1 iV. 


l.Y 

{Y^ 



ci o_jA-«a.U (3^'' oVWvC-*.o (j 

JS- 4.11^ ^^L*l\ 4^ ‘*j’\^^ (J^ 4i^j 


1.1 

1^" CY 

• 


‘^1^'' tS^'' j ti 

• 

1 lY 

4lS\ J_j~'j ^ jW^Vl ^Ul 

|j»\..i> 4ill tJ_j.“j jV-^'' tiV*.* l 5 |»i(:\il.:.C-^ (i '.tJ^ 


in 

4il\ i\a:^’\ vjV:;5^ 


111 

i‘'t~'- iS^j J_j-V '.T-'^^^ J 

v,J_^ 4^U4:iij 4^ 4\1\ j\ JTS 

jJjl\ 1 J- j*J«1vS d_l]\ |J_^J ^W’\ 

» 

in 

4i diljj 4*V\ ex* ^^-0 o^wall 


iro 

4:^ 4\.\\ tl^ '-r^^ 


iry 

4:^ 4\1\ (_s^ ^ t^V'^ ci >-74 V’ 



• 

/ 

X 


TA^ 

iJ1j\~|V\^ ^\-iia5i\ ^\r“ '-r’V 

TAo 


• TAA 

ci (i 

r‘tr 

iS JU53\ J*\j '-^•^J (i 

T\o 

diU J^y kS^^J _^j^\ ^W- (i , 


^wJW ^ J>-\ 


Oj‘J^- <i JT^'^ ‘S' ‘S \S 

ru 

ox^j-j a:Uai\ o^yi^ 


Ji> ^\;:5* 

. 

j^jJ\ AjiU j j 

> ^.r 

oVi^ 


^Vil\ S^ <3 


AjUlcj *y (3 

^•A 

■‘^\ \.v(-J li 


^ Ju*^ 4 j(J\ (^31^ v_jV; 5^ ^V> i^V; 

VI . 

4\;P’V\ 


^U^\y ^Sj\ ^[^\ 


^(Jp 0^ cx S^j oV3^^3|j i3^* 3 '^^■ 

V\o 

diij 


(i (*-}t'* ^\} J-»'' O’* c;' ^ <3 '^^’■ 

Oyy jHHri i3^^l5 >3^13 

V\A 

^3i 


^ • ys oV*\ ^S\ ol3\ jjc aIjV^ t3 

vr. 

« 

*-V^'l]AJ V\ <31^3 oS- ^ 

9 

♦ • 

t 

« 

^ » * 
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\ 





r. 1 

ti l3 

r.r 

li <i 

r.^ 

J ^ J ^V. 

r.t 

^Yrii. l*Y.la,c-^ ujW’'J\.. (j 1 il) 

r.o 

(_^-X.^l\ \ l5 

r.y 


r.A 

ia'jL^W J j‘T(7'i->' ^5^ ti ^\-: 

r.^t 

o_j!i\ -UP- J LjV. 

n i 

Aj^^Vl (3 i_s'lAx>'^ i^l::5^ 


i^i\— jl*,-V\^ oVo^i,\ v^V:5^ 

r^r 


ri\ 


rti 

(3 ^ ci s->V' 

r oy 


riy 

(_ja*J ^_^iiu<j V/^- (_^j\ li s-*^: 


S_J 

ny 

^;;yiO-~U O^Viij ^\tv..l\, li 

ry\ 

aV-AA ^ L— 5 ^ 1 iVj 


, *;.C^1\ 1^*"^ ^ vlfAlji 4 C>Vj^* ^aV^\ y ^ -T-'^ 

ryy 

j __^V\ jc- C'c^^ 'r-‘a“’^|_J 

ryy 

di^j J, ^'u~ i_i^_j (3 I^V. 

rA. 

^yy^'‘^\ oVia'^ (3 




i 


V. 




^•lY 
i. . 


t.r 

t.Y 

n. 

i \ \ 

liY 

t\o 

t\Y 

tr. 

in 

irr 

in 

in 

irY 


Ali\ <5*j (_^ (.5^ (i 

Cr^j ‘i.'a. Oj/?- JiViUj '*V>^ij)l^ Ujti\ kjjla ^Jc. 4^^ 


A 

A 

A 


A\ ijs^j 


Oi^ 1>*J Oi*— ialc ^ ^j) j 

i lAtU 

Uil\ j |<V'_J^^J OiAl ^ J 

<\A^\\ , — jl ^ Ak ^ j 

kiil^ _^\ jj \^iaic i>;A\ iij\.i;\iaJl 
k A\ ^ j— .ii ^ ^ kk (j 

>_jV-^‘AY\ >jLAV\ j kk kliik 

^ ^ y^kk^ w-*k\^V\ k 0’-A\ c-jk^k (3 

^klaJ\ —f-iy (i CjIlW jTl (j 

vAk 

k“^_j (^\ lAk {i\S\j (3 kk 1 ^ 

^"j^\ (3 ^_jkk OiA\ r^'/i 
^_;<^!^c*Y\ t 3 o‘ cy k 

ojA\ (3 kk tj 

l^k ^kk\^ i>\jV\ t3 ^kk 4.9 t3 

A^\ ^ ^ (Jp kk (3 

*tS^ iS-^ ^^^1 A&^ 

4j^j.\\ .ks ^3 kk ^jA (3 


-V 

-V; 

v^V 



9 




^ ^ i^VaVL* i3 

AXui\ wii^ 

Aj W’'^ Va^^liU oV*'' J>3\ “A* ^ ‘ L^ ^ 0^ lT* ti 

Aii?^ 4^ io^-j ‘*0^<^; AiJ.^1 

jJ.-« wiiaiU ‘^'' V{-:jV«j 


^rt 


^rA 






Wo 

WY 

YA. 

YA\ 

YAi 

YAY 


l5 

-V; 

-^V; 

.1 


^ j\.J\ ujlxS^ 

(J 4l!vli.\ liVilYl 3 
iiVL^V\ 0^ 

A;'\_^ dilj Jp ^'-aii^ ^^•J> (3 

pic. »Vi»i\ J<1(S ^ J^l i* 

Ai^V jJlij 

j^^\ ^ Ji -‘— ij-; j'' l/" iS^ oV-tW- oU-Cj 

AX* li^W 

tiW Aii\ j;jVW.-J\ -1*. jl ji ^ AjW 

aIW A;:^. ,i\ ojo Ai-i' i >' 

JW Aii\ ajTj \y_ xji o^ i5^ li 

j\$^ 4iJi A«*-J A^; cii l/- iiiiW i3 > 


aV: 

aV. 


U“_? 

L^. 




A 

A; 

A 

A 


Y1. 

Ylo 


0 A’iA* A\? ' _/'^A xiAi (3 

diU 1^ ti “^J 


dlls ^_^c. A>^X_J “Ai Ai*- ^ Cr^ S-^ fA^A^ 






•• 


/ 


tf 



^)\ 4)\ 




(Jc y\ _X^ (3^ jjc. ^\ 

O^V'^' C-' Jf^ a- ^1? O'. o^ 

■^'-^. a" f^j5 (i^y\‘°’ i>! -^-J O’, cf. cf- 

^ tjVa^l -Uf- ij\ *\ LjW 1^;.:^ 0 

(3^ cy. '-r‘i*^ O’- CI'H?' Uj^ (^\ ^J.C' 13^-^ O’'* 

3^ ^ ' y . ^\ \_j\ |_]\i L5,r;=**^^ 

_y\ Li\ J\i 4 j\^ \yi~‘j ^'*' jy^y 3 »‘\ yS jV9^^\ 

Jc ij.; .Ul\ ^,\ Vo\ J\j 4^ (_jVi^i\ J-vJ? iJJ 

ijp ^ -^IJ-U.; 3^^ (3^ -VvJ^\ JVl '• 

°-^^J • y ■^“’1?-"J ‘U*.'.«^> j\iV) ‘US/Jta 

“'^ ij/“ ^ *'^ ' — ' ‘•Vi Vi eVi 4iV> 

Ai'ai\ ^ U ^ Vc iilj J ^ ^vJ \i 

^\c ^ J^.'-VU, Jc>Y\^ 3^V\ j jPp_jVL5^ov_jVt.i* i3^_r^lj 

j^V* _5^ ^ (J^_? ^ ^\S ' 3 ’^ls^ Vij pV*» \o 

(') This passage down to the words «:_^Ji j.l.j^l (1. \ •) is wanting 

in iJ. (i) Space left blank in A. (i") . (-) Perhaps \.^\ 

should he read here, ^hut is distinctly written in the MS. ^°) 

(') Tlie text of B begins here (f. .‘Ja). (Y) B U. ('0 A om. ‘3 

(^) B 


1 



» • 

$ 

• 

• 

trA 

ci H-*V 

in 

* Vwi^^ (3 S-*V 

i^- 

j\yV\ ti 1^-* 

i^l 

ti O"'* 

. i^r 

4.**ij^\ la.-«.J\^ ,^^V\ (3 iaW ^ (3 *— *V 

iV'^ 

|fi(i:Vx9 (3 Uc t3 

in 

-Ais ^3 ^ '*T^^f 

in 

^ L>* ^ 


I 







J J:> Ail\ XJ ^ ij_^\l ^:j:.\ 

oJ)l.fr ^ X 2 . 

jf j_yLil^i^ j\/!V|_j j[^Y\ ^ cjy^'^^ 

°XX J'L f^j\yr ‘Ui\ ^\ ^_j]\ 

4;^ ^1 yXj ^JX'' = . 

llk*j 4 c |«tp_j 1 l, iUU 

<— ‘j:> \ — />* Jc o4_ Cf- ^d-i; Old j‘’(*-^“_j 

“^i^: ^JrXXj 4 c s'' 'jr*-'^''ji 

^ 4 \ \ 4 }^ 4 ^vi <1 ^ik,vi 4 ' 44 b 

4_; Jl'^' O* 'jy^““^ lid'^' s* l^b L'-rJ'■^“44^'^’-^f• 2" 

4 b -s-Vii 4,4 41 J 4 i ilb'°' ,4. \4 0:4-4-- 

5M jc 'J.44 4 ^ 44 "^ J.i('' «^,-) ^ 

f> (i Or^i'^' ^ '-4 W.Uj J ^\ °^lcb i id4 jL^\ 44 

'— OU-yA '4 Oyr-^' '^’\ 44 J. 9 j 4 i\U\ ola 

-X 5 b\ ^ y^ bl 4 . b;c '° 

ji viib ^ u-4 cy^ ii 4.J 

o^ViVl »jA J\ Jd^V' “Ai j ^.jJ' ^'--'•b 44"^ 

i’Ub jiUi \^y vj\ 

4 oUVb^'' s^ 4 ib o'vJ^Vb o^Ub oVi=V,Jb 
'4^ ^ ^41 L>! 44^, ois- ^> 4>_, > <w\ ^ 2 ^%yy- 


f') So in .unr. Text: (f) 

f=) Kor. 57, 21. (7) Xor. 35, 29. 


I ext : ^(-4. 


(■"' ^j,« in niarg. 

i'^'i The wonl.s «1 . iV. -.\ • 1 ■ ,, 

^ • -^. . ij-. f'c^* -4aj^A ^ 4«_5 are added in niar^. 


after ‘uJ, J . 


('') Ivor. 27, GO. 


f‘- 


• • 





dili 


.Ul' 

I 

'b 


r'- 

bl 


A.V Jo i U ^\ a' 

<011 jJj ^o ^ il.; 

1^ .U^Vl y _5 ‘V*l_,Vl yj^ <X^<\ y^ [j^Jl]'"' ^i*.U J.J 1 .IU 

iJ.V*J 4ll\ ^J^\ J' 5 (J,li -i*J C\ c\y^''^j 4j\ Jcj 




^3"*^ ^--^3 Va i3 ^-1^3 ^ 


|‘’ 3 -\^_J (‘'C*'^“ li^sj ^3 

o''jVJ\j iu^\ v1j\jV;.Y\ y^ \^- Ij-^/"'-''' 13“^=“ 

I’Jl,?-^^, ^'^li^>-, Jii.H^\ iSvL.V\ iiV'JV^*) A f. If) 


fy^y t'^^'^y/y^ 

llj v^V y^y ^y c^^y y- ^'^f '^y 

0 ^•/\ ‘ij AXa \y^y l) 3 ^'' ^ 3 * I- ^ \- 

lalJ AxP- O ^\iVJ\ __;'a-'i.J U^L? ‘y~^\ CAd.)> 

y-^ cri- ^_Jy '-r^ jy^'^y 

Jt dj 0 (i\jJ <ui\ tA\ -A«a.!i\ is? _j t^ltJ\ ^y^y 

^ <3.^^)^ £Xi A.**.? yA V-a 

4 jl\ OV^^U (Jc_j j'^yU |‘'<^ ii-^'. ' = 

ujSi Ju.C' ^s.*.'\ Vi6jj»c- a1-^\ 
i;\_^*i^ 6a J_j-'^'' ij-' '- 9 J^l 0'' '-^ V._^c. J JiV*i\ 

ay<™3.\ |<v^: >.'? fr» J-“^' '' ^-J'^y ^^y^y 

i)V^K.\\ 6a y^ ^\> iali-i, 'i! 0'y*'33"[j 1*'^: 


(') «' ;'>h 1 so always in A. 15 has s-.si’j s.' ' y . 

('1 B 6ui ij'. The wonls ^ are oliliterateil in B. 

(') Here thi- text of B break' oil', the romaimler of the ]>a{r ■ (.f. S'l) havine' 
been torn away. Several folios are mi"ing here. F.)l. 'M Ingins with the 
words (j> 'b' j 3 j;.;l jU^- J>‘ 

f_ 5,,^ 1. 7=p. n, 1. ';■ in this eehtion. (=1 Suppl. in niarg. 


("0 So in inarg. Text: 


^ \ 




0 




di\j -—Id O'” 0‘ '-r^J'^ 

v3 iSji^^ ci'' 

J,\ JVi.\ ^J_5 j i>* (^_J 

J^\ V« diij j\ ^^JV-3 JiA.jW 

iJl\ J_j-/; * 'j^V\j Ji>j jf- 4)i\ LjVo SjoVx: ]3_j:i\ Juj-'"'' fV^"^ ° • 

Ajt^ Oi5^V^\ 4)i\ J.V,S- ^\j>\.. L5'Aii>A I_^i5 

^ a/\ ^j*-ij lAy^o 'y'^ 

di\i o^ ^y-:) '^^'h 

^\ J,V*j_j iijVj 4jj\ 5'' ‘ai-^'' fJ^ Cr' ^ 

\ O^ \J:^ JAIj Cf--^'' '■ 

j^- ^'' O'* fvA^ ‘'^•^ 

y)\ 3^ ^-5 

^y.S\\ j, ic»jJ fy^ OV^^y t)-^'' Ay y 4t5_jyA*''^’ 

'a. \_^ A*J i,;''ji>_j5V A Jc. A^-i_j yCdA- -i-»'. V^ 

A* ^1 y ^ *13=?^ 3^ (_s^_^ '° 

.v]y\ jVi .i.'.\ <3y\ ^s- i5j3j y_jA 

^ ^ ■ _yi ia.— a^V. j^A\ A_j\ iS-^j ^V— .V\ 

4u\ J_j-j A.><.'.y (3 Ay ‘^'' '-r-'yN ^ «y>y 

ty/-vA\ ojiAs-j c^i'y “dy,?^ ^y^A. 

i_iA^V\ yy ^''lyf o-dA/\ v^y’\ uiA^\ ii; (f r- 

py\ ^\j.'A ttyiV\ jf y— iA ^.y^ a_5'' o" 

u'y^ ^'' '’ {^ 

(W In iiiaig (H ^\o. (V) Knr. .'i.DS. The ren.ainder 

of tlie voT-u !■. iuUoMl ’ill iiiarg. V^) Kor. r>, 3. luis Iioon suppliod 

above uftor ^>lA'\ . (=J Kor. 3,10. O' So in nuirg. Text: ^li • 
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t 


\ 




jVi i o^. J-*’’^ l3 f ‘^• 

u— (3 CJ^ -XyVwV\ jJj 4)i\ 

^i\jutA3 \i jV^'!^'^\ j\^Y\ ij^ Jp 

®(_S^ aJ -^jj ij V-0^ diljs ^Jc- 4\i (J>j j-^ 

o/i Cl;! 'ii-'-i cr“ <-^ fj'^ >{’ 33 V; ji\ ^ = 

jj.'^ ij.5- i.jiC’ V/^o (J, c3^'-^i3 

Ir-^'' -j^ “■^ l>*-'^ '■^'' '“^ li 

(‘^Ir"!? c^ Jj)*^''’ f'j) (^"‘■'^ ‘^'' _?'' 

^'V*.a jjy> ,3'*“*''^^ ;;;^«A<3.l'i 3'''_j 

V*\.-5^_j\ dib O^ ^y^ Vs>^>_5 j«'^\.Wjdw>_j ^-^o-jj ^^'ly'' (i '■ 

diijo >^kl''-'^\ dll-i; ^Uj “Wi.; V/^s\j=\ _j\ (5^' ijLi- A i’. ‘jri 

3*V.< 34- <_r^^ ‘■^'^'^' '-*-r^- 0 '' j'' 

i]^ Ji y>j) di)3 j y^ Jf d'' 

_^U i A.U\ [^. i->Vi^V iiU'vl 

t ajjVj O^.^' •^S' iJ’^c- ^ 4 i|_j' ' \=> 


4 \s.^\>_ OuV’W ^\ >}>^'^ ^ 

^a j).c t>'' >-V-^ -?"■'' y'' 

Aj^jj ilidLU (j _jli> ^;;-“ j‘'<d dili J 0'' 

0 '' 0 -' •^=' o-'’ Cf' (‘'<^d '■■ 


aJ 


(U So in marg. Toxt: 
Kor. has 'f-'' \ oj'^- 


A^l. 


So in mar^. Text: U. 

» ^ 

Sui>pl. in inavg ( Kor. 12, 52. 


I 


t 




Jc\ \^UIl- Jo 

i .tii\ *l-i <ij 


(J fY^jj ‘ 


i-J\j^\ tJljVuis . " -«i 


J 




l\ 


ASjSLiyj 


^ 6 i\iaJ ^aijJ jiyiU ,i_oJc/\ k^W?\ C\i Au\ A.«^_; 


^\j \ ■* J_ji tiUj au\ Ji 

3U.\\ v'ji £\;;-u fj. uj 3^:^\ 

C*^ J^-U jW f'yj^ ^.-is£\ 

(^j'^'l; a' i 3 -^_j ^ c/" ^jj ^ 

(^^1? f^yl? fV'*'^'' ti (‘Vr*'-^t? '■ 

oUiW ij^S. J_yi=\ ^^Ui\ iiis>j ^L—i ^r^l.ljj Af. 4<( 

ii C^^'' y^'''^ 

3-'^ o' ''yj^ iS^ 3*000 (*<^370 r*'^'yo (^’Av~\ yj'^j 

cro y'* ' J*-’ o-'-^'o 0*^0 o^O!> 0 -“ f ’■'^o® o' J'^o 

oo o'-^*-' J '-i/’' li Ji3\ J \.'-.4-\ \= 

Oiv^y' *^v*“^ fj=- 0^1 ^ialii 4.1 dlij ^ -V*J 

N^'o i>' 'ov^'o Jo-o y v^xiVi 

-xs- iliil o^i;\ J ':i o-jO< jj ^;\ '"^’ 

<i 4— \_->_5 0^ ^_;-l■ 1^ ^ dili A_ai> J\ y-aii- oj-vp 
y? (3 'hbyj 'o’oio '-^'o'-'^ 'o*'^ c5^ tliV;* ' r- 

o^li y y^y J j u_, y 


y.) Kor. ")'.►, 7. 


•<n dii o\ 


JJ- 


dilly ‘‘uppl. above after 0\. 


‘^'^^i’1'3 above. C^J LyS^ siippl. above as ^tiriaiit of Ai3\j . 


t 


1 


( I— ^i.c- \_jVi I '\ 

i^lj.^Y\ p.V*i\ 

o/" j'' D'^J '/' ^ cf^ Ct" c/--^'^ p^ 

ij)^ ^Jc O a.^5^- l3^^J 

^Li\ idc Jv,. o.^ s»Jp^V\ ^i-.;Jl> lP’I? ‘ <-i^’^' 

^_^laUl^ ^Vyi ^U^YU ^ ^\j J_y^’\ ° 

4.Li>- jL^V\ 5 ^jjU._j y>\ii jV:Y\j 
ji ^ • j U ^ dii\5^ <aj\ -ii*.r ^j\_«>-Y\ J_j5 ysij 

J**'!? J^'V Oj^ (i*^lj ‘ A3X3J ii\^_ dU 

(J,\j«j 4ii\ A£^ 

(‘"r'^j^j ij_j ii ^'^V\ idiil ‘'^y’j '■ 

tfj ^ 

Cf-^'b^^^ J>j 3^ (J^ (‘’rWv-^j tiV*J -uj\ ^_} 

ar>3V^' jii^ iU:y^3l 3^;'^' j\i^ ofeS 

^\:.J€^ Odd^"”^ ‘ ViS” \ ,__r^V-]\ j.*1a3 ^\ ^ (jd*,' Jc («l(^V 

ij.^\ aJc JiCi^ ^ ^iV. “ii Jfc d£>Y t3^9 'J 3adl\ 

ui^Vj '' J-'S'^ oJjJO’j Ailb«-j 4i^^S5>-^ J^'^'' O’* 

^\ii\ 'w5\j.*^V\ ci'' L>^ 

o* o* '-^■^ 

iJ’^d <3 

( 5 _J^ Jb (i'^ jbd X? O’* ^*-b- o* J^- J 

(J.\.*J 4ii\ Aiij\ O-^ A^li2 Jb’Vb J;' 

4Ai'' *Vw ^\ . if ^ t3^1? 

^ • j -o ^1 t^lj ‘■' 313 ^ (j-“ v-ajuP ^l\a.ll Jc 


. 4 =^ r- 


Kur. 5S, 12. Kur. -10. IS. 1^' Kor. 1*. 22. '^* Su in iiiari:. 

it'Xt ’ i2r^y.~j^'-A , 





-Xj d-^)-X^\ 4.5^ JLsV’.’JLw^'V^ jS’^iiVi ^ 

ij1A3^ ^ ^ O- ^■^C> ^ ’■T*^ _j^ i3 

^V5^1l; ^ ^ cy 

l*W ^ ^ 4 C)^ ***%^^ lJ’’^ oVxJ V«^ 4Jli\;0 ^i ^ 

^\rj\ 4, ^\ >\ o'?".' lyk> 4. .u\ 

iJjW^^'^V ^J-V^J 4cW 4 j ^\^V\ Jo^ 4^\.'a^ j'l -^^Jjj ‘'^ ■^'' 




o_^^l 4 SliLoll , la\ jjc. i,J\ 

Oi* WV. y Jfc A.y*il 

j\ yaW Jc ^_^Vi''' j\ ijjl ya> ljV:$ 5^ ^alj ^J>. jiU'^-’ 

•I- id 

j^Vi ^ • j -° ySoWj yiiii li/' 

-io^ * ^^\y‘ <i 'cS^ ■^''^1? 

__f“J^V\ (3 lj.)yj iijlii.^^ A^X:uiJ^ '^«-jljl\ yi 4'^'“ (3 


A f. oti 


AiLiii y-s'j ,__yCii\ o^ 

y.»yji AjVj~ij\ y^jy 3J^'^ '',^^1? 

yi\c. aLj ^ iisVA^-'^Vj (j;i-vi\ ^A&y yia^A^ 

AjAoj ^^syvi^sUi (_5 Cw "^\jj\ "y \yi> jyp\i^\ !]^ic» yfiiy\ yj 

4 — ‘\:S' j iJ,V»i 4i;\ f-/^ Ai^ I j?A^A:» ^y~,l,\ jc -la.i3» ijii ^ aU 

^y.A]\ y y^iy y_\.t iiy, y y j=-_j y 

ii <! ‘<^^ •^_/_ iAr“ jX-j 

1*^-? '*‘^0 v<iy ^ ■'■ v^tt-Ay 


('^ Ti,-\t : 


f 


(0 Text; 


inai-g. ( ') III iiuirg. ^5- . 

^^Hlipl. above. 


(^1 (-) CVa. 

0 ) Jiuppl, in iiiaig. 


(=) In 


1 


f 


( M Kor. !>, 12.^. 


•— t t^V^ A 


O"^ ®l?-/^^ uljVai^ j\.-(ia.*V\ ^±-^^lo\ 

■^ > ® * ^ 

cLllj> j ^;-iil ^L\ dilj i>\ i 

^ aJ^l. •cjL^-; C)^j J>'^1? -^^1? '^j^h li (Jp 

i^V*j 4ii\ ijVi i \c jj Sij >_y*^j l3^ 

O^-J (1^ -« c?^ lla— j ^Cil'^ 

y> it ' ^ ^ ^ ^ 

<U1^ Oj ^ ^ ^Ic ' i3^*“ ^ 

\jl.^c, ^Sc- (J_j-"^^'' (j_^_j ^ tl^yp^)_j A.\sS^\ 


UJ-L/-' u^~o 'jr'" ' (j^_j (•- 

^*U= JVi i ^'ic>\^ a\\j >-\5 Ai\^l^ «.il 3 is\ A^ b-H"" '' 

A:>J 4Jo\ _^«A> J\i^ ^U1 °-X*.iIa ^A^jtjU ^^Af. 

ij--.iA^\^^^ a^Ia 1a A> ^ \ 

iii\ ^}_^J t \c^ ^_jl 5^1 Aj^_j Jj ^ >i-iA/\ 

[|‘V^ H* ^ ijL?jy<*^ oUi.^« ^y~jj li^ ii 

A__j.'^^ aILC- o-^V)J^ A.X*Vo\ 9 l3’®'''' 

i 4JJ^j ^ c3 A.C^ 


4?< 


aj 'V^ii.ii3^ V*— *v®, ji=> k_j\j 

c(>A*i\ ^'^'i 

jjp \^y^ ^-\i''' •Vjlill oVL^ \.«1j aU^ ‘‘•^J A'"^' iJVi 

(j [■-^.•^'' I^W?! lA.; -Xs^\ i^VsS?! 


r- 


(" Kor. 2,137. >.'^) ° written above the line, between ^_^J-\ 

anel jj^;. lAupiil. ill niarg. t^.l So in luiirg. Text: 




1 1 




- \yi^J As j51 jUll ^ 


'^\ oWVUl oUU\ ^\^;\ ^ 

Aa*\\ ^ diii ju j 

is^^> '\\j^ j>. dili A^.A^i 

. jw 4.\ .ti ^\ .jri\ u jp u 3Aur 


0"“ V' ^ ^ (jV».VVi ^^ ^''''’ k_jVi 

j^l\^«i\ ‘ '■^'' (^y> Oi-^^ <1^- l^. \J^y: Uj 

fcj^ oyj y^^j f'c^i y y\ ‘^w'j 

u^ ^s. uaii jjjl, jcUl aii ^2 jd ^\;( 

V'-i-^\ 1 u Jt __,Uay-Y\j'''> a;^ ^ ^il\ 

Ui)l jc 

— Jc. ijS^\ V'Wi? 

C^Ij-'^'j) y^' (i^ A^\ JA_J ^\\ Jj, 

L a 1 \ 3^1 (J,L ''J J\j aJ\ i^\ 5 £\ ciJ_j J j'dV'ij 

2 c^U\^ oWVy\ J\ aLU\ J a;)V, ^W 

"I COJT. in Iiiarg. iT; u^.r^, j; j jj (Vj 1! 

""'■ ' ' ^ "’“• V 1j-'“A ti'^- ' '' .'^uppl. in iiiaTg A, 

<•1 Ji oiu. ('.) i: (‘) V, o,u. (' i K 

f") I! lU, j;^ J'_^^ J. J. 

(' = 1 r, B om. O'B (W) A iJV^A’i, 

but coi'r, in luarg, 


\ • 


io 


A f, (in 


« 


4 


u 


^ S^V>j] ^:-a\^\ Jj&\ 

^ ^]p 


-j ^ 


z ViL-^^ VjV^sW ".a dj 


A. 


^ \5^'' A^i\ Cj\l\= ^ <uj\ 4.<^j _y\ |J\i 5 

j»Yd\*A jj j i^Vss^yj ‘V^siW 

'A=yA^ di__ySb\ ^Vj\j ^jJ\ UW di^j jV'T j\ f\»j^jj 

o‘j [fV'^'^ ^j]"'* fv'd^ 3 J>'»-''V ■‘''AyV\j 

jCY;\c. JjCi^j. (J ji\ o-3_ji\ (j |j.>*=r ^ j At iaS; \ • 

A o ■* 

(3 \i\i a.Ac y^r'*^\ \(>3 

oJ>L 5 ' 4 ; AA)^ \l O".^ \i=»l^\ *^V\^ ^jA^ 

(Jp ^c*”^ 1^-“ i_rA_j ■d)^ l^Aj' Ai.''' LAa^^Aj .V f, 

dlAi j'i ^VdW oV«l\A^^=' 4-AA [cAA JIA^.]'^' ^o 

^VAj i^yi\ dJ.-d^A JsA-xs-VA ^ L-iAiPj]''^' Oi-^^A, 

J\j<,i.™\ (j lJ_y^A\ v^a'OA ^ \3 jS- ijji\ 'A/^9 t [^v^A jJ\ |_j 

^ ^d-^;-^A <-V^iiiA cjAiAs ^;^y iA^'-idiA 4 .AjaA,A j^sAAilA ^_y^A 

C Ul 

j_i..^ Jl^^A. A^W_j UW JA A^_^A diAj> [a"]''^’ frA 


(') In nniri:. ^■^,^.. (D yo in tiuirg. IVxt: A^l»_d_, . (^) Snpi.I. in 

uuu-i,'. I') coiT. al'uve. M 'IVxl h;V'^ o'\ji V-'- j • ''^'t Hio word 

has bfcn ulttiva, Tlie original roiuling ai)in.-ars to havf boon oUJL. 


: ^b\ oIlU ^ J ^V; 


\a jCl [JVb]('J '^j\o Jl 


[^,l>\ *.^ 5 ^ viilc\ 

J\ >\ ^ ^^;Ju L;^\l ^ JVi^ 

^y\ Ja\ jJj Ja\ j,\ j^\ dj j^j- 

d O a 1 jVi^ j 




4 X) 




i*i^ ^fc\ jiXh}^ • 


y> J i_j\j 




..u\ 




!_> 


Cii\'') .d\ ^\](') ■^\ jvi 

cr^ Ml> JW «\ oU JU-l ^11 J»\ oVLi= 

_^^.J\ 'ij \^X->- u, U V^;iKj V* ^ ^\ 

J\i^vl J..u^_, J^v\ JU Jt p'C cl\ dib 

Oi^>l\ a* ‘^-'^ i>^ '‘^j JJ^J oi-ii^ i iJW oUVi^ ^ 

^\j,T diljj Dy-'VJlj i\5=«-'\ ^ dJJJb Jmj 

J^i o\j j,/\ ^y^\i ^o\ ■Uj\ ^\ J 3\ ^ 

.vk\\ J p 

U-^J J l=Wj'’’ -dj; dllj J ^ 

j\J'^ jd- dAJi j 1.^1 ouU\\ ^U\ ^ ^1 

^Vj^J i,^l Ji, oUYI^^; 

oUVi.^ J\^\^ (=^U^_5 


*') I'UIII.]. 1 I!I,!, 17 -?. (I") S'o ill Iiiar^'. Text: ^i'li oraseJ. (^) jl»/, 

(') V instrtGcl bc-fore *.lil . (=) ,„„„ ( 1 ) 

d) So in niarg. Text: (A) So in marg. Text: ^> 0 .^. 



A f. Oft 


\ • 


L jJjVatVVj S^V L^\ \r 

^ y^jz:^- ^As^ £^\j^\ 

IjiVi '''* 0jU\^^* (^l»J <Ul\ ■i'l Vii A.ii\i^^ (.,r^^ 

4w\ J« O^'"' ^Jj 'f ■it- *■ e,J' il 

j\4'\ d)0\ tj\ jA^ ^ V^A Q'-» ^ 

j'^V\ <» :$X-^-«j jjc. Aiis\i\ *■ '^ 

(i)\jiJ iij'' (jj^ i.\£.\^U*'^^ 

> <Ul\ 43^1.^'''' oVj'^ Aj«^ 

*^'' V-«a.^W O ^ ^ ^ JI.^V'' !_>■“ 


.[>■( J^]('n 

\—J^y ^ 3“^! 0 ^/**^*^ (3 

Jc =liji ai-!, >« 3i» >:!. >^L. ^\ 

i3^^ (3 V\ '^_ji ol_? (J>^ 3> 

1**’^'^ (3^^ o^ ‘^v' ^ oy^'^ y\ji^\ iJ->\^[ ^yA 

0)1! 4,VJ^ ;t, UJ'j 4,% 4;V.. > ^o fOij 

^\ iiac^'i ^'o 0) A 4'\„jji\ but coiT. ill iiiary. 0) B ;_^\_4'i V^-'l , 

(,'') B Vj^-O O) B oin. i 'I A I'ut oiirr. in inarg. 

('’) A OjiaA )>ut I'OiT. in inarg. C'l B (jjt) uiit l°> A in inarg. 

4£,_^^. lioro r> lia4 a considerable laeuiia extending to tlio words \^— 0 L^ii 
^ • 

^3 J.3,\ ^,\ ci'’ (A fob lld<, 1. lb *0') it^o written above. 

(' O Puiipl. ill iiiarg. 


0" Kor, 3'J, A 


i'^) esA' 


\ 0 




-Xji,^i 


.\U .aS:!,- 


.\\ e>J!l la^W. iJ-uVs-W ^\ (J.^ \ ^ ij y^. 


nk* ^ ^ 

ti,'- 


J-^.- 


\-Jc\j^ V>^i_,ij, V*’ ^ 

cfAii ^ ° J'^' (_y?i’“' O^ ° 

ji.*^^ ‘•^'' i^y^j (ji_} y^ ‘*^'' l? *0^' ' ^^y^ 

i_s^^'j\ ^ ^t\ \>.'>^ ^^^j> 1^5. \^'<^\ \i\ ^Vij»i\ Alai\ ys- 

^ ^ -) -> 

(_^\jtl dJii^ ,yjA _/*•! ^ 

^ Uj 0 ^V\ii\ ^ O^ ^ J O'" 

(J.^ ^ 3 ^'' dAJ^ ^Ji-a (_ 1 .\ ^4 W>Uj 3 C i_^ ^* 

o\y ^ ^UJ\ 

Oj^^Vj ^ ^3 4 Vi^j 3 d. — j^\ ^ (_)‘^'^'- 

^^IsaW O’y^'^^ '---iAi\ C^)r''^3^ ' ^*’'^- a f. 

^ ^ ^ Ai\^jLw\ t 

^VoVj i3>- a3jVx,*^ ^ 

O^'' f'<^^ ^ (JW*-V \^\, U. AU\ 4', dJJ3 S^\ 

^ 0 \syiid\ AjiiVi/i Jp jjp u-i-^yj 

y^'''''’ (j.v«j 4 ii\j '■3^^ 


(') Mipiil. in inarg. after jy. {^) Corr. to *’>' I'ttBf lai™1. 

(''> Suppl. aliove. I 'I In inary:. jj-_pixil . (^) Text: l/^'J li.>. V ilj'^-^ 

oi=y~o . f '• So in niar^. Text’ ‘i^.4- ^\j-- 2 i''j aJilciI l)y later lianil. 



4__U^\ V^V; 

CjVliU_j Ja\ dib JW j' .A^ JW^'' 

^\^V'^\jj\j.J\j JW'^'b f^-? 

33\jV\ 0^ (j i_y^\.ajj AjjViii [oV-jV-X'" oV»Vl»_j = 

)c_, ^\l^j Jo -i-lij cr“ -^=''' oUi_, ;y^\ 

; J:>^ ^ a) V^ j'-xi» Jc. ^^L_J 

J--V\_j li ^l'' 

i3Jw?j 3o_j y^ S\ ^A'V\ •io_5 V— Cr' >— ^^ ■'■ f- 

( sy^iU J_js^\ u^’.>^l> (‘:^l? ^Viisv^ 

.Vvluiy *‘\^iii\ (Jc ikCLo ^yc- ^ ^Wo.—« 

vd^ SjVjJ\ dj\_;Vi\ j 5tj_y. dib ij'i ' = 

vuyj^’'* is^ <i v^^vky 

^ yi\ v^lo^jj jV‘nY\ ^3i''-i>•_J i_J_pV*i.\ okVi^j^W 

^_J|j“^V _j3ij aiyL:;i\ -^y^\ 

4 Jjj »klj »bsy ^-J«5V; ''j\ d->Jo:b^ 

[(_yp\ssV\]''’ oV«\A\y J^oV^ [■^\k*i\ h^j ‘^^,]*'> r- 

Aijj ^jS- ly^y/^Vk] tko Ajjj tVJj oV3yk\ 

jijVi^ j_yp_j A„Ji‘~» Ja- i]_jL Jp (“>^'1; ty>^y^V\ 


(^) So in niarg. Text: k».v:. 


(') Suppl. in luarg. 


(^) olU. 



\Y 


ji'^-^ia-waJi^ ^ lII^Ji Jj> ^Lii^ t V»— «V 

*- V«iY\ ivriV^ '— 1*^'' 

S* O ^O I 

(J,\a! djii^ “i-P ^ _/V> <^__^ ^ ^ (_^ '' ^ '' ^ [‘''P^ 

fy^l; lt” ^ ''y~’ 

\ .C tlA’_j 

j!Cj_ ^-\i ^~S\ jfyAc ‘\~'V\ ^ ('C'-^J ‘Y*’'^' <-i^' ‘*^'' 

\ ji Ja-"^ ^ iS~^^ ‘"^ 3 * O^ 

(^\''> *il\^ J 

J Ajss^Vi lI 

J\i ^^ci\ ^ iSjj 4ll\ [^ _^;\]'''’ JVs 

4ii^ ^ O- ^ *Y 

ij -Xs\_j^\ -^liil V»j\ iai l/^^ i-d\; C’’'^*^'' '‘^ o'^ ‘‘■^ 

1^ \^^li.xSj ' <J.V*J aU^ i^_'i ^'V ° _^V\ (3 '-r'^'ly^^ V;'-X\\ \5 

3 ‘liiJ^ U“-Ij ^^'_5 ^ ^'6^V\ I- O'-^^'' 

^ 5A-\i ^V. Va^^ ^Jkij CjV^Vii' ^ ^'(k^'' A f. 

4 ^V~ji\^ i_3\i*i\j ^'Ex^\ (3 jiiJ^ 

\j>\i -_lAlj ^ tA'' aJ^W ^ ti ^ ^.J '-fAli* ' 

(__«i»i i_J^; A=»\^ -_L)3i (3 A.li'''' \ /^J- jj.2 i;3V3^\ 'i\l> T' 

0) Iii^ritt'l lielow. < Suiipl. iii>ove. (^) j iuldeil by later 

• - ' 

lianb. Al Slip]*], ill iiiari;. 1^1 Kmt, ii, 121). ( ') Aiii corr. aliove. 

(Y) U. 

L/ " 

2 


< 



^y‘ -5^^ '-r*V >_>^ 


VyaW c}' ^'' ‘~^'^’ 

<aj\ o\ C.Vl c;v. ^ [> 

oVx'-ViiU ^ 3 -^jV' 

cj^_)\j ° 

AJ_,V\^ Oi^'b >:^''^'b cj'i^\)>\‘) o‘-y\^'^j) 

(i\*J 4a\ ^ iO-y^'^'b jV^'A? ti^y'A-'b] ' " Cry>ia^\^ L^s-'^yj 

JVii _f^j ‘-Vr SA 

<^l^.Jwailiyj ,j-a.;VJ\ ti,W <ai\ _/3_j ^ 

o/-^j cr' 61 4oW\ u-if-^^y? '• 

Jc y\ _5.\ c^vA ‘-^'^ r’^'^ ‘'‘’^ -^'■^ol^ 

0 ^ ^£>^ Jl ^’.y '■(^‘' 6 -'^' 6 lj> 

4_«x;_^ Ji« Jo’j 6^-^. jA'^ 6'^^ ‘ 

i^yry y \3\ ^ j 5\ u^.S' J^- 

_\=.J, ^ ^■i\ Jy^ cy. ^ cr' 66 cif -^'•^'' 

^ J'i 4)1^ Jijr-ji f a' 6^ _.V^ % G\ 0^ a' 

‘uj^'-; {^v* (}^j» oyAn. ‘A o^y^- cy--^' 

ji _J,^J ^*5 -i-vjS i^'' (j ‘'^3* o'' '-S3^!> X? 1-6“ 

J,v»j 4u\ ^ 3-^ii J^“6 i>-^yy 6 


Jjy Ji 06*^ f“^ O^ 66 66 Au'' J_j-“j jlj r- 

(') Suppl. in marg. i''> So in inarg. Text: O'^'j' ^"Pl’’- 

marg. Kor. oO, :J<i. Suppl. above. (°> Kor. i:j, 2S. ( 0 In iiuirg. 


(V) In 


marg. 


L.V.^\. 




/.a 




i...:2>~^ 


^ r>ilc ^ '}' e^ ^Vl 


J'J-- 


u 


^ • '* 

?*^A’ rjt -ji .w -AaV) 






■ 4j ^fju -i ' ' ' ^ j^» 4Ajt) 


^C- 0_^^ O^ VJ>.*i\ I " \ iUi\ ^ \ 

^*1^ (^VjC 4ii^ ^\ A.«V^ [=jki]''^’ uj'lAc*'^, ( ( ;iai^i- 


i 


‘ 0-^1 ' '^‘1 '^-^''' J>~y'''' V-V^’ J''^ J^’’' ^ 

^ ^y-3 f ^ ^ ^ "* ^ ^ ^ ^ ^ ^ 

L>^ U^*^- lS-^\ _j5i 

O’-; '-3'!;A=» ^_j oJ\J^ lii-ii ^^S- J^\\._l jj\ Juls?^ jW _J.1_J 

C5_^si O^ C" vj'^'' (3 o'' ij*'' ' 

*Ui^> l 3_^J -Xi ‘"V^-w^ ^Jtl ''C^y^'^ O^^ ''^ 

o'” '(“'^^ ^'' iJ* '' ^ <iLi 

LV; Oy'+'“ y'-'*-’^ ox'' l_)_J-'“J Aj\ ‘^cS' «Ul'' ij^j 6^ Cf. J- 

(3 '-^ -Xij t <Sj^ lOlij ji 

^,J^\ ^W=\ a- oyi,U"’ UVj: ^\).\. J^\ 

^.^'jji sic (3 ^\ ^\ ^ o*--^^ _j* 

OjJOt"" (‘■(^ >_ix^' ' ^.j\^]j L'-r-^l' ' 'XjVO-sa.s^ 

i-i-i -ia^\ ^W’\ ^\ cJ'ic* 'ij |‘'r'3_J |*'(^^ |ti3«V«\' '' jjc. (1® jJ.»'' 

^_/"-‘0 _;V'^V\ jL~jJ>.i^\ ^^j\c ic jt'fic Jf^'' 


\ = 


( ' Siipi)!. ;il>ijvi'. 'j Siij.jil, in niari;. 
al>uyr. •■! Si) in inarp Tuxt: j'-Ji.. . 

(') jlj ^- i -.. ' Su in marg. Tuxt; 


<^) Knr. .'., 71. I'i Sui'i'l. 
( '1 Su in inara. Text: ;.a3. 


ct) 




0, 


1 





\A 


j 3 ._a^ (il_^\ J.; j\ (J.'' As.!.- Ais Vjj.!i\ 

3 3_j.j5j_j A.i_j^'i\ Jti vJj'-XalAj oV^VllJ 

di^j dl^i ’ 0 r^>'-'^ V-'^ 

UJ>-^ 

Ja.«.\\ Jc. J.; Vi> di^J> ^C-_j A.lii.\\ vVj ^^]j) ' 

j\i (_r’A''' o'' 3 ^ li 

cy^ Vi^ O^ ui^ o\ Uo Oj>^\ 0 “ ^* 5 ^ 


ull\ JA 

JJ^Vi ^Aa iij ^ 1 ^==^ ='> '■y^ 

J djVAoL-- 5 \ JW J . oA'i J- ^Ai.\\ i^d ^ ^ U ' 

oVko— 3 * jS\ jp o'* o** V^-^d V 3 ^-^ ^j-*^d fd^' 

_uj\.i\ a!!':! iAjA A.\ t_ri^ )*•" ’’As f'^'' A''" i 

^JtnW 3 * V*>'. 'AaWj AViC-^j ^J._j 

N ^Ic^.V" <i\ c 5 A>. VL 

J,\ J_y.aA\ iVj- <A [^-ij^i'i j)‘C- 0 ° ^d' ‘^'' 


^■J J,\jj 4 ai\ JVs I A-oV^ 


.«£ AjOi 




oVWa«*_, li A.V,U\ Jc (J,W Aa\ ^yi\ ^Vc y.^ A.d 

OA. J=. 3 \ JV^y JA'" J>^ > JV 5 dU ^‘Vi V. A,\k-''’ 


;\jA/. Cy^ JJ Aj oCV^^Aid j' jj A-> 

JGAJ l_S» iVjA J>V*J Ai!\ ^;;.« SA oj 


,Vv.VAl 


i 


JVSj Af.9.t 


I yiyA*' ' AiiVj A.\ a! A-; jA G^y—^ ' \jGi. 


• “ > *\ ' ' ^ r 

^>.>«tAj aa r ' 


So in luavg. Text: 
yy. TAKcr. iN-iT. 

(.'’) So ill uiarg. Text: a.«G>-'. 
('■) jt'i .itt', a'ii-lcl. 

r 


(ii Supp!. atuivo. di In inar^x 

( = 1 ^J>y_.. ' ■' lAuppl. in iiiara. 

I ''1 Kor. lA, lii!i. ' Kur. 14 , 7 . 


) 



r\ 


O" fc^ 0-i=-_5 U J-Cj ^-^W 

i_y^ l 5 j‘\^>~'^‘ o^ liii-ij f_>^l? (3^^Vi_« 

Jc JW ^W c:^_, J> (j C-v ^\j ' A f. It I 

diiji ^ Cvlj , U 

(_5 v^iV^ i_-j''^ 

Q j\r ^i;d\ di^i 

^ 

<Ac. j3v-4:5' ^W\ ^y‘ t^VaJ ^oi'' ijy Lo:>^'^\ 

3^ fVr-^ 

l}^ dl.^3 (^\jtl 4Ji\ ^ 

di.ij^x^ t idVv-'_/^ O’"® 

<J)\ i^V-.\i\ (J,\ iS'^’^ 

j'i Jjr^J^ \- ^ J^\ J\>’»-Vl_j ^_jl*i\ 



J_j"j ij, i^5^-«al\ ' ji i_)^ (_)^ O^ 

(^-i*.' ^ • j \^ oy*-^'' “'^'^ ‘S^jj f*’^'^ 

'^j>- Vil ^*Lp 4jj\ J_j~'j JO '<p-i^\ djjV._5 iJ_j^ 


f (■ , . 

I') S-r-^'' f'"' Kor. .-., 112 Kor. luis i}. >'l Su].i.l 

in inarL'^ (V a^A.* written alirjve. Jn iiiarj:. ^ 

O"-^-^ >n]'i)l. in niara. belbro (j^o. 



r. 


(xA J ^-^Ac. J^i-\ J: ‘Vjiii\ q\ \5"‘\.pi' ti'' ti oj-*=r^- -'" 

dii-j$^ ^_-x/\ J'' ti Ci^y- 

.■^\ li \jV^ V • Ji-^^ 0-' O^ 

^lo J.\ ^ dl^i 6 -^j'. 3 ur!^ ■^‘•^'■^' o'ljVj.V “ 

^ ^“'b '^^j'^b u^-j '■^’’ O^- 

k-i- q\ ^oH a-^j ^'' Ala dik ^ J.«i V/^-_5lvc. 

(f A^ll. Jw ^i; ^j''’ j‘'i)c jj-*-'. ^J5 ^^-*-!. fy i ‘*-VJ 

{ (i\-«J 4ll\ \.bL\ 4 0-° ‘^’'' L>^-d ('C^^J^J 


\-'3 ’^''-5 •^ b "-^'' L >'^ 

‘4.w^\ [«b.a]'"' J'' 




-.V. 


^_J)J-\ ^W\ k-J~) Ji JVai u^ ^'^'' l3^ 

JW ij,\ j<Y:.du °^_j'^' a.i_y^\\ kii 'jk (A'l d-iJ.a^\ J.' 

ii\ J^-i'b ti'' >'' }j ^ ^'' 

^ k,:5 ^ aJ JVLs o;_y-.^'‘^ d'' oS'^jA'^ ''' 

dlbj oUViVk J\^'>-V\ ^ Od-^ r^''^ 

li’'' J'‘=' Or" li 1^^' ‘^'' ^ f’d 

^\ ^,^:> C-V''’ \y^. li V'^ =-iVy' 

^Ic j_,J> <i\ f<i'' ^ 

0) Tn nmi'i.'. "5i>^''i appL’iir- to ’”“ it v^u'iii't '>*' rk’^'^ • '’ ' ij.*^- 

(^) In uiarg. V^l’l-j. ^lo in mnra. Taxt : '}.. ! = • Sunl. in nmrir. 

0 ) J.v^. (') _, I’Uppl- '-'elo'v. ''■’ r'-i ‘^°i'r- l-'.v inter Itmnl- 





di'-i ^ '^V' '-r^V 


\-j'i 


V— 4x' A?^^ J\i 

yVsj''' Al-.!^ V/j-'^’ .l> ^\ 3_^alk\^ 4.»I ^ 

'i\i a,\jAjJ_.‘” AiV._^U J:>^ y J^y -^[j Aai^JI 

o' '^J 3_/s\!ali JVVl (J.'i 5_c.'.Ai\ 4.».i^i.\\ y y^i Uvoi4r 

j y ^'^' '’ ij^ y ^ai'o a;\ y\ j 

jUWy \iU''" ^,LAi\ o^''’ o' ^' V oH Oi’ 

tsA ' ajii_^\l y yAj y>lli'"’ o' Jo^ '■*'' j’A yi 

_i'/vr jvvi j\ ^^.y 3 j, 

oAyy cj'jiV^i ^^J| i^b\A\ •^jyy 

:>jj.A ^VC-Yi loUV^W ^y, olSj Ayy '''-'’ 

^yy (_> 5 i-^«j|_.‘ ' i 3 '^''o i 3 '^‘^'* 

;;UU1 .^yj.\ ^ 3 ^yy 

Oi^"o o'-?'^o J-^ JIj-'^'^o AAk\ iJj ^_j\4ll J''vf'^3 

a.|V;Vi_. Jx-J|_. '■'^1; 

00^ 'o iJ^_>"o -^^'o'' ' O^"o ^v^'o u^’-o''"-^ 


IW 

I! OTll aV 

' -O-J <~ 

U 

i . 

If; 1 

* •*c■.^^. 

1^1 li A,. I'l I! . 1111 , 

\ JO, 

In ]i 

y 

‘AiCj^ \ ^ 

o' J' 

h. 

1 ! La,. I 'I 1 ! iLV;,. 

(Al ]; 

ijiii 

'’■’ o 

'„i:\ 

> 

■ 

l\*l iJ 

L^. i"m: UO. 

nr, 1 

I! . 

^ O' 

- j'\. • 


( \\ 

' !! 0 =.' 

.- 2 ^\ *'. t-'o . 

~ 

I'-I 1 ! Lol-O- 

i l 0 1 J 

1 01 , 1 . y 



1 \“ 

1 I! aOV 

: J-^'- 

1 = -rXl, 




Af.lL' 

\ . 



jTi ^ J\s ^\\^\:^ rr 

■A — \ i_iy-l\ 4.1 \ ^'-'\ 0£. <411.^3 

^ ^ J J ~£ 

J>\.*__)i\ ivi'^ !«'<-'' ti'_^ i “Ci _/*'__j i'?'^ ‘‘^'^ l 3>“J vii-lij 

^ viilj J):^j 0>~^[} Ciy^V^lj *'''^•^1? 

^-'^''' Ls'' l»ij*" ^A<P 4ja\ |J_ 5 ~<j ^ i$yo v\ 1}-^'^' Vi ^-i^Af.lO?) 

J:>\ (i y^c. 4.>^V j\ JW-'i <i Jli'' = 

j^o'ji-iW dj-Asi ^\ 4.|\ ^iVsi\ . J.i_^:;.\\ iiX’j''' 

^voV\''’ '-A* i-i^l ijV^ 4jj\ ^:^_5 ti ijVi JW* 

Aij IS^JJ * ^*1'=’ 4Jl\ J_j~'-A ^Vs?\ ^ 4£.\.^ a5 q\5^ 

J\i_j ’Ac-V' " ^li Cd- 4.;AW\i ^ Ci_j^ JVi 4j\ a;^ (5_j j 

A ^ y ^ i^j^U i^d, ^f- tjjjj * ‘ Vi 1^-“ '■ 

J aSj i‘V;^\\ (J-.-'o Vi ^V* _J.;\ JVi Aj\ Ai;\' '' 

jVi^i'-'’' ^ i_^ ^ lS-VH ujV6^\\ 

,^j_^i ^9_5 ts C-A<> ' ' ' ' -As |.'iLiY\ ij^ u'' VA;-Ac» aJ 

-AasO -AVj ^ * ^ i i A^\ Oi^Wi o>. ^ oVsjVV 

o' (i“ 3-^- o'^ .>-i^u_j^''' ^S\ '-i_jW Od-^ 3=?^' '^' 

>\ 4' o'-'G '-^ o'^"''"’ r'^'^ 

i^t,\ Ail[}'''' 


0> ircri' r> rt“'unK-> (fol. -\h, 1 1 1. 


t' 

o^oOO\ V-- 


r» oin. 4o' 



r, AO;,. 

'■’ ’■> oOv 

(A) 

Sujipl in maro. 

A. 

1' 1 A 

('A) 

.V 3 


■'--. 1! 


i‘. . 

r- i’. 

1 r» ( iin. 


V“ i 11 Olll. 

Ai 1. •!■ 
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Jls"") ys*'* U ^ 4)j\ A.s^j S.^-l\ jV:J ys,^ ^V^ji'l Jt 

Jir-j ‘fl^ fy ^ (S J'^’j a" (S o^f'^ j '^y<^ ^ 

£ <J,V*J <£i;\ ^ j\ J\lj jj.s- Aii'i 

JL>L-,\ J\« ^c- 4u\ ‘».^^j''’ ^-_JJ Ji-J 

JVa? 4jj\ i-ay) ^ |^y.v“ ij't",? £^-_/£ ^ ijp ' '* ° 

^\ -^wsi £ .J- di<L''> \ly, diii'''* 'i 

1 1^:) yli. ^ £i^‘> 3^ i Jy--^' 

v«ij^ o'' J'^ ^j-c- 4ii\ ■<-^*J''" Jl'' J--_j 

-yt Jc .^l^\ i y Vc JT J 
£ ^Vy y»i ii)\ *1.?"^* .^1;-^^ 

‘ j? ^^•'') i_j\j 

a^l J,j J.i^ ^ iJy^W ii.^ C^J) <U}'| '■^\ J\i 

^ o'^ cr-^' ^’- Jv*'"' o^ lS^. ^ ^3 O'-' 

o>^^"o ^<'0**'""' oy'^' J'^ iijcp <;\y\ 

O'^ ' £0_^\\ ^ (‘ir'y y- O^ oy^'' fV-^^- 

A.x*.y iS '^\ yn ijVii ^y- 4Ji\ *.?■ j ^ 1$ oo" 

^y\i'''’ jT'jc^ (iW*'"’ <ui\ \^^-\ ^y J£® 'uii_\ Jlij A^_ 

J''ij o" |<T(0!j.J J_3_j £*y Jo 

j^_b\AS jVs 

'') li J. 'f) 1! J-i5. 1^) l: jC^. l‘-> 1: a])!!, . £'’) 1! oiii. 

•w' <S^J- '"'' i; WII. (') IJ yL'. I '-I 1! ^<ic. 1! O^-y’'- 

^ ^ [irorCL'il'': 'f-\ _A>y ^Jy Jc>\jj\ wJU I? AAo ''-'*^ ■ I* 

. I'O A '-"■"^■1'- i'l '^- 

l''l i; >^. Jt. ('=) A ^J\j. ('O n JO ('>) li ai.l..y_<:'. 





^ Jf'^' 3-0^ 

^jj 5 ii>j, oW ^j,'^ ^V,'ij 

C.U J^^'''’_y^ c> 

V;I^\ >U\ ^ Ui \iU ^ 4=r ^Wj, cr- 

\:^.\ ^\i\\ ^j, ^ ° 

^_^\^\'=> Jo J J\ Jl'-V^ ^ U^ 'o\ 

I^Ui O X -^b 

^ ^j\/-\ Jo I,. U ^*-’Vi'''^ 

d* ^ Ji\ Jo I,, JW" 4)i\ > 

JVJ '^j, a^ '■ 

c^ ciy Jr, 1 i^';; ^ 

J^\ 'k c>U\ (.UV"' °fv3^ 

X di^i ^X'b oX C^‘ ^ Cb^ ^j^Wxf.nh 

o\>J '^> 

j \-.X% XX oX ^-'^■’ 

^OV-J >'1. ^ 

^l, ,iV^ V-Ji jVi5^ o^ J>> 

■ ' .j-iyW 
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‘-UjfcVaj Axui^''^' ^ b ^j.Xi\ -X. 

J.1 do b\i 4ii\ X' X 
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[> um. 
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'■ '' i’> ti''»'' ~>- 


i'n i; I’''^' r- I'lm-wU: 
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J\ij '' ^ 

(j ^jyjV^A jfj 4.— Ai\ ^sUb Jc 4jj\ 4.i*-j ' 

l<“V\ 'Aj- ^Lt— . 4 ) 1 *' “^j^'' l 3 --"J ‘ (•^ 1 >^ 1 j ^t::'^ 

'lij^Vv-Y'l j£Y7 \i. dJJi Cy f'<^ (J^ 

£ 4 . 1 ^^ ^Si'l \jVsj 4 ^. ^ -iij O-i'-*.: - 

j\y-i-\ dllji J c5jj -iii ^i>\lb Jc 4;\"’ Jls ^[j''’ 

£ 3 4.AA..J ^ L5 

\-o 1— 3^.«aji\ O'^'"'' 't^W'^ ”^_j 

i 4 Vi^^rs W'*j^ ' '-T-'j^^ 1 ^ j^\ '-r-’W^ 

4-3^-i3a,lil 4li\ 44^^^ ^S>*^\ -X^ 


4 i.\ 


4iyiS Li'^^\ 'j\-^ (J.i'' 

' ^ i'^ £ : ^ •'-' -w -\ 

4, • J!>\^tj ■ 4J>5J.4S I_S^^U1 

• O ^-» 1 ^_j-li '^__j pit 

^ 0 '''“ [.J*^ wJLmX’ ^ 

ilt* ;^^*.l J^" 

t di^ia.^' ’■'' 

4 Li.>:a; ^ j !^ y *1^^ 

oVi^'V'’’ '^j £lJ'^^ yij «X^\ '”’ 


) A in luar.iJ:. V-^:^ • 


'^' V, V* oil.. 1^) 

^"’ A has \\ ^ 'J.i, .4-j^\ Imt Lh ^ i- MU^pl in nuux^ * J’>V4.A. 

i’' li J. *^) A oin. J! jj’-AA JA. ^ 1* -^^1?-A' 

‘'A j; ^.^i''. ATi |j, iiiara. U. A in niarj^ A 

iiiaia. aA— i. . ’*A in inara. AjU-* . ’ A in niara. ci’ 


A'- > ]; :i]*}». JL 



: ^v-5" 


\ — ^L/t'®-,? ij'^' ° l3^ O^ 

j ^ ■^>-^ yy^iL\ t — -^'' 

Cr’-j^W^'' *\_^iu.l.''’ JVsi ‘\^i3''' jUl''”' au\ j^C-w Ai ‘■\J6 
-''>i‘'> ciW''' <!y^''> iv\ ;^i', 

* _-',rf^'' 0-4. 

^1 J.f“\'''' 4J]'| -\.,C- (3*^ 1_)^^ Jii^ ij-:i’'‘ ti 

j).*.U isi^^ jj Ai^»j J\i ti^ ^ 


3)'^ jL 3?.*"' 4i]\ ^ .^Vj«Y\ ^j-.* ''-/^ 1— 5^»j 3^|_j 

J^Vi 3 j\r Jj a;_, ur'-'"”' vj'^ a' '■ 

^ 4jj'' .iVipll _j'.^ i3'‘'"^ '‘Oy^ \}r^ ^liu-Vs ijy.-^ 

> I ^c.''"' 4U ^Vjji\ ysj ‘Vi-iiU j>^U ijlii 

_j\ O^W''"' aL^:-' Cr*"'’ y'''^ 

^ 9^ Cr^ i3'-“J ‘ ci^'A? ^ O'^’^ 

oVsVaSj'''’ ^3\ J.l«.\\ 3 j\ o\Ju«>» iJVii 

^VC\ ' JjV,''''i: ^.W Vl-= 

\j\.s'’^^' 4)j\ 4.^*-^ ^'\ JVj"^’^’ iIJ,_j.'^ -is 4.'.“^ 'hy'^ _J<'S J-*-S 

^iCi^ 4jj\.; ‘VAJ^ ^ U iLt,i^\ jJ ** dA\ J-^s Ai'.li^/ 

js-*'"' 411^ Vc |j^s,ii^\ (J,\.*j 4il\ ^ oA'°^*'^'' 

]! I» oni A ^-5 Itiit i*(-rr, ill isiar^ — I'iV 

1“^ Km’. .■);!, s ( ') \i oin. j^y-O ''•' I! omit" tlii" <|ii''!atiuii 

i''* Sn]i])]. ai'oye. (‘‘) Kot. 2,1?7I ) li cmi. .. Aj-' . ' iii'in. 

i; (\^) j: ('■-! juM.-a.i of 

r> luA aiul A in iiiaru. Kic> Tn A (J*.o-^ lia- Ix-ni yriirm 

abnvu '\') J: yy. '\^) i: ^;,"J':>. i‘> Jj-j?- 

* li 1! i'"*'* j; Mill. I Ji. ' ' ' ' l> \'S^ . 
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3^' 


AjiS^ i_^l \3_^ 'j^ '-i =>3 Q^ 

J.-. 


-'^ (_j^ JVis L$y^\ '^j‘ Ao-^l iXi\ 


y} J^' ' ‘ J>- ^ ^ J.V»)''' 4 «\ ^_jU\^ aJ 

a^y!i\ j W'j'''' 'i^'b lS-^''^’ o'^\ o\]^'^ 

^ii\ ^\^\'^' '-u^ -^U ^ U>\>'| ^b^Ui b = 

^ A-\ A^\'"’ jj.'' ’ AS_^ ,b-^\ J\ 

3 ^J ■UiV'" ’ l5A |_^ Wa. u^- o' l/’^^ 

lA^ ‘IaIV; °J.y-y jW jj 4jjAi Lijb* (3 =AV. ' i. 

N B *^^'Ao*^ c^o 3^*^ c^o 

yij 4^ 33\ \3 *.1''* ‘U-a-^'''"* ^^VjsA 4j^ 

V^l\ jUj ( A_^ a\ J.5 j\r \5" 4jj\ J\ Ai*\\ 

(iA^^\ ‘U^'''’’ 3 \ J.,;\.*ji\ 

3-5 A^ Oa^ ‘^i'' ‘^'' 


AA.Ji^ \ 


(\"U 


fA-V 3^ 3 * ^AA^' A* -^y-' 


>•' ^Ai 3 

3 \ A As.'>' 3 1 


A^' JfA’- ‘^'y A'* 
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3i^ Aa.'i j\_j' ' 3 >_J 3^ “Ul^ 3 '"'' ^-Ij a3 Ja^ o 3 ^ 0 ^ 
<ui\ '3'3' ^ V' a;; 1 :/“-- 

^ A-iU' 3®A '— JA^ 3^ o^ '-^J A^ 

S' 4l^\ j jVl y^5 i3i\ jiVi^^j 0jOi\ iolil; 3 AiVlaJ\''^' 3 aj''^ 


(') r. om. T! ^^J.\ ^^y.\ ;^,. (Vi i; (M B procoed' ; 


3 0 '^' 0’3 

3^- 

( = ) A 

'J. 
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r. Il3. 

(Y| 
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ill 
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A A^i' 
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\) 1! 

'J^i a3 

(“>) 

B A^^\. 

(' 

1 B 3 ^ 

\1'. 

(A) 

A Ag^. ('T) 

1! c! 

. 'oC «U: 1 . 

l\7, j 

1- , ^Aii- . 

I'A 

B J.J,^' . 

(' = ) r, 

p3j . 

(Au 

I! 0'^J\ 

ami 

>0 A in 

nuir;^. 

(Al i! V, 

Ai . 

( Al ]> J 

(iViU J 
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1 ' '' • Kor. 

7 , 171 


(r ) 1 ! 

oni. Aj 

i (^aA> a- 

inj A 


. Tile 

words ^ 
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:\ ^,^3 

3 f-^r3 ■■'’■Y 

atl'ietl in 

inarg 

A. 
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B 0 uA-a . 

('■^1 A 3 ^ 


(r'A 15 

^3'j, 




( ^ ^ '-r'V ‘ r A 

jjf- ^\x-o\ ^■i\ ijV— ij ‘\iiI~.Y\_j 

^ Ail\ 9 fv--^ ^Vs.'«'_j 

.J\ oU*. ‘"U^ l£ J^‘'' 

ii. d__ji^ J:>j 4Jl\i ‘W-i\'''’ ji-.---\ u^jVl''' Jc 

j. jC j\ £ i^jV^ *ij *l.-i\ '^''' ‘W-'V; <iiki_j L;3j'b!V; = 

cJa * (^'•^^. t5jj (j)'^ iJ^- O^ ‘'•''' 

£ ti l)^-^ ^ ^ (3 

^■XA ij, A.oA^ l-j\j 

iSj^J\ OV-£9^'' Oi tS^ ‘^'' ‘‘■^v) 

jVsi 4i;\ (5^-^U j_yi\ (3j)^'^' iJAi J&j ^Vi JVj A.\ 4x\ '• 

‘V^V\ J JW'^' <Ul\ SjAi ^«J y\ J\i _ys L O^ li^'^ 

4jiUd.i ic. 

> 4l)\ y;-'-” (_^'*^^ C^vA’jV\ (3 (3 ly^J 

_\Vi j\'''> villi oiU JUj"'' JJVa viii>^''=' J Vj 
JLis Ju>-yi\ J,- Ai^‘''' 4111 a'^\ JU _5 tviUi ' = 

aI^ ^ ill A.i\ 4Jo-ic>l 

° 4__vX^ 4.1 j .3 ^ A^ L_, oUiV\_, j'a'.VIj :i'Ai>V\ 

(') r. oin. o'" ^ '’ is_r^'' ■ ''^' '-’£**• ^''' Ji''^9- 

(°) r. C'l J! '^' I! %~\ ''-' i’> 'J_5 A-' "j 

^_^':5V i“) r. ^ v5x’^ *'■’ A J,j.3l luit i-iirr. in iiuirL:. '"> I! j 

('^ B ■f\ 0.-^\ ^ I'V-) .V 'o. AA A 

lull orig. ('^) A mills ^ nftLT aI*- .. '' '!*!'> J=._. y-. 

viiii^'s- A'^' r> |Ji-._;- 


1 > r> oin. 
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A^iji ^vJij ^V'ii\ j i=ViV'' =Vi\u 

.i^w-vu ^Vj ^ ^V,L 

J\iJ ’ j\l^ i-0_,\V'’ 4.^_^l»>. i\j\ 4.1y Jji, V. J^j j\ji 

y^i ''S' ^ jV\aL \ 5 ^ Va<^-i_yo J \s 
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±.M\ “I^Ij j j>j ^\fs\ jVy 

I? J V 
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i5-X, o^:' ^ V-J. ojS J\ yj) CAA X,. 


<u\c iSjfj ojyx: 4 ^ j^'“' ji,\ 


4 il\ 




‘V-'JV; £x ^*3 ,\.^ /2 


■>J> 
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^■J 
ao\ 

> <~J — L7 y-:~. <<.^;, ^ v,-ju j'"*" ij 

ov-.i^ ^ oV^ ti o\ jj j\r \r j/j '■’ 

>'" "-'y j 4u\ ' sji\ ‘ j\i \r ^L;_, (V Jo-. 

r’^ 3 is'"' j' 

fVv^"!? o^ _5*_j y-'> jU J.,5-yJ\ J 4a\ 4.^^ 

'Aa_, 4i>^d 'S' yLlj ^ Jy ^ j 

3 > = - y^ of : ^ ^ ^ 

4l*45j'"" j'i! .c>^i, J.\ \J^(' M 

fi^- Cr^J f^'-i 0“ V \So ^1-JC11 (j 

a- 4.\ 4^^-' ' a.^_ ^ Jy Ji, 

J.< 4ly.- X^_ Vjjj i4^_jlV\ :>yc^ jxM J^\ y£. J\ii a.»-y\\ y- 

^\ J,aj ^ 


' ' ’’ '’'' >’* ^^j-\ iw A ^oU. I') I! JJ-'^^- 

'“’ ' '* l’> =yh -V J-U In i: the fn-A letter i- 

olliterate. 1 . (^l^l,ilyl^ (KU, li^, j,.,^ ^ ^ j,,^,„, 

*'' ''■' '* "in. I'.'i Kill-. 7, 171. ('Tj IJ a.i.N 

y.J^- '''' 15 oni. 44 ', 4 j-^ Ji. (\j.) r,y^\, (\ = ) i! ’j'_.. 

'' " A- ''^' C 4ao^.. ('-'5 A add^ in marg. hi g,« y. 

('*1 B oiu. Ay. ir.j 



yS\ aiJs- i. W 'Asj I J^l o'' 

^o-\j 4jj\ d'^" ' ‘Jj; ^ ^ <iV»J‘” 4u\ J^i_j cf‘ I 


O'- 
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iJVis 3=> o'^'^- -^o’ 

y^S jVi.^ (_y_j A>L. yj o jWV. yS- ^W’'' O'” 

0”J> ^ ^ 

^''" O”o'"' ‘^' 

jyv^-^''o 15^-/!:'“ yc^ ■^'w 0“_J ■^*’' 
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of 


• yCi: 


.i. p\ -i_5-V yf f^'^ }-'' i 


dilj J_>^(i''' ^ '''” Z?~ ^ 

^OiW ^\y\ A;t-y\\ '-r'W'^ ^ -^- O- j'^^V\ (_^ \' 

4.;*jj j o_/3 (i'l 0-^'“’ '0“!^ o'"' 

0-5.c.j_j"'^^ 4il\ ‘»..f“j po f<t^'' ^ j'-^ J‘' 

£,l,i\ j.y-y J, V-. ^\y iy;-'' A^y:i\ j 0>~’^'' o ^ 

oVo,V\; j'jjVij •i'-^'i'^ iy >^Vai-- ioOOyiV; j.\y;Vi yj, 

‘\.u. ''°' yA^W ii\ 0,^“^'' '° 

o'^ i3iA.^\ ^Vs.y J.iy j Lj\yV\ 

J.!t,\ Jy.-y J,Vji\ ■— i-.-’^V*.* (i\ y. Af.l4.t 

^-3j v'a£>_^Vv. 


I') 1! o:n. •’’l 14 Jij. '^' !’• "•'>• '-'. 1 • ''' l'''''"^^''"'l' : 

^”' a\ O' 0-=J!- '^''>':>y“'> 1'*'- '■'• '“’ "'- ' ■' ’’■ l"'"''^''^^'!'- 

..A o^ 00 >'■'* ■'' •^' f-' o-.'- 

(4) A ^ inari:. f'l A J_*-Ai ' '' 1’ O'- 

('■) Boui. o'- '"’-^ '-;'■ ^‘^V- '''''’• ^<ni.^J.r>.j, o'i ^J- 

(\y) _, ii.iae.l by a laK-v haml. '''■■’ 1! Ob 

(''1 A but corr. in iiuiK. l'^' A 'uJ oniM-.l : y, written below 

B app- 0-‘ bJ. ('^) A but eorr. in luarg. 









. \^:^_ ^Ij) ^ 4 J l_^ fj t^ "^^*-"^1; 

t5-xi\ ^ \1\ |_j^j\»i\^’^* ^ 

or* ‘^■'^ oii*'’ i^\i\ J~e>J^_j Ji'ui\ j^\ J^4 

ilr' 'i!' <ljP- j-^_j ‘UjsA. V* -Ui-Aj tA\jJ*'' i\i\ ^ 4 ^ J 

‘^'' j''^'' ij,'^ O". -ijl— _jj\ JUj ( 4il\ 44Ui, ; 

“Vji.Vlf ' ‘Us dii-L ^Ic ^Vl« Jj\ 

^ J^\ Cii\ J\i_^ ‘ J?l? =-^V^’'b “V'*^ 

o_>^\ U^- jsj^ -i^\ 

l*'r^'' li (‘Y:^ ^ V' ^ »\^Vl (J,\ 


ii ijy--^ Jj\ “'.--iJ |tY_s.'.\ J j£Y~^^ '• 

'Ij ^\ 41]^' * diJjs uW 4 5^_^a.!V; jy)i> O-^Af 

Jl_*r( ''' 4u\^^ Us Jt Uii U ^ \i.V\ US 
‘ls^ J'i ‘t)U’ ^"aUI _fX ‘UV^ ^ U 

ll^\ ^ 4111 »'V^V1 ,5^0 ^VUu.i, ^ J\ 'i 

UU ‘LaYI J,\ \_UV. (i>i^ o^- 'fv: '^'' ’ 


tS^ i3i^ a* y‘~\ U_y (i^ U* ' 

‘ Jy <-?^' Vl?-^ J<>j Ul *Uy\ cU <^-a; 

4^1. jc . Uuon ij 

°A^ (i O^ viil-l -A l/^j CiU'' ‘V.l_j 3 I-I5 

Oa”''''’ (‘V-*'^''' <i ^ 4 J:>j, 4III UU 'UVl i}\ r 


r> A liut corr. in marf^. (^) B yj. (') B 

O) B om. (Y) B Uni V^'iV 


i3‘^ O'" O'-^ eW^. (=) A Ac>^^ 
<'A B 0111, A adils in niar^. 

(' 


(■" B ami so A in marc 


A oni. tlicse words But thcw are sii])pl. in marg. 


('T) A Imt corr. in ninrg. 
O’) A 0111. ^^ilI 


OU B l.U, 


(") B JU. 

{'Mb ^.U'- 
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I') 


4ll\ Y' l}j^^ Vi>Vai\ 

j^^>.^\\j Va \ ^ oV'A^v^l 

Va ^C‘\xil; ' ‘Vl; 4j'j£>^\ ij^? L ijL^\ 


'=rj>i 




‘VL v'^_j\\ cii:^\ ^■>- -r^y. (_s-*-l ° 

(J,V*J ^ ^ 4il'\ A^sj \j3 


lS^- 


.i Va 


aU^^^'au'' -ii>_j Uj ■;^'"" 3 U-al J\ij i 

W\ <ui[} a‘^y> j''^'^ Aaj diii oV;!,) ^'-^‘’■ 


.\f.l4f, 


>J\ \jj\y H C\ 'ii\ Y''^> civ»j'"’ Au\ jy j 

^_y.5 i.^^^^>y\ A_iJ -X/^-i Jii S* ^ 0\i '• 

AJ^JO’^V; A«»Sa] auV'^' J.j~ Va O^ -X.>-^A\ At-is-- y\>-\ 


^ U j'-Xla Jfc 


' J>c> 


’JJ> 




s^Jo^ yliA\ 


L>*^ Ij-' 




A“Lj ‘ V-?!? a 51‘A0\; •Ay ^_j dil-Xi* * ^:>\j\^ ^ 

J Va Jt V/y J_j_jl-ia'' '' JaU 


^Ijj ■(‘'' ^ 


All' Aa“ 


1^1 


JVi A5 _j ( jU\i\ ^ Va Jp Y 


\0 


jVi^W i^sVaiJ^ (3^*1^ Aa^yi\ OaP 


t * j \flwo\\ a^aaJ Aj\ 


5 aI'T^^Ja*^’ iy<^ a 5" '-ij!> 


:\ 


ll\ Ai- 




cry 
■^^\ JVi"*' <'■ 




f>'lj 


(') A addsa in iiuirg. V. I Vi In A the word'- '•J V'j 

have heeii era<ied and aW_i 3 V.\ Jy!'j written in ni.ar'a l'^> 1! om. 

('> r> Tiie pa'sa.ae beginning y-' J'.3_5 ami ending f J-^. 

A>.a'i<ej 3 '-»! J 

(X) T, la)^. 
ll' A in iiuire 


I'V) r. 


OA-J 


ij waiitinir in the 

text of 

A i>ut i'< ^^n]>pl. in iiiariT. 

I'f i; j'<j.. 

III 1! : 

“', 1 , I - 

^ ^ “^i 

Ai.a..\ JA> y- |_j.«. . 

>. t' 1 11 [^. 

iy ' 

l"l 

’’* J=>J!j-^- 

l”’l Ki.r ."., Id. 

. I'i) A 1,^5. 

(' = 1 ; 

I! jY'l ia . 

1 '"''I So A, bnt 

aiiove. T» 


A Ii IhTe 

r. proceeds- 


'■/\ A^ ^Jus 




(''') IJ proceeds: 


0>-''" Cr^ ti lSjj i l 5 _/^'' ^•-'c: 

;:ij3^\ Ji> Jl^ =jsr‘^ o'' ‘^'' 

'ia O^ J^O li 

U VoVs''^ J?-_, > 41 Ja^ (54\ ^_f^\ 

^C*l\ _y;\ JVsj iOiJji J;'"' .'jj ' 

Aj»- 4^ iLI^- iallAc ^ ^ (O^. ti ^ 0-^''-^4\'' 

ij\ oiijj -i i^. i 4c»^ o.^^ o^ ‘3-^j -X^^\ 

di4 4.1 ^:>J js^''”' Aul ^VJ e>-^0 li 
Voi4l_j ‘i?-^''j^ '-^ ^ 

^>41 ^ jiu'"’ J41 ^1 v,A^ a ' 

,^\ .U 4 of:>\ ^ U 

A^U^' I S^Vai^ ^j,^\ j_| A >— ->V 

jV' 4i^*ll J\ij ^ ^ 4 ■^^j'''' j''v^'' A" 

(_£,'-^l '—’A A-“_7 * O^ 0° O^ 

^wa'j ojjS^*"^* 'i! ijjll ys |JVi3 i_S;'4\ 4145 ^ 4ii\ ‘'-f“j ' '’ 

’^yu. ^_y4\ 4a\ ■^j'’’’ ‘A-t ^ J.4-\<’'> jVi^ (‘l5^ 

^ a! 

o" J^-'' '^4='^ ^4=^ 4/*-'‘^ li^ 

i-v41 Vj4 4xi-" o^ Jp''"* A/^o (^L-Vl 

(') i; (nr, 0111 . tn B ’,-11,1. tn I! jl. <"'• A oni. 

Init Miiipl. abovr. (''> B a! . (''') A corv. to 

(M A Aiio. 1 . after wiiieii ^c. lias been .supplied by a later hand. 

(A B '-,-'.A_.. I'‘■I•B ACI A.S-. <"l I! oni. O--^-^;; Cf B a^A 

A “in. IVoin here t“ AJ tint tlie pa"a"e in .AUpplieil in niapa. 

in two Alialitly ililB-reiit vor'iimA l'^) I! '^1 ''J ^"'J. 



t ■ jVi b ^ ^ ^1. 

V"*'^ O-^'*"^ ti»^* ^’^«.i>\ ^ bbi)\ 

A-m^V-WI^ Jlj ^jul‘i-\ \ /^J\ (_^_j.; ^ 

^J\ij b aJ^ b-sV^U (_i\ bi-bLi>\ AjAbU iVi'i\j SjAlW jVLsLb 

bfi:^ ju N ju biii^. csTj-i: j>j Aij\ A^-^'') 

4 Aj\.j\ oJjb:^ ^ • j \S^ Si'' Jb^^\ 'i Cil'l lJ^_5 i -^VSVj A-AW = 

5\ ^\ Aii)_,‘" =u (ca\1u j^iiJ JVo b^vjvi ^ J,l9 

li^iyS' o^~J li ‘'■'^’ Aj\.j\ -Xai^ Aiu^\ (j 

o^^i ViAsc-^j bAi^tVJ^ “-Xa lai-bj ci^-? <->[}* * iS‘j 

A\i\ A?“j‘'* (^AJ\ J\i_j tA_lL.\ Jfc jO“J\ ^ A_;W 

(jy Jlia A.j,\V\ A__i_^Aj\ -X^y '’ 

A ^ Ay»-^"j bAjV;^j4*i\ ^ -‘^y ^ l3^ 

bjis A;^iJ\ Ai.;5 ^.« ^\ o\a«..« ^ bjiAj All'' j ^Ai^\ JVs ' '’ i ^bia.*li\ 

-^A 1>“ Lri'A J^A a'’’" A^ i ^1? ^AAA (_r^A*^\‘'''*'-‘’-l'’'' 

ziyl-\ j[} Aiy^ bA^ ^A^ ObOj'"" ^ xl\ JVjJ^'' aW\ 

j_^°i'i.\\ J\ij b Aij^ iiW^"’ J?b_j A'-''' b^'jic^' ’ Cy° ''^ 
jii\ A.i.^"’’ ^2;.C- b_iA-bi^"’^ A^yl\ ^ ;Jj) Jc. ^1>\ Ai]\ 

A,^_^\ ^ ^y> ip Jt P/~\ P JVi_, I V^ 

p J.\c\ aU[j oVa^ (x^'-A- tA'b^ b>" v*-“ (J^ U^j'Aj 

A u5. p\^_ J:>_j A?-'' ' Ail\ p6. U bAi^jA-^^ 

-'^A ‘ J'^A A'’''”' Cf" ^y^iVi AiV.i,b.^ \-a .^^S' r 

\$j.^ ^WU''"" ^u u» }P\ A^ p X^AA 

(\) T» oiu. T> zXo-^' ('''^ T> Aj^ibA^ *j . 

i°) r> ^ prococils: m.io ^\ J 1 

(^) V* S^\ ‘ii:\ I* oin. I'ut j'.r> 

written al'ove. !’» ai*}*. ]*. .:^' , '’'■'I It 

(' = . T, JA All o-U. 




(j '-jV 


JV'irj a3'.c>_j sJJ_>^ ’-^1 Xj oj ’ ' ’ 


(J.'Uj <0)’' ^ =^- 4>''-^: 3?L? ^ ^ 

1^3 C^ ^ l3^"^ ‘■^='1? (>*-'.-^*- 

i*,l\ia.^ ij' ii 4i^^\ jjp- ^ = 

Vi ^wi]\ V;Vi 4i]\ ‘W'j i_^"J ‘ (J^ o3\^V! 

JVSj ( CjJfcjj 4 JI ij^ [iiV»J 4;j\ 

^ j\ jV^\ Aj^^c- V/ Jj 4J3\ L?-US _^\ J-iai' O’! 

J Cf^}^\ ^ c^ yV; Vi yV: ^ViS^Vij, 

Vi J,\ i>ijV*l\ ^\o <m\ t>; yy y-^y '’ 

■ - Vi Jiijj V^'5^ u .jijS y\ «i.iAS^\ y 1*';^^=' *-S-^ 

i.i^ ^ 4Jo\ jVfci ^ ( iiViI-Vl Vj^^V<i\^ ^ 

J-Vsi kj J^\ ^ (j sy y«_j I ^.V J=*\^ i_sjV*J\ 

A.^s>j ju vi i 4^ 4ii\ isj y ^ ^ 0 ''^ 

J Jii\ V! -Xi\ j3 ■iS_^-i; >— y" ij^ '— V*'- X? ' 

V^ O'” 

dii jy oVv-i O^ '— ^'' '— *^'' O'' 

Jyvv 3y '>y s^y 

mj^\ J yVi Vij JVa jT ( ^Vi Vij y^VV Vi Vi ^Y\ 

ti i ^yy i j^'A ti o'' ^ o^-"* 

^jAJI -^.oi AXijt^_ 4.;^ y iyV-lL iysViai^ viD-i^ 


(') 1; 




in I! \j',. 


iM 1! 


J- 


= ) L 0111 . 


( ') '^ii]i]il. in niarf.' A before '''* 5’ lA'^’ • 

(M JfiTe 1! lia-i a laeiiiia extending' to U^j y.;.c. Jj U’- '■ '^'' 

(' ) A /'Al I") A Jj VV '"■) f^iipp!. iumai'?. 


("'> Sn|ijil. aliove. 







_J.;\ JVi ' Jl>_j J.C-''' i3;S^ 

o'^ ‘'-iu^\ ^ Ai^\>\ (J,\ ^^-*-!_ VjJl (3-*^ ^-«a) 

dib A^ j_^\ 4jil\ 

^ U*^ ^j> M <0^ iLS?- 

O" s'V' * (S"'^. V^d 


lT 


A.1^ IJA 


^ u^i c 




^ ij^ dli-iii t dVa.^ 

ii=wvi ^ i»d.- iA.^'\ »>> "Ai> 

-Aij i*.^ jj.., 3^J J.c.*''"' 4u\ J\i 

Cr" J\i dl a;> ^\ ^ J,\ J=- ^oiU 'Jus, J('°) 

I 4JL9 ^ ji^\ ^ <*^_/*^ (i\ li^ ijliiS ^ \ 

JjsViil ^-Xj \3\ JU ^j^\ -^^r*~v-; i-ijVJl 

\aj j\di\ 'iji JO; U UaA I 

* — Lj\-iii> 4.^ ddj3 

v_jr^ o: -^.>. a' O-'- c^‘ 

Al\ J\ii idp ^c. 4.;\ t^«\!aJ\ 

“vAc* tV^ (j ‘'■L^ii’ ;_5 4 jV'i\ 

jIjs-'A Jl5=-v\ AjW. di3j> ^ dU 

4o\.d? __,Ji ^ .\l\ ^\ ^\ 4J1\^'') olx*^ 41l\ A^J (Lij 


(') r, oul. (H Kor. 20 , ion. (X-) D om. 4 al 4;-^^ „1 Jli. 

^=*3 J^- ^ v'-\, cVio ^>.. ('■) A (V) r. 

J,'^. (M r. dli (‘0 r, u ('•) ap. (") p JJ. 


("”) P o_^i ('^1 Kor. 2,2.16. 

has ijlc 4.1. l'^) ]’, om ^\\ \jja tj . 

OA) P ^,dj. (H) i> dd 


f'^l In>toad of 0 ‘ ‘3^ ^ 

('A) P»3^. ('d i; 


in inaru 


13 om. «uj\ 




i. (J> '-r-’V 

djj^ u)^j ^■-X^\''’ jj ^ \5^‘ ^ ^Sj 

^■jf-\ \ ^IxS^ ^ a jUa ‘Jlfiij i_jV:6^ Ai^x^^ ^V;;5^ 0^;^ 

ci'' Vv-^ 4il\ ^ ii-^-XS^\ 

(** ^ "^- 1^ ^ ^'c*^ O^ 'i ' 

oVot-Q ^Jja^^"' ^ 1^ cf-IlJS^ ii^^ia.a^\ ^Afl7 

A- — 1^ dJ\ ^yu Vc'"* uJ ^I^Vl A aVd 

£ \ a ci3-^ Aj AJ3 

( 4.J |^\i''’ \j>j _^\ji\\ (J i-j\j 

JVlJ 0^4 -U»l\ ^\j U <iju\ ‘»-«^j*''’ J\ iW* Jjv^r J\i ' 

JVii tfj\c jAj I_s_^c- \j)\i ^jjmj ^>. iijV^i-'' ^ 'ij Ai 
cjj'-i^'^ V.^l^Vj viJi^'i''" ysic":;/ jIj y;i-\ JLti 

c?_J j\~>-V\ (3 Vy >.fAi'\i jlj:ui-Y\ \.ij\_jj>-l^? jlui-Vl •jlS^ ijjj 

*ui^ ^Vjt-o ^ iS^ 

<UjVj V^^j***! t g ri] y \,2j^'>-^ 1^*^" \' 

>Cs ^/«^*"^' ''-;-i'' v— 5jV*i\ ii^T \js\ J\3« 0-^' 

^ i_SjV»il 4x’' J^j ( oAS\.ii\ ^ liilsi Jii 

Ac ^iu L^'* ^l»ll 0=1. aLjil '^J iz.j^ 'jy AlijX.^ jy ^kl ' " ' 

-i„Ua Jc -dc (J,\jJ^'' mi\ 3^^ aIv^ 

(') U wu. A ■$". in i; (V) 1! 

'^' ^ -A iS i3j ij_. vi.. I~' 1! I'm. 

‘''i’ I! 'C . * '* ij ^'o l3 -J>'^- j* aL'^. ' '^ I! '-till. 

J ( I> * |i Ij) A A ]’ . 



li y«i\ 3 U '^A 

^ i5\j£\ 3 ^^VAV. <i _y*.l ^ 4ilj^\.. 43^ ^ i) ^-_J-^-? 

3 4,y o-li £4-9 4;\.ji-.\ 4-» 3 _^V-l[j 

‘ O^-'^ lii^ -yA5\ »-XaV£u^_j 3_^y <3^1 
4ii\ ^y\ y 4^51, y\ 3^-' 

£>-^ j3V\j J^d y J'^ y y_) o_fi V ^ ° 

4Jj\__»l\\''* jl. \Ji5 £>•—'■ 

dJJ j '''''> (_y_j yA' V^i -rv^ ^ ti Oi^^L? 

J 4ii\ ‘AaS£ ^ A^-\ JVa^j £ ^\ 4ii\^^'’ Cr" 

-^\ ja-y^ y y^-.? li^ ii 

ojVu-u^) ^ C\ jva^') 4ii\ 4^y'> ‘"vk^ o’^ '• 

V, Vt JuV\*'^^ ij\. j^ “Q^’ oVd~ai-A\ 

4f A-ayi oV ALs >^1. C9>^r^'' Jp CrrV-y^ l}j>'^ <i 
v^iAki/'" ijiJij^ki.'' ojVuw'i -x*y; jV \y4k-AiA ' Ly_j-Ak jp _ 
3>i\ ^\S^A^''' -^' ^ 

ok*.^ A.k\ 4.?“j''' ‘\iaf- ^J^ Jk i5ii\ 'Att_j cki''* £^41^ 

4\ 4.5*3'^) yj'-ik Cr^4 -k'- yy-" y Jy £>" 

v4- <-?-^^v Xj 4.kjH. i5Aik yj^'i jy'' 

_>\ (.y-A-k y k9=^_, uy\ jk j-*' y 

ojkx-V; okcux~l\ ‘'•k\ ‘\ky- ^ jjy ‘ '' 

V^Ac aJLsVi 4 A:^i ok-~5tI.-A\ c-j— »-_j'' ’ j 3^'. r 

l') A in marg. 1^.4^- A Alijr”. '"’ J' "in. 

(“) B lull \^A instoa.l of A\ 44-^. T. om. Vi'i J.5 'A B j,'^\ . 

( '■) ]) 'la A J • B 0111. from a's\ to Jc ■ '■' ' 1' J‘-r^- 

(") B om. A lAki. or; B^'i 4<A\. • J! 41.:^.' p^.4\. 

('') B Ly. 0 = ) B A^y^. t'"') B om.from to VJc aAo. 


1 


i. 1 L 

*i_ 5 ^ 

J.<^=\ j\ Ca.i\ Jj Ji^ vjV)_V\j -^'->uV\_; ij~i 

i vUat' ^ ^ ii> 

4xV) u_ 9j\a1^ <a3\ .J^^- ^ ^ 

O’^'^- 0‘'“3'^^ '-r-^ u-^Vatll '-r^ l)^-? ' 

fi 

A — S ^ ^ *— 

iliS'*''’* ij.;^^ Jj ^rc5^V^_jj* oy«l\ jj o\j\-iY\j t ^!!)^|_; 

Cr;""^ (ip u^ ‘ 3 -^'^'' 

J\ii ^ ^sU>j:U"»>:^\ Ji- JU jU.'a11('’) 1 

t J.i^»jJj_j ^ siJiAU iJiil ^5 ^fiajJ jVi*^^ A 1'. J ■ 

(V^jVjo-j Jl^Va\A'' |j '-r’V^'"^ 

^\l« AVs-a*^'"* J\i oV«\A\ j_5Jm V. ^Vs iU)\ ■U*-^ 

_j:_>'A»\AJ^ vAj\j)Vu»i\ ^A iy j.Vi, \^ 3'^^' l 5A Oi! ' 

3^1 JW'^) JU^ ( > ^\ ^Vki;V^^ oUV, 3 i? 

('j IJ ‘^j. (*") 3 J oin. i") T> l^) U SAJ&’j-iL TJ • 

(')AWJ>_j^. 0 *Bi\jii^i^. (M (,Ju.shayri, 4 , 25 . has . i"^) A 

IJ dj^-^- . (' ) 15 add'd (' M A \ with suppl. in lua^L^ h 

( 5 ^^u\ Jjt’jl\ and in inarg. • Qnshayn ( 4 , 25 ) ij:>\ ^ jAy\, but the edition 

containing the commentary of Zakariyya Auxiri (Bairo. I 2 h 0 A. II ). b I *' ii 
niarg. ha^^ 0 ^") gj^-: supid. in A before (^^)l 5 j^^''' 

(''"J 15 om. «x)i\ <i.?-j b 

('“5 r, J '^_5 Aj\z. 0^') 15 ('^) Kor. lb IT 



^ <us'' ^ ii ‘ i-jVu 1 . 

-g 

' ^ ^>, Jli_^ : .\i\ pW 

(^\ OjVstW tVj-iW *Vv\ JcS' t— 0 *Vxj\ •^'S' 

di^ -— c diio. c/' l3^'' 

L-T^J u-jlS^ 4J1a.^ ^V ^w < LfA.Ai 

O^. Cj-i C--A4.'-' i A^i. A^ il V^c- jjilc iji*> \j 4i\ia]\ D 

c/- ^?-j\ J>. ‘’i;^\‘''’ jj,A.- 

^ • J^V\ 1^ l) !)■'*■ '^ ^ 

O^- o'' ‘ -Hrr'?'''' ^'' 

aIWj i3 ^ ^ A f. lS(i 

0^ >i)i-5 Jujij Ai^\ {S dli^ \- 

iC Jy ^ 

cL_^\.*i\j 

J\i3(^) ^ 

0 Ali. J:.W Jc <i\ 3i, 'i "j^\o >i\ J\S >.\\ 3V \2 cM 

^\ JVii i.'.'3o^\ aLs^ sz^-^ Vi\ ^ aI^'"^ J\i ^J.^J^i\ a\J\ jjli^ \5 

A" J '• ^'' '-’ o' O^- 

CjO-) JV^-ir) Jy^O) ^ V. oA^ A JW’ <i'' 

A_--^ a'^\ ^oyn ^vA ^\o') J\5^(^) 

Ax^'i',xo_j oAV Ai-^U"^' ^ __A"-“ (“v^*^. A"_j ‘oy^"’-' 

aA^A a:,V^('^) A^-i, AjVil JVA r. 

(') A j'ui-1. in 1! oiu. (^1 1! lS'A'" ^'’ • 

(°) B oiii. 4i;\ A4 ^j ^ A' A> . 

(M A iiiarg. ^'') I! J'i. ('■) Kor. 51, jG. I'M I! 

on on B 



- — 

jVi \rdis:> ji ^\r ^vi 

’ <u_ cr-y^ 3-:^\ JTi''^' 4il\ ■1~«*J*''^’ Sys£ 

4ii\ jV,:^ ^ ji^\ J\j^ 0‘-_j^ •^.''' 

i^j ' A^\ JVij ^y,^t. A:j')k-J-' ^ aju, j\ j^\ 

y^i j~._ A.1 ^ ^ i3_^^ (i'' i3^_y- 

d^j^j jS^, CjV^Vil\ jj i y:-\, 4 ] 7r^’° 

4Ji[j" ’ ^Laii-v^ Jc >c/l JIj-^Vi j 

( \ '-r^. 

O* J_j'' cS-_j~.\\ j'-U*-''* ^ i—’y-*-!, _y7 

Jlis (3^^ (^V*;'"'' 4u\ (J,\ |_^;yiiaii\ oV^lli 

3’t~‘ 3-“J ‘ 4&-U Vo (_i\ ^\ 4 ^j J.'T" y, ^>-3^ 

’ ■^3^''' ’ J^j <4iL'.3 ^yZ v! j' jVsi i..yi\ ^S- 4jj\ 

(5il\i 4u\ 4.i>-^ ^\ JU i^'o ^V^ JVsi^”'^ i;yi\ ^ ui\ 

' 'j'-'V ^.y 4)l\ 

“V''' Cri*"’ (5-7l[j a^V i^.j.o5\l!J. 

sO' c/' ‘^'' ‘^■^v''''* -^^'' ^W'' ''•* ‘ Co)} <Ui\ 

' ^ V*.!, '* fcy^ ^.y 1 ^ is^- 

' {*--JJ J^“ ^ ‘ iiVj'''' 4ie\ ajif- |.i(-_jl3 

' 3-*“ i>“ 3^ ^.5^^ c^ 

(D B „in. (V) u r-) 1 ; V,^,. (=i V/7- 

1! tiV«j. iljVj. (A| J,_:., (“) ]; om t'roin J a-9 

B U'-o/ji^'j. ("l JJ (Jill. 4i;\ ^j; . '"^’ *\ 

^*•'''"1 1 ''^ B> V.,. ('^) B 0111. 44I A?-j Cf. 


('I B 4 i'l. 
t ’* B A^>-\ . 

t'J i.‘ J-1.\ y.. 
ciirr. Iiy lat!.'!' 

i'=) A b 




ir 


\ '•i') 


jU_j liWj''" 


^''j)jV\ ^-Ia ^^\ J_j3 4li\ Jir" 

Aaji|^ ii^W yi» Aj\.«\iiyj oV«Vai,\^'’ jAj ^c “A^ JVi =A^ 

£ dib ''■'^yi? A- 


‘ J^'- J 

^yjjV; ^ v^ _y^a jy^*^ cs^ ‘^*' 

J\i d\ 4ll\ -ily\ ^ I^-*- « j'^i'V\*'^ AIa 

y. jw:\ ^\ \:ii\ jj jij £p^-''> % ^>'v, j>- i\jV. 
u~^j ‘J-^'' 

VaV; yS ^\ cjV«\ii\5^ oV^Vi o'-XiiV^\ ct‘ Jtfw. 

AA\.*i=V\j i^-'VU £i_jA\\_j ‘^y^j y>^l; eld 

j,\j''a\\ ei^ ^ S'*' "^d ‘ -^d i^^d 

'iaj i^j\/\ V^y5)\ J\ ii-U\ O^Va \i\ JU d\ ^\ 

dilA J)\_^\ 4.'.\ \^^!>\ 

0^-: 5Wy_, Ui iibi J.iU'l \j\ J'>pV\ o'A\.<iy o'a!.\A\ \ = 

<ui\ yy ^ • /■ A.ii yiAi' i«^«AU y=yy^ ^.vi'-wd 

J'^'^d sdA' o^ J-v^d ‘-i^''^* 

Vafl^ ^p \ A^ ^ VaAljA* (3^ yp ^/yiA^ 


(') ]! 

oiii -y^_? 

Kor. 

tji , 1(14. 

1^1 JJ oin. ' 

'} A a '-Ids 

in 

iiuu'i:. 

c'^w c'a'j pA 

-h 

• -^ . 1 

Jd. o' j'-^l, r-' 



'd.u\ 

1 

L?- 

^a.5- (3 <iwi.'bV> ^ 0 

(=) 

I) oin. thi 

■< iR-adini: ami 

proceeds 

C_ 

O >-7 

li*" • ‘ " 

I! J-^iW 

(^) A 

Init rorr. 

in niara:. 

(M 

I> oni. 

\ y ■i. y ^ ^ A 

tj 


V.-;^, Imt 

ill iiiarg 

■ J- 

' V ' 

'.jSi aO ' . 


(' } ]J ‘o'^'^ 
















V ‘CS- c^'j 


\, \i\ 




cr ^ u> 


'-^J j ^ “ 1 ^ 

j diW U ^Y\ JU 4.;\ ^\ ^ ^s/j iT” jAj Oji'ii'-Jj''' 

Cr' Cr" o' “ill' j'^' 

^ t5_5^-i 0.^i 1^'^ j-iil J.jlio = 

^\ ^J\^\ jit 

Ajti^\ i_ 3 JU ^ o'^ ‘‘^' J'^O ‘■Mr^ 

\Sj « Ij di'js 4 J 1 C ^ Aj^ aJ ^\.*l 3 £)u Jl« \i>\ 

^V*i= ij^u ^ y> <i' li'^' O^ 

^__y>j (JVls Cj\^ vi-k Ji:£ ^U J^ ^ J-iC ^'''' 4 JI £>; -^ o' '■ 

j:i\ tj>' -Xx£ £v o'^^ O^^ 

^ c^' ^ 3 ^ o' 

i_)^"“ i_ 3 i~ ° O*. -^*-®“ ^ 0 ?'\ <ui\ -i-C- ^i\ 

Jli*"’’ (aJ au\ j_5A»i 'i (5ill j!)Ul\ Jlii j!>l/\ 1^- 4 d\ Ji^ 


A ^ W". aJ <ai\ ^^*i LS^]y ad\ Af-j y) \~ 

^ Aj jJ.Wu 5V-^3\ oA,^-ii Jki ^,\i ^jVs ( k_.-l5i\ oj\i\j V\ 

i]\i3\ ilia .juii-.' A^i\^ i^\ °^*i ^l*i'i 

1 “ i],\ oOj Ji a\ ^Jy 'i\ iJ iJlo U ^V\ Cii^ ij\i O-'-'ij 

^jyJ[jS\ jti(9 <3 Aii'-ai^ U[5 i aAs a\c. A) 

y? AM^ dllid U J5^ iii\ _>i' JV5 'S^y’j r- 

li'oa." J^\ ij?- Jlw yc>- All'' -^s- J.(~ JVa 1 OiAc.^'^* 

(^3 33 ^1 . (^3 A Q^aS^)_ 5 ' 1 > iJ^'vftA^M {^) I» oiu. 

('') R (=) R 0 ) R '\ 5 ^ (Y)Ao^W. (Y)AJ-J 

lint J<» written above.^ C*) R ■/' J:>j JVb Jti o^ li-li ('■' R Oi-l Vo. 
(") A JV5. ('0 R 0111 . AiJ\ A<-J ^ J'i I'O > J-’- 
('0 R 'Vis. 



^ l,y JUi iyJI iu'. ^j'''' 0>-i'Af.l96 

i C';-i!>y^ J4\ ^jUl aViLii\ 

O^ Jt- L^''-^ <«' i>u^\ _yV'* A.lVi U _y^a i,yl\ ^ 

icAVxl'" .a\ c5^ y 0‘''- o' M' ■ 

j!^'' ' y"^ oVOj- vO-w^' a]^. ^\_i\ (^iil ^Vi\ 'Oa 0 

d—j^\ Oi-^.j-v^' Ci-l^ (jVa lSA^^ Oy"*''' 

“^i'-^'ilj £>-«aa (3 ^*-'' 4jj\ (J,\ uJ^V».\\ 4., 

00 i'ji\ <ui~^ ^iili,, ^ \J3 ^lt\ia.llj oV.^\ 

t3 £)^ ^A^: £XaV-t Va -Xa\o^ Aj A^\jAi\ 

A.la>-^\ jjP- A.;\,.^\ jC-^_} ■‘JliVAa \- 

'-T-'l'^j '-r*l''‘ O^ o'^* Aj^\^\ \ix?‘ ij ‘'■’Vyj AjW\i= 

J3/ cr« S^y caViIJI, CUA^"') 

1 ^_jl' i.5^' ^y^lj <cjWiy[j olw/\ ^ 

( ^ ^ a-W ^Via '-r^^. 

y.'' J'j ( j.y j.y^ <Uj\ \S~j JU''*’' \ = 

<-^ O* oV^la viJ; ^ J.a\. I ^_ji' 

JJl ^\y\('-'> c;. u 4c ol,^\\ 

Oi; (3'^'“ j‘~'' ‘'■A^ ^ ‘ O'r" 

i_ri' “lii' A^j''’ 0‘-j^ Cr:''"' J'^ \5"y_j cVr^;^'''' 

(') I! om, (r) A ]'. uu. (A r. oiu. o-~l\y\. 

I’' 0) I! oni. l., J\ J'oi. O' A I ''I AI! \i. 

('') E adds lJ^U. (' ) ]; „.V:_.. (") I! j;\ I "■ i j; „„i 

si.'' '^\ J'i. 0^1 i; 4^^ ^5 :a\ l'') T, l' = )l! 

Av' fy’^'o- E VjAC. 0''^' E ^^_. 



JVai JjiJ.M ^ 4ji;\ <<- J''''' 

(_^sAl Ia> V*. j]\ jj Aaj.\\ ^ ;j;-\.ll^\ _Xaj U 

'^j Cf^ lT"^^ ,_>■“ (j VJ^ 

o'' Ir^O 'h^ iO^j J ,3i^ y^i h=J^\ »jjs J A.Ai 

^J, i [^^Lji\ ^Afj = 

o'^ * aJJ' ’ l^-^j ^ ‘‘Ij'' C-^ dilj (_/^»^. 

y\ > L JW'.'^ A.\ Vis i:. i 

<ai\ A-J-j'" Ji_ \S'f‘-^J yA' ’ j?-ij.j j di'OAf.21- 

< iliP s.^y 'j ,3 Aa_)iV ^ V>jA\ A.l'S Aaj.\\ JUs Asji\ ^ \. 

^ V:^- Ct"^ V’-^^ ^^*-» O'’- c^ i-]^_j 

AuV; JiU. '-ijV.iV W 0->b Wjt^O ■^'L>'1^ 

( o^^jVjlii-J^ ^!l\ Aa.'.V«,« ^viuj I V'::^^ uH-'j-ii 

ij-^ * AJj\ 1 iA3j Jij , ij ^ 

_Ai\ 3 O*-:^' *\__;iij,’'''’ jUj^''-* A..\^ 3 

j'AAA 0^0^^ Oj' (J^®_j tA.-'bV'* 

4b\ a.J-^('' ^\ys^\ A^-\ ^ ^ja^,\ Jli_j i 

'') B ,jiu. (0 r, (>) r. ^^,0. ('-) I? diL 

(■'> A alt^-ri-d to l)y a latt-r hand. 0) B Ail Is. 1^) B jA'- 

Iiastead of jPAaj ^-$3 A in niarg lia.A ^JoJ ^ B V5_. 

f ' 0“ ^'il’l'l- in A. ^ A-) B jj (\\) xiie--c woi-tls are &npi>!. in A 

Ar) B on., aO a^^ ^a\ ^.'5 A^l B iA-) B > 

A = I Kor. 2. 274. 



A)i\ ':i L5-ii\ ‘^'' Ij^- J^'' 

^j ‘'' ' l^^'' J JLw>> 4^ 4Jil^ 

^ diAi c-si-ii (_}' o^ ^ W'^ 

^y^l\ li'^lj (-y^' ^cdf- 3'-^’'’ ‘^'' 

t Jj6jl\ yiLl L^_pya:^\ u^y-^ ^y 0 

iA!^'' ^“Vl. ^\j 

Xij> 31}=^ '^''' u"^'' -^315 ^'' 1-3^*^ ' 

(_i\ |_;;y«i£ii\j 3^-J 3^ ‘'^'' lJ_j'' y_> 

JjsjW J 4^L\ ^ ^ y JW <oij\ Jc <m\ ^^'=- 

Vj ji\ j -^ 31 ? 3^ u“3 U-ii\ 3^ v*'*^ ‘y 3 ji \ ■ 

Uji\ J aay\('' A'''' t5v-^'’ o- o' J'^o Lr3 

-Xii 3' li 3' (‘"'■i L?*'" OO ' f^'' ^ L?*"" 

All\ ‘WC.l ‘‘Jl' 3_y"J jVi>-' V« y^y ^ ^\ i_A'V; 

A3\_, iy^ 3A3 ^33 i -^^'3 ‘^' 

^Ai> o'A' OA'^'’^*^ fA ^'3® Aj 3p 
< tii\ -y3-' ij^- j^v:-^-' '‘“•° '3‘ |fir3^ <zAc>y 

3hj ‘ 0° "^3^^^ OA;'^'''' J'-^ '^‘>3' 

d ^ Ad> O As 3^ o' -iA3' o'" ■‘•■^v’* * Js!-" i5_^ 

o! y33 ^ '^“’3^ li''''* C)j>"^ i*v^ ‘°'y 

(') 15 ^ ■^- '‘- V. olii. ill A. iiut biijipl in nuirg 

(^3 B oni. A^j A ^ r> 

snppl. in marg. A. !> Aa\;lV 

('') r, 4 =A:iV;. ('D r> 0^- a a 

l'=) r> \d-. O'" 15 ,-,'a's'\. OV' a JoJ'j I'ut curr. in luarg. 

O/ • 



u3^ u^ yi iJVij ii_i^ ^C- ^\ ^ 4Jl\ -X^ ^''*'^ 

^ ji dis ^ ^ ^ d}\ dil 

^y JVii jjlUaW 5.4^ ^ 4is\ L/’'1S’^^ (C*-^-^ ^ 

i i^^-X-uaW ^VL« 4 jiVL» ^Ja |j\ Jj ^daij ((_5jLi\ ° 

A.)\ i^\ ^Vx>*\ 

d — jjtw \5 ^'JiA^ lIsJwP oAt^ Sj\jS3 <laUu;\j ^yi; 

-Xiii (_ji;*- ^^-X*!l\ .._.A\a> Jlsi ^sil\ itJ?- yf- 4Jil\ 

A.l_ji-Ji ,j_^_j ■^yrjr‘ J-^ f-^ All\ ^_JJ J_).i^ 

^ ^ ^\JLa 4-ft\iA ^-Xa^ a1 ^ »\^V\ ^ 


t '-r*V 


ciW) 


Aa\ 

-f 


^-Xo 


^\i. 4)j\ i-S^j ^■^\ 


~ f— ^.— C7 •“ " ^ d 

f*S?"' > iSi JVw Aj\^ j if-JS'^ 

All\ yA^\ iS^^ i^xt 

_/-wa.\\ Jli;\ jU- 

I <r^ '” ■■ 1 I .. \\-('“) ' ' ’ 

,Jc A>j ^9,, Jb > 


JV 43 -Ul\ 


j;^' 


Cx^ 

.\, A U.'l'TUo 


(') C om. 4i!\ J_s- _y_\. (J) B oiii. {'') B li\j. B ^j«• 

(°) B cj^y <”') B Vii^'^. (Y) Sui.pl, in A. B ^A\. W b|^_^;_/1. 

A 0"-9-iVd:l^ but corr, in marg. (^■) B om. Aii\ <^j JjV^. 

Ivor. 3‘J, 1.3. (^^) B adds: c5 "^-^* 

B A corr. in uiarg. B B J ^.?' 

4 



<■ \ vjli 


lA 


— '-A-Jj s-‘^?W’j il 

jVt^\3 (_^^iA\.\ ^ .---.^*\\ 




■^\f^ jU\ \J>j^ oVVi)^ a\ 

yc .uiaV^ a^SiV'i) — '^_5 G-ir^ >Aiic 'i ij^ oVljia o-ij o 

* ^ i as as 

A^VLo ''Jw^ ji Ol^ -i&\ 

Jyi U^ ‘^■‘^ jWVl J/^- Jp o/J^'^ (-G- 

4)j\ J^i. ^c-\ -s\_^\ \x.W’\'' ^ (_y>---> ,j.-« Jc- 

^ liJu*^ ^ (J^ 4iA?- ij-C- “ 'iii^\ 4ll\ -i^fr ^\ \^ 

_y,\ lijVojJ\ Ji _y.\ Jl5 \5], £<Ul\ ti) '• 

oJii jJ\i i&\s£\ o-i_j i3 iili\ 3!>\ jl VjV iJGs 

ji-\ (i ^*j .llaj«i\ jjf- (_}a*>JV; 

<Ul\ j\ |‘V*''*^ I'V"'^ (_)Gi cii3 Vi * oV* i.;Jl 4S A f. SI?; 

^ <U1^ d\ ^Vii\ ^ ^TpsVs 

51= ^j^l'-) l\ t'Aft Jc V\ \ = 

U .ViiV\ ^.\-i (Jc 'jl jWs>-\ JV„\ 5V_j!U 

-) *■ > 

^jr\A iJ|j\ A.'*^ ti JVii i^\\^\ y j-ja> vJuJV^. y»- d£>\ 

^Jc»'l JV-^I, Go dAlt Vl y |*'r‘“_> £ di.y ; ooliia (Jjl' O^ 

Jij £A<>\ J^ y Go u^l»’. X? — ^J*'" 

'ij jJ\ — I Vi |j\ (3-^1^^ 5.i lJV9 4j\ 4jlj\ ’ -^i-^ S^ '"• 

iXl\ ^ A)j\ A^ y ^>- \5^ £ O^ ul? 


( ^ ) B £-1 j\:>^ 'l _5 ■ 

T!^. (^) B Uiol. 

j'iA\. (A) r, \X:. 


(n I? JV,l‘i^ ,j« 4;VJj‘^. A) r> om. jJ jj.. 
(°' B om. ij. t '' I' A;Vi?''J, ('' ' B app. 


(■I) B \s. 


('•) B 


(") B ''J. 


('O A i 


in inarjj. 


-Uo. 


om. 






^ '^jy- (3 * y'-^ j'' cy 4 -^^ 

r-vall; ^ j. — 4j iViiwVs 4u^\ 'oVii' 


Af. 


>i%l\ 




Jf: 0 4-ic ti ls 

(i\ 0-U*a ^\ 4j\ J,V*jW 4^\^ 

^rs^lVj <(ja^s ^ ^ (i:Ji.t i,\ o 

£ J^\ c^; 


‘ (_)5^^ ^ i-jV! 

^ 4u\ ^\ u_i;__^ j.\L> 4u\ A.?~j J\i(''^ 

ol JW(^ 

>T J j;-o.) ^ 

f c;^'4\ JSp |4«^ J-^1^ A'' 

"Sy-- iX?*' '* J.^ ^ 

li'^ J^y ^ Cr4tA'' -iw' ^ =^“ “X ti’^ ^-^y. ^ 

^_^'\ <; o^_ ^ 

U J§y Cu oViia cJj Jc I^V’^'''' £4V\^^^ py.' C>!?- '“ 

■ — J^ iX J-^ X?" <11^ y 


0) A corrector of A has indicated tliat this verse sliould follow the next 


one. 

(H B 

and 

SO A in 

raarg. C') A in marg. 

‘1>" 

-'j- 

Tl^i^ 

hemistich in B 

runs 

• \ j-ic- o 

t •^T'^Ij 

(^) In marg. 

A \j-y^. (°) A 

hut corr. in inarg. (^) B q.. 

(Y) B 

oin. 

(A) J 

» aLo (J,^ . 


('*) B om. ^\ A,?^j ^ 

dl\ \V5. 

: u 


(") 


'('0 

Kor. 5, 2G. 

(^^) Kor. 14,15. 

■(''-) B 

oin. 

from 

J\ij to 


0°) Kor. 

14, 14. 0 0 Kor. 05, 3. 

('Y); 

Kor. 

2\ 0( 

-1. t''^) Kor. 

2G, 21 

7— 21S. 

( ^ B and so corr. in 

1 A. 




C — iV* i 


0 . 


Jli^ ^\ 3 jVaW JVii Cf- _^.\«ai\ Jc -Xi,\ t5\ 4.\ 

A*3 |J\i ij^ 4)1^ ^ JVia \ 4U J‘i^\ 

4a\ J^\ Jo.J\ JVl^ di4^ JVS^ 4«\ S^\\ 

i'^jj 4e»_^^ AlS^ iJ^ (J?!^ 

jU^j j>\^^ j'i-alA 4!>j\ ^ jlV-. ° 

^JiAj =j'^^ (_^ JV^l 4)i\ 3 ijji*-" ^wajiVa 

(_^\ J-y\ (j J\is jjp- 4ii\ :»\l5il Jh\S^ 

4il^ 4ii\ ^ O^ 

«i— ij?' \5^ (.iS^^\ ^ ^yij 

O^ 4-^_j^'' (j^.^ i^Wj (J\i 4.A .ta\ ‘‘^j^ ' '■ 

JVsi (J\i jjc j<-^. ij^ V^ ti U*^ ‘*^ o-lis 4,’i\ 

J\s \5j !■ ijixi ^ 

^ >_3^ 4j\iJu5\ ljVu-^\i.\ 0 AU^ 

\ — i ij^ \y^ I'V^Vi di...^ j.^ 

t5^1 jVj^l UJ^ < is^ Ov.'-^ '® 

Cf* v'^i Xj v^' a.^ _5i AJjVjj AJIj Ail\ (3 a 


Jlri 4A.{\^\j ^ ^2/> ''i a1^\j ^_j;|-_j\\^'^^ a^ 

4 jy^\ (jS- \j>\ o\^,V\ 6'^-;^''^^ All\ Af^j 

i4 Cr5 ^ Si . r)^ Sk\ i 


(') B om. (n B J\i9 jVs. (^) B om. J\i3 “il. (^) 
added in A by a later baud. (“^ B ^ . C^) B . W B 


,^. (-') A but corr. bj- a later band. (°) B ^s instead of 

si'.\ Ap-j. ('•) B M. ("^ A in marg. ^ “c'Vp-. t"") B 


fr-j^-}- 


('^) B dJij^. i'i) B a_y^jJ\. 


t'"^) AB o-A^\ Oi-^;-:- ^ ™ marg. o\jV\oAy^, . 


('“) B om. 4\!.\ A?-j J.i-l.j\. 
('V) B 



0 ^ 


£ Alft\ 


^ 4 ii\ -x^ jA Js*^'’ ‘Ui ^ 'i 

i_y^;l\ O^ -4^^^ c4“J ‘£^j ci'' 

> 

<-i'' C;^ tS^ ‘ J 4i'\ Jc ,.^\ A\iS-\ JUs 

ill\ li'' i>! 6^J'-A\ 

J^4^\ 'jja V\ uijW cii^j 5_/ixS^ 5 _^V\ i3^ 5^ ° 

J^j (i i_ri:4*^^ ^ ki-**-*^ ^ 

^v-Ju^ ( 3 ^^ ^ 

£ . 1 _ 1 \ 5 ^ ^ i 3 l 3 £\ J.o.\ k;.! ^1 < 4 *^ ^<^ 1 ; 


< 4 \&\ \,..£^\ |b\X» k_j\j 

/S Jk5j ^ll. Vi.^\W 4«\ A.*-; 

ojU^ ^; o'' O^" 

Is |J_^ (j^ _^®_J "piP-Vl ‘IJJ^ i-jVi 

^\ <^y') 44\ j4. 


\f.2::i 


IK 


\o_3\ ^ 4Ji\ <?"__) '^> w\ jVi^ VoJI 

jVii u;^ ^ £^u-ji;h k^' 

> l_Oj\ A)i\ -\U ^.\(''') JVi^ £‘UiJl > 


(') 15 J 9 ._. j^. (0 15 4al Vl ojs4 o'- ^ ^ 

i^H-J. (") B 0) 15 ji-. (''') B om. iul Ai^j ^~i\ J\i. 

W B 'kk^J'j. (''> 15 ('5 Kor. 5,119. (") Kor. 9 , 7 o. A ha^ 


kj'o 

written ahove. 
is sujijil. in mare;. A. 


^j<j.^j. ('0 B om. from to 

('X) .V Imt corr. in mare;. 


('^) A lSjjA\ but i\Jj'\ 

i^~) " ^ — Ja-'.S 


01 ) B o;. 



^ S-*V ^ t^V:^ oT 

(_i\ A:.j.lVvi3Vl_j ti ij-^^ 

^i(°) ji \5S e >' 

4/ J-^''''* S^'^ o^ ■111'' o_jJ\ 

Jlljll''-' X J^ 6 ‘ Jy^' cr^ 

' j -^ 4 jj\ -a-fl^ ^ t 3''*L? ^ (^ir*^^ ° 

c^ ^ (jy (3"^^ 3"^^^ £ -iic-^^\j 3^^ 3^^^^ 

3*^ 3'^ ^"“l? ^ ^ 3^ j3Vw^,;^y\^ 3^ 

4ii\ j)^ 4ii\ ^c JS^ ^ AXi\ *VW ^ 3^ ^ Af.23a 

0^-J J^- li^'" ‘‘1'^ Jp J^l ^ 

ci— j_j:>-^r4^ ^_ji*J _jj\ (JU \5^ t Jf-\ »__u— .1 ^ a\^ ^ >U)\ ^ '■ 

A_-^ ^1''^) .1.^ JUi fy\ ^ jl .ii\ ^_,0) 

(_^a-.yU''^ L«a.l\ J\i Ji^ < j^Ylj Vj^-xW ^Vu»\ ^y‘^^°'^ \^Wjli>- 

^;U j o>. 'i ol a^^V\5 J^\ >\ 

<\i\ -M- ^ i-Wt? '■°j^ 3> 0~“i/'''^ 

J*^ ^‘’^- Us d.! i^!_j -US' cy '° 

Sy a\ i,^u\ • V i^u\<'*i 

J9' o^ Jr O"^ ^]\ Jl5 U Jx^ \ yjS^ 

1^, , J^. ^ \f ^1 JU('^> Ul\ ^ \ ^ y 0^ JUs 

J'$5\ ij*^ J\SJ\ ^ Ao\ -J pL ^’<-^*1. 


(') A adds in marg. 

sdl .«( cil {AU'X'U- 

'') B oU 

(^) AB 

^U- ® 

SjAiSJ. (°) A IJ. 

( 1 ) B om. 

(l'^) B app. 

jUi). ( 1 ) B ji 

d\. ( 1 ) B 

(' ) B 

om. ^luiJ\ . 

(") B om. UfTy j. 

B J:>j _Jf- AJl. 

('^) B 

('i) A^^J\. 


('“) The passage beginning \jj!\ \ and endii^ 4 .aLl j in siippl. in 

inarg. A. ( 11 ) A isVs)\ JA^. (") B "_^. ('^) A ^o'i) but 




corr. l)y a later hand. 





O 0 


■Ul' ijS^''^Af. 24 « 


j> ^.m: C''> >(n jUj .Cij jrj; ii 

^ 

AU\ -Ufr\ J\i 4 j\ ^\ ^ ^J^ J 

Ji -u«i tiJ\^, A.U ^ ^ 0 ) ^\ 5 " 

'—r^J‘- y^ 'iAl-X. li ^ (J.^'*'"''^ ‘Ol'' ij^ 1 

jVi \r ol('-) f-^ -LjW y^\ 


ti _j 1 ^ Vi 4 ll\ 

“^V -V^V JVij^^ i yi Vi js^\ (j!L U 


AuV JV di“U j:;- j;) V 4 Xi\ l5>M ^y\ JU 

Jf Cr~^V^''^ JVSj ( ^_r■^^V <0,0 coO-la C»i diV Sji JVjJ^’"^ \. 
i3^\j (^.Vt'^vv ^ ^kLi <».‘V 3 ^'^* ^_\_^v lii^ ^Qlc, AiiV ^Vii'jiv 

'■^<’ ^ CH ^ VilU je^iV_^ J JIj^V iil; Jp JJVJIV 

o^ J- ^''") 05 VJ^V J jViVV JV^V C^ kiJVJiV i *1j<pVV JW 

‘V^ (i |[^V^ ^v s^sV^ yj, ^ jVs <uV AjilV 4 .<*-^(''^ tVlaf- ijj J^\ 
VI.V5 a — ;Vj|^ .iJVj<iV ^ O^a^V ^V;^ ^V Vi \o 

ow'^) 411V ^^v^, uvj,v ^v ^ ."(^v jvi d.vo\ jv/v^''^) 

jV, -u-^Vc.^ o.L#iO^ 3^-? o'^ V^ ^^i>d o'* 

f-/“^ Jd^- y'j (iv |*v~i?^ liv j jtT^^ 

‘Iks- ^.v('’’> Jk_j io^x^\ 3=?j 3^ 


(') Kor. 33,52. (^) B oin. (^) Kor. 50,17. 


(^) Kor. ;i, 79. Kor. 


Las f^- K;or. 04 , 4 . (9 B 01 a. (Y) B ^ 

>• B >- 0 ) B (iW. (^) 1 } ^ 1 . 

('') L aJ. In a a later Iiancl has snj>pliecl ji\ before ^y^\. 

('^) B ^.\j. ('‘'■) _^.\ siippl. in A. ('°) B adds: Clc 

^ ‘k.u (''9 A '^. (") B JW. ('A) p, jVx;. 

('“) Kor. 7,195 (f-) B ■,, . 


\j > ‘ LJW ot. 

4.1^V:aj-\^'^^ 4;\ 4^*^ 4a\ f.-^^ <J>'' 

J.VJ*.U.\ <Uj\ 4.«^J^'' ilajSi'H ti'OiS 

( 4 .:u_!b>- Ajji; C^j 5 =^ lili-^H: VJ^\ V» 3 ji\ 

]aVL-\ (j ^ ^ W>^\ ti Ja\ j\ ^ 

^>- ^ • y> 4.^ Ifi (J&j aU ^ “^ii tj_^. (_s^ 

jj.fr u:^j> J* je'<^_} « AlajJ^ oW\^Jj sj'fCU jJ. 4 uV ^ 

J\jj(') aJ^ -u-fr au\ Ujj ijj J^j ‘Ul\ jfr 4 ..U=j^'^^ 3 j 

W' i "f-^ --A ^ 

ijj jfr '-ia JjW i ^ 

\$^ V^_^\\ jj« 4.i5- 4u\ jj« jjA-, \i. A)l\ jfr oVi>j_j 4:^- All\ VaP^ \- 

4Ai>j3"'^ ,3^'' J^'’'' ^'' '-^'^ 

iaiTj U> J.ill\ J*«'. f^ Cr'’^'^ 4.1a5K^.'''''^ lJAIV; 

ijA (_5^. ^ oVi\i.l\ _ji-\ 4 iais^\ ija\ J--*^. f.^ ^ 

‘Vi.^^ iJlkAj ^_jji.«i\ s-'Vj^ 

^.>i\ ^Vj\ jy^\ J. JU JjU 4 '» 

‘Va>\ 41 > 45 ^ V/^Vb-j 
Aii\ ^\5 JW 

(') i; oni. ('') B 4 0j\^\. w Here B has tlie tayin,;: of :>'.^\ 

given above: ‘Vaia^^ j_j ^4 . — \-i^\ ^ Puii\ 

3 ?)- B Jli for JVsj. (^) B a:>j 1 . (°* B ( 5 ^^- ^ “ 3 ^ J L^*"^ 

but ^ iW erased and Vaj Aa\ written in niarg. 0 ) B oLjj. (-'') Kor. 

5, ll'J. C') B om. A.t- ^ B 'ij- (")^B jj\i. ('H A aaJ. j . 

('^) A aW^^ ('5.) ('“)BV.Vi>-j l'"^) B Ut 

iio_, v^'-' S^- 





oY 


jCi pV.4. . jU2iUVj(n jiji(') j 

i j\ J> ^ j!> j^\ f (jLc- ^c. ■’^vlajuil 


i \.S Ai.* o^V^ O^ 


.t(“) 


.*.i^ All ^j' 




— :— y> J?-_j Jf- 4l!\^'‘^ jtV:y JV 

A£>jai\ '-r~'.^ ^ Vc AA* o^.J^ ^ 

y\ (J\i \ < ^ ^\j\^\ l_3^ (J-* 

JVa*''''^ C^;\ '^\ ^ J\ia A^ Ji.j, ^\ 

^'J^. J\ \3\ Jli 5^ U('^) JU V, 1*^ ^1 JU ^ 

(_)^ \i_J < -i«J aJ\ _,?yij V« !_$** (j v-v’ oy?~ (3“^ \. 

s-i/-^ C^ ^ '-rV^^ O^ ^ ^ '-r‘j^. _y.''Af.25a 

' — r"L/^V ^-JJ V ' t,— ftA \ j\i ^ H- > ^J>- 

,(=) 

i^\ jw^ a\ jw(“) ■^. 


<<-. Ail\ AU\ ^ Jf- ^^, J 


< k_9. 


‘ l3^ 

Aii\ j^ £j,\ JW a;j\'a^^ JVi<'^) 

JVsi A;\.:^ J^iy° ii 

( ' ) B . (P) u (^) 7! JUI \i^\j 3U V4A:r'i . (^) B il 

(=) B om. 0) A ^JE. W 15 di^. li Ij. (P) B om. jt- Aa\ 
J=._ 5 . C') A has Aj\ as a variant. ('•) 15 \y'^. (") AB ora. 

1)iit .snppl. in A. ('0 B jy\ ^aA_,. ('V) p, (M) p ^l. 

(' = ) B dllji. • ('"^) B JV;_,. ('^) B om. Ail\ Ai-j ^i2\ J3. (''')bU\j. 

B . (P-) B ^ tj a_ 1=U. (P') Kor. 5, 51*. 

YH B ol. 


I 



i Jlo .^V. 4 o"l 

^z^\ j__,Vi_j o-*-^ *V*S^ Aji\ 

^ diAi L ^ dLA,. oj^' ^ 6^ 

ii tj>VjJ*°^ 4il\ ^\j3^'^ J ^\/ ^ '-r-'-^ li 'V* 

Jk]j i dilf" Q* Cl>^ ^ 

( lJ __^\ JW 0 


‘ JW 


j_j.fr i^^C®".- ii\jJ^''^ <ia\ ij^ ‘tu'i ^ ^'' 

1jS^\ “ii 

4 ^C^ iLf i J\i ^ ^ i>9-? 'f^ 0^5* ^ 

°(«V:'' J\ 0>’V. o/"^-* ^ 

JiVaJ <ui\ '■rC^'' C^'*".^ 

© ■* -» • l\''\ *^»'^ 

< \ jfy; \ ^_^V; (iV*J 4Jj\ ti\ ^ ^ f ^ 

4;ifr\ia) ah'! y^ ‘*-~» ^ '-r‘ ^ AaVi l)^.^ 

^ 4o^_j •uj'i^t ^3 0 4a\ (5-^1 ilrv. ‘‘•v^ 

ciV*J^°^ 4)l\ j‘i(*3j<i o\fr\iai\ 4j\ ^^_y;yA\ ij^y'' ^ 

-xy ^W J\i \5^di.'y Ji^ y> (tvyj ( ‘^°}^ ('C 

Cjy JViJ^°^ iii\ ^ »(y «i.^ cj ^ j'' ^ 

t ,l;Vii\ JVs b yj ‘ 


Af.246 


\» 


(') B U. C) B yyl W B (') B vly. (=) B om. 

C') B ^''^) B ora. iU^ A?~j B “_X'^ il*' ■ 

2, iy2. 0 ) B om. from to Kor. 50, 15. O'") Kor. 

56.84. Kor. 17,50. ('M B om. from to ^y\ 

0“) The -n-ords f are suiipl. in marg. A. ^ (' 0 B y-- 

('V) B J\^A- 0'') B ('■•) B A-.. ^y\. 

In marg. A J.« is written over 0^. 



0 % 




jUs a;\ 4ji\ 44-j") ijjj^\ ov*^'' 4 '' ( 5 -^ \ 5 ^ 

c/- ij\jy>A L^j j^Ja ^ 

^ ( ol>\^[j wjVLiiaJl ^ JVii 

‘^.'^ CX° '-r* ^ 1 ^ 4_J^ (J^ 41l\ SuL^ 

•'■A^ vf Cj'ill\ ^ Jc.^ oWlu |J» C^ ° 

“Sj^ 13* I 3 O'* VA ^Vsij 'Cj)s^^'> ^V, j\io^ 

A..^\ O'* j\^\ ‘ Dj^ <1 

'-r^ f-^- (“loL^O f O* O!:^.-^^^ _yt9 

^ i_V“ ^ 4~A.\ £>.« iSic 'iAj diSJ^ iic. !;Aj 
J la ^ J] 5.U\ U 4i ^ 

iS^ v— <tJei.\ js^jL- •O oj j$^ L? jii\ JV^\ 4u\ 3-?- 

J\i_^ <^411^“*^ l-i\ diiji 4ji_5 4 dV^^ ‘•Li.V', 0^0 W 0^ 




ij '-rJ>'^'' •A o^"^ '-^-^ O'* v*A>^ ^ ^.3^ «A'' vA.\ 

6 a J,\ .!^\ \i\i ^6 >-r-^\\ '° 

oU^ Jy-J J\B {^\ y- ^\ i^j^''> j 1-4^\ Jtlj t 

< X 

\j 5 V 3 iy\ ^:;s. 3y ^Jot. Jc '3^ (. : 1 ^\ oVi^ ^ Jj 3\ Jc 


■'1 iS^\ 


ijjW 44^ .AJS^ 4:u 


.\Af.2Ga 


(' ) B oin. (I^) In i; Caj\ follows (^) 13 GUI. 4q1 <g?-j 

(') B 3. (°) A \j>. 0) B |_s3\ (j^3A. (^) Altered in A to 

ej^-iT! (') B 4U\j_j <4. C^) B 3=>_5 J£- tU ('■) siippl. in 

marg. A after (!') j. (IF) u 

Altered in A tc^V^. 



L 


oA 


ii 'ii' 'oyrf ol ‘^'^S 

^3 ‘,‘'jj^ C=*" ^ ^-r-^ 

^Ib 4 .:j£^ 4.5 |P(i^ 4j\i\ iV\*'^ J_J j6\Vi£ 4i4si cijV\ iVl 

4ii\ 5 < (J>5 <*^>4*1 ( “'■5 ^Vi55 4 jV\ 

5^5^ 45a.b>-j 4j/°^ is\s-j (_^\jti 4il\ 4 ^\ A.Aj1.> 4-Ac 4j ^ ^ ^ 

4 j\i*i\ (^Vsl) <Ui'\ 4.\ ,^^4^ ^ ^ ^ 

iil; Jp 4=^'' ‘ J'?'^ 1-=»U <>3 4ii\ |C-^_j 

4a\ ^ • jV-»a-\ |2r» dJJi jJiy:^ i^lnW 4^ 4.->i\ Jlj'^ l31j’‘^ 

Jli 4.;\ ^i«Lp ^ ■ Jp ‘ j‘v3^ 4iLp-_j Jti^\ 

'ijjij V/^5 ‘V_\ ^ u^^.j Cr*^^ CJ^ '-r*^ (J*' kjjlsil '• 

*Vi.4P ^3^ 4.:.>54\ 4ji5 4.5^ tX*** ^ (3^^ 

J^- Xi*“ Xj t ^ '-r^’' O^ ^ 

449^^5 4J1 i_j^jljJ\ 4ii^^ 3^ 4j»i\ I^S- 4ll\ 4.^“ ^ 4a\ J.^ 1^5 

0^5^ ■^y^jj (J,VjJ^'^ 41i 5 jXi-Y\ ^ l).>*“X^ 

4otU ^ 4if- 41 i5 L^ y “’^ '“ 

y ^ ® »» 

^ * j C* ^ViA,5 ^ sVi..^ V* ^3’*4> >■ ^ (3"^' 

4^ 4is^^ 4:;t-\ia (3^ pVxiiV ^^jiii\ JVo i-jcUAf. 

cXVi5 JV3 5f 

i jik. x4 Xx ^=P' o \ » ^ ' '^ 

455^_j^"^ 4a\ (^\ Jill 41^. yij 4j>i.\ iiViJ5 i3^[j '^’ 

Cr4i^\j i^.i\-43.5\''''^ y>_j 4ii^'^j 


2oi 


(') Kor. 3,29. 13 oiu. Js. (T) Kor. 2,100. (^) B^ij- B om. 

(°) A om. ("') B ^_J- B "icj J». w J\i..'ji\ aildea in niarg. A. 

C') B j3^5j. ('•) B 4^ 0^4 _J. A in niarg. ( J J) j^y 

(" ) B 4i'3^=> I"”) a i>i;AJ' but corr. in marg. 



y.0) ^ j 

J\i_, t-u^l '■=-^jj iiy ^-sc j\ (_5Jc^ 

J\i_j ( j_5-.»; i_i; jLi M i_9j3i-\ ia;\\c 4u\ j\Iii\Af.2Gi 

i ^ ^i\\ =li^ JU(') ^\ A.% ^ 

-wsj ^JA I_s\itf.(^> ^ ^_L\s£\ 4ll\ J\ij 0 

Jc i:;vii\;^\ ^jPy^-l\ Ja\ i ^ ^\s4 V"U 

Oii.l3^\ uiy. ^ ^ _yS 4ii\ 4ii\ ^ JU U 

^ o/i ^ vii^A Jjs,\ Jc 

^.\^\ ^\(^) ju^ > JU IJ. ^ 

4.?“j*'* ,_^^\ JVij <(j,U;('^ 4a\ ^ \. 

V. ^\ ^'5V\ i.j^\ jyliic >^'^>V)_j 

y^ J'' sJ^i_j CJ-^*-! tri^*''* Cr“ LT^^ J 

\a_^'sij_j 4u\ -u-j ^\ jVi^'') 

‘ 0_S-A“ ‘ VpLlifl Li\ 


JUif'^) ^1 JVi JW ‘UJi, ^aJ\ jv3(' ■) 

‘^'^' r^'i? ‘^'' 1?^^- j'^O'4- =^\ >)i'i j °p 

J JVij o)% '^j ^>t u j jUj 

J ^lU <'j f Ui, 


('■) B om, (T) aB ^_,'vil. A in marg. J_^l. (V) b (S-) Bom. 

O- (°) B o^AJ.\. (1) B u\i. (V) B 1ji. (A) B^_^\. 

E (\A B om. «l Jli. (A) B V.^\;^_^. 

{”■) B J|U. (\i‘) B o/i Jo. {'i) Kor. 33,21. ('=) Kor. 17,59. 

0 G Kor.ls,ll 0 . f'^^Baildstlieremainderof the verse: ' jcl SAkj ':Jj. 


1. 


( 1-9 




JW 


.1 


1_J>1 Vj,u JW(^) Cu^n ^\ JV5(') 

I— 

U;— ^ jjt lilljsj *-' ^ 4^\ 4^ ^ '-A*-l L>“ fV^_? <^'' 

^ ^_j> -Xo^aji^ uj^jSiU 4ll\^ ^ ^ V* 

4 'j-Xij CXj- t>» ‘'-l_^ li -XsiVi j\i i__LiS^ 

I_jia.l A.;^^'' ij 4^5 -XftVi, ' \^\^ l_9^y^\ lJ.\ iiJ3i 

^3_yi*i)_J o\j\ 4Jl^j 4.H'^ 4 .;V~!>-\j 4iLfc ^-Xs_j “.U-, 

^ -Xaj 4.ij0 

4_; i_iy^\ JW 4ii\ jTi Jij 4;>j\ ii; Jc ‘ 

(ie-V^ wi^ ^-Xs^ 'cxi^^y S^i aJ^ O^'^V 

Jlij «isV-jV\ 'j-ir^ o'^ v* Cx^-J^°''' 

•I ^ ^ ^ 1^0*^ 

I— sW- t S* ^ W -Aii 

■"A 0 •a ^ ^ ■'’*' ,,i»»^ \ \ ® 

'-j^' ciV*J^°’ 4li\ V X;\^_5 Aiale' 

c ^ ^ ^ ^aVx1\ 

4 4i^\ .ii-4= (j i^\j^]j i*xW5i\ i=v-<_jV\ 

JU \f dij\ di».L 'i o' J\i^ O^ 4ii\ ^\ 

J' ju 4i ^:^("> j 4.\ 4^^'^' j\>\ o-.' 

^ 4ii\ O’" '— u^.' iSj-^i o' (y(^' til ti 

SL^o l«^~.^i.i\ ^ |Ci(a4 aaL; 4ll\ O' (Jp Oip'^' o' J'^ 


\0 


(') B oin. 4\i\ ^tXi\ Jls. C) i; O'j . (^1 I! ora. U'i JjW. 

(^) B Oi- ^ ij S. ('■' B O-^.?' 

(^■) Kor. 24,37. i^') B aa'^^T* 


iS~j 

(^) B di\j>. (°) B ora. 

I-') Kur. 3, IC'J. O'! Kor. .75, 40. 


for 4.\ 





£ j Jlo v^V. 


^ ^ ^ '-*^1? ‘WJV'^ o^ J^ ‘W'i? 

-Ol/iJ J-^1 (i Cy (ij W^ J -^' 

‘WJIj e?*i W \i 

i-r'^jb J'^-^'^'' Cf" V^y^j o^V) 

i^V,£3 ^ ij l_3^\ 4ll\ “U^J 

i>\Ji\ ■^\y‘ ti\ AiVui^. “W Ji\ ‘lc> \iU ‘i^ ^T-^i “'^ 

ak)('-) ^ >^\ ^ ^.(^) jiJ\ Uc 
£5j1> o> i 5> Oii' o^\ 

jVi i_)^< \-^. ‘i>ji\Af. 

_y,^9 A*. ^l>^ J$^ ty^j V" ’-iy^ 4»^ 3^ fir^. '• 

£i3^j^\"^* jVuiiL *W3i? i_3^ b! ‘W^ 

£j^ii\ J\> ^V'”) 

ijS- ijjj £ Jlc j3_yiJ\ JWj*' JUr 4;j\ Ju 

t;\4: ^('A) -Zl\ J\ ‘^\(1Y) 

•up*'"’' iSjjj ( «.\i,^^’''^ ^jjj ^ '° 

£dLW J\ jyJJ^ dJL«^^ syw iillfdV) J 

A.5j fLij-W J -ijlal (J,\ ^3y^l5 sy-Vl t5 <oi\ 4£>j tA\ 

(') E ''':> J)j '^J^\j. (0 A i>^j>_y., B app. {^) B \i^_. 

® i3^. ■ (°) B ( i) B J'i. (Y) B om. {•^) B^Jis. 

0) B ji_. ('•) B (W) B VjJj. ('0 B li\j. ('Y) A i;^>,. 

( ' ^) A ad Js wi;_^ J'r> \ JW _5 but these words have been stroked out. 

(' °) B om. from _iL to (jV*) 4l)\ <£?•__,. (' '^) ■^\ ™ marg. A. 

('YO B ^jyllAt J.e'Yl. C''^) Suppl. in marg. B. (' '^) A in marg. 

^j- ('^■^ ^ Cf"- (''')B5jl>. 


i v_3 i^l\ (3 ^ i-jV:5^ "If 

(V^. ‘-^y" 0J_j ^ ^ J^_j ‘•^j 

(3\^_ji\^ _y.\ JU^j J^_ '“-W ‘Wl^ 

tilii (i\ji3^^^ 411^ ij.a ^_jy 

Aji^ jj (3 ^V—3\ iil ^ i ^yS- 

Ja*l i*- Aa\ 3 t 4ll\ 3 ‘^'' ° 

“W^ llA*^' “Ul^ ^^■“ ^ -X,^iiAf.27a 
U*" tS=“ _j5r‘ _/V\ ti\ <0^ ^VijVs <us\ oV,!^ ^ 

_f_lx?"j Sj«^ ^\ C )^ “'■'^ i$^-‘^^ Cl>^^ 

viJuli^- ^ Wj\ iij,jf-^c V;a\^J^ li-X;^- y\p-'\ \j ^j\ 

4j^\j\ 3 ilA^ jjl i_ij^ ^\ J_5^1 i^-vi*-! JVslSS^VJw 
d^jy^ (3*^ a14>\c. 4i>\j 3^ 3^' ^ -cVvij 

;^('’’) ‘U 3\ ii^"^ y> tA^' i3 t3‘3'l? tA'i 

3Vb o^ <ui\ 3^^ 3^ iS^y" ly .yvi 

Vxj. 4ii\<u^j^^^ j_3\ 3^J 3^-*^ o' O*' ‘W3^ 

~ Aa (J, i^JVls o\^\ 3 >y"' '° 

o'y"' 3^' 3*_j vi-JViis >-r*d_/^ 3^-^ 

‘ " W)^ (i*^ j 

o/\ 3 oVVJ\ 3»\ 3^5''"^ 

t_i^\ ^s- y>- 4ij^ ‘\iaP- Ai*"\ 3^- L^OlVa ‘lc>^3 

(') B oWjj. C) B ^\. (^) B om. (M B 'J^U. (=) AB 

j^\J\i. C') r. 4Ji\ ^J. w B o\- 'i- VJ 

but V:A^ -written above. ('■) B 4:\il. (") J3 ^yx. ("^) B 

('^) A \i. ('^) A 0°) B ^y[rJi■ lit marg. A 

Cy 4;t o^. y '^.>"- ® o™- ■“' y' 3’- 



lo 




ijVj •'-J^ i^^-liaiil^ Aillj «^X— ' \ “U!^ Cf. 

^__^vo C\:^\ Jui\ jV-i&j ti (i.V*j''' 41J 

^ ^ i_H 'tJ ^ U*' ' L-r*^^ ^ U^J 1/ fcJ^ li 


‘ 0'-“^'' ^+iV\ |_^ 4^ 4il\ t;J^__)*'^ viAi 

i3"-^^ i3^ (^■^''j^ <U3 ij\ |J\i 4.'\ ^jOjVai\ (_/i*J ^2;?- 

<11 Vi i__)-4V\j 1 4^^ Vv-“' ^ »_3^j3l^\ “M !_;*■' "^ 

<il\ <li^l^ V* ,^'“1? ^ '-i^^ -A<*i 

iij Jc li U*'*'^ ‘ “^ liW''* 4ll\ i-j \ liilj A'l»3 (iV«J 

Sc'LsiV; 4.l-,.ii\ ^ U~' ^ l>° fV^ 

Jj\ JV5 ^A <ii\ -x^ ^ 

lt’^-j J^'V '* I_r'^ J' o" 

^l\.J \^\> uHVj ^■ 


\ • 


\0 


^ ^j>*' ’ \5^J.liil\ ^ \.v» i_;^_jA<-J^ ASViAf.2f'!) 

4 JVi aDI 1 .% l.('> A^ Jj ^\ Ali\ x5i 

^ • y t dXi-^ji '^_'^j dJLi.t>-y_ \js yi aiVs^'^^ Asii^ 

Lr'''iA aU\ -xJa^\ J-a-j i<A-j.o''°^ di~->3; A^ 


B oin. (^) B (^) B OyJ^i ^ 

J>=>1. Tlte ori.ir. rcailiii;^ of A was ^j>\. (°) B \1 wliieh also appears 

ill A as a variant. (W A iA.aj«X^ but .iJo\ written above. A 

but written above. bM B oni. from to 7 "j\y-‘^^i^‘ AB^iJVj. 

In A written above a.s a variant. (^*) B . ('') B (5y^^ 

fur tui’s A bad oritr. but has been stroked out. 

B B ^3. 0*^) AB w. 


0 



i '-r‘^ ^ 


li 


L>' 

■UJ 


iSjj Jij i Cj\j^\ (i\ ^ V^i\ ^Sjj 

c (<v^ ^\ ,5^^ 0^jl_5 a\ U\ 

^ ^'.y^ yZt ajVa^ ^yy -i3 (3,^^^!? 

jVi ijj^\ j>~\ iJ^j ‘ ^y^^ ._Jisi\ ,j\o«>*°^ iJVis (3^^^ 

O" ^'r-^ ti ^ V" (S^ “^y^y^ '-T^_^ li (3^"'^^ ° 
JW U^y\y^]y ^\^\y'^y 

^ -^*--1 ^ ^ i*tlA ^ ^\ 

\i\^\ 4 JI yy>\Aj 'Cjks ^y “OiV !>“ 

1 ;^“ 1^“ (_rt^ ^ uf* 1*^^ ^ 

(3^ |jj» {Jp i3_j''^^ i3 i_y*I? ^ “1?~“ '— '• 

o\y^J\} (J"^!^ '-r'\^^ 0‘ ^ 

Ct" f^^y <-i^ ''^yZ. <j\i4 ^JVy °-^ 1 ^ ‘V_J:^ ci^ y‘ 

jjViij l^i\ (J^_j yZ’’^ *Ju-i . iji Ja6ViAf.2 

ys ^-yy As yZ>\^ ^y 

i (yy^^, 4.m«aj v_ j vai^ AxC- t^L'.aj ^*. 

' ■* 

i ^_;~jV\ (_j^. l3^~'Lj ' 


28a 


o* 

( iJW '~r>^. 

^WVl Aijl; yZ'A y^y tA^' “Uj^ ^y 

y^y 33* yA y^\i ^:S- yjC y\ '^y <) ilV^iwY^j^' 4-11 UL^^lj 

(') B ^.\y. (r) B jVlAl. m B W B om. (°) A 

but written above. 0) B ijy_jA. W B om. JVjo -ui^ 4 p-_^. 

(''^ B After ^ ^ ’word which is partly obliterated: 

(?) aA> . (^ ') B ^^Vs. ((' i )) In A ^ is snppl. befor^ <ij\. (' H B 

J,jAi\ and a corrector has restored this reading in A. B om. J,\3 

tiVni aS\ (^^) B 



IV 




jf-'''' iiy 4u\ jViL.'jJ\ Jc ^ (‘lS^ 3-^ 

JVii AjV\ _<ui\ ij?L? 

^ LV ^ ^ ‘ ** 3^^ ^ ^ t ■ O ^ .* ...:A~...^ I ** . ‘ M 1 ^ 

4.Ua3_^ <U]\ ^ a'*'"'* J.V*;^'"^ <uj\ 

£ d.aia,\^ 4ii\ 4.9-\.«£5^ 4ii\ iiVjS*^ ^ ^ 

4^ j ' ' 0'*3~' 3^ “'^j ^ ^ 3^“'^ 3-*“j 3^ 


£cljU=\Vj:_^_ \j>\ JVis'^'''’ cu~'.\is\ LT^^ ‘^'' 

VUiSj ^j_j A.;\.c\ cS_5-’_j -^j 3^^ i^U=V3 

\3\ jC\-3 4^1*11 Jp fA?*'"'' '■^^j 

llj^s--ili i;WV\ 4> “'■^ '’ 

o^-'cM^'^- (i'*'- u^' 3^^ 3^ ‘^'' 3'"* ^ y’j ‘ ^VsV^ 

4u\.->dl’, \y4Sj j^-3 (j4>_j.-423^ 3^^'”^ ‘ "3 X? 

J\>'r. \;:v>^ J.('-) 1,^.^ 

o\y'"'^ Zy-^f ? ''^S'b '3^''”' 3;:3'' £“ ol'''* 3^-5 

is-jj-.' |t’^Vc’\ 4 ]^^' " (_i\ £i;/i^\.^l\ ^ \’ 

'i! ^j.,\j^ '* 't-J ^.jy‘ 

^ic C-44^^ ^3 *3^ o^ j"^ 


(M Tins pa‘=''a;ze occurs in AT* al)ovo f^ee note Y on p. "l^l) and is also 
■written on the margin of A in this place. I give the text according to A. 
(^1 r> oin. Kor. 1-*?. 2s. (^) IJ A ^J&'. ^ 3 A cm. 

from to ytJ> ^ The marginal version in A has for ^j- 

(V r> app. jV^'. ('■) A om. fromJjjj to l.ijV ('') It ji_J- 

('■) r, om. 4 ,'}) Jp. ("• A gAig lint Olt'j written above. ("^) It 
(_i'i VA_.. ('^ It 0111 . from y to ,j_ 5 i_rf. l''t Kor. 1<>, I'lti. 

('"') It ■Jy- I" mai'.4'. A ^ 


('=) Kor. 2.144, r. ^\. 


yj 


I A') In marg. A 


4 

Jlo (^\11 

4-?" ^ (jVx^j\i.\ ^ ^\ Jlij C ^ 4.,_i^\ ^\.1>^\ |_J\ii aIIV, 

^ i ._Jii\ ,_^iY\ ,j.& J-ir-“j 4\1\ 

‘^■JJ Cr^ '-^ \s>j^\ yb ,_;-jV^ 

L>" o'' J'^ u^. C^ u^'^- 

^ ^ t ‘V ^ 4.1 ^ 

4..^ 4\J1 dio \ 4j\ ^-5^”5 A>j ^j\ ftlll 4^^j''^ 

\jslj iijJi _y^s 4.;^; di~j\ \i)\ 4.'.\i^''' -uy aUI dlo>-j \ 

■^-^O- O^; ‘^■J‘ cy O"^ O'” 

idlxA d.Lxd>^ V\ 4ii\ 4.t^^ i3‘*‘“0 ^ ^ 

£4:j.iU=Vl (_54iiij 4iJ\j*''' i_r''^0 ‘O^^'"'*^ Cyy '■^•^' '’ 


0 ) 


‘<:aj\.i=>V\ J\3> ^v, 

t^i^li VeA'") JW''-' 4ii\ Jl5 05^ A\ JU 

I ^ ^ C S' ^ ^ -o e ^ "t j ^ 


I \V) 


lil 4ill •U»-j‘" A1 Xs- ^ J\l^ I c^JaJ ^]j 
J^IV; IjVs oAl Jlo A-i _y9 4j\ o'^_j'> A -V*ll 


Af.2!>» 


(') B oin, (H B JVii. (^) AB \i. ('-) A \i. (=) B liU 

■ii— iK ( '^ B ^i. (^) Here both A ami B add the passage be- 

ginning jVi/.'A\ A Oi ij-^1 A'j '‘"'J ™Jiiig 4id_j arl ;jLj-1 ii^oj ^j= which 
evidently belongs to the next chapter. It has been supjdied in luarg. A in 
its proper place by a corrector (see the following page, 1. 1 to 1. °). Here 
the corrector has written in inarg, A Ouo ^'d\ (j 4»Ay.^«A>. < ''I B dJl^ 

J.5-. C') B oni. <ii5\ 4i>-^ J'i. ('•) B 

(") Kor. 89,27. ('H Kor. 1.8. 2.8. Kor. 2, 202. 






^ 5V;U\ 3>U\ o^UU ..\i\ Jl\ JVSj 

*•1 <Ji^^ 3i^\ jjp- ^'~‘J'''^ i3^J -3^ 


^_[jj '^Vi-U 4ii\ ‘»-«*'j'''' ^jS" !■ j^''^ b-»Vi j^\ 


^*i\-ii.\ \.^A JVsj i ,_J,8M “wiaij ^ jyj3^\ i_Liy^ 

(Jp b-5>Vii.\ j_ysi\j oL>^^ ^ 

S^. y) J\r^'' ^ 

(J^S-V; A&ViJj L>yp ^jj-X4lVl.l_ 4.\J\ 

_jA <_J\ J\£\ ijji\ _jftj ]aLjV\*'‘^ b.5>Vii\ j\i\ jV«i^ ij^\ 
^ Sj ;y\^"> i Ji^\ J>. ^ Aii\ ^\yl\ 




o^'« ^ mXl ^ W A\i\ ^ 


J\ ^U\ U a.u\ ^ jw:\^ ( ^\i\ ^ 

JVw C>AViJi\ 4\i\ ^\^*i5- 

4_,. o\:,v<i\''") y ^-2 A f. 30(1 

C>'-_/‘‘^'o_} \?'‘'^ ‘^. 

L.'A=V;_J liisVj \^\k> jjAaVii jy^\^ > | ^\^'.\ Jp^'^' '° 

3-)'^' s*''”** j?j>> \ry' 

Cr^ J^ CXsVil^ ('^ s-°t>^ y^ yOi; 


• ^ f l3i^^ Cj^->V 


o 

‘'-J 


(') B om. {!") B oin. from |_j«) to Kor. 7,103. l^) B ^ 

^ (°) B ^^«l■ O' A • r*) A oin. iJ,_5''JU ^uppl. 

in iiiarp. '.'M B '$" n A j-a 50 Tlie reatliiij; of B is doubtful. 

('•) B i=\.-_,\\^.^. O') B «\. ('0 B bij. ('^) B J=.j,Jt- 

("-) B )jJus\_A. ('") B app. 3J.s.'tAJi. " ') A . • ,'. 1^1 (''Ij Bom. 

A in iiiarg. j^o.^ (' '') _j lias been suppl. in A. (' ^) Kor. 57,3. 

('^•) A adds in marg. JjjtLiU JW. ('^') B ^J;''-!^. 


JW --jV; 


lA 


vill J ‘VuiV^ ^.\5^ ^ j£>\ J jJj Cr^j 

'-r-^ iS 1^'^ i_r'^^ J ^_j ‘'As ^~i _j\^'' \js U JVs 

Oi j.^\S^'ia_j ij.Vft^Y\ 4j ‘:j J ^^<0 

l^Ui\ Jlc. .^viu3 U^ V\^ • j^yi 


t i_]^ '-r’^. ’ 

ci-;^' dii j JU .ii\ JU 4iJ\ ^■^\ Jl5(') 

JVi_j < jJo^°'> ^1 ^j'i J3\ ^ ^ir" 

jjiiUiu A\i\ ji„y\ 3 m ^i'' 

v^lcj *(^ Va ^ 4^ siW -VaVA Aii^ '• 

> 4ii\ v\ aii\ j ^w('^) 4ij\ 

^ • J» ^ b.aVii\ 4ii\ j3.\ _J^ Jlij 

ex»Ui\ Ci.\ JUj aVj l^W 1^1=^ ^\ 

“^.JJ ci^ kjj hjj O-M 

^ i>! Jy y^ ‘fV ti i:;i«J\ ^JijS'\o 

y_j 3?!? ''^y ^-“b tvi-iA5£\ o\y viJi;\^^^' ^\ i:s- 4il\ 

i>yi! ‘\y.Y\ OJiVi-a yi ^ Ju^i 


(') B 


(n B 




(H B om. 4ii\ 


■y J^- 


(‘‘■) Kor. 


60,36. (“) A J^\:>. 0) Kor. 85,3. B Aoli. (V) B J\i. (*') B adds 

^J.^4 after (^) B ^^a . B ('') B 

("") B J:>_ 5 j£-. B om. from to Jc>_ 5 js-. B ^\i. (' °) B ^_j. 

(' "^) B T’ o™- dw.. B i.s-. (' '') B <cj>\,j rvhich 

('■iBj\a. (H) B ;^y\. 


is written in A as a variant. 




yi 


V* Ji3V--^V\ b ^ V« 

Jc c.U>^U\('' ^ oJ\j U JVi> ^ ^\k^ ^,\(') J ,1 

1^ ^in-l ^\ Jls \5^ ( o\i_jV\ 

^l'' Aiisj “J J)r^. ij>- ilVi (J>'' O"^. ij>“ J®L/*^^ 

£>A\-il\ (_j-*-“_j lOAVi-l\ i.;;^\\ ^y^■^t^\ o 

o ^ i «^9 

(J^ bJ?‘_J ^ b^jVjV^ jj ‘<S~j-'^'^ ^\,\ 

.-■■£*» a> 

■i_;_^\ Vs (_y?_j i_jV,<iL>\ 3i>^°^ l3^J 1 AjVirfs 


i3^^' ^_j^l _y,'' i_)^^_5 ‘ ‘^! ^ V^Vt 

i_j“ O^ AV*J llJV_j ‘'^. 'tH— (3^ J^\ \ 

‘.si y J- .5=- 

J_}-jAj\ (j ' VA$^ ^V^- L/'l’l^ <o^»>i 

JV^y^ cy<~‘ J\?®'yV Cr^}\^ ‘ CVd 'Q^. 

c;i^\ Jl?=“y^ J\5*-y^ Ji>>-yv >-T*''’^ y>j 




-.v. 




ij^ ^^3^- (3i 


\3 




^^j!lii\ ^aiV^C (J,V*j djii\ (_^\ r.\jL‘^ M 

M dii J JV5 Jl.\\ c;^\ 

^0 ^ -JOJ o 

oiA ^;y\ jy'" o^s-vi''"’ 

A b_ii5:i\ \i^ Ji^-y^''^’ tx^v^* ^-vv ^L\ \i\<''') AUvf. 


1> b>J ■ y) U iv5_^uL^. B oiii. (^) B ^c>Jb9. C°) B Jb?“\ . 

( ') II J-'^ bj.-. A jVo but bj_^ written ttlmve as a variant. 

(''■) Altered in A to o^i- which &eems to l>c the reading of P*. B 

('*) v> O-'^'^ ^ to 

(""i In iiiarg. A JcV . B -j --e • B^ur. 15,75. 

B oin. from to^7.P Od Kor. 51.20. B 

V'-M A j'ji..^V\ witli ay variant. 


Y. 


ji=. 


■^\y‘ (j <-i^' ^ -^_5 ‘‘^j ^''' 

^ ^ 0^^_J U'!:^^ jiW 

ti Oi^i? _jiai^ tiW'^'"^ im\ Jjll 

(jVij (‘\^\*^^ (j lIjL o\^j\ _jJ ^uJ\ iS~-’^ t^'' (^-^ ° 

cS^- ‘ * V^ *\.'^3t\\ ■ 0 ^ <ui\ ^ 

Jij 1 "^^JLJ '-^V^ t >_,,^\ VI 

o^- Xj 0^^? ^ Jp (‘"^ c^ ‘^jj 

ij\*'^' _j'*j ‘'?'j ‘‘•^ ^ ' j .^ ij\ lS ^.V*.V\S^ 

c'S' ® 

\j\ 4jj\ '-r'_j^*’l _y.^ ji* V« \- 

(.>>J«i[} ik*' 6^l.i\ j\.^ I_)i^w\ 

p,. ^\_,a.)'^V. ^j__;Vi*i^ iAi.K« ^ Jt A.!.dKi[j iLt'6^l\ yi 

-i£> ^.jS' liA; » ^V? 

^.\^;0V: jJlJl 5^Jk5i\ ^l>l oV^ iiiVC iilVii\ 

Ai\j jjc ^ '-^VWy\j oV.»y_^iVi''*^ \3 

j‘V-^’>J. J''^ ^ 

iJ-^y li Lr^-y\; -^. (i fVs^ Jj^Ar.^o?) 

i_)\i.9 i3^ ^^-'tr*' ‘*'1^ i_)^ y,? ^ 

Jii A.1 <Ul\ ^ Vt V>i>^\^ AjjiW JO’j \3\ kJ^»J _y\ JVij tdii.ll 
JVis il^i^l y" ‘*^1 “^^1 i_yyj ^ O'i^l ^ '"' 


(') I! uin. 4 )j\ ‘j-j J'i. !.'’• B oni. B i_S>iY (') I! 

4j ^s-. (^) A oin. dY'A Ai'A\ lias i>eq^ jfupplied by a later 

hand. 0) 1! o'l_>y'j U^^J. 01 d) B ^:>J\. 

{^) B ^\j.'A. ('AbV.. O') B (Jy ■ on A \.V. 







‘ (i iS-^ ^ ili\ ^ J,o^ 

^J^\ Vc |Jj-i..^\ jtij v_^^V; JjC ^'6^\ ^ |t^lc 
ijV-'dl dil^c (5/>-' i.' J J\i ^ i^lc C*^ 4 j iXi\ 

i — iV^ £>•* vlJ^VsVs^ ^ lS-^j *'(3" 

y « * ^ 6 - 

CL^ o^ ua)\ -r-i^V (''r^'' “^. (3*^ l>“ i_y*^-^^’' 

C.’"° j*-^ j>'*^ ^ j'-XLi Jp \j^ ^ J,\jJ^°^ 4a\ 

Ij=*j 3'’ C^ (i^ 

*~^yj O^ J aVula=.\ ».^ °^J‘ ^^\\ J 

ti y^_j^' ^ \-‘‘3 ^‘^}y~ 3^, 

(K O- *(^ o\i»« 5\'”’^ ^=._J jp.("^ <Jy ^ \, 

£ di^ j Ajj\ jlsi\ JlyV^ 

(i^- fS®' ‘i’- (i^l <-?:A-- '-^ ol*'°' ^3 ti J?? 3^^"^ 

ti^ J-lH o'* Ja'' ^y Ja\ ^l*S y (i\ 3-^; 

Vi ■‘3^ ij-^'c- 

»\3^'\ Li)\ dUj -XS- u;Jui\ '“ 

(«v’J\ Ja'' jUd\ £^U':]'\ \j[jt ^^ 3,3 l>3J^-'l ^jC 

J.r^’T ^1 '3^ ^33^3'" ’ 33^3 j'' 3a.l\ i.V\ 6a y> 

3 t5^3^ diij> ^3 3‘?'_j 3^ ‘^'' 3,3""'^ wJiJi^'''^ 

CS^ JJ j Jc. ily ^ ^ _j^\i> ^y.! 3* _J \ iji ' 


31h 


(') A (r) 1,1 iiiarg. A O-i-l. (^) Kor. IG, 'Jl. l^) B j>Uy 

( ) B oj3i y>. (t) Jl y^'. 111 A the final alif has been sujii'lied. 

('0 Kor. 0,38. (A) Kor. 30,11. (1) Kor. 1.5,21. ('OB \ji\i. 

(") B oni. (IT) 15 ^_jJ\ ^ j (,V) j^; jt. 

(' ‘-I B J \i |/ . (I Kor. 17, 9. 0 0) 15 ,:'J ^ . 0 V) B Jy 

3~. ('0) Kor. .3.8, 2.8. ('■')B^yi\. (f-) B iUi j j\ 

(>■' ) Kor. 50, .30. 


C 


vr 


I (J'o 

^ • y- ysj v^_^^k; t C/“ ci'*^'' 

c ^ £. u)^ txi&V-ikV) L d^-x-^W 

(^ oi-^\ (^y-’’ “j!^V ‘ 


‘ l)-^J 1 ^ ■^'' 


( JVsJ k^V::5>3 l-jV. 


G'^' 33 '' ‘-^ 3 '"' 3 ®''' 3 “^-? 3 *^ 3 ^ 3 ^ 

Si. 3;^^3‘"' 3^j ‘G\.;g: 3G^ ^ t s 3 gvS^ gu g. 

3 ^j ‘ <j' 3^3 S^-''' 3 ^^ ‘ 0 ^- 3 *^.. 3 ® ^ 

k! SG' ‘‘^' 3 ^'^ oS^^ 3 ^^ ( i.*JV ^33*-^'' '■ 

3^ C/'J O-^ S'^ O^ -l 3 ^ o^kG ^Jp• 3^'"^ *3 ‘S..;^ 


All\ ■X^ I^C. l 5 j_;_J ‘ CS:^^ ‘‘J ^'AkP-^ 3.^ ^ 3 *" 1 >“_J 

V S'^ u 3 ^'^ j 3 ^ 3 * j 3 >^\ .^'3 o" 3 ^ ‘^‘'' 

lJ-Xs ^ ij^\ 3 '''* ah'! JVs JWj iDi vf=^' 3 j*'""^ 

S s' '— ^ 3 ? jl*" 3 *' ( 3 ** U^'l-S- '^- 3 ' '° 

4 -i Sii kl t 5 -xl\ 3 ' _>*j 3 ^ 3 S‘' tj \:3 


(^) AC C oiu. Kor. 4, 71, C has lor 

(^) A O^l-jiiS . B _-,jaSa) wjV> i3^_5 3^ ^1^3 ,*'A^ 

^ 3*'^-^ 3^ 3^-^ 3^ ^\-^3 °, _ A^ 3*^ 

t”') Kur. 3,5. Kor. 17,84.# Kor. 36,1. 

C^) Kor. 54,5. O') B jAio. ('0 AC O'”) B 

(\^) B <.\i^ 3 3:?j) 3^- 2,1- 0°) B adds S0^\ 





Vo 


i •Vsia.'v^Vl UjjVi 


U^^M. ^Jj'i O^A\\ oV^^ Jc 

f ‘ ^ '~^^J ^ O" Ji ^V'-, (i'' jVAs 

Sl-j 3^1)C' ^ '’oIlV^^ t<:^\ ij J (jc jl 

Jc ii^. _jli .V^'^ <;( > ^y'i 

Xj^ ^<^>jy^ ^ .Uk^v\ 5\ J^_ ^^icic^A \j^ 0 

<-^1. («ir^*''' ^‘:?W VSa.^\ Oi-ii'' Jlli 

/i ^ill ‘Uk^vi o>‘'-' 

flrjj^ Oi-^^ a^Wl (Sj^\ .Vik^vl;"'-' 

(^- tir^'''''^ jAl5=-' J C4i\ 0_yjVk. f <ijy‘*>''' (^J> 

C^Wj, Jc 

OLJl a.ja»'U'^) ^y\\ *Lj'^ Aik^\ 

yUJ^j bAli\ 4i>V*l\ *U^> *Uk^Y\ ^ 

‘‘^JT f^- 3^1*''^* J»j y- J\i ■jr ( AjU^ 

\ C-A 1^1 ^ °“^Ij ^ 1*3 'A\ -sCi '* y\jj jvSj 

>^J,'l OjJlLlJj' ’ 4 CjV-A^ J,\jJ 4Jj\ j^/>U LcXj^-'^ \^^\lAf. 

j.^' Y yv^'jv jf_^\ o''^\ Y-i' t^'i Y 

r^l ^^.ro ;^^in, ^ 

^ whicji oconr in the diapter entitled oy.,y'j y3.j\ j 
(A fol. tj.jh, liibt line). The text of I! re-umes, without any lacuna, on fol. (jyi<, 1. 1. 

(') Kor. 27,G0. (d I! J'oi. t'l Kor. L>:>, 74. (^) I! jVi_, . (=) B out. 

*'*' 1* Lt^ O^- Kor. 35, 2U. (“) K oin. the rest 


JJ o'^ 


of the verse. ('•) j; 


e?>“- 


0') B ' 


(") A B VikoM 


T-J A'- 


Atl ^ji'e 


('M B ^ Jk. 
B ^j, 


('0 Bi5Ai'. 


('°t B J.L. 


('''■) 1! 


0 •^) Kor. 5, 52. 


^ j has ^jeeii siippl, in A. Kor. 5, 53. ('”’) B oin. 

J J-^- H'-'i’e" A inserts in niarg. y\ j\^_ J,\ ~-Ai 

A” cj^ ^-.^l] sAs f'eJj J.\ o'e/A A«J 



<Ul'' 


vt 


(i'' ^J_5~; ^ iS ^ (3 

_Ui\ j jlik' CU ^U\ dAl:. J. i]^. ^ i^,L Jl^ 

^ c^ 4 ^ 0 ^ ^ ^ ^ -1 ''. 

(j\i ( ^-1-, >— li; ij -£ W ^'*'ji^ 5 '^*^ O^ oL?*''^ l3^J 3^ 

(. ^3?"^ -ii\ ^a.-.m.\\ w-Aiii 3^^ 

\i. ^s , sJ \ O" -U»i\ (3^^ 3 ' 

4.1 ^ jP(ai\ (J,\jJ <ia\ 3 tlV*.'^"^ Au'i (J-*=^ ^ ^V 

^'J ajL^; viJJ jJxi 411*'''* 4j\ \S3 J,V*J 4JU^ 


4jVJ^\ ci^ ^ ^ 4ii'' ^ j^-XL> 

o^' f4?''’ V f,‘-H -.1, 4 (i\ jiy 3_3***^^ 4ll\ 4^^Af.32a 

t L?-^ ^"* <1 (j^ li <i>^ ^ ^ ^Asi \ • 


( U3a,^V^ i-jV) 


<31=. <U!ti^ a.3c jiJl 4.\J\ <«^j*'' liil J\i 

Aal^f Jy'°’ 3" t53-^;3 -^'^' ^‘'^"'3" '' 33)' ‘^'-?^ 31 

^ ^ <J<1,\ Jj A-'i*^ V/^UiVU Jc A.^IsS''"'' D^t-jil ^^L',w> 


CI--31"''* o'v'C^ 4 JI <'-31 \o 

J JVis <;V£^ ^ J Call Aik^sYl (i3 iill -iij (^lc:> 


(M Kor. 20, SS — S9. 1» uiii. Jroiii ^ to W. Kor. 

37 , 81 — s;^. (') 1 ! 0111 . (=) B ^'1 ^ a;A^ (") 1^ app. <'• 

l^) 1! A. (M iSnpjil. in marg. A. I! O" 'A- (,') A proceeds: 

(il») ■oi'i Jij. In marg. A ^■i._ jj^ <>; ^_,^s j'll 

AjaA ^''j^ OAil. Text as in B. ('■) B . i'" Kor. 2. 1. 

('I) B B _,U''4. (''-) Kor. 10^0. O') Bom. 

^A-_ y^. O'd B iA.A. (") AB 15^1. 0^1 B 

(' ‘*> (j is tlie last word in B, fol. l-3a. Fol. \'ih begins y- 



vy 


4il\ OjViJ ^ A. 

oWVl, 4 CjL 1\ ti,\^’') J^\ J,\.ij^'> ^a; oV^ 

i V 

i^jjVu j_j('') ^jjy.u djji 


i>\jtviA'i vi^U; ^ ^Vi 

‘>-aVW\ J_^ j 


^ij ‘^9_j('''^ ^ ^ ^i3\ J\jn) Af.8,3f( 

U/1'") d* ^ A,(^) Vl('-) 

3'=>j» ji 

5iii.ll, 


^.iil .oly^i, ol/3 J\ j;3l^('^) jJull 

iJl a* j>- ^ ^ir J 


lii > lli CiS-t S' ^ 


i-r 


*'"''* ( ^Ic '’<ui\ aISi^ oly® 


Jvsj ^u >(r“) jUj \=> 


^Vi f ^^Uj\ S-- Aly J\AA) ^V3'\ ^ t 


(OBJ. m B (M B ./i 

® frWjJ- H) B om. .al JA. (Y) B (A) b \^_, 

(■') B om. ('•)Bl:. (") B l^jTi. ('nBU^il. 

O^lBd. ('Mb^^. ('°JbV,^. ('A) b JVi;A^Jl,. ('V)B^^\. 

( ^) B J>^t\. ('■') B ^Jl^. J?-j J'-. C') Kor. 45, 22. 

1'''’) B Jl5 ^j_.. , (rt) Kor. 1.4,27. (It) B aiWs '<^ j ^ j. 

(r“) Kor. 7, 19S. (n) B adds o^\l\ ^ (FY) Kor. 3. 12. 

('■'') B JV5 ^ iVl. 


« 


jf_^ik SU'') ‘oy'^j ^^IS*''^ 

Vju ^Ij"-) ,\Ij/‘> [,^C o'/';''’ 
roilu ii c^ £\ 

oVtVsJ^j i^;u'i\iil ^ ""“ijj^ ^Afclc C ij^^''""^ ° 

oV*-;\s^^ l^^;\-t<a]|^ 

Li^\^ I^ly:i\^ Ajy.W'''''* ^^''''^* ii 

:^(''^) 3>^\; vj1s\ ^C ji^'^' j\i j? jcU^, 

<^uj\('') oSIp, ciu 3\T\ :iii>''’ j\s^ cj\^i 

j Cj/J\ IC % CuU K- :lJ % C^\ \. 

^y>- -^.yi o'^ ii ^ Ci^i^ -ii^. o^ 

jVsi ^\ia^\ jTi ^ (w,4^ ij^4 ii ‘‘^ 

i:;:i\ i;n ^ juJ ij^; p 

Sj^' S^J i}‘^ “'iS® 

dAl j -vj^^ Uj i4jV\^''"'* Gji 1\ jG /\ ^ VlU''”"' iJ\^_j £ “5G^_, \c 


(J^) A ‘^_^ . Kor. 2, 1. K‘.)r. 2, 02. 

(') Kor. 2, 3S. (r) Kor. 2, 3.3. (^) Kor. 3. 1(!0. (') Kor. 2. 145. 

(°) Kor. 2, 147. B Kor. 5, 20. (') Kor. 5,03. ('*') Kor. 

29,09. (‘') B adds iV^. ('■) Kor. 27, 40. (") A adds in luarg. 

dii\ ,_y^ ij y? Oi-^^ O^ iKor. S. 7o). 

("■) Kor. :;, 140. Kor. has ('^) Kor. 9,3,4. ('^) B om. 

('^) K.or. .JO, 23. ('■') A adds in marg. mi V-V 

iY\ ^-4 (Kor. 3,241. (''') B . OV B adds 

('‘'I Kor. 4, 79. B oin. Ja. (’’■) Kor. 3, 12. B oiu. dili. 

(T') B^\l\. ('■’■) Kor. 0, .32. i'"^) Kor. 3, 1S2. ('"^i Kor. 42,19. 

('^°) Kor. 35,0. ('^') Kor. 4.5, 22. (''^) B om* the rest of the verse, 

Kor. 79.37 — 38. B Cr* ;j> 

]j'X\ J L.l\ C?- ii'J— 41). 



VI 






^j\ jj 




tS (*^\5J^; 1 j^_; Oi 


ill ^U1 J o^\J\ 


r r 




Oi\>^' jy--i-* ^3.- j.‘ 


V- 


A (<,^1 ^u\ ^(=) 


VL^*A^\ 

kfA.1 Ai 0 -£ 


Aa.li, U eX'.t _^U\ ^;\r pl\ 

0-£V„-.\ <!_, J,Vij(^) 4Jl\ jVxJ ^U1 ^OLl 


jW J i_^ J^’-J °J^ -^■■^ V'-;''''’ L/>Vii a'£\.,l^\^ i>-£Uj\ 


,ii\ 


i(\n 


('•) w 


jjiLa^ (5-il\ ^^iaJ«i\ y^yf-''' (Jp '^y 

3"-^ ^"^(i (J?i-y\ jVs \_^ ‘ ^•^*'''* W 0-“ 

^ ^.\ JU''^') ,dili J j\>£\ j\ ^ ^li('^) 
fV’^l? ■'A ^ “P J>j 4u\ vj\x 5J"°' Jj\ au\ 
ti * J?'j >'■ ‘*^'' »-x*lii\_j ^'\ *\il\ ^^ii\ Jj\j ]3 VcJu-y\^ 

ji5j j.u ;\ lii 3vr ^;s, a> 

^Vj\ 3^11^ 3^' O^’^. 3d3''''^^ 

^\^V\ j^ ^ ^^('‘) ,^AL" U 

( y.j^ 


(') B 


(0 B J\i 


(^) B 


('^) A U' 


(^) Altered in A to _y-\- 


(^) B 
•et , AtA \ . 


<'•) B ^_^.. 


C^) B ^J\. (V) aB .lii^, 

( " ' Altered in A to ^ 


{^) B 0^. 

on B ji 


('^1 A corrector of A has drawn Ids pen tlirongh ■■‘W > 
0°) B j.-'A<i. ('n Kor. 50. 30. 

('n ICor. 39. 19. ♦Ol) A ^Jm\. 


('0 B JUO 


('V) B .jTi J= 


: 4Jii\ y ^ ‘-r^V ‘ 


YA 


{') 


Oy Ji<^^ > 

oV/‘\ji>'' (j (_/3li'\j iIj!^V».\.\ <j 

jUa ^Ib 4u\^'^ 4ii\ ^ i>.Ai^ ^_j 

Jc ' oyi^- f* ^ j_y^_j a'iL^l\ OJ’^^- 

o-i\^ ly^j 1^''“' ui*'''* J^_j Cr°- t-?-^ 

lT' ' J O^- 0-“^'^* oW 

■u\\j i\j.\ if C:,i> 


ii_ J\i y^ -uiL'''^ 

‘^J^''^ (i^'' ‘ ^-'^* ' oy^^ i>^ 

o' Ot’ ‘<x\ »i_5- 41l\ 

O-:^"' oyj'j'"' I** J'^ f '■C)yh*-‘ *0“ 

^ ^ j,y\ ^yiv, f\ 0 ^;^ 0 ^ 


, I'A) 

Ic^ Af.335 


‘ ‘ I 

^Vj«i\ (i\ ('Vr*“0 (‘\’y“_j * “Ui^ cO- I? 

^vJ\ ju^ ,rvXs\ ^ '■ii\ JoU v'Jv^') i^i\^ 

"( ‘0.?^l ^ O'-^'^ iSy~i Ja''”^* JVa^ tlsL^V; C.ls 

o -^b ,(ij' J b>b5'b''“' '^y cr- (>- 


\!J 


(') B oin. (0 Kor. 3, 13. (^) B i.N,\ j..Lt. (i) B ^W' 

(°) Kor. 31, 3 4. ( ^) A lias (in wliicii case tlie citation is 

from Kor. .1,30) but stroked out by a later hand and the 

words added in marg. Text as in B. ('t) Kor. IS, 107. 

(■*') Kor. 10, fiO. (”^) B ii'aV (' •) B oni. j3>j jt iuli. (")Kor.23.1 3. 

('f) B ■l\ ^ (>0'^ ('^) B (B^) Bom. ^y ^ y • 

('“) Kor. 2.3. 10—11. t'O B “tU ^ . ('''I B ^ ^^Ui. (\.\) A ^c.. 

('’) sV ijy\. ('"') B om. (T') Kor. .3.5. 2.1. (ft) Kor. 3, 10. 

('■') Kor. 30, 12. C'-) B U^\. C^) Kor. .3, 5. B Oj^b''- 



Ai 






Aa J_^^\ (i\ J_j-'^_jl\ 4 C 

JVs 

" 4 i\ Ji''* au<'' ju^ , 4 :; lii j ^ Q( 1 , 

‘ o' ^1 O^' u' i=^' 'j^' L^\ iS:^t- t 5 -Ae-- 

‘■Ciy^-^- d'^ J.») \j v*i*' ^ Jl 9 _, 

Q vju ^ ii^^\ [jr^\ j\>^\ 


V-J 






uyjy- lAi; 

£ 


•y.AU''^) 4 .U 


4 .Sy _ja_j J. 


vUs^'. 


1 j ll>^ l> 


0 ^ Lj ^A-“\^ 4 m\ Cj\i^ ^ A\ \..Af.;ufc 


■^1 ly-^i }j \j-vA u. w. 

.♦'.o'* -'-J ^ -E^- -. •< ^ ' ■; 

j.A\ ^J‘^\ j V. j\ JV*,-(’'> ^Jy j\ ^vj Vi iA- 

‘A' oV*^ A-ii yr' 

4iyj ai^ ij' j, ^ J\ ':J^ ^ 

4_J1 ^U'l .^5i JT j\ ^U\ J6\ Jj,\ j^c- J‘^ dilili 

‘^' (^ ^ J^A- U_, 


b oy^'^i? 0jy*y^ o^^'"'' ' = 

s%i~\ ijd.% 4 JI 'A Alj ;^\A\ 

O^V\_, oU'uI[, J^^Vl y.y_j ^jU.\ 
‘^r^K oiAA'-Aly (i,W‘’’A'i •ti^j"’ * isj^\ y 


" ' r. J. 


(^1 

Kor. 2, 

2. i^> r. 

0; 

>■') u -.0 


(A) 

M .A> 

J=? «'■ 

n 

*'■) Kor. 10, 

'^- ^ J 1* om. 


('!■) i; 

dill. 


('''■' Kor. 2, 

-. 7^> Ail\ L?^\, 


(' d { H)]it(‘ratc‘(l in 

]!. 


(=) r o'- 
Kor. 1 0, .')<’). 

<'n 1 ! .X.. 1 . 

(\Y) 


Tlio 

(T.) 


word i'i 
1 ^ 0 ^ . 


partly olilitcratr-d in TI. 

f 


OM Knr :il, 2t;. 


(' ') Ar. A'A 


G 



A f. 34a 




.\j]\ ].U:u-\ 


iJ 




A. 


‘ liU ia\.JL:^\ Sr ’V)^'^ 

4j Vj >_j\la5^\ 

^\cwV\ -iiP l 2 )\ 4 Ju\ 4 .?“j 

Jj^ ■* — ^ (_S^. ^'' Aj^ ^\ jjli 4 4i>^\ ^ 

"f vii^^ ^ l)\ JL ^ »\iJ\ 0 

V Jp ‘^'‘‘ \/j i3;-^.'?- o^ ‘‘'^ villi tl/'''^ 

i:;_ 3> OiJlx-l'' i3;jS ‘'•’I_j^"^ J‘?L?3'^*' ^ (V*!^ 

o^-j vil'.'^"') lili ^ ^ liJi Jc 

y\^ S* ^‘‘ o''^' sl-4jf J^j''"'' Jo-^ Jp- ‘Uil vllSjj ^\ 

> 0 ' v^l^"”' '• 

j.,_^U _4i\ ._J^\ jJi.A' vlll.^ Jlij 4u\ ^ SuH vll;.'^ 

vll^ J_5^ AJi C>V«j‘^’ 4ll\ ^ vlkU-l i fT^' ' ‘ f'^"’^"' 

S-Visj^ OaViL\ ^ ^ vll^O Vj -\ 1\ vlLuip^ 

j_y_A-^l ^ OjPj v-J-iYl *^1 

s-ylV — yll iViJ^’^’^^ oAaVlll ynill ^y, SjiJl (^\ \o 


(') B i=u-^v^ (f) B ora. frora j to o' jlcl>- The words 

from tj to aJ\ <. V; are siippl. in marg. A. (^) B om jVs 

4fl' AS~j ■^\. (''■) Snppl. in marg. A. (°) B \iS'j . (3) B oAi *:>j\. 

(Y) B om. (A) B Uc. (tt AB \ij:. ('•) A yj J:>. 

(") Kor. 20. 192-194. ('t) B o- 4^^ o^-^. Olo^' O' Oj^'- 

('^) B \ij.. t'4 B (''’) B J=> . _>E- Jy. (H) Kor, 

17, 84, ('Y) Kor. .39, 1. ('A) B proceeds: ^\ ^ ^ 

j 3=>^ js- aJJ\ ^jj> ajie-J vilVCs 8o A in marg. ('t) Kor. 40, 1. 

(t-) A ^\ y A app- sy'- B jVJ. 



A'^ 


I ^V; 


Jlji dilji j i3\jAY\^ ^ (J>^'''^ -Oii^ 

^OT^y- fv-j ir-'- ■;, r 


4;i\ ^U. (3ViiiV\_} j_yj 


('-) 


a] >_ ivai a;\ ^SJ> V\ jVcV^ SJilj dAji; J>\j\ 

/l >n) s^ll^ ilLJl A; 

Ja\ i2^U''''\4:^Vv.^_4il 1j'^\ ilrv^ 

— 3^\ aJ\ J.^j L Aj iljA ':il jUV\ s^lj j\ A,Vi da ^ 

‘^■^Vjj o^'^' 3--'^ 0“ fV^-V tA'' (‘v^.'-^: Cr* 

& ? >'' ’ ^ i.v 

da laA'Xw»-a ij\ Cad i_ya\ 

O''" (_PjW t5di\ il ^ A'.\ VjaVa ii 

> 'J j\ j[iy] lU''"’ U J..9 oC\y\ 

-Xi»s <m\’' ^ V\ (js*-* 

i_/=!i^=»V^ (j (_^^c>Vl 3"^^! fV:j^ A-.« \j.i.^j JV*!*'"^’ <ui\ 

fV-.Vijj J>'' f’r^'' (i jOS Jp iCi(A\ 

£ Ailiil ilAil'''^* 3 y” 

^'1 J^' J>- All\ Aa\ ^ _<i Ji_, 

\jr Cid jii^ £ 

A. J.j»'\ U ^ Aaj.- dl$^^l*.!j^ A;^ j'S" V. ^ 

J\i ^ £ ^iaP ^la.^ Jc. 3-a\; aJ 'id »Va r- 


AT 
\ = 


I'l r. o!ii. A) Ai; o. (f) Kor. L';:, go. I') i: ^U*. J^-j- 

r» r, (V) Kor 7. ).-,s. I! (Al i; (‘‘)I!a.U. 

('•1 ]>, cjTi *111 Kor. 2;:. G1 ('f) t; O'^l r.;>U;_L- 

1! /-r:- '' = M! :iO(l- Jt. I' J''- ( " ! 1! '0*1= a1 J . 

'’•'t K ,^Ai.iA. 1'“' i! A*.*.. 







A; 


.vr 


Af 






I A^ 


('> A, 

; I >u 


^\j\ • AJl Jij 4 a\ 

o'j.a\^\ Ja|^ O'-AiA''' O" A^l? 

4 ;V',5^ (j \i A=A '' ot.UaJ\ 

iaA"' wi^A' A>j jP-‘^* -Ay y>_j*''^ = 

C>i^^ JA? ‘'A^' fV:' Ar~A'' Jl U^"’^- 
Ai^ (j oAj <i (aL-A' IA' 

A\ ^ A^'^aA (3 •^\3 ^ i 0 _A^A 

AVls \1j\j^\ a A' ‘*^- 

•- " Cl “l" \''T'‘; • »•'•(-• i'. ' u' ° »•’* r’fT 

‘ ^ ' Jji 7 »a. i A '^'j'¥'' 3 (*A‘ ^A"’ ^ f*'A‘ ^’ '■ 

y Cj\j^\ a aCj\— 1\ JA 0^ lA l)-*'' ■iVk~[j^'’^Af, 

^ ^yi j\ jii\ji AcU^A i3jA^ fWV\ ii_/j CA A^A 

i^. A\ jTS ^ (A* M" (^ Ui-ii\ (3 -^A\j a_a 5 ^)\ A' jAsi-\j 

AA i^A.» A,’ f* j, ^ ^V-.1 

\?J i^VAaV; jlsAVV) ‘‘hA^A ijVii.'^V; A’^y oy^ '° 

Aiij^\ ^ ^3^LiV^ '—A^^ A ^ Aii^^U^'^' ^'ui\ A\f-^ ^j■* 

tj^y-A ^1^'"'' JVis AJi\ t5-^\ y_^ Ayi^\ ^ 

Aii\ 1*^ — ^ ' j \.i ^.yV-AiAi'v^ cA '“tAA^ A^ 

i^A\(''^> Av^A v>\ d« Joo ^ 

t')r. ^Oj (J. I! om. A!b\ jVs. (^) I! um. I! ajip. ij_,- 

1') Kor. 17, n'.f. ('”) Ivor. .', "'J. 11 


(=) B 


wAOj. 


('I) Kor. 2’J. .17 — ■l'^- ^ .sliiwVs. B ^ B oiu. 


from jVls to 
{''^i Kor. 20, 0. 


('^) Kor. 2::. .')!i. O') 1! 


f~«- 


(' = ) B 00=. \=., 


OM I! ^j\. 


('■') 1 ! 


, \ 







s.,l^lc. J CjWj-Xi|^ 4.; |ei<-^'>- V>.J j\/!V\ \''' 

<^-,f::!"' 0^''^' fv’t-^j li^ jVis 

—1 f ^ 

c^ ‘“^''-^“j* ^ cr" oy^i (V'' 

3*^ c/i'. c/" li u^'"'' 

—r-'l/-' (Jp fy^'' yj jV’-'*^ f ‘fy^^ yy^^V 

vV“l y |<'j~^^)_; ^y‘ ‘'?‘\>“ ‘‘?’\>£ 3’*'^ 

“P vj\/“ jUa.j*"'^ oyl^'^ V' 

i3*'' ^ ' J" \y'^'^ Oi-^\ (^)^l\ ijjLA 3 V^iiaU U S^\„tV\ 

‘ fi^”^' Jp ^ 4 j*''''* 'r-'^^'- Cf" W'''y*''^* 

yy o^ \?j=>\<''' Jyx.'' ) >\ 

4i-sy\ ti 4u\ J\i \5^ ^jy' >y y;^'' '-T-'\y_j 

Jc\ V, ^ ‘^jy'-'^ W'y o'^ y-V^ ^ Oy'j-'- 5''^.^'' oV^’"' 
W' W'" ^ '_3^ C,^ \^J_ ,J\i ^ ^!b 'aii\^°* 

1^®^ y iSj^'^ (3 ^ i 


(') 

Ji u(ia^ 


(n 

Kov. ; 


2i. 

(V) 

1! 

0 ^U' . 

('A 

1! ci'l. 

( = ) J 

j (Jill. 

(■') 

t: 


0) 

Kur. ^3, 



(''') 1! 

’ Hilda P.>s\ 



( 

‘) Vf oiii. IVoin 

wi-^ 

h 

to 

J.-;' 

O'- 

{'i ) Kor, a3. 

27—1 

i.s. 

(") j; 

(5a\. 

('7) ] 

> o ^ ■ 


{\h 

IJ \&}' WJ 

• O 

'y 

('ij 

15 >1. 


(' = ) 1! 



0-w 

li 


(\Y) ; 

p. ^y. 

(\A| 

A and -n 

ai*,., i:. 


('° 

1 n l^y; 



(7 

) I! app. 

. \ 

ir\i 

ft 

-\ 

<V_- 


('''') Kor 7<i, 

T). 

15 u' > 


|77) 

Krir. 7(>, 

IT— IS. 

iTi) 

Kor. Tij, 

21). 














.» 


(W 


‘0^^l> fV:_,j d^ (^'' ^_5 fTc^j \y ' ^ uyj: J=-_5 

yj.'\' ' U ^ d'' £^ ilr**"' iaol-.Vs''^’ 

3?d^ d'' d'' ^j^'' Cr“ 

aJ^ '-i_y9_} v_tiSd\ (i\''*^ d^“ dvd^ -J* 

jic (j au'^ ,j-“ i3:"“ 4.t\.i^\ ^\c ySj Asii> ^c»“i 

^ d>du -XiaS s^\j«.J 1^ ojliiil*''^ 

^'' i3-^! Aii^ (d’'"' ddd {V^ fV'd^ '^^*’■^_J 

li ‘^JJ ^ i3i-^'^_j tj\i:;sV\ ^d-^J 

Cr;d^\ Aa\ Aii\ i_;^\-w V^i\ 4i^\ iS^^ 

JVii <Jl/^-_? cidi ^Wdj ly ^ oy’y- 

"“a J ti * j/' 

v±i\i 3-^ "(6 ci ^ 

t (J^ cX* tA\ ^^VnJlV jj\ 


•« 

^ ^ * y^ A ^V8.l V\d \ ^ .jViAf. 30 

dA^-^d^'"' dW ■Ui\ <U)\ ■^\ JV3''°) ' = 

i^ilVJ'jj jd’"^ O" O'* J'^ Jda> Oi; ( ‘d^d^'' "^d' 

5l»>! ✓ »< c "£ -*' jA) ✓ -»' ^ 

‘Jj^-^* ^*^ o>d^ (0^ dl 

^ O’* ^ '€'3^ ^ ^ o ■t®-’ 

oV«\j53\ v_i.-£’_jj I-Oij^- ddd*^' d^ ^ ^ J'J^'^ b\ 


(') 11 ojd J,c> As\. 'A' Kor, 23,02. (^) B liO-\j- T1 om. 

iV\=A« (") 1! \y_,\. ro B i 5 i.U. 0) B oni (Al B ^.<; . 

Ti 5 :>^oiJA. 0*) R OU 15 j’l. (\r) Instead of 

‘i\\ ^^Jr^Ji cJ'd^ J' has J^- BikMsa.^'^ ^c> ^\. Kor 

li;;, (Jo, IJ oiu. di’i v3^* Kor. 5fi, lo — n, 

OM Kor. s;^. IS— lit. o'i) Kor. 8:;. ‘2-2— 2:3. ) B Cr>it but eorr. aliove. 





ay 




1^ "^^/y -iii L V ' Ji^A ^ - V'* 'V^ ^ 

s 3 ^uiaLl^ \3 <oi^ 'j^aj\i*''^ 4J>\ 

^i_A.lj> t (j>^^ O*^ L-T'-^^ ^'-Li\ 


di'^ ^W)w« 

iij ^ >»> 


X *» 


3 ^ . il\ J,l*i ^ AXi^ 


j\ ‘uia«; ^ ' j \ ui-otiaL.^ ijp 


;'• 


Jj Ai:i\ \.\i diij ^^(>\ ^ji t dAxf-Uai—^ Jui dili> ,3*^ ^^''''^ c5 
“ijy VjiA jujuij\ * oV;V\ ^yJ i°^*lal~'i C (i 

^ (V* 3^ ts^ oy^y ^ ^33 ii.V»A"' 

Si_,XiJ\\ 4 lyi-J y33«->^ Vv”, y ^ ^V~*^ i 3-^^ 

J_y-j ^vJ 1\ 3^ (3V>J''^^ iOi\ ti '' 


li 45*'- f'r-A''' J*"’’ oV'" f ^ 

^ 4.i\ y'"*' A^j>- j ia\^ ^ jcijiVj' 

cr (^^r^5>- l<'-^^ ■^' -Aij,"^ ' jV£Y\ ^ \frj^ 

(.VC\ ^ jA^\ 4j (j,\j«jA 4t)j\ l;3>\ U dl^j I'u^i^ yi 4 jUY\ 


I ' I Knr. I', yo. in Kor. 3, KT. Al}!\.,^,. 1-) I! LsY (^IlSuiii. 

from y:\ to al_ya. ( ') 1 ; out I'') A]! J'VI , ('Y 1! ' 1 . 3 . 

< ') 15 tulds J=>_, JS-. ('•) 15 i 5 A\. (") 15 (_iV»j_. il^V; . I'f) Kur. 

4. n- <'^' I) ^^_,A<:,. I'f) 15 J:>_. js,. I '“) 15 ilddb li 'jA^ '5i (.- 

iv-^ b' ,34™*'* * ^ o^ I'V"^' (* 4 — t -5 ■ 

''''’ I! ii^5 '''^' 3- >''‘adiii!r of 15 K doulilful. A ) A om. 

fiolll to |_,''-cY\ . 



.■^^\ k_jV5^ A"l 


1 .V 




|V “' ^_ji; ii'i’ ^'-x-' ij>^ j\_i\ '* V*— «.' 

jfytj J\i d.„axi\ (J''' ^ ^vis i—i-iA' ^^*-i*-’ ’'^.''j 

^\ji.\ ^ 0^“' ' ^'O f'<V“ ii ^lA'' 

^ ‘ {T-j^ ij' ' " 

^''j.? 4:-^\ jJji\ Jc yJLaw j\__^Y\ i>y*-^V 

oy '-^ ‘u^'-^'' V- '^^1 y“j cr^ 


J V' 


v\ 


Cl; Ci.C Nj'''^ 3^"* 3^ f ‘ (C\ 

O ^Vk\\ jJi Jo ao\ku-Vl C 5 ^\ Vj\‘'') oy- 4 \ o\‘'" o-*"" 
*'C»iV\ <1 ; C" j \ C ij'^ 31 j^'^ °'^ ^jC“_j ( 3 '-^^'' °"^ 

\j^’3'"’ 3?’_j (i 3^'''^ y* cy' f'o-^ o-*-* (^3^ 

< die |j-»'' 3 o\ ^ ^:i 3 al~.\ V-* 


‘ i3) 3 ^^ ti 3 ja~ 3\ 3)W. '-r’3 

o^U Jo Ji 3U .jj\ ”^\ .d\ ^~'\ JV5'"> 

• C'’V\^ |J\f-\ 3'' 3 'l V« 4i\ \^\i''''' \- 

- ■ ■C'^ ^y' die jj jtijo t53i\ dUj> ^ 

(^w*^ * <ui\ e ^ a^3c\ j\ l?/ v\ t jl L?i^^ 3-C^ i:»:C\ 

dl diV;j^ e Cj 2l;Cll \ ^ aJo 

< ') Al! 0111. from Kl» to tvi»i ■ Tlio worils aru buiijil. in murg. A. t'^) A oiii. 

i -^ 1 (^) Kor. T(>, 21. (-'> I> io^ . ]> ^ 

''I i! om- f(^j^ ii- li cS-i^^ • *'" l'> Jo foi’ 

0 je 3 ^' ^ Kor, 2 .';. lU. t^;; T> Oo_j. 1 > om. ^u.o^'i (j'. 

I'f) A V'^i'. I’'' i! djd. t'=) Kor. (J 4 . IIJ. 0 '^) If . 

('V) r, 0111. d\ Jj. !"■' J! JJ. 1 '°' I! Jii. ''■■> r, oiii. 



jjjs i 3 ^^- li^ '" •\.»— ^ ^y‘ 

Slj'^' JW <ai\ J\i kaiiS^ d^j^j J^\ 

\'S\ dH AXi\ ^'/\ au'' 5^''' J-^ oy"^ 

OjVcjV\ Aj ^3 aJ ‘Cp ^ ■— A^V\ 

oVjuiA .Ul\ J j\^-V\ J>d/\ -UP- = 

^ a j _ic>|j t— <cp* w*a 3 aW'^'> -a)\ y 

(_ 5 ’>-— i di^A j_jk\ ^ iS*’"^ 3j\dV\ ^y yi 

>ii.'V\ JV 3 aj\‘'' aii\ ■uj'' -V- O’ ^<'' C^d ^ ^ ‘^• 

i_il\ i5Ai\ 4ji\ (5\''' |3 oj\_iV\ y>_j '— s_5^'i ‘-Ij'' 

\j\ <ui^ j'^y^''' -^'H:*-' _y.^ ^ •‘VdV\ ^jP- ^ _/’jyj »\^V\ Ov '■ 

^p- 4li\ ^ ci\ dOjW .Ux. ^ ‘Uj'' Jp j\S^Af.:^" 

•tl 

(^Ai^ >uj\ ^ i3^-? 

O _^V’l ij;-* O _;»■ '-X: ad\ -Xi«.-. y} ‘ ^ 

4_U"'^ eVP-‘' ' dly jAi Jso^j 3^'^^ All'' A^VlS^ 

A .! y vT-ji?- \a\ 4 ^v\ ^ 

^yry xVdsj £i\ jAa Jcj ^,^1 V« y\ j, y)ii>, ^ 

A — )V\ (3 (JxA ‘ ij ^ 

ajV\ cj a V V:jj ^‘‘ W li' i_r'^ 

J\i_^ < dJ]j -Xjo oA^_ ijj!i\ jV^ ol^^ Cf” 

jaA ^3 ,a-.iaI>v\ £>a 3 \;_^ All'' i.p-y'^ -^yy 

‘ A^-^j 0 '' 5^*^’ o" oy^ 'C'y^\ -ja\ ^_jl5i\ 6^ ^y 

(') ]; (fl 1! Vj. . 1^) Kor. :lil. 1U!». I' iJ>“- 

(^> 15 ij'a. ' '' In A i-i written aI)ovc as a variant. 11 yj. A) 1! 

(Xl All ^1. A in niai>'. At 1! }j. '' ) !'■ VaJac-. ("I I! a!. 

I'll Kor. -2, 1. I'^i A J-I'i I’A II Jj. ''°> II oin. y\ Cf.' 


f 



JWVu^'”' VJ 4ii\ ^^*i Vc ^J^]j j!>j ^\ 

*'l>j ^ ij^ Cx“ 

L i.£A. 1-X» (J)\jt! 4Jll\ J ^*A-m (3^^^ 


<k/j,*'' ^_jUi\ <J;5^Ji\'"'’ L_^ j\ J\i. 4ii\ JU'' 

^\'S' jJj\ ^ ^ 'tsi'.:~~^ ^jS 4j\ ^_J U*'* 

0 j\-iV\^ <OJ^ iOiV ,*)'^ 


JlV^\^ 4ji\ 4j* 


I ^) 


0 ^ yij i^Vnj ' ''* 

i:\i (_§ (\‘y^ iaW\ U ^\ Lillj (j 

3^\_zV\ (j^l^ ^ ‘».-?‘j^'''^ (.^i^ ‘ “’^-J ^'' 

i^vcVi AJiVi (_^\ t V^\l j_5Af.3 

\j 1 « j\ <tji\ 4.?-j’"''^ .iw ^ 

‘U^ y>j ij^\:S' ^ '-^A' i3A 

4j, ‘\j.iV\ lIj J.ft> auV; lA' "^ C^^'A 


• '' H I 

o- 41^ j.f-A “W-' ti? c^^A' 

4.i*j ^■^\ JU*'^ Aj^.^C. j Av_A A^-: li li^*^' °A> 


AJlsm.> 4Jum>> 


^\ A , Vi A 


A.) 




i.}M 


y y 


/""’ in\ 


1 " a^VliwtVj A ^3 


Jij VjVJ ‘iu'i 


“^_y.\_5 aL ilJ\ “^A-b ^ ’A/! y^- 

^\ "^^yT 4u\ >u=“j*'''* i_^a— yi A; iAj\ c-»;>-*“ vv diij> r- 


(') 1! „^i 


iii if, ;y\. I'l ]> ^-,3^. 




j 


( ^1 ]» aa/^. 


1* 


(M J1 I 


J- 


“> 15 A- 


l’> i5^- *") A 3 jA^ 


('H n 




-I J! 0111. 1,5 

u 

' '■> ]! oui 

('til! AiJJ_,. 






0-“ (i '-rJy 


iS^ ‘“UiV .Uj\ ^ ^ 4jjl ‘\j.iY\ ^ J&j y.'^’ 

^OJj ul"?!) '-r^-^. ij^. A 13 V; <ai\ 

(3^^^ O*^ t3'^^ l 3^ Ail^ Ali\ 

Ail^ j' ^ *‘ |C^ 4Jo\;.p ^JUj^ ^ 

* S* Ji>_} 3^*" AJy = 


V ?'-“H- y<^ is^^ i5-ii\ ^Jl^3 \js\j O’vwij 

^v-i.) o-*-ap ^ ^ 

•* — ! 'M iS^j iS^ AjAaVix ijy^. 

j.\ V. jL <, v\ ji u jL ^ ^.\ ^ 0 >au. 

j-t" \Sj !■ 0'J\^\ iS^\s ' ti A-* l3^ ‘'^ 

°f\-p 0;i»^j yr^' Oi;:^''"’'* (i^'‘"^ au\ ^ 

lib ^'^■''' c>. IJi*'"' c^>l\ jVi> ,A3i\<'^> 

ijy ^ 4ji\ jL \5^ (s^-j i;;:^* lJjU\ 

(J,V«.i''^ 4ii\ ^ jl-x.i\ jUs ^ b-Aai-i l;v-'“^''-1 

V • /• AU'^ A«^j ,_^\\*''*^ \5^ i (J,W lUl^ ''^ A i. ■)'.!'' 

>; ^1 ji\;vf-iiii j) ;;,r j Si'”- jy'"' 

AAo\ ^ (3V*.? AljV ijV.) (jVii -Aj^- 


Ajis luv _^C. ibli IluVV 


'i tS^- LTfr' 


v^vl*ii ^\ jVi u SjVaW A vlj^ I |«^sii (ji A (j-' '"^ 


(') 1' 0111 . 1'^) Kor. 2(i. 7S — SO. "j u ^y.-^^-■ 


i^) 1 : 


'•} ‘i.W. 


( = ' J! o3- 


(i) ]> uin. from 
A 01 11 . C^ ' 


to (_ 5 Jv\^j ° _ _ 

(^) T! aJsC. <^) A \,_,. (’0 Kor. 20, SIA (') A 'jCU . ('"H 

("^1 Kor. 10, 2'<, •('^) j; ailiK ^_ 5 ii\ ab? ^1. (''> A 0111 . 

<'“' Kor. 21, .SO ('0 i; (\Y| ,; ,„„ 

?> 3^' “b ■ Kor. .10, 00 , ) j; 0111 . Iruiii ^ to A;/X . 



^ V ^ '-T-’V ^ i ^ ■iV:'^ ^ , 


A. 


;(') 


lJ l? s^AiiV^ AAjiAA ^ i_j\.A L_ji->i^ 1^ 

* * o ^ 

^ Uati-^ A\c ^_jL?jij ^ ^j.i\\ 

fvA •i=V''^V\ lidA Cr* J\-s ^ ‘*-^j 

^Ji Vi V!j (i.V*j‘^^ <ai\ ^\ ^ai; V!'^' dili ^ 

^ V — Cj_^^ 

t5A j\ wJJd A '' Jc>j 3^‘°’ 43 _j3 J.-~ 4.;\ ^ \r''-V*_^ 

(J,*\-*i*^^ V* ^’A 

■i_j»-Vi is*^ J''^ A'i A'* l/" A" “'■'^ 

* — ij’^ ^■>'\'^'* |_A \5j 4 A* -^_y. JjaiU'* ^ 

<^a-j><") V;\ oVii^i JVa V;\ Cl ji'' ^ 3^^, >'^' 

A*j*"'* A oW'_j Aij sAIj 

dilis lil, <^-JLJV'^' y> 'A -».*.a>ly. ^ '^\ y>_j 

C ^\('^) jVo-‘^' ^ A jC5:n‘' '» j: jC 

V4iac>\ i3d A o" A 3^ ^'Vw cAl 

_J* i3^1j ‘ ‘A.;^;^. All\ ^ >uU 3 (_)“A t-A? lA '■ 

■^.ji A iJ^d ^ 3^ 3 lA_j li^'^' A-''"'^' i^Ai 

ad\ _/^ *> I "A 3^_J y^ (A- a-^iV;\lJ t 4;j\ 


.vf.3t<;, 


(') 1! om. •AJ\ Ajf-j JU. (^) 1! “iW. (^) ]! uiii. i') Al! ^AA. 

(^) 1! J^. O) Ivor. i;i, 83, ('*) 15 jV-\. ('M Kor. 513, I i. (‘) 15 

('■) Kor. IS, 110 O') 15 AjJ-'"- 

^r-^\ is writtuu above its a variant. i'^) 15 om.vii^i ^ji . 0-) 15 ^ 

('"') B (jVA.'\ ijj . i'^) Kor. I5ii, >!i. ('■') The tvoriB I'roiu to 

>i.>!\i\l. are written in niarg. B. 





I 4 — ii\ 


J J^'' 


(') 


.1 


- -^>'Sl''> J 

^u\ WV ^' '> ju ■■^\ JU'’^' 

"jf ( i_j\.^ vi^>, <.\ dl\l. WA-U °^\\ A"' 3j»~j 

C A A'\ y;_f y(,f j\ dir^*" JU'"' 

(J,\ i5J^; 4.;L 4 <uj\ J-jC Jii li 

(3^- Aj* 3*' ^Aai (3* ^ -viw^ 

^ ^ w- -tJ- > --01" 

'^y-j ij '-i-^ lSaU iJVii (J.l*J 4a\ lU^j ^ (5^' ij/' 

<'\ Vxvlc-Vj \ \^. 

iS^l, "^IzSAV''' vX',, U^ 

4il\ J_j*«j ^ ^ i<U.lb>-_j ‘'•^\>=*"\j*''' •>i')W\j •»^''-i)_; '^*'“ 

ViV'"’ J^j •»_3_>i5 V-i^ 4,.j ^ 4j\ J^'\ V^ 

acVk; :wVr' y.\ 3?_, > '‘4jj\''''' ^ 4di;3 ^ dA'J\ 3X ^ 

'ax'' \y*^,\''‘'' y'" A_iy3 ^ J\ \5" ax'' Jjr-^'' 


(\i i; 


» wio_5 J . 


*'> n om. n X\ V.. j- 


A*. \ ^ ' 


]] (.'in 

I» t}^:> * '• Kor. 7. l-i7. (''* In A 

lia^ I'Cfc’ii A'llrerc'l to ainl (\,\ ^uj'pl. in inar". iiofore it. J! oin J' l-nt 

^ tl'*' ^ Kor 4'2, .')2 — 53 i Kor. 53 3 

^’''^ Kor. t*:i. i2. •'r> 1’ P* om. from a, to <;! . 




tor •u.'i 


JA~V 


Kor. 5. 71. 

r-M II ^ 


(K.) I 


•m. , ,o, J.W 
Kr.r 24 '>3 


]’. . 





4 

(3 O'* 3 ^ jji\ “ir 


(^J o\i'^' ti' jV^l^ JijJV'' j. jc._j, [/\ ^\ ‘V^ 

J_jii jV'T” \S^''' j' ^'> •:^*-\ cr^ 

i_Jax~i ^Vwii ^ iai— I 

"j^ ^ _4ji\ t'Ci\ ^j>z\ oJ\ 3_5' '' (iV*.i'"’ 4.1^ 

(_^\.W«J\ •\ji _y^ j\-i\ \5j cj^"-- j~^- ^'jA*-’. ° 

ij°J> y<>^ ^iji-J' ol''* ^ iX>\ <^j'‘" 

o^lc. ^\ ju I 1^1 jlTj ili'. \.jVa^ \1 jJ— i'' 

OJJ'^-^'' ^ jj*' \j}j>>\ J^-U»x— 1 y^J-' 

diij^ ^0\ ^ O \^. o' 

^i.1 '^J l^lj>-\ M 4.j'" ' i]^^; i:::>-J~\^ O V ' ■ 

4o.^y^:^ * OJ^ (3^ 

^■j> 3“ "-'y 

4ii\ A.i*-^'''' cSjV-io3' O'' o'^ '*'1^ S'*-’' '-^:3"' y"' 

'‘^’■[j '^1 yi' ' Ov^*-^ A-.W’' 1^3 '•'^'' 

jVia o'-*jV\ j i5y*jl' 3^ '■' 3*^ '° 

3;''"’ jw'°' Aa\ 3^'''’ ^ o3 cF ol 

=Lt3 'Ajj i3oi'"' ^ i 

Cj\j\ji\ ^ A dil i— IJ V. Jt Aa[; aLIA 

3^'"- 3’'^'1j o'l' >.y <jy Ai. ,''/. 

jj, j AjcVij I 3^ osiVa-' V i 3 -Ai—io " ' 


‘ i3^ 


(') r, 0 . 

'!■' 1! w. 

'^' Kor. 2. 2o.'> ' ' ‘ 

]'> ‘a 

u'-' • 

B 'o* •^. 

(■> Kor 7 21 

' '■ 11 a'M' -A; 

' ‘ Ml « 'lii 

l“l Kor. 27, 24. 

i '• 1 V ' : 

< urr i.v ]at«‘r lia;jl 

i; .3 

'•n r> 

' ''^’ K<»r. 27. '*“. 

■’'• Ko". J2 2-' '■ I 

. - /c 

■'A AB 'A. 

' ’ ’ K..r B. r.j 

' *' B 




\o t t3 ^ t > — > Vi 

i^Hi>'^^ iJ^j aS^^T 4il^ U 

^\s" >LJ ^U>_ 5 l\ 3 '=^ ^ ^cj\ jy^,’'’ av>,yU ^ dii 

y- iSjr^'''^’ ■f:^ jW i->/. li^*'^* '* d^_Jc> jj “4?*^ 

(_)ia' tiilj A^j* ' iijjt) .^o\ 

^ ' y ^ ^ O^ ^ Va\i ° 

il/’ '-r-‘V^V\_5 (yJ[} ^“V\j U^l\/i^'"' 

jyc^j''’'^ fVH:' V’ (-^*^ 1 ? ^V^iiJJ^ oVUl -UJ- ^^.-iil J_j.A5\ 

4j]\ (^_^'-'J CA^ 4ii\ 4.^V\ ^ -ijsp 

U>^J flr--^ i3^'' Jp O^''^^'"' i_Wlj aU^ J_j_^*3y\ Af I"'' 

sW-ii^j Ailc. Jc 4 ll\ ^ jt'<9 y '■ 

'^\l\ “'^y ^ <^\£\ CU <4.<>\*i\ A.<:>\i^\ j? •"^ys AA.O J aI'''' 

i A. ^ -J 

y^i ^_j ' 

t 3 yV^? (m\ A^j 

^J\.'!s^"'''Ay5^\l i 3 ^i>V\^ v:ij\^V^\^ '-j''->V\j iijWVWW 

Aj\j\ ^ U y\ ‘\i 3 \j^''* 4j y„V\^ j^xIaS ^\ AjilVxC |»-y~.i\ \: 

V« ^xa 3 V« ^yyj ^iP- Vo y^'ajis A^\^\j Al\j«i\j Ai^)V>\j 
\^>A^_J -^y ^ j\.'^\ V. dJT'V. jrS' V. 

S^ O" l^-''^,? <^1? Cr° lS^'^ (J-’ ^ Jp 

(3^ '- o^^*o V^aP* Ail^ iS^J A.yW ^Vl ^ Vo 

L?j_;_j' ^ ‘ ^ 1 >'“ t 3 *^' u\/^^ Ajis ij^ ^j«i* 2 > aU^ 

i 3^V\ pKvj"’^' J\i A.\ y- 

(') li om. Jc. <’’) T; J:>. (^) Kor. .",3.4!). (') P. Jy5^- 

1^1 P jloi\ ij ^,.io ij. I ') P ^^' 1 . P 0111 . j\~,_ oJ^. (J J- 

' '* P> cSJ-^' ^ aoAU ('•) In A oj i-, Miiijil. aftor pi , I") P ilA— ^ 

>'r)Pai.i.,3^;AAoj I'^iPom. Oi; i.^_:^\. 3 . (\=)|!j’’ 



jj I — i.<3j ‘\1 

'^'‘■^ j^. o-'lj*'^^ ‘^yj 3^'v^'*'' 

‘Iji'NV; I OjjjcS*^' 15"^ \ 3 j^s-j jp'^’ 4.1^, i:,« (j_J^^ 

Jp U ^ fc^ Lj'^> ^ C^(=) 

^-^jj ‘ ij_J"^^' ci^'^* ‘'^_j^:* '' ‘>cly\j t 'jaiiiV\ 

v*'-^^J« ‘ ul^*'^ J^LJ ‘'■3^ <UC-Vla> 

>^ > -t ■< . . . < - . - 


0 ® ^ C ^ •’> “■'® -^o ''®'^ o 

fVr^r*^' o' O^ OO^^^ O-^'' ^ ^!.lli> j\ ^JV\, 

^\ (J,\jj'"’ 4ij\ ^ ^'^■1' llj' 3c Vvrir^l 

31 i o->u 

-V\ tJ>' Oi^^' ‘‘^'' ^ ‘""“i' j_yi.j\i'''' ■'4ji\ 


0^ 

^ O^o i , 


li«5 AJJ 


tr" 

J 


Jo'J <i ^^^3i^''''‘’ J\lj' '' ^«i.^ ‘'■'_j*V^ 


(W) 


4j^>- 


lj~j 


^jjj^ 3^ jV*-' -uj' j_}~'j o_}j ^ 

o3— 3i»'^Vs lx3\ (_5<''' (_j^ ^-s^\ j_).»c 

di;\"’'> ^yj ly '3 ly*-^'^'' ' 3^y ^ 

— ^Via.'^ A.i 4j i='3f t> 

0’-3iV''^' Aiii\l <'-*-^^ ^_j-i ci' '-jt- y^ 4iij> Jc 

4ii\ ^ ^\ 

4ii\ <Ws:^\ ^ ^ ^ ^ 

<j Ju^ ^ 43\a 3\^ jj^-o 'U?- ^ Vo (3 


i> atlds jjic . 

' L> 

Kor. 

.->11. 7. K ^ 

. (^> 11 

oni. ('' B sulil-- 

Vr'^ AAt f\. U_,. (=> 

r. ^\i for 

^C- 

ro r, 4_^ 

1 . * Kf ir 7)!!. 7. 

*'''^ Kot. 7. 1-7S. 0) Kor. L'4, 7)". 

' Kor. 24. (>.".. A jj,5t j 

0')B=/2>^. 

('0 1! o->l. "^1 : 

n «l 

i'» ^L, j o^\c *^3 

^ a3\ . 

0=) K<ir. n. -ill, 1'') T! 


I'V) r.Al3 

I'-M Kor. :;;;, 21. 

('“) 1! aIO;. ir-) Ko, 

’, 21, -■>•">. 

ir'l Kor. 4.-!, 42. 

<'■") B _Oj. 

'J'^i J4 1^13, (’■-1 1! 

^3A.-i\ d.Ac:. 

ir“' 1! 

-r^) B 


0 

.Vf.40(( 


\ • 



cjf. ^ 

4.;\ AiP _?' lijvi ii^- <-lV*J^°' 4Jl\ j\i 

Oi,^^ Cft *^_j ^ ij^ ^ oV^^\ ^j\ las UVmla t-— •.>, jl 

U^^'1!>X3 ''>^^ ^''jj ‘^'' Jj-'j Cr^ ‘\f’3“!.' 

3V^\ '-^J‘-_i '-j_J''^2^^ ul*^_J I— l_J^ ^Jt^y : 

£ Aj 1& ‘ p » \^ *1 j 0 I g*v?^^ 

>»•- U^ ilr'*^' <3'^ X 5 ‘C\^''' j^\ ij, lSjj 

(V^ jV. <ui, J Ji^_ !iU j\^-i.l[j “^s-'bjVj “M 

-e 

-vl 




‘‘^'^ oiLj 4.'.\ icS- dL—^j^ 

C-ii^ 3V^\ JV ol W"V"’ J> ‘"'rVJ '• 

'j^Jl'Jjl ^<'r; J,; ^ , 1 ;,^ 

’ A;lcj t^:;5X-l\ J 

-Ai*— _j;\ ip~; C>_jS -Xt^ J\ 3jj^ b^il'' 

iS^j iUj\ i^yj ' 3- ^J 4il\ 

^r-^J '-!-’^^^ Jf-/0 i_y*^^ ^\J\ v_i!u.lj J.^1 -'-*'■ '^1'' 

X/\ ^ \i\ 3kJl 

^Ui ^\ J\ o' 

' — b' bo b' k ji^ '^j 

o'^O 

^ i:>b' jik 3 y.U.\ J.:,Jr jC ^ j\.k\ Oi' o'^ O^'' 


ob- 0 ^ '-^b^ 

' 0 ^ cr" 

'^b^ u"o^ 

0 ^ O' 

Ibjsi 

(') I! U. 

(0 B . ■ - 

(^) B om. 

(^) B cU. 

A ailiB 

in inar)^. (' 


(^) B 

('') B J6. 

(A) B V(^- 

1'"^^ A a:s-. 

(' ) fo jiointcil 

in A. ("i 

Koi’. •'}'), 12S. 

■) 

-ri 

p 

1 

‘u'c dXi\. 

''^'B ^\. 


I'OBo^. 

00 B 

A <;cU. 

('•') I! Jii\jj.J^\. {\y 

B 

O'-) B ij.«. 
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.i'^:>\ J"> <di\ J.._, ^ V. a. 

‘4i Jw Ali\ ^\'^) 4iU^ 

J,V*J <Ul\ JU 4j\ ^ 

AuV; \-;\ J\i a'.\ ^*1^ iSjj Jij''* t 

^^i-' 0^ o' Oi; 4)1^ l3>“j c/' t = 

-zJjii J\ ^L.\\ 4^ jViU G’ _j\ 

Jls 4.-.\ ^^"'> 4:^ l5_jjj'' ' ‘'^_y.'''’ 'jup Va; 

1 « *^6*^0*^ .rf •w^ 4^ -t -p»» ^ 

i3 Ui&.3 'l ^ ^ ^ 

4j\ ^«1,43 KS- iSjjj »l5- V^ 4 u\a1'. 

L?_jj -^_j ct" “'•i^ 0^0 '■ 

“'■'ij 4 ! 0^'“^ C^’ ^ ‘*^ 

Lijd\ 


41r( 


4U\ JL _^1 4.W \3\>o\ \3V^\ is >' 

lSjj -^_j OAlj Cij iJV^' i3*^ O^ i3^0 0^ 

JVa 4.;’l j.«Lp 4 :^ t5_5j_5 col\^^y5 jLi-Y\ J'''' viilJo''"* 

i lS-^ 4)i^ ^ 

_3V5i vVi\ y\j> CUW ^ 4 = 4,J, ay. ida 

■up. ('O V, '"' i? ^^.j,i 5 a''. ''-') A y’O. i'^' r. \i.i'j. 

*'^A A with iS J ^^^lp])l. in iiiarn. ('''> I! iSyj- r. ^j€x. 

A) r. . (nr>^^_ 5 _)t- 43 4 Sa'\. (^) Va .suppl. in A. (') 1! oin. 

4\^\ 4?-j ^'\ J'\i. K iSyjj- I! 4'.. A> i! Oin. ( '■' li ' AA- J.. . 

r> VAi. (' ) Tlie word' I'rom iSyj_} Oi-^ arc suiipl. in mar;,'. A. 


(") A oni. 


i'r, A ;i. ^0. 


('^ 1! 


J^- 3 . 


O'A I! f,,r ^ 


ias ^cO'-A. The word' ias "^; arc .'H]>1)1. in mar". .V. ''”> 1! piO 

00 7!_^USl)^, i'V) j; iU, 






V. ^v, 


i$.^\ 0‘-J>-'' C^\ Jaf.\ J,\ X? f^' 

.1^3 J=»-i; JU_j '“J,\ 4^1 4.,'a.tt 

X? u_>^' j'lrW (‘V~'_5'^j jl^ii'^'^ 

L^\J\ :>\_f' jVij iVj (J, \^ J\.;^ oJtJl ^ 

i^\c y,_j Jj £/\ J(>a; jVs_, 

ii^_j J-^V\ / j_^\J\ jLi\ Jli, 

i^Jll Ja»_^ Jlij I si\ J 

ijVi ^cil ^JJJ ^ C^Ar* ■‘Al'U Jijii_\ J\i dJl^\ j\ ^*1^*''^* 

f^\ ^W'-^ "jl^^ JV;_, ^ -j,\ :;4t 

^ o' “A' Jt 4u\ J_J « J ^ ^ 4^i; ( 

0£- t V*> A\\ 

ti (ij IjW r^Lj) i]>u ^ ^ 

J.L o\S^ (43^^ V§ U ')! X^Y\ ^,i JU_, (i\i\ 
‘I'V^ laji-lj aiJ-<j)l J5l U^%a:ji>\ 

0^1? \^l’ J\l\ ^\ J\^- ^\ \^ J^I \ ^ J 


"^O Cr;::^^'' i-y!, ,-5^ il'" 


C-) 


y -^-0 cn cAj^ J :Av< ' o' O' ^o' 

O^ ‘OvO^ oJulV 

Vjr^i J^j, [oJVS]''" IjixT'^ J. ^ Vil^I, 

O 3“?; 3^ ‘^' J^ ^43 J\.5i Y\Af. 1-’'' 

,\''. .-.^rjir! ,4lO .' r. r -’ L° T T" 


■‘ ' ^ Oo^'^O: ^Or- 


ys- \yr'^ oil y_j\y '^' 

3^yy\ r> ^ o' o- >' ^13 o^v 

^ O' o'AS ‘ o^i^vi C^vc ^ 


( ' ) In niarfT. 

•'-' Ki>r. 15. (IS — 11 ( 1 , 


After in mar- 01 Jj.... (f) y\, 

'■'' ■^■’‘ ( ■' f^iirfl. (iliovc, (Y| K,,,-. (js, i_4. 


^5iW iii\ j ^ '-r’V “I A 

^ |.V-« jC ii\j=’y\ jc’'^' '’ Crh 

A^ <ai'' ^}y~‘J (J,\ e>; 

' ^ ^ j ^ g ■£ 

^W ^ 0^^ 0^1 ^ ^'' iJ^'v '■^_?_j i ■i_j'?-\ 

^1 '-Csi 5^ JVi_j (i\ J?v'^ -^^5 

\Aa l>^ ^\ ^ = 

lAj'^ U^J f*^ ‘^'' *^-5 

Oi -^-‘yij ii lSH^ 

lai “jIs- 'ij las JS'l ^_J “US S^-Vis 4.^, 

l*J >U (jA^ 0^*^' ' A i_y^ li '-XO'\ 

( ji*i\ ^_^ y ;[^A>Vj ja.A\ \.y y>'^ X? ' ■ 

J*?r 0'' j'" J »^-5 ‘^''' ^■i->-y 

j\ A'' Aj^'i Aa\ J_j~'j iJ-^J V;\*"* a] 

^<. v ^ Aj Cf" A o' o; • 

(i\ y^j oWj_ 5 i a^ O'' 

J ;V0V: ^ A*. J>-V. ^ ^.V\ cr^ ^ A:.;Af. 42 « 

J\ J^y J\i_j ijj f 'j<A A ^Aa 3 4 )j\ J_j~^ o'! A-;A/\ 

v^_y (3 3 ^)LA\ ‘ (♦^ o' ^I'WA: jye' J^_> a^^>e-\ ^V: 

i Ju Asi^ y V: o-v'A^ ij/,' V‘' ( OA'_y 

A_^ \.;\ [=3^]*'''' ‘jA“" cr; u^y- y 0^"^*" >-^^0 

(') r, ^.b, (Hab^^. i^) r. 0) B ,.y.\. (=) B A.1. 

O) B oul. (V) aB om. Suppl. in A. I B app. o"V. . ("'tB^.. 

('•) Hero ciKls in B the A iB ful. ST?., 1. 7). 

The woriB Jr»_, ^ are followed immediately by the tRle of the next book, 

viz.. JjT^VfT. The omitted portion extends from A fob 41^^ 1. 15 

to A f,.l bio laA line. ™‘''' "' "’ 



“^“1 ilT^" (3^ ij^"^ Cf" 

^'1^ ^^*ri tS \.%_* k^Jui 

i v^^j-vA^Vj ^\ 


J ^ y ^ ^ ^JJ ^ oW. 

JW (J liii'i ‘^?‘JJ 1*^ l3^*^ T'V^ W jjc r 

i 4jj\ Jjr~^. j l/’T^'^ 

cH J3'^ Cr' ^ C' <iii\ J_j-j Qf- L?^j U CU 

<» — ^_-Xa\ ^ 

^ L^^\j o»««M jj j^-J\^ ^-^as, “1^3 ^9 ^ (^3l\ 

i-uij i.jij _,\/\^ ;iut. jj'a [^./ly''' j y' '■ 

'-'J 1^3 y' 

i^J\ j dilj> jU £_,^\.\^Li.V^ d]l3 u-iU*'’ 

f^- ‘-^'' v_>'^^'' f^"''' o'^V'^' ^ ii>lv\j s^V^ Jt 

u-'”'^ Lj \ vj:\ (J^9_} ^=>=» — i^tui ^*i»p JVi A.'.\j 4.v.ii\Af. 1 
JV^- <a!\ ^U It jc>^^ J’>s}\ ^\ Jp JW 4u\ ^l_y. ^ 

<iv^- ^y\ ].>, ^.v'Cu^, i]U.vi^ .^\y\ ^ 

diSj) ^u ^ j,\ j3y\ ^A. ^ 

i_j^_j.l\ <^'6^^J.,j AXty y (3^' Ji^ jCl(S.»^ i-S^ 

W.'*'’ (iW <)\ ^\kLV\_5 Uc '^' 

• f 

''* o'-^j wiittuii atiovi; variant tiapjil in inara. 

(') Tn mar, a, U_, dil i v-a,\ . <'i Knr. H. 






4 ^ 


J 




U 


jV. \ 


->**^1? Jcljlj JoJJj 

J^'A? ^l5-'''l5 3 \j'a\.^ a.?- ^=^'[5 

k3AIj '^_}^\^ 

‘ W-ii|. -^AIj 

^/j 'A?'" ‘b-^% ^V^\5 3 ^U\, U'\, 3 iUi[, A«A = 

j- — -j'^j‘-j^ aj-x^ o ^ '*■''' i»*^ 

0 ''”^ I *“ . «. 

Ji ^J.l.U 411 \ J^_^. “iJ J.;j3 iUji ^ ^*1^ 4.;\j 

uA? uA' '^^’' A? ^_Xi) \a l»fA.^ 

J^-j ->■'^'-5 i-H:b o^ (i=*-l 

’ ' . -‘■■i '^ i*^ ^ <01^ V\ 4,—.^ ...-.-..^a,^ 4.-.iv4lJ ^hIa? 4ll\ \ . 

[^U]'^' JU_5 i^^J\ [aII]*^) 

^“1 d^ A A/ iX> 

dib \r i- - \ 

O^^i-s- ^-43 4ii\ J_y“'j viiiU J\i_j t JU \5^j\ 4 ]^"* 

ALi\ ^ fc^-i] v^Vxs' ' jt 4^1*3 i-^d] J JU ''Jj 'iy 

4A^ ^ 0 O^ ^ Alat'O ^ ^ 

‘>-o\.v?'\ “^_? ■'■’^ di-lij J\i> ^•‘ 4^C» 


Xk.\\ ^^\y.i V) A,>\^" \ ^yj .iC-^ t -l \ < .t \ \ ^ ^ ^30 3 

y^’^^a-'^yy aAc yy^i-wy AjW \ A--U.1 ^ aAc 

LAa^ ^Va ^i(A^ (“V^ yi»'. Vj\c»^ VAs ioS ^Jc r 

__o^ ^1 ^lA\ aAc ^J— _yi (_^'' \A ij^^ ij^ f 


(') In niarg 'A oA' axia dij-i. The word' i^li\ dJJji 

luxTO been stroked tlirougli and ha^ been altered to ^_3jiu. 

Snppl. above. '-' Here i'^ a marginal variant, wliieli lia^ been 

partially destroyed Iiy worms: it api)ear- to be Alyi . C^) 'jAwritten abtive. 


-i.'la 



\ .^ ‘ li ^ u^:i '-r^ 

o\__,_: di' ^ <m\ Jj^" ^ • jl~j»-V\ J\is jV;V\ ^ 

^ dJ^j lt^ C>i 

j»jy\ idi.aisr' <U1^ ii^a^ .:^£ \ il i5-d; 

I i t ' 

./V^' L>i ^.-^=>_} ‘ di-i.; 4j\ ij Vj iljJws jj dil> U 

Xj Jy_j ‘ Oie Oi; O-'" ' 

£ j.'^'lA tS'J'^ 

(J [VJ^'' .-^Vi 

£ ^ dX^ 

Cf- L?^ 4;i\ d.«^j '■^\ Jls 

iJ^J d-jJ^ dldd^ 'i* Ixjc, J_^_ Aj;\ i.?~j Jli dll^ '• 

Cf- •^i*-' O'*^*' V' ^i**-^' J^. -4< ^ V' dJti^} £|.*i^ 

;^V; jki SUsj ^y w; Jc ^'i ^SJ■J.\ J*dF- 

ui_j' * jcdJV. ^_jlaj “^y d^; Jt LS_y^^ 

(3-“^^ a: Jy. ujVk-J\ jy*^^"' 

Jy dll\ ^\k4\ -Ai>. C' Jy d\ 4^^- [Jy w- 
li iJ‘?‘-/^^ O^ '-A* 4'' Ji^< 

Jli dyyj jj}l^ \J oVv— -Aij Jjsi^V) \^ ^J^Kaio y>-\j 

JUs oW <^i\y ^J^ J^\ J\J 

J^’j '-A* jAsj *4^ I_i JVi Ix; dy y\ 

I—* Jc. L'yli dll'! Jc jyli: r- 

I ' ) In mar- \y d. *'.^ (I, i„ ,„„,. j -j 

Supj,!. in iimrg. (i) l = ) Ror. -4, r,;!. fO .Snpp], ahovc. 





\ 


3 3 V* tjV; L \ • r 


°aS' j\ J^\ 'h^'^ 

= . r- .< .^, »o i- 3i. .-"^..r. .1 II 




“ c 

,W\-.U, , iiai- JVi 


»V^iV\ iijWVi.\ °-i* (3 <-3^ u~^j ^aaV™\. .•i.iiU 


rrVc\ I ejtrfJ ^ 


‘■^'■■—b oy-‘ 

AS\ , ,^J»J /l'^ l<V~^ 


Ab U“^' J'*' O^ f^' fV^’ 

Vc itVui^j J\i;\ ^jf- ij.\ ^_ji‘ J^_5 ° 

oVi4~i\ ^Vj\ tJ,\ di\j f'c-'^y. jj ^ ■^. 

‘•L^'.V\ C\i tUijVj J L>^ 1?^ 0^ 

j.&V: (_f-_ji^ jV'Ij “b*-> \y.-^ fvA^ 

V' W W 

J_yl^l jiii Ja\ '’■Oi' -«b\ JV*; 4.1y (J,^ Ijj ' 

iil\ ‘■Vs\ V« ijVi ^r>^\ Jji 4,3'-“'^' C/'i? Ol^b'^b 

y<* ^ ^ y<^ 

diij u?-^ij ‘U3'^« 3 4*^1 j\ J_^_^_j (>*-l 

tS ij*’^\j ‘ ‘'^- '■^'^ 4*^) 

^\c>Vi\^ a* fV^ r^'' (j^ ‘^'' 

4:^1^ J-'4«J O' {‘’r'j 

3|j.i>-‘^Vj jj!uj 'J? 4 — I “4*— 1_ V» 3d^\ ^_j 

ibi^_? J^°'^ b')^=>-V\ p'^_j J^'A? 

^Cl JVs j\ 0-1 j iSjj ^ ii"^Ij li^lj 

0*4 i-jjs- J\i diiU \i iLb- Ijr 

^ J- d-i-X^\ 3 ^(iA? 

aJ ^*>0 U 1^ o' J^. _j ‘ 4jj\ ^b' -'"^ -j' 

iUj\ J U o-^ “ulc J;-wr o-i^ ^ol>\ A»Jj\ O^A\ 


\0 

Af.4i'i 


Ol Kur. 5, 2(1. (O Kor. 21, ‘J2. 4^> Kor. 2, oS. C-' Kor .VJ, 7. 

'°) Supiil. in uiarir. 


^ J ^\k 

^.ikci-U ^ L yu [\i\]('> .ii\ <4-^ ^\ jvs 

J&J JfS’ <ai\ %jl:S.\ Ai^yV; l_|y« jCl^\ ^\ iaXjL_\ Vi CjV'-31v i . A \ = 

jf ^\>. y >’\^ \Ii=y \>\ii ^ 4)i\ 0.1^ \>\ii 

y*! ^ V. p.t (j,Vij iii\ c/* ' ' ' Avs ( f^\yj 

(^VnJ (0i\ ‘ ° 5_^V-iVV J 

^ y^P 4l\ J_y~y ^'' '' 

<i^ V O'^'"' ^''''’ (i^‘ au'^ JVs *Vi.v5_j 

t ^4.1 ^ Vi jic (iV*.! A)j\ 4j^ ^ Vt y? yi\ ‘ W^ ' 

Vi >j_jVi\\ iJV»s\^ jV*!l\ ^\ ^ dV]j {S^\ 

jy^ V*'. a.\\ ^^i Jp 

kiAJj '~^'^J U^J^ ®-i-i_5 

[^ dili]''> ^ \3U ii]Vi\j cA}\^ o^\Af. 

ijs- (jVi.s'id ^ jiii jjc (3'^'“=*^'''^^ '-rjy^^ 

A.iVif-^ ^-\x) o"“ 


0) Sui)pl ill iiiarg. t') Ori.u. !mt rorr. by later haml. 1'^) Tn marti;. 
A-) Kor. 47, 2(;. (°) ^.. {"^l ^aJ\. (''^) 


i-o J.O. 



ij y~‘j (i ij'^ ^ S-jV ‘ I . 1 

jy'^ 0 -*^j < «VJjV\ CjV«VL« ‘*-;^Ai 

i*vJ“ -\ 1 ^ J_yAj <Ul\ ‘».*^J -idjd V .3 c-«- ,J_jii j' ij^; 

, e.'T ' cAs ^ * \-»li\ ^'^_J ^ ^ V\ (jjl^ U^ A^*’ U^ 

Ai\_»\ ^ 4jl\ J _j-j <iV«l ^_J '-i* Jc.^ 3 ^ < 01 ^ J A,\ j\ (i 

^ajW o 3 )-«\ ^^•iji-.\ ^'_j]y“ ^ S^^y ' 

0 x 5 ^ J_ji J^Vi. V'' ‘ J'^ 

15 j^_A\\ j'Jc.; A.ic ^_)»-^ JiP- 

Ao^ 3 Ai'' A\~s ^ f (j^ 

ij^‘^^y 0 '' j^' i3j^y ‘‘■'^^ di-^\ 0 iJAs ^y j 

, i J'^-^Ij i 5 -id Jp “'^l 4;:P^y I'k^ \- 

^ J<>j j jVii j\ V'^i. JU_, >«r J'^ ^ 

J\ 33 ^j a.;U ^jj -Xif- (i 

ii_j\.o_j^\ U J_j4d ^ ■^^'' '■^‘A? ^ 

<uii\ 3 ^ ^ jW (i O^J^- 

j V^«.> ^\j _j^'' 3 (-?'i^'' o'^ O'! i^^^Af.45-- 

\j> \s 4a\ ^Jy\\ f:*-/.'' ^.Ao 

<Ul\ ^yy ‘Ul'l l5_J- '^J-^J “^V ‘^'' ^J- 

^V63^ i_J A/<-ii 0=3 3 ^ 4u\ ah'! -O'- 0 -! J-i'” '-^^-? ‘ f*^ 

j 3 'A\ _y\ JV;_, c 3 ^U^°’ 0 J 3 , 

>^VA3\ ^ ^ Jt>A^ J' ^ '-o ^ 

t^yj j^V'^ (i V^j C-* li ^ 

( AJl\.._j iv_Oi^ AjJj A Jp 

(') auppl. in uuu-j;. (H After the rvord. oV. have been 

stioked out. (^) A. AA written ahove as variant. t') In niarg, 

Ji.l._^. 0) In luarg. J>. W J- 0^) In marg. J;>iV 




(_y*^ (_j 

dl-J^ J\j^^ fA'" “ 1 “' J'^ 

jV*.^ 3 oWacIw. CiA ^i> jjU i^_j!lai\‘’'' i3y}=~V^ ‘‘'^} 

i.’i Uiw\ •^3 ^ Vfi^ ^ 

V • y‘ J^‘ ,J^_J ''j\/~lJ*^* iSy W w \-»^j iliaV; iU'J 

ij.a\ jP^iV'-a c I...^ (j 'Ch.\\ Kj,\jJ 4)j\ ^ >iJ-^-i 

U*\\ [^C]'.''* J\ >\ ^ 

r-)'^J Cr-^^ J-;^ V”*'^ ^ tS 

*U.*i\ >_i!il;;?-\ ^ j \ __3^ J.9j t oW^J'_j kIjUlL>_j 13^^!^ 

^j•■‘ S-^j ^a\ia]; ^ J [‘Uj«i\ »_i!>l:>-V\ (3>*-« •sJ '-i*_5 ^^j]''’ 

< — iS\^\ iaic. |_^AA) OV-;_j (Jp ■^V'- 0^ 

k^Vaj.. ^VJ\ dllib vil^j ■*“'“ iS^ li 

CilV^' ^}^\ >\ c;v: ^1::^V\ \:i, 

^-^-■^^[j -— :— oWllai^ ^\ -^‘>''j 

|r^V.,iai;i-\j ^l'' — O^ °-^-^ 

O^ S^ ^ jj Ui U jLj, 

'cS^ li'' i5-^\ j:>\-<5i\ ^ ij'-"' ‘^‘'^ 


I'J Orii:, but rorr. by later liaiid. 


ir) Tu 


r- 


.U'\. (^', 


I ’-I Sinipl. ii! iiiai>* 


1^1 Sui>iil. uIhivo. 


('1 The words ^\ 


been altered tu <a:^ <- «* i ^>>*'1 i I'Ji" been addeil in mare, alter itb 


i'') Text oni. 


(A) 


supid. above after 


(“) li. 


have 



c;Ji\ ^ir \.i 




6 -» i 3 “^. jLAil 

^ cy uj-'-'^^^Ij Cl>-^--A'' 

(J>^3''' iJ^ ‘■cy^l? iil^-Xj ^iV*i ;^i=lr> 

i \/yS^ li lliisi- \ <^__ ^ -?l? CL?^"^'- 

_/^ t>“ lJ^ ti (^■^' * ij'' lI^ 3”^ ' 

_j' i>'°'^' O'* vT*' ^ f ^ W-^ li^U>-\ <J 

4.^ y^\ J\^ 3j-“3'' til l;-^ J ^1? 

J*\ ^'li' lyl}\ y\ij ^\''' Ja\ 4:yi2^-.;-.l 

^ ifll;jjL„V^ 3*^ ^’^_j^'^_j 3*'^ Li Vs tlri:; 


1 ti iSjj 

-i-i^ i ^*i\ \ 

ii V*i\ _-3'- t>‘ 

^x%Jb Aii\ 

\ \^>y j^ uLivic- ^ iS^ ^ 

0 ^ >-*— 1 V\a.i,‘JL-4^-a 

y 

(>«J 3 ^ fr^*! V 


3^3 1^31 

ti o' '' 


3=»-^l “^^1 >Av-il“\ (J e l> U jjc. 4)1^ tip\ ‘^_^- '^'^3' t5^‘ V» 

JaVoLwV^ 3^ V • J-° Y\ I '-r-'3’'' O" 3’ O^ (3 

dJlljs 3^ 3“’'' 

(3^=3 J\} 3^ O^ 3'' 

V — I j^3 3*' diii 3-.-3 r 

jw 4ii\ 3\ oV^iiju oU.\i\ ^ 3^\ 

t 3*3 oWVLi^ ^3’''^- 


A r. Kw 


('■> kiiVj. (H Kur. 4, >4, l^i |fy.-:. 

111 liuirg. SjiJV I '• 


I Kur. } s.". 



\ \ ^ ^\ ^Vkjju-« (j vjV; 


1^'' u-T^^r'-^ 3 ''' jJa'' JljVlaA:a.w.A 3 ^ 

^c- dii\ i^V:;5r^ * 0 aJc 4j‘' a.':i-\ \c aIJiSc 


.1 


r- 




:)= 


t;> 

■>J 


ti (_j^\ oVla^i— i.\ Va\i 4jj\ <j?~j JU 

All\ jj ^a\ v^\j ^3 dili ^ : 

Jjc-j [(i*-^!'^* ti C'' i5-ii^]'’'' '-iftj J?._, 

Jc.^4i\ J\ \^c.j\ 0^ J;' '' y. ^\ ^,^J. ^Jy\ 

Jn _y:'' (J^ ^ ll\ Cj ^<01 \ (S^'^ cy^} 

^«j aj,^\ 'li! J\ ^1 Jc. _4l)\ J\ 4u\ <S^J (ja-y^ ' 

O-'^y s iS^J tt5-iAy*>. ^ulaixVj i^j\ ^j\ 

°yy^- (i^^' ‘‘(^ 4i'-xU J,\ ^\(Y) <j_;\ 

C\ Jyi y Isi' \^ diii ^1 [■>.■''' 

“^vfe V. [j^ y]''’l ^\ ^;y,3 

,\ . ,^j.. i'j^\ ^$j\ j\ ^ Vi 'i U' ( 4j ex^L _j ' = 


. : e - - ■ -■ - - 

yP tXj y'i J-^' '’ [ciV»j]'^' sJy ( J_j.'^-i: 

cf-j^ o" yvi i °p u. {S' ois^'' 

‘^'' o^_j o-Vs^'' y j j y' ]3 V,:jl^y\j 

•!_> J ' Jxia ti'*l 


0 ) ^., l,ut corr. *11 inarg. (r) Suyi.!. in nuirun (^) Suppl. above. 

' Oy written above as variant. C'* Kor. 1-2. lOS. 

'Yl x\. (A) 


t^) In inarp'. u, 
J "Uppl. abov* 




0 ) Kor. 7 . 2 S. 



JVsi*'' ^ii\ ^c. i3_^l\ ^\ y\ J.wj L 3^ C^'- 

^ .y*— ' j> I 'lS^ <i_$ic JjT” iliic 

® fi -£ 

J'^ Ct^ ij^LiaS\ ^ ^ <— a-'^y. ‘ 

o; Jt-^J jf-'' ^ j\; ^_5 iJ,\ ^W V j\i = 

jVxi- 

Aii^ ^ cS^) ^ t_ j Vi^^yA ^Ac ^ 

(j (AVjlI iUl\ 'i L5-iU j3-iV^\\ ^r^'til 3^ i3-iV-iaJ\ 

ijji\ 3^ i3-iV-«a\\ ^ oy-*— 3-“j ‘3^^ 3^ <-5 

(ji5*-^jl~i^i i_r^_)^“‘'o 3^^^ i_r^V; \5^^_jiilVj/^^ '■ 

j^\-val\ vA5-*i^ <uj'^ 3-”U ^ -^i^V 3^^^^ 

^j.«- 4i>^i4 -5j_j 'iVs oj_j ^ i^ii\ 3^]'^’ 

u^S'J' 'SS ‘ ‘ls^ 3"^ ^ c^. (i'^'^L ["^]* * y* 

yli 4.1 33jll *1^1^ i5-ill 3^ c/" i^jyX^^ '= 

l 5 i-? **^3^ ' Aj^-^ c d.^' A^ '-fA^ 

Jj ^.Ul U jl Ja\ ^yr^ ^ 3-'^3 o-"^ AS 


^■^'^-Jj ^'j 


Suj)pl. above. 


A) In inarir. AlalVi 


t^) Suppl. in inarL:. 


I 



\ \ \ 


T' 




rJ\ 


U-^ 


jj i 3 


^l\\ j jjC L V. j\ \^i\i 

^'ui\ ^ U'" \~ _j3^ Vji'J I^~-J ^Vii\ ‘ (^1 

V:J JV5^ C p\'^) JVi^]'^' ^ 

jc jiii diu 3 -^^ j 

J,VjJ ■’a;j\ VJ <uW 4u\ o'' '"^ ^ ^ 

oCi^\ '^’* '■ ‘^•'_j^ 33 “^iW t5o^^ ^;j iS^J' * 3^ 

J\i ^ 4.A& J)j\3 Ao'a.i- llij.\ _y ''^_} ‘■lS-^j ‘*■0 

“— Cr'-=^ ^ dX'ij^j i(^ 

Vit-*'* ^oi\ JVij ici,>>-^'' Ijj 3^’ '-J^^ (*■' 

‘‘-— ^_j-: ^ yj- _^«i\ ‘^'' f'r^*^- 3^ ‘ il’^ ' 

U-vV? iy>X Cj di^'S 3; 3^-'" ' '^■'' 

([^u'l'i 3'^^!'’' ^'■^- o' 3^* ■— *• ^;-i-'i'i 3^ o''-^*^^3^ 

j«v~* -sV^'V^ 3 *^' ''-* 0 ^ v'^'' O'** 13 '^-?^ * 

*3.\ 3 .^ yi\ 3 ^ [fc^]''"’ 3=^' 


[aj]'"^' J^\-.^Al^^-'^ ‘V;JV\ 3b cdAii ^_J ^3*^3 ^U>V\ ^y‘ 


\0 


3 vi- (ib (S' X <^3 ^'' 3 *^^ 3 ^ '-^'' '-*^3 

-^-v^ (J>^ di3\ Juu 4- 

jS ^'' ''* b -^ 3 -*^ 3 ^ oV/.'' 3 ^^ ^ o\.'^\ O ^j..:; 
Cl CC'C 0 ^ 3 "' ol"'' b'-’ f ‘Vxl 3 ^! Ci o^ 


j>'' o- 


r’-’. 


■^°J 


4 ji\ ^ 0 -?*“ ■ 

jVi diljj Ajj\ \.»ji loj^ C" “ 43 *' '* jC 3 39 -? 

(') IlUt eorr. aliove. "^1 J^ui'iil. in inar>;. i^> Kor. 37 , 102 . 

('-) Kor. 00 , .">. i'l Kor. 20 , 110 . (O Kor. 20 , 120 . ('■') Kor. 33 , 24 . 

Text luir^^s. Oil Kor. 33 , oo. (I) Kor. 0 , 43 . (' > Kor. 43 , 2 . 

*^'') Vi* ljut «'oiT. bv lLH«-‘r luiinl. Siutpl. Cn,)YL‘. C'^) Kur. 4 . 

O o ' 

I'''-! Knv. 4 ^. 1 '*. Tvov. s 17 . lib ^ii]t]il. ill inarp;. after * 1 .; J ■ 


A^= Af. 4 '^'( 




Jp f '-r'^ ‘ Vj (J^l ‘'3 

JUr ^ -i:^- 0_5^_y»> °5^ 'jjt, 

I i '/'l » ■’T ''"" o •'°'* ^-'O^ 

fr.^- <■' jv«,' Cr^^P (tir--i'\ J Ul \ 

^ — “J i3'^'' 1*^ I-^^'’ tlA (5^ (j Vj^*,i 

V^]'’^' 'tV*-^^ o-^'^ diliU i iJi^V. 

. [1 j ju 


"au^ ^ u 

j * » — 

J-^ “Pj i_)^ cS“_>-“ ij^ ti>^^ jjj ^W >. ' jLw\ \^‘j 

-i*ji <-?-^J-’j]* * (i J-'1_J t5j-i-AP (i. l 3^ Ljp’J 

>\ J\ ill ^ fv'~^ J\‘_ % r 
(i^ Jj^l 'fy. jj^’ (i-il 4^ |.'J>vi'' 

^4^1; c?'^' a 1\ iJj>~ ^ f^-'''' J';^" i>* WJ 

•* — jj vi4* ^ ^ r*^'^ ^ ^ '‘'^" 

> Ail' o' V^l' '-is. J JJ C, I V 




\3 


JVis dJiJl 4^. 4^^ j*-i3-i_j 4' 4^' .4='<> 

ij4^; ^\i\"'' A!y_^ ^4^^'"' 44^ "^.^-41 c5>' iij-ii^'°’Af. 

SUi*"’’ <Jyj i ^v\ ij^4. 'jiii'"’ JW ■’41)1 

All' 3>"J v4s I yi-\ (_1,\ I.r4i> \-jt ^ 31 0-?3^ 

^ s-'i4si\ Oi CjS ' Avsi I ^Jl;' 4 °^'’'^' JVs 

4"\ A»4''' iJy [t>«A.]"^’ J_j J\ 4 °j^' J4 =J'\ 'a. >■ 

*') Ivor. 41. .■>•'!, I r) suppl. in niarg. (.^1 Kor. '20, 2li — 27. T-' Kor. til, 1. 

(°) The marginal note ends with two words wliieh ajipear to he '-a ^izj . . 

O' Kor. 21). .47. (" Ivor. Ctl, .-t. t-M Kd]-. iM, 1;. (4) Kur. 0. 7.".. 

('■) Ivor. 7. l.At (.[noted incorrectlyl. I"' Kor. .'io, 7. Kor. ha- °^'.\ . 

O'"' Kor. S4, 17. (13‘1 ].;,„. 0-, 4y^ (li) ]',„,^ 4 [04 



\ \ ^ A.U£5^.-^^ (3 j3 '^V 


£^»L^ <ui'' i^y* |)-^^ 


1^-3 ^atii^ 4li'' (3 \.«V? A)i\ A.5*“ ^ 

viiiaatJ' ^ i5^\ =>-^yF* ci l)^- lS^ ^ 

— ' e A > "t > '^ 

^\ di,w ^V:: dLa di> dL^s^ ^ diTUUx ° 

4ij\ J_j-j -i&y 4ji\ J_jL y\i 4 dl-ii Jt 

js_j?-J_j _iJia;^“ c/* ti 

^i>-\ i^joua JjiVi:, I? { <C.\.Us <c\i->i2.; iV*i-.\i ^ dXVjW 

- •• CjVi-aW [■*^]*^^ AaVi i$j^\ j^\ ^ ^ Ct" 

iV»xv-^ \.*ii <j\i.^ Aj\i.«as j\jiju.\ -ii '—•^ '■^ t3^ ' 

ijjLA C>,sVii.\ -^JJ ci ^O'"’ f ^•'‘ V\ 3\*]uJl\ 

j^VaijU-V^ jJ^-o ^ i Ac »V'j i^jAo A.) 3.SV*i^V\ o\^\ 

j_jA\ 3i\j«i-,V\ ijW ^ o^_j ‘*-^ “AuW (J,^ \^\i ^ _^\ ,3^ 3 ‘‘^ 

Ai JVa vli^Als y:>j .\;ji\ ,_j3^. '— s-^ ^ 

“U^ii vA 3^ 3 «\aA\ Ci',\ ^ii>-\ ^ lilAc '^VA \ 

3^3 A—^'i (J-^^ 3^ A.->j.‘ 3^ [‘'-’]*^^ Al)^ (_jj \ Vc A^C «\aA\ 

Jc- o-^\ ^'A 3^ f'r'^V~ 3'A ‘‘■^^ ■H~J 

\5^ -X^\ l5^AA.v * ^ ^ -Xj^^\ AA;;i>-^ L ^ ^A^a A.a^J>- c Lil.**^fi.* 

LT-^AjiA [^A_jVi,\]^^' ^ 3^ 1 3 >i ^ A5^ 3 A*j auA j_^_j jA 

Ai)A 3,^j *^-AA jA«i\ A^ y^j^s- 3^! ^ -X^^^A (3 C/^jAaAA^ r 

(') Kor. 9i;. l!l, * I'') ^ L'orr. in marp. (^) JAuj'pl. in inarp. 

lA) ^''J written above instead of _j, (aj Jj^ niarn. jlj. i 'i In iiiare. 
'.i, '!) In inarst. 


b 



i \ \ r 

‘‘■^J '^J '-^J J|>=!"' ^!_J Jl_y^' 

'^pj 'G'St p-. P'^ [jv^i^'' 

LJ\ \;\^^ jCy'-^, ^:pj‘ VV* Jc ^ JVs tC-tJ 

^ • rt- 4 ]^ ^ i V. 

4i>_j_^ iS _/"\ ^ 4j^ Jlse— v^\ -Aasw.^U 0 

Jf V\ Auii^ jV L?^\ jl J_j.il\i\ Jls 

jJjil ^vj.\a^ tiii _4jl\ 1^*-^ j V^i\ J-J_j i 

‘■''yr^ ^ ^'^aj ^ o'^ iiJiiViia.^1^ iiJL.Li:^\j 

^ — ;V- ^ ^ 1>“ >j:-^'\^_j.[j 

is^ li _/S\ ^lj^ jcyjic tl^Y\ \ 

<Mi=^!> ‘'■''' ii-'U j^'^' 

[j^:»>i’\''''' J'ij j^- 3’.’-'a’^ J\i 4L^ii\ 

^_^Ua.U ci^- JVs^j 

^y‘ (i (ij'i J^\ ^ ^rwail; j^«Lp (jia.«ai\ v^i\]a>_j'' * i4?^\j«l\ Jt 

V ' ^ 0^ '* '' 

t ;_j^V.,^ij;?-V\ jJj£ ^ 


■u: 


(') Siipjil. !il)uvt'. ('"^ Kor. l^a, 17. Oi'ig. o^j.^ Init ciirr, liy later 

liaixl. I') Kor. IT. 1. (°) Kor. t. 11.'!. ( 'I sappl. alxive 

after \x_»-i . (''') Kor. 52. 4S. IM Kor. .'!, 200. C" Kor. .'!0. l:j. 

*' 1 ._-Alej eorr, in inarp:. (") Kor. 10. 12^. 




1 


A 


\ \ 0 t ‘ij ijp ^ i3 (5 

J^- o-*s" J_j^ -^j''-^ o^ >-:-^_5 

Ji.ij Jl^ \.>\ |_3 _j3 ^ ‘01^ 

Ju„ V.\ a]^ ^jjL^ jUii? dili ii di^ ^jrl' (i 

li ^ 3^ ^ O^ .\k*iV ^’1^ 6^'" ^ *^-5 

^*1^5 Jy ^_j.jw ^ [-u/\]''^ i_y^J ^ 

^j\5^ All\ A-?J ij^ di\j> a5^\ ‘'?'_j_j -^. J 5^_/-“^ ^r"0 ^ 

^ All\ j\j U 3j‘^_j\\ i'c-ii\ ^\ ijV*^ **i.«^ |_;;;\ il'di A,J 

(Aj\cji\ ‘^3? iljy. o^- L^ l3^-J 

a_ 3\ A.\ ^*\.A3 (j AJl'' ‘‘■^J lJ^_? 

jw j\$^ y \i < jVi \5^ _j\ jy, iU pri^ ii 4Jll\ jjlj>j^\ '■ 

Jj \i\ ijd; j^ |j [SjsIj]^'^ (J,\*) au\ ^ ^«i«s> 

<U)^ ^sJiI-« \ (^V\.\ |j<-S.'i\ (j <uil& djVj 0^\ JW s-^Vj 

I ‘y!b\ , I ^ii. \I^. y 3^^ ^ic Aa\ 

^lL>^ »\L'3 (_J5' (3^ *^lc- (3*'^ oVIa* ^ 

^ ^Vls aAc- OV*d (Jp (3 (3^ 

, o' K ^ 

\^\ (3^ o-i-Ws-^ Vo iby* (.^^ '' (3^- 

i3^ i <ijj\ ‘^J ••SL-Jt.s^j C AxlW jjS- 4jj\ J^j 

^ All\ ^ ■^(5^ o-^ j aji\ ^ ci ^a 3 by 

‘^- ji j’' dib jVi a;\ ^Aa= jjP- dlij y JVi^ ’■• 

Ail^ [‘‘^'•'‘V^* •* ^ 4ji~.i by ^A<? iUi\ b_j"j vj;j\y\-^f’ 

Jc ci — ^y<j fA^’._j 1^*" O^'' aAi-^ C^b 

jb’^ c^ ‘‘^^*’ '-^ ^bb-vi dVi*^ 

I') Suiipl- i'l niarn. <'^) In mar". „;, jJ , (I) Sninil. above, 

t'l In niarp. .^_J>^- 



i j_£.o.U (j ^ i^\j i \ \i 

l__i. _)i ^ Jy J ui.i\ Jj_j '-^ li 

^ ^ ^_j o'^As.^w (j,\ ^icLvf. 

^\ ^ (i- o' yv^ 

^ yic _jJj t di^jb jCi^^IJ at!iL\j jS\y 4-lc (J,\jJ 4^\ |Jj.'A 

c ^VstS ^i^y3k.*3 ^ ^ ^ ^ 

^ ij^ ^ -^. Vx%At *^- 

^ ^l*i\ 4.) (J,V*J 4ii\ Va^ aJVwj ^\ Va 

3^^ t3'*j ‘‘^'' o'^ ^ ^ d\ ^ 

Vi\ ^y^J tCy, (iyj c_jj 3-i3''* 1-^^) ^'1 ^ °icVs*^' 

j^_s fy<^" V' J- ^1 J^\ 1^1- ;^U\ (^V*^ 

^_>^- (i^ -^'' y®' <J>\ Jy y _j jii^' 

oVi~j -u*'* \ t5 Ai\ ^j\ V^p; ( jy;L-,!_j 

t3 ^ “b-d^al d- J‘^ jl 4ll\; Voj AJly jlt |_j 

(_5~a' (3' 'y_j" ijViS^ ' y" <3 Jy ty* 

\y« d)J' (5 o^ ^5 di.A\ _j oy ^ y= 

^ ^ A 

4_j\^^>. ^a ^llVcU.« ^-» *^*Xj aJ\ jiV»\\ _y^]j y\ 

y\ ,3'^-^j (^“1?" J^- Oi' i-i'^ <• (j,\ |_y»i Si\.0\ Aij 

^ ‘ '^■^.y i3-^yj '" 

-iw?* Vo j_V' ‘^^^VtV 4_Vc- Aa-V^ oiIj ^ Aj 

£ oViiJ\ tj,\ \ci oVlW |J.o oV. ^ ^ jjlis A*0 _3.\ ij-oAl'. 


• ' ) cdii corr. 


iiV»^’\ sninil. ill luariT. after dilij>. 


!''•) Ivor. 20. ll'J. 


Ivor 47. 21. 



I \y li |‘'r'^-^f-'^ ti 

Jy ^'.W £>iP- 4ji\ -i^\ J=.j JL JVi o*’^ 

1^1*^- _jJuJ J\^:^\ _j-i-*-!, \5^ |> ''-^ ^ 

J\ ^ (^j}\ li j^\ o'' ''^ 0*0 p^’-’ 

liViJ 4jl\ J\i <01^ i 0-J<X-;_j''’ <-r^\_} ^J^Z} 

0“ ^y~J O^-^ ^'1^ ^-j 

liVn.i' <aj\ jTi ^\\ ijji\ ^I>\ ^y‘ o'^ <-^' u''^ O' ‘‘^’o ^y 

i Jjji\ .--Aki (iki 4li\ io J.y i3*^ 

^kv5 J_j3 li O*^ O’- Oo^ '-r’^^ii ^-^00 

o\^- OJjV ^ 4jj\ A,C- I ^ 4lj\ J' O'- ‘^'' 

“lAV- oi^" ^'.V^ dllJ^ 1 “'■k i>\y 1^ ^ 0^ 

1 i]\ y) 0*\i 5^ J> ^^■ ji o^ “I/ '^’ ^ ‘*^'' •'■i'*^' ci i3^ jV*-?-V\ 
0^:4^ oy 'iS‘ ^J> [“^y o^'' lO; oo^ 

ok. li'' yi p o^ ^-00 Wo/t ok-o ^-00 

'^^kj V ' j kY\ O* liF" ijk ij^*'' i3*'' 

“'^'o o' o* lo^^o o' ik*^ o'^o'^^? ■y^'^ o\ ^ 

\,j:\.:'juj bjikJi.\ »^Ai.i li* '* ik*^ o“ 

O'^ l3^*“0 ‘ b-iiV-0> i.:^\ 'ky k li^ 

liW Jy ly-* o'’ ‘'^'' ‘‘■^ ^ li^L?^^ -^■ 

<U»ii o' likj (ij o" o'^'' 0“'***’0 l^ 

Ail^ Or’ '* Ailii- o' "kW li^O ^ 

. > j 

\j>\ ij-iJ^ 0^ ok\ li iS^j k iy« o'" j lii-'"^^ i3-'“o ‘i3*^o 

('l ’J'lie urirriiial muliii" r-i-L-ni' to luivo iiueii vi-.»o . . Kor In. li- 

k) S\i]ipl ill miiTL'. • tn) Til iiiarg. ’’jk . (-) a/\ adiTcd in uiai'fi 

I ■’ i 3 _, l'’' In niar.a. I '■' Drip. J.'i- U tint 0 has tieen 

t't i 3 'iic>\ corr. ill iiiaifr. 


\ = 


r- 

Af.-Tl'i 


stroked throuOi- 







,1 




S ij» 


J_y_j J:>\ ^ 5L\ \^:S- iSi\ is^j i-i-'.W ^lU {S' ^ do-' 

^j_^Vxu<ai^ \$j Jc (5A. vl^y <».j.Vi3' 4-i'^ J ^*L3 4A]\ 

dilaio' ^ jj^jS-' Jyi yij [iUi-_j]''^' Ji>_; “j- oil 'j&L* ’ 

\j>^ dVd3 Jc ti-iil LlJ_jl\ _jA '-i^S 

^jo«j lOj Oj lyidJ lJ>\ ojVi^ ij.\' ' ^ 

t oilsii t5\ 0^ ° lS' ojVivS 


4JJ 


‘M: 


-j C/' 


^\_J>-^ 1-5 




4si a; -^^'' cr-^'^ 

£>; Js? _;.ll ^ Jy (i** ■^-> ' ■ 

All' 0.5*-^ Jisi \j\ ijV— i^'iiVi .•• 

^ 0^\ C'lj J^'% '^'" '-r-**^'^ 

0XJ_^. ^ y^j olU y. t5 O^ fT(^! 

( diijs j>j oju- -jV-»i5v\ (3 y*-y ji"i 

(J,\jj Ail' y-A^ J.i*j oil' (i' £^- o\ is*'" 

^yi\ Jy ^ y on' J(:-_, c [e>d Oj^ 

tiW Aii\ l)^ (ii^ 3-^ r’^'^ 

ol jf^Vky-^- ,3 dilj Ji^_j i -k-i=' Cr* ->5* ^^^5 

yi' '.ia y j yJLws ^ k . ^V-^\ J>. V; /y 

dill ^ -ioy'^"'' VI ^ a'Af, 

0) suiipl. ill laiirii. al'tui '%U. in d) i„ 

nuirg. ^ 5 ,. 0-) ^L, ^,' adiU-a in marp. '=' In niavii. kC . 

* ^) Jii\ written above as variant. 



li j^'' ti f-^' c^^'' ^-' 

JVi ^_ 5 ^ vi-S^ ^*L 5 > 4 Ji\ J_^j o'' W'' l 5 ^ 

‘^'' ‘-^j '^'•^ o;^ <-^ 

diii ^\l y 4:^ 4ij\ (_3^J ^ JVii Alii^\ Jy\ o-^ ‘'■-^ 

''-i=»\ j*' di'o j i^i£\ ti \$^_,\ ^ ^ [j,\ l-^\ j\r" 

^3 l=VyJ„Y\ dl^ C- jAj <s- 41 l\ iJ^j ^ <uj\ Ju-t- 

£ ^ 3 .iyi\ 4 JjVj ‘ ^j-« (iV*J 4 ii\ ^1 U j'jo. Jp jV*l\ da 


4_W\ ^ ' j'^jr^j 5 — i_W^n __'V:^]''' 


<»Jj'' ^*Li 5 a^. ^ u-jV). ' 

" p-««-» ^>c-> ^ -go., ^ -r - 

\ jUaJ y ^ Ools'^' Oo^’^^'o''"^ 

Jc ai\J\ ^\ Jii £ix,c. ''ij\ ji^\ °K«+-\ 

^c” as &'•' ' 

‘ “'■'^ Oo^'j* ^ ^ |*’<^ ^ ^iYl ^aVli) 

Oy^r^^ ^ ^V\' ' ^ Oo^^***"^^ 

> 4 )l\ ii 3 \j^l\ i i/\ Ja\ ^ ' 

(3 4\l^ J\i -Xsi ^-40_j ^1;^ iS^'J 4]^ V«\i < i_3^_J 

fii*-l]’''' ‘^'' Oo^^ jAil o'lS'^jj'^' c5>-' ^.' 

diS-Ai 4^c |3;\.-. J “CP <ai\ iS° j (jVi 


l') yui.pl. in nuu-fr. • 1 H Kor. '.Mm. (^) .-orr l,y iator liand. [^) Ct^\j- 

(=) Kor. 5t;. 10-11. Co Knr 0. 7 :;. (V) IM j.j„j,j,i .^|,o„,, 

' ') Tlie iiennltiiiiate Icftcr of N [xniiU’d in tlio text Iioth as ..^ and o 



t tUi^ ^ ^ i3 * “ ^ C? '■r^V ^ (.^ \ ^ A 

<Jy ^ c^; \.vi=\ |j.-« c:-i^'- Jlia ljiJ \.»i=\ \-^ 

^ • jC- All\ ‘>.^*J 1_W“J clI;i-« »=t5" 3?^ 

i^v*> W'-^ "j«'^o <^*-*-- ‘(-s^^'^* Jy ti" 

^ ^ iS^ O^ 3i“_J '■ ‘J’^ cf' |‘'^0 

»^,i\ Ja\ JUs 5j\jii\ iii\ |jLi .!by\ J.a\ ^_\j \i\ J\i 4j\ ^*Ls = 

ji\ d-jj.o« (_jjw Ci-A 3’t'u ^ c^ ,_y*\ 

j\ L-.j>i\ ^ ^ (i^ ^/j 

uJi Jc j>- Jy\ 'ij VAj di\j JU 3^ ^ 

<-?^y O'- 3y^ o^ o/>-V\ [s’Vj'°^ “'-^ 

JiL v\ S)! I^C- 4il\ •^S^J ' • 

jm [*VU\ JtV. JUi AS^\ 

eli^l[j j-S-wal\ i3i3® 3^ V* ^ '. «l*5^\ ^J^'h 

Jjj^. ^ly.j dlj oy^. <^'' o^ Oi-^^ ‘ l3'^j [u^^V\^]''^ 

[i_jj<.*] o-'’ cri 3'r' 3-*“^ ‘0^3^- jy^ 

4il\ 4J^Juu^ 3^ ^ 3^^ 

y <^_>*^ ly ^'.'' 3^~ 3-AJ ‘ jC } ul ‘^3as_j 

(j 4Jl\ ^5^ JVi 4 clViJ 4ji\ '3 ^ Oy^ 5.'yl' V;’. [^«Lp]^'’* 

au^ 33 y >- ' 3^ li'^' 

'is, ^_3^_j ‘ f' 3"^ ^‘‘ o' 

i V^” '*X/“ Isyt V'3^ _j ^*1^3 aU^ 3_J*" ^ (_y^ i3 ^Vlacx^« r 

u'y" <i -3 J* 33 J'^ 0 ^ ‘L>'^' ol 

[oas^]A) A..W’^ 3*^ 3^' Jy 3 33 * ti ^°'^'' 

3i\ jve L AA,^ AiJ^ iS^_^ -Vf.516 

(') Kor. 1, S7. tn J^\. ■v3- Huf.pl. in uiavu, 

(°f^Xj. ro In iiiarg. aIjAS. 0) Suppl. above. (A eorr. in uiarg. 



\r\ 


■ ^ iS^J &- 




f cf--^'^ 3 j o--^'V C)^^^'- 

j^j]\ J.>.\*j ^ J.O- Ji^\.i\ jyii\ J-^W ^ pU_ji\.vi... 


ay. 


•-i ASS' <Ul'' '-T-’V 

Sai-psi^ j_yit' |»"^'^ ^ i^jnj 

“’ 4 k 

‘ 4 j. dAi jo “j.® ^ 


^ ^ J\i Jli 4 j\ 4 ) 1 ^ <Ul\ ^ 1 - 9 ^^ C>^ 

jJ&j Vl i'.^'' ^ ‘Vvd\ |j.p ^ 

^U\ >J.; ^ V.\ ^ c5.iV: [y]'") V;\ o/\ o' 

_4ii\j 'ja 4)j\ J\i ( y V;\ j\ Ja»^ ' 

‘^j pVW ^_^'u*.\\ y- 4 ‘VJ' oiy^\ ^ 

\y^ oVoip J\i ApV\ CAi'A;^ ' ij^ ‘*-^y O'^ tA^ ‘^'' 


y\^w\ C-s) jL>^ 4X^ dljVo Vv3 ‘V'V? <0j'' 




\ld ‘Ul'' ^ li'' j*“ li jl j^_J Or^ j^'' 

.«l.f '.ivJi jVs '-xa J^i ^ [i_rVi\ \^j\ i_r^' 

^ AJl\ j\i t^Uj 4x'' Jojll, 


)\ jV‘‘,J\ toy 


4 .J o'f;^ ^ oj~. 3 o:i^\ 'il d{T 0 ^ 

li o y('‘= jUJ Jj\ <ai\ Ja.-,y\^ ^ JVi^ i.O^'^ 

^T^j\ ‘cP lUi^ (_sd 9 (J^ ^V\ c^ 


I ^ ) ( 5 d oa . 
but <'‘<)lTL‘(.'Tt.‘ll. 


f 

Supi'l. ill iiuirir. lu marir. s.oo.di. 

Kor. .*;, To. ( ^1 ^'A acl'lrd in marg. 
( <,>rid. but eorrectud. 


r^) Orig. 
t'^) 


L-orr. in luarg. 



I >^W'\ ^ 3 v^V i^\ >^v^ \r. 

^X "■' 

L ^ ^_J^V; «-iU tj>V«j <m\ -ii_j ^ .^.-iia\ ^iA-i\Af.5 

kii^iii OJ^'J 0.^ =a:^' _;^[j ti t5-^-. 

ijj ^ ij'^c- jVi-,iaJ\ t 5 — O*^ iv^rfri^. ^_J 

^\ via jX\ Jj^ ‘''^avv 6^ ^J, fv. ‘ jp = 

Cli 3^a>vy\ i [ff:]^'^ -UaV! i fv: ‘ 

A'j^Vlj ^ 3 -.V/^uilj ^Vi.«i\ Axp- J_y(;-^ ^Vk\\ 

JV5 :.\ ^ :,ci\ 3 /, ^ 

4_;.s. ^\ "jX ^ cr-^ (i 

JliV^V; jcvvic'j <s- X'j ^ ‘^'' (S^j o-'^^ ^ '■ 

<ui\ ^ ^ "6}- f \/Ij "••-^ ‘^'' S^ 'y- 

ii'' Vij ^\ j^t\ XX=\ l>_j ‘H)'' iX f^b 
4 j U; Vt 'jt^ oi®VJ\ C.«[j i ^ ii^ ^^J d} Cr* 

Au\ d} dM o" y^'^- 1^*^' *-'-^’ r*^ '^'' 

li'' v_/- ci' o" f ^ li^; ‘ '° 

V^A^ o^ 4^'"’ 

y^;vr vV4 3V,^\ [j«^A^l‘" o^ 

V*;ali\ \3y oy^ ^ ^^1? X oy^ 

31:^ ^ oyVy\ (<T(, U; Ji ‘^'' '^jy 

Sij ‘oy/i ^ f ' C/' O^’J^ Aiv;^' fy C5^- r- 

^')LV\ ‘ '-ix..^ li ;_r'^'' 0 '^'^ *“'' C/ o^ 

(') Suppl. in niarj;. ''’) Altereil to oy.^l^\ *iiy a later liaiKl, 

(f-) 'i' ^ ('•-' I cannot aacertaiii the eorrect fonu of tlii> /ii.'lci: it 

luiglit be either or ay^. 



t, '-r^V 


ir^ 


dSi\ Vc ^>\!^ 1^ Jcp (Oi\ 3^ oV^3 

^ Vo A.iVl (_^V*j A^iV a 3^ ^-^^3 O^ (3^^ Ai. 

S-* Jci\ \j\ [j^]''* ^*i.<3 4..\ ^S J 0 J)^ A^l'l isPj 

V. J_^' ^ JUj i[4.\j:?\ ^ ^iil. ^j]''^ 

■‘ii'' ti'' V • j jij V^ vjj'-ii«Ai\ (J.^ j‘^Aj ''v’A” SlAs j)o\ 

[Ai\]'^> ‘^..p- 4ji\ (^j jiAiW A; liV A A-»^’ 

ti [|.»-'^‘^ 4ii^ J_y-v Oi; 

^°j Jc. <ui\ J_y~j a' l5'^ l;i?- \^-^'' jf A 

^ ‘^S- iii\ (^J A '^;^_5 3 ° A'' 

4u'' J_y-'j tA'' CLJ-^^- a J* Av5 ' 

^ ^ ^Aj i.iVtf'iA A S-’A^As [wU~ ^ V;] ^ ^ “uW 

( •iju Aj A V 

4_A i^\_\ :>J cr“ Ijb ^Vae®^\ lS'j 

^^0 ^ ^ ^ ^ _ lit 

tS^j A d-AVi^j i 4)1 'i J_j~_; O^ A"' 

i]Vii-\^ y* SA< diisi j\ All'' (A; 

<s- iii\ ijPj Jk. a cr-A' A 

j €' U ‘(?\ A OOjy A Aii JUj Jj- -S-.j'!? 

‘'•'As \aa ^xLs JAs_j ( ^vav\^ 4_.\A^ (i 

j,w\ >\ V Vv-° \ A^ 4j[i^ t5^J ^3V|_5 ^ (J>^^ 

J5C ^5- ^r>- jij £ JVU di^3 V jTS ^Vj)_5 

^W’\ a:.?- <U]\ Jx* ^A Vo J\i 4.A 

JV aJj (_j ^£^- 0 J^, (J^A 


(A) Sii])|'l. ill inarjr 


A) Su}»|)l. aiiovi-. A) ^V-*' ■ 



t “US- <us\ 3 \ i^\ irr 

4j\ jVi\ l5a\\ 'i*j <ui\ J\i i‘!Au«]\ Ij-'yy 

4ii\ (3^ tj^ 3 

J\i -^‘ 1— i-i-is <uf-Af.j3(( 

^yjj JU ^ 'a:i\ JVsi ^yjj "“la^ ilA\6- -ai 

3*^ O^ yS^ 3 3j\-i\ \^-\ t-Sj^y ' 

I i.Vlai \ ii > ^ ^ •‘^ “la^ iS^J 


“"'y \^''''^ \-- ^^xii ^yiAj ^\i^\ -a^ 3_J 

i^W’\ y ''a^ t3^“j ^ -a«j -a*A> cn^ 

V ’ j vi ^ ^ j f*^"^ 

oV« Ji ^^«lu!3 ^Av^ ^ • j \i ^A^ii -X^i ;j-'“ ij^ fV;’\y<^ ' ' 
A^yi\ 3 aj'U diij 3 AAtkVl^j ■la'' jVs a:i\ a^i 

jA) ^ (J>^J Aj\;rf?*^\ ^\^\ 't-’J^ a; A-^' 

3 Ail) ^ a.;kA*.\\ ek dil^ ’jp)i\ Jyd [o^l'"’* 3^' 

vibJtiVA 4Jl\ (A'^J ^ _y'' Jki < [dlk -Ui ^y]*'' (_;^jVl 

aV'*'^ tiVxJ All\ J_j9 yo_5 < Jk \5^_j^ ilAc_j V. di\ A.'.\i di|j \: 

Ol'k \ 3 ti"^ ^'“ \?** ^ 3-::^ ' <3 ' ^ (J^ '^: j t^y- 

_^ij\ ^ J>k.i ab\ ^ac._j \i 3.A^\ A.i34 

I O.A> yx^j ^•.k\ jJLfi>- Jc. A,c.]''^ A;W*-'\ J^sr 

^ J -AP 4jj\ (jPj 3^ ^<A A^ 3*"° ^2 y 

■jk'' |.«iA3 ^\ jH JliA 3 aaj- <a3\ i^__; JkJ 3 \ r. 

^\.j!?\ bk ‘US- Aij\ jC _y.k ‘UE- Aii\ ^ 3^ j.' .lal 


(') In inarn. V:^ . lS adilud in mars:. ^;Va 1_. AiJi Ua. . 

A corrector lias strokcsl out (Ik* words Ai!j> k-a sind has wiittcu * 1 ...^ ahocc 
(') Altered to Iiy later hand. Siijiid. aliove. O) tinpid. in 

t^l y)c in mare. Kor. s, r_’. 


niare. 





i j 


O'- ii 


‘ 4.'.'-- 



-ii A.\i i-'-t- <ia\ a-. 4;j\ ^\ JVi 

ij ‘-^- V ' 0 ^^-j (jy'^ i 3 u^ o^ 

■"r -£ -sr . > . 

^\ jVai o-i-i\ o^. t3'-" ^ <ui\ iS^j 6^ 

4C^ jTj) Vo Cj oiAii i oV>^J) ^ ^ 

jj A 'jV-jj V Ajjia.'i- ia_j (j JVii otr-' 

yi i<>\^ Aj.C- Aii'^ 

^ iJL-OLC- JU3 diij> 


4,i\ ;:!— ^jV*- \.> l3,?^ 

( -_— iaSr y!_j AjJj^tP \X\ aJ ViAli AiS- au'' (_g^_; Jt c-;\j jw '• 

Jjj ij,y^ o^ c5-^' '■« An\ (9-_^ JVi a;\ aac- Ai]\ ^ is/jj 

<■ ^ ‘4i\ ^cf^J J- J^ J''^ ‘^’'' (O*^ O^ 

Au\ J:\ ^oj ia.^ ^i-i. ji J,V«j Au\ '-s\> ^ Aji Aij'' J^_j 

AAu, ji=>\ Aj\ JVLj ^ ojy ^ Av-Jl vl Jj j.;^. VJ^ J*^!: ^Af. )-i^' 

jl V AuJ\ tV® o-a 5^ V. J-Vij ^ V. JVii o 
V\ AjV-; Vo JVi aA AA«- a1i\ ^ ^ jij C V^ 


— P j^-^'' c^’ (i^P li c^ ^ ^j'' [M O^ 

iS^J j^-? ‘ _j=rJ oj ^_/>-^ 


J^j 


X, .xjC W jv.t ^ o-j“^. S^\> ^ 

JVi dJlAJ iVi-S- J\ii oJ\ VCaj aaS- Ail'' (3'3 j 


Aji 


r- 


U^j'^ a ^_5 Ji V. JVi A,\ aaS- All\ 








Suppl. in inarg. 


''"J ^ but jC 


liii'^ i)cen stroked tliruiigh 


by a later hand, 



C AjS' dJJ ' '"T^V ^ \ r ^ 

(_5^J ^ V;\ |j\ J\l;_5 £ “i-i 5.$:^^ Jf’ 4jil ^ (j l5-^^ 

^b (2^ l>-'‘_>^ iS'- b- ‘£il^Af.54(( 

4.» ^ Vvii (j/* CVni^ 1.3^ [**^1*^^ £ Va^^-jib^ li \^^-Xi^\ 

4ii\ J_j._j ^2-jLf- ji _j5 Aii^j J^_5 Cl: 

sJ^J^ j\ J_jl; J^]''^ ‘ “^ (^\ ^yis ti-ic o“^ J^- ^ 

lsJjj t^\^\ ^y_ 3y_J ^V^\ ji_j CjC-^^ (i^ '‘1/-^ 

cy3tu-\ ^1x5^ ob\ ;_3^ 

y ^->£1'. dX«C».. lii'A£>\''^' VaC“ ^ V" 

J-XL ^ ^‘'' '■-^^-*^ 5 )“^^ 

£ a^r^ i-S^^I, ^j'' A>\ jSi ^ ji^ (i-^C^ 0 I 5 iS^ ^3-^- '' 

jfL. ^ (iW <ai\ _/X i-biliU ‘-C?3^'i'‘'* x.\y vViiC 

4)j_jj Vj^Jj jiS'i Jc ‘:i\ fi ilrt- Cj‘^' 4.1y yy^ 

^ 3^''* [caCV^ da jy_} iliY\ da d^ lijj. b. 

-» 

£ a-^ 4U\ (^_; 3d-^" 


oi.y -y 


3:'^' 


^jA-laU ■* ^ ^ — ;’dV> 

hSTl., 3d ti <il - ,[*'^ 






'^,d_;’\ \j.\ 


^ ^ '\ 1 ^ 1 ] ^1 V'"' y-^' i 

j^“ ^ d'' Jy -^r>-yi' £3 o^ 

£ [4.15 ^ j^\ v\ j*^ tA^ i3^ ij’*’^ O'" 


(M Suppl. ill iiuu'ii. iO VifcJo^. !Kur. lO, lOi. ("^Xur. 2, IIj. 

^") Kur. 11, S. ( ^) ^ l>ocu i.Ta:?fd. Tliu'-t.’ ver'-e'- 

occur in thu DUraa of Abu 'b’At.iliiya (Iloyrout, lS8b). p. 2<4. 0 11. 
iM ^j- Dhi'fhi, * 



\rv 


3 si lUi'i t^j Cr*^ C\^" 4u\ ‘^j 1-^^ 

^\s^\ “1.; 1 ^-*^, (Jp^ L/° 

^_fi2jc lSjj ^ “Ui^ i_$^j cf^ O'! Ct*^- J-®'' O^ 

^ JUi c.U-.\\ i o^ [J^ = 

o^- o' o-^ <-> ^ ‘ 

j,i \r cv, [‘Vov\ o/; oi^ V- '^>1''^ i 

"^X [j»'<^] '’’'cn'^'^' J<>J JVsi ^j\J\ ^ A^ iX\ isPj cr- 

A]_ji-J jVsi O^ “'■^J ‘!>^' 

Ji 4.'i'^ <!.■> 4i;\ iJ^j ■-A^J £ 4.-jJ ^! SJ^ .U«V\ ij '• 

'Aj. \jsJw,\ U; ^^Y\ j, (3\ ^i! ^ J\i aA ajS- iSjj 

■sj\ 0,^^ ^\j.iY\ ij^. iX O^- 0“ ^ ‘>.x*^ V« i_)^^ 

y^ j Aj^ Aii\ cr' o"' O' 

1 ® 

ij.O-?' ^ •sJi'' iJ_j"j ij^ is^ ■^- ^ £j^?‘ 

4u\ jj o\ ii\ ‘>.'\ cs- iSj^jj XXt> Jjii Jjia U ■ufr <aj'' (S^j-^^- 

X>- o-'Vs V^i ^ • j \ i-i' \'^ {J“^. 

CjV^\ £>.» , 3 .^ ^-Xjiw'''* aJ^\ y 3=- iiiVaJ 4a\ AC>^ 

J_yL 4)1^ A^ J ^Vw ^.\ .j:.oir“ £ Si ^3'“'^ ^ 3^^ ^o 

v^ ixJ\ j 3^- jj\ 's! 4J)\ 4.i^j 4il\ -X^ 3^- 3^ 

^ dj (_^VaO 4ii^ Va j^-Xia 3p ^3^’ ' O^ o' ^ O^' O'^'X^ ^ 


('j Alterud tu Va'j * Siipjil. in iiiarL' i^) Tnxt uiii. Init cl'. Qiislmyri. 

lf!’i. ■•'. ' '•■) written above. i'l A corrector ha^ indicated tliat tlic readina 

diould be OA y\. '”^1 t^ce Tabari I. .'ItKW, 1 full. 1^1 In niarg. SAsw . 



ns- 4u\ ^ j ^v. in 

iS^J ^ '-^ ^ <ui^ jJ-ic tiW 4ii\ j\ ^\ t^\ 

^■^aI K^Pj AkP* 4il\ 'J- J^ I ■»:.?• <uj\ 

i — i-Uail jc 'j^\ [-ii]^*^) J\i3 ojJc ^ 3 _/^Vii\ li^Sj J 

'sVtii^\ k-ufci \ -Xil 4 — ^ <a,\ ^ (Jk^ Jk ^3 jJci k-?-^9 

“'^J ijk t ■^-^’'^ ' 

i_r^ ojV^\ ji- diik ljss~ jUx 4xt <uj\ ^ 

CjU\_^\ o\^^\ 4.»3 

3^Vw._^ jJi=U\ ^\^u\ -iifr ^j-“ o'^LU 

— ^ • j4 Ai'^\j liikc^'^j ii -5'c\j'^_^ 

AxF- <ui\ y- ^ k (J_yk. i;L_, 4x.t isjj C '• 

(3\ 4.; ‘-^'P L5kl^ ^k>3\ Jk; j? _^k -i9!^''\ (J kjlu> itVif 

Jn o^ [^sw uwi 

jij) t^A-^is 'i^ >Ai Vv^kC* 

jVs 4.i\ ^\ f^j jS' ^^JL? ^ r^^yis^Vj A f.-Mtf 

0 o > ^ ^ * 

\-^ ^ ^ ek (3"^^ >' Jo ' j-_ji wjU2i^\ j 

4^k(\ £5^\^--*i\ t , ^.^Jli 1 o^\^-kll v_x>- 1 k^i \ V) 1 J^ 3 ^kq 

£iVr dik 4U^_^ £ J^\ iid>- jjc 3-^ k(~'‘ kks- 

‘•\^\ (i ojk*il OJo_j Jk 4.;\ AxJ- AJl^ ^ ijS- £5^^ Jij 

(Jikj aij\ v^ko^ (Jjkj au\ \.^\ r* 

-^«1 °> —' 
i {J»V»J (Ul\ v-.— •« Vli \ \ t— 9^^*A\.> 

C y ^ 

(') Alter 1^-11 in iiuiri;. Jc JVii \i Jk- ^j', Alii_, 'A/^ 

J_jii^ '-^ kli Jxt. (i^) .Suppl. above. 1^) In mirg. ikU . ('A In 

inarg. . (^) Altered to \«.1=_., lO Snpjd. in marg. 



\ r I ‘UP- ^ (3 


A 


_^J- V;\ I JW- D^'Ij ‘ ^^''''''^ ^1? ‘^ ' 

>ij\:>\u> 3 [Jjl]^'^' -V^'' 

_±iiu>^ diuP- (_j*iai' -^. [>i-^’-^]' * (3^-^ 

O^^'' iS^ ^ ''” ’^' '' ' ' 




o' •^-J'' 

^oti jSl U-As i <^\-^ 


JW ^\ Jc ^W jVi\^ [J^V-W:]'^' auj J' V^j' 
i 3=?5 > ‘lu'i Jii J'?0 y ‘^'' Oi-^: W' 


‘APS. 4iJ' ^ ^ "Jt J -r^V 

Jc, A«=-\ i,»C- (iVi> .CP 4)1^ j_^_; ^ V^«l^ ‘iJl'' 

Jyi ‘0i\ 'jIV J^- djV-^jJ'' Jf V' '' 

a\ 'p1_j.\ ‘Ui'' ^ C;V-‘“^'' (i^ ‘‘^'' 

L J,-jii\ '^c, oo'^ ■^''^ jV**'"* 'a* O-' Vo\i^ 

oVLj,c,j^°* (j,\jJ All'' jVa aAc. “P-, i5-^\ 

^.y ‘P^_j3_} »V~-i\ iS'yj iuiL >ju.»j.' A.5j p^Af.-)'''- 

3^ J\ t3 O" P>^ ‘ ''•'^ P> ' ° 

^y^_5 (411^ tU j\ di^i J\i O' Jp P^ _/aO:_j 

J,V*j ^*io 4ll\ O^ ^ A-S- ad\ [^£p] 

ijVl'p!^ ii A^yii 0^0 °A^O Oj\;Vd\^ A.1^ 

,3.Vis^\ Ja'' <1 aJl ; ^ _5 dAi j Oi^_5 [^Auiy] ' 

''' 'NrarLriii.il Tiritt*; Pc._^\ '.-^dc ^d\ o_U ^Vo di i_id3 

<^l Su]'nl. in nmi’g. Siip})l. alinvc. 'u'^-»- 

( = ) Knr. I'^j <11. Ivor, is, (K;. (''') Suppl abovo. t^iippb 

in inaiir. 
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L 4il\ ‘ I r A 


O: 

•us 


lUj\ ^ <tii^ O"^^ ^ li ■ -"^ I jc 

j li_j^' '^J 3y-^ O^ 

j iaic Jij j'SCo y>j J\l\ jjsV; i;;^^\i'l CiJ^i 4_>-\.<i3 JL 

^-ixCj, L'.-ii\ Ji«C’ J\:^\ 'i* ^yjS^-A: li^ 

-X^\ -dJlix V^_J J\i d,;\ (Ci\ iU;i\ ^y f^‘>' i- ^ 

^ yS- ^jL> JVis 4.1 4;Uj ^3 ,3^^ -X&j\ ij^-j W'-^^ 

ci [j; 3*^^ O'- 0-3*^^ 

j o «) > 

,5^1 oy. 3V. 

ialc laic, V-j&Vss ^t^jV\ ^.\;^ O^. (ij CjV^ Jp _/*- 

y^i ^ \ji\\ I— Aj ,3 ^ ' 

Vv-a^ aJjVj ^\:S^ iJ^*^ Vjji\ 1^* ^^-X*J \x * W 

^ I 

4a_J>- 4j\ 4X5- (33 j 4 b1 <3^J O*'^ 

^^1 Vj:U3J Jl <J ^J.33 dLl\^ »3c 4.1 44JV.~J '-r-^ 

i.^Wu.1 -Ai 3 ! JVis {J^. 

dAlj 3-^^ ‘ ^ 3 '' °..^ 3* ''^■^ (3^ 3^ 3* tS~^ '“ 

3^3 -wi'i ^\ij -XLx (jl^ j\i'i\ ^3; "J 4.',1 Ui>\Af.o(Vi 

‘*-^ tSjjj (oyy^iAilj (3 i_j3 4j'^ 33°"^ 0 ° ‘3^ (3^3’ 

4 — .3^_? ^Vll^l - jlra. j j3 3..^31 ^f*"-ll*! 

3-;^ iS^'^ “^J .l-AiJ ‘^_J ioi V. 3^ '^JJJ ‘ 33V 


V • jS3-' V; [(Jc- 3-3(]*'' t 4111 3.^“j '-^^-**■3 

jjV 4»3^ ^y_ ^ 3^ p: “-‘^ <3}J 1-* i^lii-oVl^ 

3V-:j 4V 4ii\ 3^ o^ ° (3^ i_3i23\ 313 Vj ac*"^ 

L.*»4 ^ ^ ^ 4)^^ 044 ^ ^3- ^33 ^“^3 ^ . 4 . 4 ^^^ 1 3p 


0) Snppl. in inai's. 
1') Kor. 2, 131, 


(T) In marg. aijVj . 


i^l SiijU'l, aiioru. 



c xS' (3^ O'- ^ 


JcU''' jV*l\ ■jf* o^o^'^l? oW'V 

[^\.-53 \ Oi^\ O^- '-3^ 

^ .j>i\ 'ls>^^’ ju J\3j c^ui 

\j 5 Vi 1 o^-i u' O"^ 0 ° 3-^ X 5 J^*-!''’ J-^ U“3 oW^V 

"r-'^'' o^ 6 "3^' " 

yU o-"^^^ ‘iS" fc^ ‘^'' Jo“j 

y ^jS- lSjjj ‘ ' Jh^. L? OiM u^ ^3^ 

ly^ dJuiti^ 0^3 V-^ ^'_j* '-^ir^ (J^^- 0^“'''^ d^-> 

^'\ Vds.5^ 4J^ t V* La^ ^ i—A.*dlj. »| t_ ^ 

(_5 y* *Vdiu V)^ ft \ft ,^Vi^ ciy*'^ i‘y^ ^\j^\ \ — 

U^'^J Cy^ •i^atWli* ^\;-^ ^ Ua^ 4.i\ Uau «cP ^ lSj)P' 

v^Ji.^3 -/'"" Cr® 3 ^ V> 4j\ -i.’-C' i 4AlV*i?3 

^ {S^ ‘Uj''i i3,^J 

C « -» ''®'' ft t 

v.£jil*j vii-uau ij'' cj 3^3 djj^ <ui\ ^^'^jAf.' 

y 0 ^ •^'6 j,-* 

J\i d,-.\ d^ 4ii\ ^ ^ J-O 

A*.-.^ <S' 4)i\ <3^ 3^^ ‘‘^'^ dd^ <ii\ 

^/va\ ^*3 3^ 3*'' V 3^_? dJJ^ iS^^ 

y\jo^\ V\ Gu^ \-.;a\\ ^j. 4» ^ilc> V- d.'.\ ^4jj^ 4ii\ 

d_j5^ 4jii\ 3c- 33 .^ I- v^- v^y.^- as 

j*^\ Vj Vo *J 3^^^ "^3 33-^ 33V-«a.\\ • 3 ^ 3 ^ ^ 

jv.' <Ul\ \^*3 ^ yViO^ 6 1> 3 a^ 0’i:'"^3''' 

*3^3 ^3i^\ ^^ 33 ^ l 3^3 O^ O!;! ^ JvV'd 


(') In iiuirjr. ^Jj- 


(’'l Ivor. .'!, ivj. ll') Kor. o, i:!2. 


(M .w. 


I") In nun 


'-• j-’^ iili> y JJ l).;^- O^ ftj\ -o.':- *a;\ 


-.J ^ ^}J li^' 


A) Tv<*r. ^>*», 72. 


la:S^ O’- ^ ‘ ■ 

di^i ^ fs. ^V:^\ ^ villi V;>i ob 

0)^^^\ ^1 Ji- 1- ‘1^ o\ c/" ■*■! d^' 

ill ^■i> u j\ii dij uj- V? ^ ji_, A.\i\ 

^^3y 4_.^ li £>*'. i v^.> lT^- X? ltIj^^- 

‘4_Jy ‘tS^ Jlli X? '<-5^ 

^ '"i^Vl i 'lS^ 

jy\ (-=0^ lS^^ % ijj^ y- o^ U^ ‘lS^- ”^-5 ‘1^ ^ 

jlT.y ^ 'UiVi jlc. i Jy c^>'‘'' 

jTj 0 ^ y “^-l ‘t/' 0*^X5 

jVj'iA J ^y_5 < Jl=r -^. -^'d y v3W o*’ '■ 

^VcV\ Jy i^j 0* 1-^ ■^- a'- jv*'" ‘^'■^ 

D>L - ^ -l-.W j\^j\ ^VsVi -jl-ijl U^ --r-^^ i ‘'^■^- d-^^- 

j .\j_y- iiill‘^’ oi? ^r^'' 

I ly-.\ oVtll J^l lils .^1 

JUs ^VtVl y ilV-i ^ V-'^ li'' C/ II'^ ^'' f^J '° 

V -^-1, y--y M\, >'■ ^ 

j o/v Jj\ y ^ vdiii ‘ 

^ ^U\ ^ >^1 ^j) ‘ 

^rwil^ 1.V.J 4^_5l^ 0 ^J_J ’li*' ‘^'' il-’^ !>' r- 

■ - -jll 1- -lA? -vlll v-sy-j i5_yll; ’-^.l^ 

j\ La :>ldj ^:;; jli" vi-.yo j *111 jyj 1 ‘^-^■'"' il'd 


(''1 In niarg. ojL^^ 


1^1 Tn inarg . 


(^) Text oin. 





J.U-. 3 Cf--^^ "^]:>J y- <Jy y- (j\/^^ o‘ 

A]y^ Oj^l- '^' 

Jli ^*1.5 “U;.. ci,\jiJ 4j;\ Aij iiV\ ^-: j o_j^Ai Oi::^'' ^ 

'(•' O'-'' O*'^ ti '^1/ Jt* ‘ '’■* ^ u' tlSl? Cr^-'’* ' 3“?? 3*" 

^*1^ 4ii\ Jj^-j o'j o^ Cr' o'^ e.'^-’ f-?^ " 

jjro o' 3'^o ‘3^0 > 3 j ^ o* 3>- ^ ■ 

j_j.^_jL ^5- s.i^\\ Ja\ ^J-ll>''^' ''i'' ^f- o'^ 

J.a\ ^ yC.jj ^ (Pr--^.' O" t^- } '^' o'^ 

^_5 S_ji; ^ jti^ oj'-XL, Jc ^ oW'' 

4jl\ (_5ii’j jV*.^ ijJ A*— o'^ 3^^ _;^V\ '■ 

yAj 4 iii\ yj °jC^ 3 ^ J ‘ f’<*-*'^ ‘^- ‘^'' (^ 0^‘V'; 

^ \3\i 4^5 j ^ ^ (i ‘U^\ ^ 

(5__f*oVi t5-_^ y 3^_j j-^ o' lo^^ f'^'^'' 

jj 4a\ j^s- ij\^_5 ‘ ‘U*i\ (j-j' cx" “*+^1 ^ ‘‘^' 

:3i\ 3>> 4)s\ j^-3- ^ >' 

\ ^ J\i ^ jhA\ 4)l\ V-^ 

y\ 'Oa y ^ U'l ^-,.1^*' * ^j>-\ o_ji_^._5 oy"^' f3^' 3y 

4_. V._j.-\j V"^ ‘^- '■'3'“3 j'V*i= _;* [Vj''']*"’ 

J_j.-.j ^;;•'> ^ OOf^ j'' o' U"*-' 

j\ -_L\.b j ‘ '^^3 Oi^_r“'^ LTi'j o'^-^ ' 

^ v.'''> }^ [di\i i]^"> ^-u. 4.\ 3r“j 


y 

j' 


0) Kor. 2, 274. ('^) Kor. (i, 52. 


(^) After j»-4>.j **' laarg. "UiS'j 


Kor. b'U, 1 — 2. 


0) Tn 


iiiarg. lie*! ^y‘ 4);^ 0^''^ Orig. \j.— O. ('*') Orig. 4 . 4 ’- 1 

but corr. by later hand. C'l Altered to ^j>-\. ('• ') jv^\. Suppl. 

in iiiarg. ^Vritten above. ('^) written above. 



lijs- a; <i ^V:^ \vr 

V;\ U ‘UP 4ji\ ;[]p jVij >1 Aj?-'^\ V. ■*\:>\ 

oV^\ ■U-t 4Ji\ ‘ '-r~’‘W- ^'W Cr* 

__.\jj\ \ — l/' 

\_*'. ji\ 'Ay i y^\ O' o\_;ViV\ J.Sl\^ 

ii^At ^1 -il O^ij ^isi\ iaV-J jjt '-^Alt V^i 0“ 

,__,aj«J\ ii yj V/^-^^. O^j yS ^ iJ\Ay 

^vLi£\ J" oy^'^ ^'-j 

y\iS- [b:i]^''^ l«V.\i <01 o^-'b fi^ b Cf^ i>“-5 ‘ 

aAc. •Ji-x^ ob W'-b^ by OO isAj o^®" o‘-^ 

■iii\ J\i= o\ O'- A b^j ^ \- 

5_y^\ A ^'' ^ ‘ 

y (iV*J m'l Jo J oj^ 1^’ J^ .^b o“-’'^b 

y j of^- y^ iX? bt~ y 3b o^ ^ iXi o^Af--'^^" 

^JuP 4;i\ j?- ^ 3y iA -iy (j O^ ^^3" ib'G “'^ 
tooj jo“ “*^-5 '° 

olrO 

'-jh' j^-'^ ti ' W ^ b'^ A.wjJ\ |J.““^ o^ ( ‘^'' 

li (‘T^' ^'' 'b? oy=ry- 

o^j fwb; o'^ ti fvob 

j JW ^\ (f Jj_j f^y\ fv*' ’’■ 

t_ 

(') ^ 5 j.'.\. (H 8ui.pl. above. 1^) jo (i 'vritteu above. 

yu})pi. in inariz:. 



\'^0 'Ja (i 

^Vi-W (J,\ 3\/*'^^ V)\ j\j 4^ 411^ <^j 

JVai di— il ClJ 4 I ^:ii U:>-\d ‘V.«5^4^\cj' 

\iu \r ;>,r\ Vi\ vJi^ 

\ ^\; \‘i jJ\ cu;5^ |J\i 4..\i A^ iXi\ t\ji__,-x\\ ^\ U[j 

Wf ^ 3^U1j 5j\^\ o- v'ji i>U\ i “ 

^ \j^ Ajj\ » \j_^-xi\ '^\ '^:-^_j ‘ 33Vw«i\ (i 

^\ t jVd&Y^^ Li-JVii 4:.c- 4)j\ (_$^j (_^\ o^V^ i^^-na.9\ 

^ (J,V*J 411 I^V; t^Vj |j\ JU 4'.\ 4 ;^ lSjj 4jU 44?- 4ll\ iJ^j j'^ 

i>t:«-l'°' 6 l 5 ^ Ad; di_/ U ^V_/\ ^y^ <i 

JV; 4;\ 4ji iS^y.J <5^1 j AV«J 4il\ '• 

J,\.«j 4Jl\ J,l>\' '•' JjW JA U_J 4 ] 45^-5\ ^ 

O (J,\ 44?- *01^ i-A-j!*? 

‘ dt’ J-*^ OU dt’ ■^1?" O" 

J\.i_j <^k J>y ^\ 44?- 4)l\ (_S^_; jj (i\ (j,\ U->- 

y J U 4(>'c. V'>-X> \3 

ySL^ J>- 4.‘\ 4^ '•^JJ <-S^J Cf' ‘ dA-ij-VI.' 

4il\ - -. W\ diijj ^'i*i j^VWW ^\j\ (3 iA 4.1^' (j 

a3 ' \a ‘CP 4jil^ 

^4. c ' ' -^ --tf e > 

4 iV-*i 44?- 4il^ I^J ij,\ l},\ |Jc»j -Wj C ^».u\ JV=- 

JVijV"' > 4ii\ iil, iiVW^\ c5di\ Jib oVWU 4 JU r. 

^_j (JJj ciA_j' '* cjA i3>;*^ Lfda*^' ' LAS^ o' b^r^ 

I'l ^ --upiil. bcluw. di;\ acltlfd in iiiarj' lO i,^ eorr. in inarir. 

i-i altt-rt'd to y.ijSiJ'.j. inarL". . ( ') So atiove. Tho 

Liri'd ruadiud: '-ecins to have been SaM, IV (1), 1/3,20 

lia'f 'w^lc Altered TO OO.^, 

corr. to Sui*}d. in marir. ^a'j . (\^) . 



>^1 L^\ ^\S \^i 

S ^/j ‘[^''j^'b O']'" "■' *■ ■' 


U^ji^ _j 


V_-Ad4 




O' 

O"' 


)i\ ^Si\ ^ ^ 

\oi\ _/^ V-oVa i. ^ 

^\^Vl 4. \y-<a.-^j “-i \*-i>'' -i='\; 3^ L>'" 

iji^^ ,3*^ V L^' ^ 

^X'< vil\jj ‘ (“’r ‘ '-^V\ J, » '-Uit V\ _^V'i3 _j 

t (^\jl! A\i\ *\0 o^S> ^ \m ^Jp 0A\A; 3“^''*^-^ 


( J.«l'' '' j.& J 5 j.W ^3 J L_j\j. 

-xas iii\ (jj^j cy ^ ^ 3^ 

liy <•> A\i' Ai]\ ij.; 3^ >>.;\ ^ .i!> y\ij ^jS- ' 

iS^J 3^'9- ij.; iVau C\j lO^^'”* 0 j31 '-^ 3* ‘'•'1^ Ij-^ ii 

3^^ ^ jVa^ J.-^ l_J-^3- ti'' 3^ ’-Av^ ij^ '-O^'' c5_J_; 

\.^3 ‘^r*-'^ S'' ^'-ic_j3 disA.-^ i3^' 3_>^-_J ‘‘-^ y’d ^^OjAf'.lDif 

A3^ lijj-^ ^^3 S' 3^^ ‘^'■^ Cf‘ o3^' 

^ ^ - -'e ^ 

^ ^^»'. A.''\ aU^ A^^ j.'''A3 3^d ‘ S'^'' '■ 

A .\^\ aAc. Ag o 3 a 5 AaL^J CS^A 

Ijijijj 3^ - ^ ipKd 33^ di;W 3^-^^ o" ^‘■- d_jj_y*.', 

^^u\ oVi- ^3 ‘3\ ^3' ci\ 3V^ [oi^ij''* 
olV^' ^ '■3 4.'.' 3^ ■^5> 

jVi_ j\ j^\ ( ^C\ Ail; C^Va ^ a^3 Jp f^-1* ' Jf’-’-^ 

t 

Ol Suppl. in inai'g. In inarg j^T” aj' ^js- ^jj J'-i Jr'' Oi 

Kor. I-"'. 4o. Suppl. altuve. 


\ \ ' 



\ ‘ ij (3 i-jV 

yW ^1, 

JTt'^ -X^\ ^^U«..J_ iJ^ 4il^ ^-**5^ l 3^^ i (JjVatl iOi^ 

^ ' ■p' ‘^■-^ ^jW t (5-^Y\ Jt ^^-5^ -^W?^i^ 

jjyi -X^ (J,\ ^^^iizjb ^j\ ^\^\ J\i 4.>\ 

U^ (.S^j ^j'-j^ ^“1^ '■‘‘^ lS^J ijW (^'i i-U 

L^W 4ji\ ^s, VA o-o \j diU i3\ 

i3^ ^ • y\. (jd jVis ^ ■^H^- y.? 

ti^ O'— O- 411^ di’^\ ^i-iai diSU 

d*) JU dl^-; U 4.1 sVjjjll •c j^->- VJ ^ 4.;\ 'Ks- iS^jj ‘ diU 

(J)l jl 4A^1 (jl J _JO^ .__t<<d>j jl^l iisj ajVill 

V •i_>?-^ ^ ^^1 ^'3^ ■‘•'■^ 41)1 VO* .y-'' J^..? ‘ 

O! 0*^1 '^***1? i ^*1^5 41)1 <i.*.Jc» [4.J]^'^ '’^V;\ ^_J 

fO- -^O- O'* Jj^ iS^J '■^‘ 

41)1 0,5- llj^ ‘ oyf »J|lddd.l ,3311 jCyU^ lil oil O.^lo'VAV'”^ 

(i ^ 13 ^ o^j ^ ^ Jo*i o'^ <S- iSjfji 41)1 ^y\ 

‘ <Sj^ O^^ ^ j^..; jj Y\ 41)1 i3_j--'_; j-V;! 

\^»ia.? l3^ O^^ ^ O'" 0“ ^ '-XjV'^ . '— ^ l_)l^ 4jl 44.C- 

^ O'-' c^j ‘o^ "j' f^ o* y 

^1 ji _jl_, 4j\lsi ^ ^.\ Jc VJ,\ J\j ^,\ ^ 

OO oV^ idi ^.Ac* Clj illii. 4it (J,l*.l 41)1 y~>. jl "lull y 

> — \j\ yi y J'^ ‘*•‘1 ■'-^ lSj^ 

^Jj'' ‘*^^“' 1?^' o" 41)1 o3; ^.A=* Jli, < 4i>V/l ^1 o^y 
'— l»?=*-ll y) bdl-« (J>1 iijc* (_^JSj ^3^ 

I'l Sui.]>l, above, ll") T,| ,U^J.J, (^) ^ Y) In 

iiiarg ''J.c>\ . 


\o 


A f.'io/' 

r* 



'Aft J ^_L ^ J 

^ ^'“i^ ‘[i^'*^^ 

iS^yj^ hJlJ-X;j\ Vt-J-V; (jV. \ '\2 ^s 3 J^ ijj^\ \j |_ 3 _J«J 

^l; ; <S <' u'^ uiVi.P^'> ^;\r J 

_> e. ^ 

\‘]^ i 5 -^ ,_k\ 3 'di-^\ £Xa ^Vc.c.'-'' ^ 4 -^' 

J\i 4j\ \.*-j:5- Ail\ '-41'' ijy lH ^ >i-i4 jj.1 

V4\ ‘^^y. <J4 -Aij 4.\\ viji!<. ^y “ 'L/!i\ 4-Al>,i 


]^> 


uV^li -A*.' \ \j -juiis 


^*^ 11 ; ^,Ji, yij 


A ,M=) 

-“-/i- fy- u 


iit-J ClAiS Ai^ c 5 ^\^ l 3 \/^ l)^ ff 

([v]'''’ \ U iSy aUI \^y-j lS-^i lAV. 


Ai\ J, 


]y^J ^.1— «-f^ ^'S' Ai\ i^j L$ y*AV\ iS^y J\-^ ki34 

^ Oj,^ 411 Jc. ^ \ ^14 O’-A'"^ ^ J^- 

^-.-ijij 0 '*^5'' (jli '^')il »'i^\ JV»j ^ i:S- All jjl* ^\ 

; j«i(At All »'jAl -^A'w.U )'\i t^l ^Wl •^jjj 5a1^1 

^ l-T'^AI All A^ 

C>^ 4.A 4;.c. ijjjj * <5/ tiy' dAu. (3 (^1^1 

^Aa 41 JAjj (4 . Wj) (J,\ \i^ A^\ (_^J dAi A1 ^\ 

(>*■1 ^a11 y J.°»ill iil^d J.A [j'^]''' 4.; Ao'’'^ is^i^''^ 

'>~AU l,^ ^j\ J\i 4.;\ 44P [(Ajj]_j^' ^ ‘ '*-'■ All O'} 

r. ^ . ✓ -£ 


o? 


0 . 




-aP lS'^j -XIj 4.-^C- AiJ\ *- (S^ 


(!") III iiuiriT. (Ji. Suppl. iii l^^ilr^^ 

TIr' Ui>t letter luiy l)ut'ii fi’a'^cil. ei lu iiiai'a. 4j ' 

W 8u]ipl. iibovo. O' 4,Jo . ''•' Mtlipt. aliuvc. 


\ • 


\o 


A f.ilUit 


r. 


(Y| Ui, 



\ 


jjlU 'la J jTi j 


ji\ -x^ [ju 'ij]"' ^ i$^\ ;>3\ jVi 

^ di^i [J'^V^’ W ^2 3^"^ A-’tj 


dVi “> -S- All^ iS^j (j.; -Xw^i CVj t 4^ <ix'\ (S^JJ ‘‘x'' |J_J-‘J 

4./^ji [j!A> >^\j xj \/!r^ “'X^ l3^ 


(3^J Cf. ^j'jj ^1j 




._L^ \SU'"' \A5i 


\ ^si J.f~" (j ^ 


\ :;\ 


■kJ- L< 




.J 

>l-xi\ j 

jU AxC- ■ul'i 


4— c- 4ii\ A'ii^ \.«J^ t yjA yy-f" ^_j-: dA^Aa j^\1A 

^■>- jA]^ dl^\ A^^Aa 4j;\ (J_j~'j -X^ A5^ JA xA xxP- iSyj “'■‘^ 
xAiia- l^V'i AAia ^\A\ A-^_j J.'^ cj-x*a c>vA\ is'^j 

^Aa aA xk-J VA J\i^ '\a di^ A ^ xo'' isPj _j-A iJAia \ ■ 

\5^ J ^ ^ xiVi,'>»- A J\ia diU xl ^SAia J'' AAi"- 

x_tVw xAio- A_ J\a ^ x^;AA.\ ^'.iA^^ is-^ oy^ 

:>j\:> 4\ ij (^AG “Xx-’^r^ JA Ci; cJc-V-j 

^A\ i-i- '\ JA X'A <S- ^SJJ x'>A jAx 3 xa'i J_y-'^ A-.>-\-45 jVd.a!^"' 

^ ss ' 

A-wmj ‘AA*« 

o'? ^ S * 

I. ^ ^ ^ aM^ -i-.* ^Vaii^ O'* ^ 

Aj ^\ d^ A f. *jl 

v, a jvi^ v/a V ^a\ ^ Ax*- \i <d:-*-%ia,* (3^ O^' 

Ail^ A aS- tdi^« ^ «_!-*> ^ 'jA-*-s-x\\ 0 ^'*'^ XA*^ t^AxS- '' 

^ o >c ■« lVt\ 

\^Vxi3 — l—jyy ^ AjA^ Vxx^ \ O^ <m^ ^'•> o^ O-j^^ ' ^ 

xxc- Xll\ 1^, ^ _A*-^ % Xy % Gi G^3 % 

d^W (3^ Ad?- ^ V« *^AA 


Sui)pl. ill lllal>^ 
'") Siippl. aljuvu. 


rprobably u luisrcaiding 
(-) Kur. 74, D. 




'ja (3 ^ ^3 >_jV^ \^A 


•lS- 4u\ (_ji’ ^ ijro^ Q-; ‘ O'^ -J®-? 

4;ij\ Ji^ ijj Ail\ A,?. JVS J\i Aa\ 4.^-j ^J.'l Ax*^ l3^^s 

j\jA».\\ \i\j ^A»\\ J\\ j\ J1^ j.v~ 3\ ‘j‘')i'' ■>!>' c^. 

dJi;S o-Ay xtAs xilx-a.! ^iVs 3 ^ \}j^- f d>J^- 

4jU j, 3\1\ ^j.; -^; J*-b (j^ J'^ ' 

L’.a1\ [aJj'i]'’^' '^a'' 

l?^ ^'' 0 -* o'' ^ ''a- o^ 

ji Sl^ jL ^U ‘^'' Ja"-’ c^ l3‘?A ‘^'■'^ 

oV^iXx VV^ J,l*J 4il \_^j [o V -^- 

^.\ Qj ciiL.-, [3^> l\ 3j> U 0^- JV5 ' 

Vx JVi i3^'' aA*'' Axf- 4^ ij^'^ “'■‘^ 

Jj'^) C^ 

'^_J '-s_5^V V J^j ti' j-} 0^ ?'-? 

^ ^ X 

4.A 4^ ^ jj 4XP- 4u\ O’! ‘“'' A.ft \.^[j i:/- 

1^’,\ i\ J\3 iXi dJ^A diuC Vx U JVa 4-\_^4\ 

(J,\ A} ^\i 4.'A 4xt ^jj (3 :j'-A\ ^vO C^ I ^''' (^A '^AlJ 

iAM 0-:A'' f''^' ^ 'a^A S'- 

J.°*A1 J^\ 0-i, Cj iS/j *''• A“'' ob O'- 

(i'jj Ais 4^ 4u\ 411^ ily ^ '^*^J‘ 

J-«ai\ ^V’A\ lS\ <oj\ Jjr- A- J'? A i3^ “•''' ‘^'' ‘^A A^ O^ O^ 

pO« Vxj 4li\ J_>-;r; Ja j\-il\ O^jOxJ 

(') ^ i-orr, in mars. Sniii.l. in mar- A* In nuirg. 

i') In mar- .Cy- Apparently altered to ■ ' '* ^ have 

supplied these words whieh the sense of the pas-apm seem- to recpiire. 

0» Ori-. 'jJ_,, but _. has been stroked through >’^i Kor. -hi, 20. 


Af.dhi 


r- 







4a\ iJ_^J ^W?\ ^ ‘‘11^ (^J 

'-i-'*+d Jji 1^ * — 4j\ o'' 1-)^ cr'b 

^l/O Oj'^ ‘-^'' OjVI\ i»i- 4]j\o ^ji>- ^^V\ -^1)-^^ 

\ t 'J''^ •' ^ "y^ o"^ O ^ O ^ ^ ^ ^ 

\.^j'^\ jVi ii^V^ jO fV-;^'' ^ 

(__,^!i^ 4.i_j Vi jc\ U_j i.W*-'\ ^ j\~^V\ (i Ji-j AJi\ 


^y^s. ^3^^ y oy-j-^ oo^^lJ lS-^\ '-i* o^ li^ li 

i ) oW\l!i\ 4j ^ ^ lii ij^ V\ O-Si 

di\:> ^ ^ JAii\ vyr:. os^ cfl\ [^VA]‘^> ^ 

VaV,^^ y\ jy>-Y\ d* ^ i3j> o ^_y»aA\ ^;y._Li;^_JL\ 

O^- “^0 ‘‘•^AJ Uawiji'^’ iiVk^j sjVi\ Aj\ 32^\ *^1^ 
.j-~^j jC ,3 \''’ i»j.jV^ iviV\ -__v°’ J^'' li o' 

^ ^ 6 I 

^^i.\Vj -xij^ i Ov*'^'' CSJ^J 

C t^VjtJ 4j;i\ tVi ^\ (xfA-ii 


p> J 

\j.9 \ Oi:i^' WV;*"' li^jJ*''* a;ii\ ^JVj ^\ i.s^j JVi 

»oy-i' li JVi 4.'.\ ^\ ^(s- ^ (5jj_j i\y 

(') Kor. 5'J, i*- i^uiipl. aliovi-. ('^) Suppl. in luarg. 1^) 

(^) with v^Vj written above. ( yV (Y) Here r> resumes oi 

ful. s7/j, I. s. (M i; i’^) 11 oin. from ^\> to 

(' ) II J,=>jj>^. Kor. fib, n (IT) i> (\^) p. 


At’.' 


om. 



£ j ^V. s^\S li. 

(J.\jt! (03^ u^A-cjl.\ V\ 

^ ^ A- ji 

Cf-y^ ii'' ^ iSjj •\:S' iii\ i^V-\ u[j iVjAc 

C\^ 1 1_)^V\ i3d _J^ \ idi^ j 4ii. O 

^•^\ \_j.\aj^ ‘^_? J ‘'■‘^ iS^ J 

^ ciW J^. ‘^\B Vvi J-^ 

<-^^' Vjlf-U ct^j^ 

^r-yr^ “i -^^1} u^j3" ‘^'' 0^“^ ij[j ‘^'' 

J. «i >1^\ j!il; Jlis ^ 

A -X-.C' Va\^ 4 (3'-^'^^ i-fAs*^' li CL*3-X^ 


^ Oi ^.J 

4-i^ <0i\ A>'^ <*^1^ \' 

I^VS ^ \j A.^\3 3 ^ 

-i-' ^ tljV\ <J.\ J O^W- u^. <i'' 

^ e ■* 

Ail\ J (J,\ U ^*-,a.« ^ (jj >^*-^ ti'' ‘»i-^>-\i ^ 

t^L«aJ\ ^yp~j i_rir^ <*.ias ^ <Ul\ ^ 

-i— 0>' '^'' J^j y ‘^’-^ O-’- ■^'' "^'' ‘^'' 

^ • j\$^, 1 v^ Ajj\ ^', ov _j '-^_?^ cf- o-*^y^ 

^y ^y>- J>'\; div~^' 0^1/'''^ 

i3_jj\ ^_jc.-^ jp liJ-^ ■^'' y 

Jj.; 4.;\ 4_s- (5_5 j_j iia3V\j Cr' ^ t S^ '-■ — ^-J 

(J<>j 4_^ 3“^"^ ^-ii^ 'Ul'' ij^^. 


ti.: 


.ji3\ 


j\ jy? ^Vailai^ 4 — ;-X. *^'' v— '“>-^ jV-,ia)Y\ 

jVi Oi ^v*,y \ v_ij^\ js"' ^ys>■ j^ V 4..'^ e>i -u ,_y*^j 

£X 4 4il^ *01^ ^ 


t') 


(0 111 iiiarj;. .yy 



^a\ i -liS.^^ 

j'‘^~'^ 0jVj.Wj u“^^ ^Vj J ff:''-^'' o^ Oi-^^ 

iJ1jWV^\ dl 3^'-\s^\ 

JVi a..\ 4Jl\ ‘‘^j' ■* 4a\ -X^ i3^~' C^ S^ -^_J ‘ '^'^J^''‘ (J>^ 

4.i*-j^'^Cil\ J/j- J\ij (^'^'^V; All'' -XjjO 

U^ J\i_j itiiW^'' 4ii^ ^ jo 1^ (Ui\ ^ ‘Ui^ \^-.U-\^'' ■ul'l 

O^ j‘V^*^ i_y^J ‘ tlj^y^-iW jj?- iJ'^'' 

j^\ \^jM.ij W-^ U^ ij^ 

jVa*"'' t ij^,J_^\\j ^ y_<ii ..V^V\ J'$" i^J>V\ j'l JVj;_, 

jtif;\^\ jjVs ^>.-xU ^b\ ^ C\i 4)j\ ‘>-«^J '• 

0- 3_ji\ ias>-j _X*1 »\i^^ j\ ^^V\ |3 

xi'' CjVuM ^\i_j 

oV»VL«_j >_Jdai\ 1— jii|y“ i_j 

Aii^ j ^ ^ c5 ^^, iAi.^^\^ y 

O^'^ '-r*^^/'' -Xi3-y)\ Jy. i5^^\ Jc>^A:^\ Jy*. ' = 

4.1 iaj y ':i 4^^ yj\ -^y ^ oV' 

^ ^ 4.1 ^1") jU H 

4.J- .1.W- ^ ,_;-l^*ll yl ,3y^ ‘-^’■y ijlxl 4 I 4.«.i^ 4jAl'li’ ' 

1- sy^ll ,3^*'^' oVlli?^l ^ ijli^ '^Ia (3 ^aVI V« 4lll 

.ji-S^ljli Ij^c^ 1^ .^a'JV [j,V*j^'^ 41)1 ^A*J |j\ Jljji oVwi^l ^ 

‘,i*i-\ '-Ia j ^1'' ) j.i.i\'“) ^ Xvy^ Ca‘\ 

<l_3.;v^ O'* Ic* ijl _J - ^4S.1^« ij^ O'* 1<? ^:i-5l^ ll^l 

('1 n om. ll\j.Tv»L-\. In A orifT, x.ji'liV The \Yor(l is p.^rtitiUy 

obliterated in IS. ('-) 1 ! ^_^\. (o) B oni. 4a\ 4i>-^ jVs, 

(■) I! l'^) 1: Ji, (A) 1; i., [\) B ().) B 



j >*' •J'' ■“ ■£ 

J\i 4.'.\ jjP- l5_5j* di^l: (>*i 

iJVi 4.1 \ ^J.45 i^c. ijjjj ‘ O"*^ ty“ 3"^' '"^l? 3^ ^ 

V 4j^\j 4ii\ 3^ ^ O^ 

.\^'.Y\ (j^\ ^ ■ j.^\i LJ\ ‘W''^ Cf' 

Oiyy- Cf- C^ C(i\jJ'^' 4u\ (‘’f:-^''' ^ 1>*-' Ij-'''^ f3^ ‘ 

43 _^« J\i £)4^- Audi >— 3j\j iJ>W 4ll\ '' lS'' iJ-H 

^;i_j 1. c'V^W Jc .V^\ Jc -dJ Av3^[j iiC-Uaj (J.P_5 ^.y.^. 

^\3V\' i_r^\ ■4^'' cS/->4id\ <4^ 

4j\ ui 4j\3 iJiAW 3 it.S.d\ J\3 ^ 3 '' ^ 

\_c cr^V3d\ djj £>« UaW (3 -^3^3 

4.^ 4ll\ 4^^^'^' 1_>U«\.\ -Xt*-« 3^^ ‘ 3''^ \.-^ vi)-^ 

cy '_ ^ ^~cy O^^V) t -i ^Vli 4.-*JL* ^ 4c 411 U £_4 xi ^ 

jV,3 4Vlii\'^' p^3^j 5 i 

4a\ ii\ J^d\ L?j'' ’ l4 3^ 

3^^ ‘^''' ‘^'' c/" ^JJJ ( ^\y J 

^Aon jVi^ ^ ^ \3(^) ^ Ji5 o^ 

4'^\ jVi"''^ i^'.\;-ui] 4jyi\ uijVa\J ^:iV\ CaA 4ii\ -^jV^V 

s33V\ J ^Vi[j tAJ-li"”" c/Aj 4u\ 

4°“ 3 3*3 W“"^^ 3*^ 0^4= A-ii ii)3-?^'° 

4oV^si\ (j itY.\^\ (j^ 4-^^ 3“*'^ t 4““'' £>“ 

"* 1> Jo. 4al. ('"' I! for j;\ Vi-J I> >"' 1 > 1 . r> 4.4- 

1°' 1! ^.^o\ _i 3 . (^) r> <’'' r. oin. Jc^443.'\. ('■'I’.^o,^. 

r. (' ) r, ("' 15 '"■' 15 o;- ‘'^' ’■ '^"'■ 

4u\ 4f-j Jj'ii. ('~1 A iL. vitli AL- in niaru. a-' variant. ('"> 15 4"^'- 
l'^> 15 LA^V 


\ = 


A f. ( )n/x 


r. 



j-ii^Al 

-^J.*3 l^"*^ O"^ 3 

\^\i'" (_i'u.i'''' vii^i (j''' Aa?-V'i2.L-\ j-ii JA'; 


;lLi> jfCl <.y^^\ ^ • j^Ji-l^r \y^ -^. ‘ C ai'' 

f cr” e.'^ a'A,ai.\\ ^_, Jy-A Jj o_?°^ ' 


till jl (j 'i 




^ j<l^\ j-a-: ^'{■•^* O^- 

" (i (i=^ cy^^ o' ^-'’ 


Si' ' 'iVs' '* (j.\ji:''' 4jc\ A.;'i.\ ja'^AV; CJJj'^- ^ 

iiii _::_i_ji\ dilj- S!_5 ■5C.V-, o_}j-J" 


fV 

Vxl' 


Vv'j Jya. ax'! “-fo' ■' iSj-^'^ l-a*j.“ ( ;_^ljy\ Jt L'.ai\ ' 

iJVi'''' ' ^a:>U U A*' V\ p.'-i\ iJ^V '* ^'' ' 

Aij <u:j'' \j\i Jt ^V:^_ Aj''' (i.V*J aX^ •^j ^'' 

^5- Jc yi_j a.Iv 4 'i j\ di-^i.; a.~i; ^:i\ Ais :sJ^ 

./^i o^j ‘'•! ^VaI\ |_y> ‘ 

*VA*.\\ AJi>'\ i-5^ J^yj; 4jAi-^ AU \ 

'^■^- ^ i>“ A-^ L^ d*^' ‘'^'' '^'®' 



_^*.n 


I iiC; 


3 A.^ 




e>^ 


a' Aa- _j;\ ^\ jVsj I ^l*i\ J'jiiA (3 ^_j*.!, ^ y«.^\ 

A_l.^l'"' j!>\j (j jj\.l2^\ ^j\ iJVLj ( 4'j\ '’ lSj\-^^J''' 

As ^V. A.„^l' "’ ji-V. (J,Vv Ai ,_g.; lA'’ 


(A ful D')/), 1 .s), (’A) tollnwiiiLa trxt i)u,L;iU'' in B on fol. TS^n 1.1. 

I' ' 1 I! ' 'jAM 

1 ' ' 11 ALj)^. 1^1 1> \:>^ y:-. (^1 Kor. <11, IG. (^1 A l..ji)'. 

1 = 1 r, ^J.Z <"■) Kill 7. .!■->. (') Ti %. IM 1! om. 

'“) 11 J-O- ''■) 1 ! oin. 3 j»- J'j. '") llAl'i (j 3 . 0 'j. 

'"■' I! ^\}j. I'^l 1 ; I'') 1! .v_i. 


10 



\li 


Cr^ O^-^ h 

jt-.^io jJ.'i’ViD dAJ-i.. Li j*.\ j‘'(~^ \- Oj^JJ^-} 

C^ j’.'^*'^’ >_j^->V\ ev^-j u^*^ 

^ly.V' 6 a ^ ^ (i O^ ‘ 

.\-i -A Jc v_iL, -i-i _^W jV^^Vi Jp V.^^*- 

^y^)\ J^. J £Vx 4 3 :i'^ 

^ o^_ U_j 4-^“’^'' U_J ' 

di^j ‘ i\x-Aiy V Xa^ ‘^\ Lj 4., V._J di.\i 

i\: ^ JV'd ^ 4 - -V- 

k.'A\ ^jy ^4-\j i^V^'iV. ^'1, Jp 

4ii\ j'J 6£>1 ^ a' (}=• "4iiV J^‘)^ ^JJ 

4 ^VA\ ^L_5 c 4j^> o' 4-4 \r ■^>- o' ' 
\,6£>\ 4^^ r4“''^o V o-" O' ^ 

o'jj‘'°’ ‘OjJd^ 4 "'’ ^ 

!>lj d»ji|_j 334*15 4.-0 JV*d.Y\''''' o'' ^->4?^ * ..jV~“V5 

0 ) n om. J\ 3 . (0 A > 3 , r. aiT-did. I! 

It V/^_^j) . (°) V> oin. 4 .A»i_j '' ^ addb *13. 

‘A) ]; (^) r, 4.-^. 0-) r. TJ^U- 0^) r> U. 

4 '^) T) ''J^. 0 ^) After Ft lias a word which looks like liA*.- ■ ^ O* • 

I-Tere V> breaks off on tlio last line of ful. iMV. The next word^ JjoAs 
■/\ 3^ 'VU (foL *iO/t, 1. 1) oee\ir near the end of tiie Jo \ 



\1Y 




Jc5. dilw ;^'i''" oy^ ]y'^j if\~v^ o^ 


^r^-?_a^\ \ aI y-'i^ 

f °J 


J.^\^J'i ij'' Ja^V\. ‘^i.'' jy V\ ii=/v^\ 

‘ *t3'^<^^ JuS- JcjJ ili.:?-\ j\)VU ojV/^laU -i.*J j'j^ O''' toM* ^ 


iC_lV. J. j^ y*-^. ^ O*^' ^-r~^)-^l' 

U“i^J ^'"-'L' ''■^^ (i_5^'^ o'*''' L?j''^'' 

‘<-i ' _?'' o'ii-.iai^ — — ^O L^ fy j-J^ -?^ 

:;:i 4 ii\l.'i\ AcVi^ 0^:1 ^VsV^' 


ci 


■,vr;,\ dA\i, 3a.\ 


o 


O'' J 


|\ |_3i>-i <»■''' jt-y J':»V '* 0^ 


'1 ro 

Cf" 


(M U 


J 

AiJ 


\i\ i3 ci'' A.^a j ' 

ji t •»-■•-« _j'' 3“^"^ ^'^'' ■^‘^'' ’''o ^ 

;\^\'''' 0-.9_j j V\ 'J j\S^ I_y3- Vjo\;*''^ “^--a.' 

u\ i.?- o^j) ‘ i>^'' <ij li y_>' 

(vUi Oj''''^' ciy^' 

' i<u J.vJi iS^\ ‘VU las^ ^\^lSV '° 

\j \ — 3 Djj j~j^\ ^ 'V\ ^Vv^\ oy.^ 0 ° 

I V.>y' '> \5U >■''" ^ \^iJo j\ 

f’<*-*^''''’ f'S^' (^a o' ’ o' ‘-^' (^j'^' 'o^ 






('■'i ]! ('>) J! \i'_,. 0 •' ) r, oin. J_5" j' 

'' f V> nni. *^) A a'ld'! In mar". '\^,:Lw''a 1 . 

>111 Su|'pl. in inar;_^ A. AVrirten in A ^^ilh t'i'-li'l'i<l. 

A in iiuu.l:. ai]<l-' y \ — . 'M Jl ^5’;. A Jar>'5. IJ 

OM 31 ^J,. 


0 ) T, ^}j. 




lS'j- 

I'M A A,3\. I'T) 1! (O) ]. 


f'A r, J,’. , O’l A yr,. OM ]i J',i\ J.y. ('M A J,':>. 

r, 


•'" ) A in mar;; . 


liiit tli'Ti* i" no iinli<‘ation of {\\v placr wluri' tln‘^(‘ wonls ^lnlnl<l 
bf in'CTied. J’robal»ly tliey are inteinleil to follow ]yrj^. in \\liirh cn^e we 



(i ‘ \ 4.~l 


A:^ 


4ll\ <1.^“^ -^r'-^'' Cr!^ O-'" ^■^-J ‘ 

4^ ^;\$^'" a- <4 i.\J^\ oV^\ <;\ 

'i^) 


jVi JV'4\ “i-i =y-j^y'' ^ 

i j^^\ ^ ‘5 

ij Jji ^_5 in^-'' ^ ‘^'' li ■'^' 

jj. ^<, ViC-jt j\ l.Auc.\ JVi_, 4\ ^ ^'''’ ^ 


Af.iu/- 


i\jlj J^U lj.j~. -I^U- _t.«^- JVi ^ vli.^ 


4 Cob di^o. SL\S^ C-jd 4-W 

iiXjfx i_y~^ “M tibij'-"^ iii\ 3^C\ \i j\^y\ ' Vj^Si 

AU 1^ ‘1.;W’\ OOr ‘Us’' 4 -dc. ^ 

j sU .\ 4\ 5\'") J>. oC; jp AU Ci. ^ 
. ,.A\ .c\ 


i o^ o'^ 4-^4 Jt 

<uj\ ^4'^’ f'^l? ‘ 

•icipW (^. 4 -^4 O^'''' V- >*’-> ^ 

t i.-, '^f^-'' i o'^S 

4 <«-» Jv4 b! Lr’'j-^'' j‘::V:'' o'^ 

^_y3_5.y di4 O^J ^ b! 

Jbj 4)j\ 4.J^j J\>''''' C^W«i\ ^S' Jc. ‘\\.C y^-J 

j^C’j\^'‘^ 3^ j'^ \iVs^''' ^4\ 3^_j*b y;:i\ Ci- 


\3 


(') I! o'C- 


(^) Thi-: pa>?a2e (wlik-li I must luave as it 
■tands) occurs again in A fol. 84//, !. I!, wliero the text runs: s.> jy 

aIj ^ At s.„3 -dd \ 


_u, t'd a 0 


J-^ (^-W.'S- I ^ 

marg. i.WJ\ L-. Cd V. adds Ai J.«/- A in marg. 


(=1 A in 

:--.d. V. 


s-yS-. 


(M 15 


fj*-- 


1^1 r. 


0 A A ii 


- . r> > 


("i i; 0111. 


OOi!,^.. 0^)r.^._,v^4 ^'''i’'j4. (Air, jh 







A\.\ ^'i;\ J .Uif-V'' 

^ Jp 

_i_yi jL^_sr Q'i Ca.i''*^' ^ u“\r~y‘^ 0‘ y--> 

\ ^ i^s- v<~l\ t C 4i'i i3 ij^''-^ 

.^j_J\j, (_.ii\;.ii\ d3ii^' j''- _ji_5 -ic* c^ ^ 

i^'ua.’iVi J.»-i\.; Vlp_p:; ^ uJlI'u- 

Ji>_j '\ji\ ^3_j.'l\.; (ij' y> V: o-v 9_5 ^ J j'' o' 

«\1.\ Air ^ \jjj 4..ii lsL:i>-V\ 

j'' ii L>“ vf'M o'' ‘O'^O^^ 




Jo~J 


.W?\\. 


I li'"’' \'S_ji>_5 OO'^J* ‘^'' J 

^ i>^‘''’ H=ro o'^'^ iT '^ibo JVi 

joji ^-x, 'j ''1^- O*' ^'“ 


i Ji 


^ \ 
0“ -~iOO 


Af.'ii» 


H 


I 3 bio J^ Jx.C’ '_^'^0’''^'' 

^Vi4 l5j'- 1'' Jiis <p_j'-Xj j\ Jc ij^ lo^io <-^0 

^V* j i3'*'’‘- UallU-.* Oo^o ^ '■^ 

‘i5 _^«-J\''''' '* -i'" y^ ’ “oV'^’b ’■y^^'^ ^y 


Oi 

i; 


iD ]! 

M -v 

f^, 



>' ^ 


(M 111 

mar 

n. A 


• \ 

u ' 


1 = ) B 

i- 


r^i . 

\ inlB 

in maru. 

;^.Sb ^ 

,Vii 

-V., 

Ali 

-/'•' 



VJo 

- \ 

• \ 

tAK._^ 

_^\ yS- 


^'u\. 

lYi j 

[’, . 

Alll. 

< ^1 Kui. 

'>1, 

ir.. 


l‘l 1 

■' 

(' J I! 

U> o' 

iWi 

1! 

oin. Al!i 

(i 

liTi 

Altcreil 

ill A 

Ti» . 

A> - 

(''fi r. 

oin. 

c 

<u' «.;-j 

('-1 

' i’ Jj- 

1 

\c, 

AI! 

' -1 

l'A| V.,^ 

'w? atlded in 

mar, 

u. A. 

('■'.) 

li 

\ 9 

('Ai ]; 

f 

; 


\ *2, '^3 , 

^ -/ O . 

('“) 

r* c5j\ ^ ' 


If.) 

A 

;uM' in 

iiiarjr. ^ 


\ 

j, A. 

*J> 6> 

i ;o 

'■ p^-.' 3 : 

.J 

u’' 


•J^ ^^■ 


_o - 

.' A]_/ 


.J- ^ 

^j-3 c ' 



j 













^ 

4cW * ‘ l5^_y. !>■' '^. o'' Cj" 

iii\si\''' ^'(i'_fry. jf^c. J.V’U^\ 3 j\S^ j\i Ca.*.' ^'<0!.*J 

''■^'' ijy* ^''S^' i ^Jc (_5»^ 

' — s^> O^J^- '^' ' j‘'<*-“ oA-^ 

o'^o''* ‘“l>^'' li ^-i J^-^' '* i>^ ^ ly jA? ■^'Y'' " 

^ (J>VxJ 4Ul\ ^ ' 4il^ 

‘Ul'\ iS'*^ ^.i-^*-c^^ ‘ (S^^~ 

4jj\ i — j''* i-ij^^'''* U^ 0‘ J^i 

[jjV:ai"\'' '' ,_J-1^\ ‘^J 

iJ'vjLU.\ ojj-ij ^Volli i^VoAi ^^^Af.lir>^ 

ijV ''i (J>^ ' "" ‘^'' ^ • y » ^\.aA.\ (_;ii*J l3j^ o''^ 1 iOi\ 

ojV/^WiJ^ 4i\}sui\ S.9^^-»ajii\ ci'' ‘V^V\ 

AX\ jj>i\^ ii\p\ jo 

. — t\aA.\\ (3 i*.>J^ j.'T'jj j\~c.s-Vj = j^\* I— (3 
-Xi , ^V-Of-V\ jo A.**^’-xV^^ f ? feVx\ -.»^\ \ • 4_uiai\ 

jV^Vl U'^ ) . ‘W'"'’ ‘W' 

3;o;ii\ oU\ ^y\ ‘ti\ AoU\ ^ 3 

Ali-i j 3 ^vy\ dib jo 3^.lk\\ ^0\j\ jo 

iim-'t road ^ iu'.tcad of h- r. 

0) B \i'.4. tr) A '3^_., , i; B^lJ^__ (t) _\ \^_\Ji\ ^A A \yV<r. 

(^' 1! J=-'j. ( '' A adds in inavg. jJ-l ''^1 A in iiiava. J jii^l 

•lOA, (M B 1‘0 V, om. i' ^ 1! ^j.^. O') B . 

O'^) B mil. S'- 0^^ r> ^\. O') ]i AjjOi, 0 -) B mil, 

alxj ii;l ■i-Pj Ji 0 d Aitrml iii A to liy a later hand. 

'O'") A uVaO, B VyA O'B T! mu. ‘A'd^ 1? • '' ** d't'rg A 

cjA/^d'A . ('"■) B \^v9 . 00 B cjVy^'alV O'") B 

B Ayi. 



i o \ • ij <j '-!-'V 

-^''^V\ ^W-'' ‘^'' (i' ‘^'^■ 

^ c'^1; 

j' ,_^. viilj ^ Jli ^ 

sbi^ j\ dAJi '' fY^'' Jj''^''^’ ^-'^\ ^ 

j\.-ji.\ ya ijj^\ J|jY\ >Ji-i_jl\ fcj^: ij^ slA^^ ^ l 3 ^-^ 3 ^^ 

diii sYU JjY^ ^ dib 

'^j i Jy ' 3^ j'-^-? Ji?3' 3" ^^3' ^ 

3^ ii ("^ o" f t3 ob 3^ <i o'jb 

<1 Jt* ^ • jC ^ U\ Cl* Vs j'-Xw; i-iVlj yu*.l_j •i'-ijd ^ 

i *Ji.i o_/ijjLi^ ' " C<ijs? ^ b (^’-^ ' 

3-^-Aj V3bj -/^'' J-i^5 p3'' O' b\ di^ 

b\ Jj^ O' 3 '3'^ '^-00 

tj>\ 'C^\\ i ^;>yai\ bV V*^ O' o^' ^ 

vv diSi cl £l\\ Jp Vjb''' 3-^4 ^4i\\ 

. «i bj ^>^1 ^ i^V bV) o-.*— •*' ■^V^x^'iV;' ^ ' 

_xi ^xil ^U\ (2V dilii ojVksl A*.s V\ dil j Jp 

oVjVsi ^Oo' f 3*"' i3 dJ-li 0^1^ cpi^l ^2;-^ 

^\ Cd.\ Ci^''^' . 

^r;.^j^Vii\ 3 ji, vb^ c;.Vi ,_)iii diii 

('I A \i\yi-j With '■jaJ-.J.'ij written aliove. 1! adds VO.V^'j and 

sn A in inara. (') 15 ij'J. t^) 15 \ ^\. ('Mi /'i Aib J^' 

I d In A (i is pdven as a variant O) 15 ^'J ^ij.\ for S'i-ai'A — Sj. 

( d i; oiii. Iruiii aa-Sjf'Wd ^c, ^^J,\ 1°) 1! ajii). ^^iO. (' ) JS^'u*. 

(") ]!^:»j^. , I'T, i; oiii. ('^) 15 t5J.\. ('') 15 aOa, d d 15 jL::»V; . 

('■•) A15 4.-, ('Y 15 O'j I'd) Ji ^\ Vd\. 1'°) All \‘'A-x-.'j.' 

J~ O' ' 

but A in niaru', jtives J'Jjii-lAi a^ a variant 



^ iS ^\:S' \o. 


iL\ 3 ^Vij ''^Vi^ 4 . so'^ ‘^’'' ‘^'' f*-^' a:''’ c/' S'^j 

y 0 y« "-^ 1 ? 

j''S^4j\ di^js^j *\.l\ ii_j 3 ''^' li ‘^''- ■'-^j''"' u^'S^'' 


y L> 


.(>Jj A^i,; |J~ i-lj ‘V\.\ Ji>-i; ^\3 \j\ i'. 


A.X 4 j 


3 ^r-vi»- V« ' I tVV\ ia-:j 3 _j\j 

“y^y' jj.- 




a\J.\ 3 ''> 
C;“ (3 

!y^ y^ AiiAj^ 




J 


b"( <i 


J‘ 


■i 

i-> 


.1 


^Vc J^\i 3 l;iLai\ J 

9 _/S^ ^ 3 


4 ^."’ J^\ CJ ^ Cv. dij^ i g\ ^v 4 v> ^ 1 , AU\ 

5 lliLc 23 \ 

_;^— -X\\ ^ Ai^^\ ^Vl* 

4ii'' l 5 Olji ^ ^ ^ j'O'VxVy^ j\^~.V\_j txsiVJi.yj 

Cls (JVjJ''"^ 44j\ iJ^ VvP ;^''_/-V\_j (J,VjJ 4Ji\ JVaiV^__j (iVjJ''"’ 

^1^"' 1_5 jf'Uc \_,.A',L 3^ jt'^S iaVaW 

V^Va ^ (J.'u.i''^’ 4 Jl\ 3 A\ CjA*.-A ^3 

^VA\ iia^ ^c- 1>^V 3;-AA\ i3’*’''d ^ y^^'^ 

Aj.9_/-_j 3=>_J J^*-' ’ -w' v^'' ' '-r— ^-A: 


A oorrcctor 

lia-i stroked out 

ilio words 

in A and lui^ writtv-ii 

ilbuVC. 

1! 0111. t^l 

A 

1 > JcT iai\.. 1’* '>111. 

r 

-^j J'^'- 

(■'I I! ^.U' . 

1 ]! , 



0 ) A 33,. 

0 ) 1! 



\ = 


Ai'.iu;/, 







^ u, ^ 4il\ ^ 0_^^ u'' 

^IcVs ;_/;^\\''' '^r^\'A ji-\ ^ ^ 

^ • /■ i-^'i ^ li ^ '’J»\^ <ij\ai'.' 

(j Jc.A 'j\ JajiW j\ s-'-i'''^’ Cr“J ‘ di'\~''’^ j\J\^ diuc 

i-iy*.', ^^■>- ■ijA; ys L?ji\ 4)!\ ‘■i^ ‘u'li ^ o^- = 

\ — -ft V\ a.\ A>*^ 

— ; — \ — a 1 (j Aii^ ^ Aia-i 

«ljy^\ V\ vliAs (J ^ jkS^\ j_j v±i.^A^* '* cujiij \j>' JVsi o'iL^W 
j^vuJ (J,v*j'''* in'! ^ ^;ySS\ o-i_j (j i]jAp- |_;^*'' 

^Vi V^ j''"-' 4Jl\ Jli'*-' £ A,l^ J 3 >-V\j W‘-^' ' 

i3 aB^ Jli ^j\ -X^\ 4s;\ j\^^\'"’ A^-. 

, i ^<>'\ \i\ a;\ ^ <ui\ 3 \3ji\.^ U^ '‘‘-5^ “'■''^ 

(j.V*j * ’ 4a£\ 1^0 ^'“1 a'.\ 5^ (lAs Aa\_i.i_ j\ 3 i^aNIs 

A Ab'^ J * Aah*« ^\ j^jVs £ (_iV3tl ^ '* Aij\ ^ yiJ a!\5^ 

;:4'''> a.^, 3 U'^u ^ ji^\ p ^= 

y!_j aJ'' '■ (J.,. ^■>- ^ 

J?._5 > ab\ ^i,t-\ ‘(5^ aA? J 'i! ' JW ab\ ^ 

^ViLi ab\ a_\_; \i\i ^ A^L’i *' '' '* jk^l^ 

, I o'' li -Xf" \jij^ t dAJji 15^'' yi •^=’'- 

^ * J ^ o'^ (iV*.i'"' AJi\ -'"■'S- aAs r 


<'’ 1! 3^^. 

<■'1 i; 

. ( ' ■ > 
a :\ ^jj\ji\. 

I ''-I A oiiy. 

('■’) ]! A-. 


I") r. A.U; l^> i:^'.:>\. I-' I! \''i. \-) I! uiii. 

*'''.' A ^J^. ('''1 I*> T^ oni. Ji 

in A ^)y a later hand. 15 $^fur Va (J . ('')!> oiu. 

I'm I; oin. from to j-^\ ■k^V I> \:)'u. 

In mam. A 

\_y 


. altered to . J* . --->^. 

l''') 1! oiii. from to Jp-j JJ-. 



( s'iLo.W J J \or 

<Uj'' O'- (_)^~ O^^S ‘ ^ ci'' Af.GT'! 

4.i^ ''i'' ij^'' ^^'■'' ' ij_^ O^ J:>V-,a.\\ 

A L? O,^ C-'' f<^_> ^ u'^ ol; (Jp 

la'ji!, 'i AjoW 4^\j' j^VixW jjj 

o'^-sia)^ (J . i''jV'* ‘ o'^ ^ “'■W^ (j = 

'' 3 ''i'^ ^a\j V/i A*j 

j^S^\''’’ ij-!'"’ ij-“ ^ _^V\ 3yy$^' 

J\i 4.'i\ ill\ A^'^\ ^t- -XSj l\^ \>^i^ 4-;J\ 

i^\ ^ ^m.\.\ • c^V\ s 3 ^A-iAa.U 3 ^^^ 

^\j Vj. 3 ^La\\ 3 .J\j lJ>_ 5 V\ \- 

>AjVjY\ ^j.« dJo'iLs ^ dAJj A*.i j_)!>- 3 \i -U*l\ ^ \ji\i ^=>_j y' 4ll 

I Va As?- cP'-J V/^l;\-iii3 ^,/i (_jAiiai 3 '^.iaj.\\ A— L 4.u=VJ\ 

All'', AUj'"'^ aV; iJl O’-''' ' '^*-“ 

J A*i\ ij.-i*''* A.J\ AnJ aJ\ 3*^^;? J&A3 ^ai\ o\iV\_»'''' 

Aj aVj ^ ^«Wi ^ J^ Ol? '^A-w-a i o\^ ^ * ^A^\ \~ 

J_j:;-Ai\ a'i j''J^^ -^*~ _5a\ ‘ J-* ol? ‘^'' O-'L?''"' 

4c diW,-;^ a\ Jc i 

s^i^c- ^*aa ^ ^ -A-'^ k.fA.1^ 1-P 0‘3’ 

, 3-;4 ‘ kiJ4' aVs . i.3^» A-a'^ ij.* t5“^ lAM |i*-y 'y 

A^ iaAs \j\ ^ Aa'''^' JVsi'''' iJ>^V\ 3 ^,Sj _/^ . — tS' iAA^V*.\\ i _,’-^4 '"■ 


(') I! 

uni. 


(H A 

ov'- ^■ 

o"''- 

13-1 

r. 

rA In r, 

tlii-s 

pas-^a.iic 

nin-^ 

thll-a 

: 

=J- 


>4''j '■" 

O 

-s.v^ ^ ^ ^ Axs ^ 


A-a- 



(=) 

]■> 

f') 

r- o-.- 

0) A 

!i; . (A j; 


P'l l; on,. ^.Joa!\ 


(' ) r, 


("1 A 

uin ui 

I'OA- "'>« 

J^- 

('^) Ai! 

ad.lod 

in 

luari;. 

A. 










_y* i 3!)Loi\ C/^J^ ol; ij (fit''^ 

( j'ii.kis}! U S^k^W jj Ji.J\ JU ■s.'A ijS- l 5_5J -^_5 

j\ki.\ J y> Up 

Ji^ 4 (iW 4u\ kU tj^'"'’ >ilU JUv^j klll'^’ 15^3 |J.i 

(^jY\ 3^5o^ -i.',.fc ^-«ai^ ijU^3U.U\ iJ>\ ^VS \i\ \j " 

j'SS .5-Ui\ iaisi ,j\ 4J Cp, *:j k::-;'j_5 ti,V*j'‘* <ui\ a^ iJ.^ 

Jp <pii (J-\_^_ j\S^<;.U A.«^ ^ 4_lc. A».ij 4.,Vai?\ ^ Ui>[j |__r^ 

iaiiU k-iW- 3U->kai\ 3 Aj Jc'-i L?U\ Ai«i\ 

A^ Jkxi ^ 1 kiiliii US^.'f Aj^ ^ lSj-^. 0^^' ' 

v_ill.,£!.l ^j'€' A.A 4u\ A,£. ^ ^ ^jsj tVftSU Aj,$^ ^ ijiji (j 5 =>-A f.U 8 /) 

a3^ aJ\ 3U-Ka]\ i-S^ Ajiki^A (j>'^ 

Aa^-ki^ A^\& AjUaS^ UVs -i3^\ i 3 ^ k/^'' t-i p,?"^ 

jc ijUl j yU) (Ajij>_yA ^Ji 

3^*25^ ^'aii\ ■^-A; X? 

0^‘ j'' c?i^- ds J_^. j'^'''' J. Ja»^. jV^^''"’ ' = 

u^' li k_-i^^- (3^=-^ ‘ (3 

‘"Vl^ U[, ''''.' \U a:\ a3^W 

Af:'M \j)J_, f^ U“i-^ ''^lJ aAa* 5^ T-^- 

U\ , ■ .1 ] ^_^'Aa,i j t.^^- 

acVj^ .^Aia.&*' * j\ ^8S-\ j'l ^9 r- 


(') li 

1 ''^a. 

in T5 :->.^\, 

(n 75 

oia. 

(■ 

]> (till 

. 31 ., .d 

o'. 

f = ) 15 



. (Y) .1 

k 

s' ljut 

wj'u.: in 

inarg. a'J 

variant. 

fM 75 

o'U, 

t‘l A -k,!. 

f 

" ) A 

oni. 

iSjX 

'J 0 '^ 

(\\) 

A ^a\. 

I'H 75 


k^U ("‘MS 

^■ 

(\^^) 

B 0''‘^ j 

pi u _ki b\, 

t' -1=" 

'i>:) 

'i j 0-~^j J-2kJ 

r>. 

^jZ. 

'ik 


) line thk 

‘ text of 

B lu'u; 

ik-; oil’ 

on the las?t line 

of ful. .■>: 

hi 

A ful. 

(is/,, 1 

10. Ful. .I'J 

h ])egins 



i 3 (3 ^ i3 ^ I— »Vx^^ \ oi^ 

4.i\.«Aj '-r-'^ '' '^’■^ ^XuJ\ 

Cr^ 0^~J ]'^ aJ!^ a;^ ':i^ dj^ ^>\ d^ J 

Aii*g a 3 t-_J^ Aj ^ ^ i^\ -i''^' ^ 

Aj^sP jj Aj^ ^^) , — ^ c5-ii\ y^ ^(3'^. (S^ A^i^-wa^ 

.—Jp'lj^ Va^ l 3_^ ^ di'j jJS^ Wjij \ dl\^ A f. 08« 

I slii^W j,^') j£,j a 5 (^AU Ji*,il 3!^\\ ^ J_5;s. 

; ''j[_j ‘‘^'' ‘'-^ -U»~i ;3^ ij O-io’j ^ 

(5^ 3j:>V~,l . — i;i^\ ijjf^j 3^)L,a.U ^3i_jiaJ l?-'^ 

(VJ ^.^") Jsj 


>_ioVj loVx^ ij^ -X^l ^j\ ililjj tiVsj <ai\ A.?-j J\i'''’ 

],' ''^VJ o^-J (j 43^5^ 3l^^\ l3_>^'^ i_)^^ 

■‘<3* 3’'^ u^j3*’3 0“ O',? ^3^'^ 3^^\\ 

O* 3°^^ ^_Ai\\ 3lil<aJ\ i],\ 3*^ J.Vx.i''''' <U!\ ^$3*''* \ = 

Ul, ^ ^i-js (5 ill a5*l[j ali' <J,\ o'iLiij.W 

^3*3 “^^3^3 jy^^ o° ^ 3^j 3^^ 


l'' ]1 app. -t^jJki or lint tlie liiiddlt; k-tlor^ 

arc uhnubt uM iterated. 

l'") 0 ^,- aililcd ill inar?. A. 1^1 1! ^Sj <<..A o-^- 

''M!^_,. (^'Aaclils 

ill niarg. ,^1=0 

iS-> j-^ ^-5' ^ 15 o'^oai o . f ' 

• 15 '_Xtt) . i 3 ij uin. 

• 

(“) I! i^U’;\. 

'>'■) 1> 53^olA (J J)^-^ (5--^\ . 

("iSujijil aliova. 

I'T) 1! 

i\'^) IJ adiU o%^^ Jj. 

t''l 1! oiii. g-' J'i 

(J.V»j n.il.\ . 





\ oV 




^V'T.vl 

o-tj 


‘^V^ -X'^^ 


s -^,a.ll ^ -X»^ 4 


.u\ 




I'i ' y^i _-iii^ j^-xip- S^iLvall (j\ |j.i i ^\^\\ ■^y^J 

yi^ .Jiil ^ Va\j\ ^j■•_J''' “\— i_y^“ _y<*''' ^y<'^ 

13”^“' '' y<^ cyj 

ti (‘’r''-^' O^ ^_5i\ J d._r^ ^ '-^<* ‘ ‘-^Ij J-^'‘''' 

L ^ *OjV)^ 


^ k_jV)_ 

^ =Ji> (J,V*J 41]^ ^j\i ;\iji\ J C\ (J,l>J 4u'' ^•^\ JVi 

-r-'^’ ^ iJ\j-^'' cy f'^ 4.'>W"'‘' o'^Ji\ ^^^plc 

^45^^ 4u\ -X^C’ ^ v_S ~^J ‘ xi-X^l\^ s\S^^ 4^ |fy^ 

'ip\ V,iA\^ W f^lcl^' ' JU 4ij\ X**j J\i 4;\ 4ll\ X^^J 


iy' 


lj,\jJ 4x\ Xji i_9^^i\ yb\ liAJA'T^ i i_jU£f-\ \ii (J,\jJ 4;i\ 
xj^l ^VWf-\ i2r° |4i(iP- (_5^j jtY:^ 

vj_^ _jA_j j‘"r^ ci U-xU yc ^\laSi\ ^ 


■,<y-^ <i^ J-'l? - 3^ 


‘J 


-j v.j 


(') T! 


(i'l AT! J'J , U., I'l All 


'I 11 


from ^.=_. to JJ.^ J^. i'l A . CO AH j'.^ . 

f'l All . Here the text of I! breaks off (fob li'.hi, last line). The fol- 

lowiiif; wovil' iful. (ii)l<, 1 l) J'ii ^I'siT ^ oeeur in A fob :',‘2ii. 1. 7, 

lie:ir tlie hc"innin“»if tlie chapter entitleil “ 'uWo'il 4r>._. S^c.a\ tX. ^V, . 
The portion of 11 eorresjmmlin.a to A fhl. (;'P,/, ]. 1'2—fob !r>7, 1. s js w:in( inn. 


* '•I In nuir^;. O-jX!—'- ^jo 
( ' ' I Siippb ill iiiaru:. 


i_r4 Vv24> ^--a , . 


Siipiil above. 



li_5.'-X5i'^^ (^VaJ 4a\ oW 1>' ii'l ^ 0^-/'^^“- 

^ i3U\ j JI\ J\('l U\ ^\r 4.1\ ^ 

^ 4 4a\.*V^ (*V"^ l-i<aJ^ J \ ^ (_^^- iS^ 

y\ j.ls i^Uvl uy*L^_j iJj*^ i_s.-<2i\*'“^ 

J.j.\ ^ Cf^ Cj" ' — fc'^ ^Jc»\ 0 

kJ O -i- 

I — (3 3^)\-,ia.\\ i] y: V\ JVs ^ ^ .?“_? 

jei^lc \^Si^!._j ‘ ''^ U^ di^i^ UJ-^-^- fV'^ 

ij ‘ W \1 iJjV\ di^\ 

ij.^sl\ diljs OW u'^ dild; ij_}4;vi 

(3 i_y;jlad\ VxiJ^ ijJjVl (3 * W iS-^^ '■ 

JU^y, ^ Jf\ J\fVl ltWIj''" O^Af.fiOa 

i_a,i-\ 3)'^ d\ <0l\ ijS" lSjj^ ‘‘'^._J^'_} 

*t)j\ -A.-^\ U^ iJ_J-^- ' ul?^ O’-^'' * i-.>«.«" C ^Vf (3 

JVsi dJ-ij ^3 -Uji^j 4;,^, Jc 

‘ li-V li o' ci ^ (j.\.sJ djli\ (J>\ ‘i.j l3^ 

(3 ^JtC: ^j\ C£a.j.\ 

lA; iw-Aai\ 1 ^ 

i^V:fe^\ ^jJuW 'IAj ij'^Y\ 

^\itll tlie Vdi'-e ^'i vIj^^ wliioii MCt-ur" in A un fnl. Ilia, 

1. s. The text uf 11 eiKling oil fol. .3l2a, last line, is eontinued without any 
lacuna on fol. (W^. 1. 1. (1 0 A 1 ‘orr, ahuve 

0) 1! 4j'ts^’\. T> om. (^) I! (') A adil> in inarp:. 

4;'.»^V. , ,!«; 1 ; _i_i\, ( " A add's ill maig. S'i-d.^ 3. i'’ I 1!'.«\. 

dl ]’, \,Aaii 'iJj. Cl ]! (' ) I! \i'i. C'l A in inaru. 

^'aiM. I'i) i; iA) 1 ! ('c o-a r, 

c"') ]! saa.c 



5:._y« ‘V^i-V\ J=>j Oiij of^- [u'^]*'* y"-} 

j_iyS.l_5 ■c'6j ■^J>\ ^■''^ <i 

t 3 i3 aJ 4:3 -X.? 

i_i_j.^\\ ^J^ j J.'' Oi^ i>^ cy ti 

iiA^W 'ij 3*63^ Cr“ U“i) ^ 0-Xi.;\ Ji J-\ V. V^::9 ,j'^j = 

ij^-^ diiL-Vi V ilLAc JW 4a\ ^oh 

^\ ^ a“ f V. ‘-'^. 

f'rj^'^'"^- Xj o ^'^- X? * oy^*- fly'' 

^y,y^ ^«i3= I^ci\ J\s i5-i^\ 3>3d ^ uA/^- 

'ij 3 \‘ .. . J^i. ^ ■ y> j\!l.\ '-i® 4J5\ <S- 4Jl\ iS^J ._jVks^\ ' 

^ \ji'xs J>_j 4)i\ Jc 0^ \j _ya V— L'Va oJy i_ri'' 

J,\ 4jtj3 0=* u\ jV^''-: y<^ °'V- 

3_,\3 -xb< V'' y^ 4^ diu j,':-\ 4;\ 

jc*V. aI^- J AC-'' ^-r^l jC _y;\ Jy; 4ll\ 4.?-^ (3Si\ 

VjVv^ij 4.i|.t>ji\ ^\j y- (3 ^ '“ 

4iAi^\ j.i-'x (i \r^ ^ °jly ti jyr =’ly'' 

ic.’l ^ Jti<^>ti J' 3 _j cj'uioj t 3 Jy [^V'T]*-'"' y]''^ 

aX yj J-^ yj 3-''- 4u'' y 

Jc yV=' ^ or^ 3-^' 4ll\ iiy y_, > -iij J=>j) > 

^ (J>''^' ‘‘^b (3^ y<^ ‘VWc-Vb li 

diy-j 411 3^1_5 All y y-S^A'j t ‘y 4)l'i Jc 

cl— ^.i-\ 4_L4i3_5 L^V^Jui^j''' l5y“l O^ y 4ilAf.|U?- 

^\ii 3\— b^b jb-Vb '^b^b oVi-x-vdb 


(' I Snppl. in luarp. fri t4„j,j,]. aliovi-. \ written uliove. ('-> 4.^’^'' 

'I aio'i written aliovc. I '> '.i^JV, written alioee i'i' '^3^', imt eorr. iibovo. 



I (j '-r'V ‘ i_jV:y \ oA 

2 -^^ ci>^ -^- ^ "A^ ^ iAa.^ _Xj 

^ 4 .i\ 4 Ai\ O^"^ O^ ^ O"^ ^ L^^"® 

aJ^ » — 9 


GM 


aJ\ i__iVai-ii\ 


lyr- 


\ .-Af, a;i\ 


<011 Aa- 




Cr® ltv^ li ^ o'' ['^^j-]''’ ■i''j\j ‘Ui\ a;*j ^iA] jVij 

A^tAi \;s3 W^ o^ Aj_j ^V\ ^-r^lj ij ' 

ijd-^A Jk. _y;\ °^*.i JVs ^V«\ '-Xa ^ diU 4.1 JVis V'^iuo 

JVii dliU ALilc- U ^*1^ aJ (JVia a1\<. 


dC,V«^ \^\j t A.'.,?' ^ 1 - 13.3 -A.x 3 


r 


.Vfli 




aM\ 


^V>\ j>i^ \^-j3.£>\j V^ ^ 

fV^ ^ Q- ul^ V3)3:>^ ^ (^VxJ 4jj\ \ 

^ ^ j \ c J!-jW\ 3 ^\ 4 ^\j.V\ ^ * ^^Li 3 \ 

^3^ Aii'^ A .^" ^ ^ jy.*<3\ (^3 ^ 

^ 3 Sj\.^^ o\$^\ aJ\ i3*^ o^WC'\ 

^ A;W^\ Jc; Vfll^V. ^ oV^^\ e^ (J.-a V/^a\ 

jj..a A>\ <S\ ^V=^ oV^j\ oV^j\ N 

i5\.^A‘>V\ ^jjj-l ^ *■ Vaj3c>\ o^$^\ 

^ 71^3 ci^ jeV::-^.3 ^J-Xc uiil-i 4 

O^ 4*”^ ^s3^ t LLi-li i^^a.5*Ij aIjLaav* ./^ ^ f- W aA.^ 

t yyl? t \^a.ii\ A (...^*'! 

^■'^c- ^ ‘ 0^_? u— ft3\ aXw 4 

(_^l.:^v3V ^ ^c- j^\ a\5j ^a la3 l>_ft^3 ^3 

> 

H UU'^) -, 3 yLi 4 ^-^^a,•o 1 “^'-^ 


^i\^A ^ v^) Cj.y^^“ “ ^ a'> \ A f. ( ^ 


ijff 


^A 4 \£>V 3 




ciaa c\Sj ji t<\ JVl_j AxLL; 


Siip]t]. in inar,i:. 
(°^ In marg. U\y.\. 


''> >o- 


(^) u.. 


(') J^^I-U. 



Jc diii Vv'Vs V'' O^ 

y'j V-"’ jy-^i o'-^' j''jj' a" j\ 

V^- \ lac^^ '-lj\3-i-o3\ ^3^^ c \^a.U^ Ciia.* 

''■'A'.'' ^3' lT^'' j^J>^ 

J.^3 ^^\i ASj UJl (3 ‘■i^ “0 ^__;~J ^y_5 I J-ii— S^ i3j “ 
aa;'' ij-*?" ->is]''' O^ V" 

^c- i5_5j ^ yj o" '^'^' [Jly^'^ 

i [iiA^ isA^ I_r^^ 3\j'A« J\i i.3 

dly\ A;\ 3 diVA ^ iiW\ jV" j\ isA^W 

'"-^ I r > A> 

J^\ ^VsS?\ Vj ^J^‘ '’ ' 

guV* 3-'^'^1 a'° A-.-i/'' ''-j ij^ a~>A3^\ ;\5j Jj3\ 

iV^A^jliisC^ V^-^j-dd A^^AC” I_y> ly. A-oW^ [vJA-jAc*] 

o€'^ \-:-iy O.^ •V-^ i»>j\ ci'' '-r^J O^J 

ySai'^ H jyjj J3^ ^ 3i>\ J_^ j\ 

u. j\ AJViJ^ J\i\ 3 Jt jiy[, AO 

i3\5^\\ .ij^ jjA, (j,\ (53 YU, JVr*-'Lj ^ 

1 ^^3 y .Ui-Y\ JU 3 3 ?"^ 3 ^ ‘^'' ‘^''■’^^ 3 .^ A^\\y 

y^ djii\ Ay, dA.^Ai “^A ^"'<3 ' y 

t ^'jjiW J,3\ 3W\j ^\^\ i^aLo |J.« 


y_ijVj <UJ^ 4..\ ^*1^ ,^oi\ ijS- Ai)'' ‘‘•^ j ^■^'a Af.Tl^i 

, j*-^ U JVi jU ‘ij iSjp-'' V'U (J, 


< 'i. Kul <'«> 


Supl‘1. Ill uuu-j 


Sii])])l. aiK>vc. 
11 



(i ujVxT' \"\. 

\.Oc>\ V; jo'\ \i\i *\.;^Y\ (J •Dl^ “'■* 

Ail\ jU:J-'l V^ ^Q. _j\.-^ H iS^ ^ ^ ij^ 

A3 O"^ \xi (_^\aJ 

\ “^V-^ (3 ^ O"^ aLI .^3 3 ^ 

‘'•*'°_J W’J «\.;.^-V\ A;l#?\ l_y^^ ^ A.i\ ° 

iJ^'J^'' 4c -^j 

,_;-l£>^ ‘ l>_j \-i^j 3!^'' 1^'“ -^^5 iiVxa ajW’\ ^^, 

Aii^i (jy jiTj*.* ^ 3 j*.i\ ji (j\ Jlii dili <1*3 ^s- ,J^9 

''J JVs A.:\ ^«.l^ l?5j i^\j^\ J^_3 ^ j\ 

S\S3\ Jl>\ ^ ^^^-.^^aIi.l 0 iS C ^ y*t Ij^ i^j] '^j iiJ.-,a.\\ ' 

ij^ ^ I_r'lr^ .dllii [=_^]''' i9-X^\’^ 

U^\j^'^ ^ ' 3'° “ L^ l)-'^ul; i w.Aai\ ^*"’'' 

-’ ■“ -o -£ * 

^ ( Jc>j y <tal ^^J-\ ^Y-\3 L;j^l\ 

\xAs^\ (J,\ ^jo ^ ^ ^\jp- JU ijXj,^^')A ^ jj\ VJi U 

AiiVj jfVxf- 3'*'- lA^' i3^ (3^^ i_)^^ o^ -“ ' 

^v*.\ A3 A^\ ijii M Jy j\ Cai\ ^J-vX*; y^_5 i 3?^? 3^ 


O-J 


, "O =* n. ^ *■ 

iJI—jU iSy^ ^ L5-iJ 


■'J '- y 


\_^is.\.S, 13A''' i]X*J au\ J_j 3 iaU Aj 


A_j ^Si -X*j ^ 4.; 3 ^ i=^« 

y(-^^ ^ jliLi\ j\ Jl^'b 

; ^lc-\ *U^: Vo (J,\ i>\^\^ (—in-vill ‘*^'^- ^y^F" <J>^ 

_ 

(^) Suppl. in iiinriz. Ti 'ui:'\. ^^1 V . in luarp'. <-~xJtja . 

3) Kill- !i. r.o, ('> i^U -.nj)p]. in iiiars after y3\ ami is 


written above it. 





li 


Af. 


V 

o^ 


^Jc»J \j)\ ij''^ ^''' •UJ^ -^r-^ ci^ tS^_J ‘ 1 -^ “-i=»^ 

1^ iiJ y ^^>\ |J^_^ ‘<-;W J-». O^^''- 

■i_‘\_^'' ijii.-i.xs Cj^‘j X? [li]^ ^ 

^^ki\ cj .cx^j i^a-. 3 U/' j^\^'' \iU 

j\ J,\ ^JaW J:x >~-i\ J ■^''■^ o^ " 

4_.\ I5jj u ^J,<:> J u'^ J=?j) j' 

J j-x:^ 'lS^ i^'' Cr“ ^ ^ >-3'''® 

JicV^ it La\\ ^ [^V.A1]<'' Ji J^\ y 5>V^ 

[L.a!J]*'’ r*'^*'* 

ixs^v siiii jV:ii-\ ^Vj^W Jt x^j'aU ^V:i-\ ^yaj ‘ '" 

; [jVx\\ J oj?-Ja.>,j]' '* 4.;*'’* J^tlaji ixs^ «'acV\ -i;''^ 

J_^. C.sy'" jy; -^t’* c^i 

^\j iVj (_i\ ..;-..«Juxs ^x-.A\a.»s i'A*.! ij 

AO;> j/" V.._j 1-sr >b -S A-:i-l~Vs 

(il*'^ .A-Wi VaA, y J^jVi^ CjAj\ Os .>>,'i\ -i'l y ' = 
jvJj J^ Jc jO^V. jOt 3>y^ 

IsXvTj [i.jVx5^l\ w-^Va JVs]''-' <'A;\ j'' A-.^“'\ 

dib J O ^Ui\ ‘>•0 

0; J-"^^ J^ ''■'^ 

J.f'Jj ^Vx.sa\\ A.i\ i.dj ^IwiW Jdji\ (3 )J\.S ASj (0; Ja^O 

'd\ 5 '^]") ^a\\ (.^a Jc 0 \ 'Aa j\ 

J^V\ A-ti\ \j\^ ^ViasY^ iO '^■^3*'-? ^ 

.ix3\ <A A ^ ^VaS^ i-P"^^^ txi 


at' 


Mi|t }-1 !ij inai’d. "' 


("' 0 


al xjN'i- 


Siip].|. ill inai’” '^it!i •^y^J'a.\ tor 


O) 





4.J (3 '-r’V ^ \ ”ir 


\2 ^ ^ \*y\c ^^V«; [ ‘r\.i \^_y^ 

^^-Ka.\.\' ^ ij'' \^.i£>\ ijVjjLo A.1 ‘'j (J> iS^ 

cJ^y>- oV-3^!l\ oV^^ui.\ Oi: 0''° 

ti ‘^^y (i y-v\ (>*-'>• ''j ‘ li ^>2 ^j\?-2^'' = 

^ -J '-^ yr' iS-^^ _j* -ijj^U (J, ajA,.^\\ |j\ 

L [^iJ .—Ji \-« (3*)^^. ^V».\a.\\ 

^»i [^^"]'''‘ (Jt ci^*-’ (-Syr^ “'■^y 

,i\ [s^i^w UVi.\ ^ Ooy\ j,^A*i\ oV^\ 

AJi'' J\3 [j.ij]''* ^ [jj^V^S\]'''’^ y^cV^W i;\ju.«.\\ \ 

^ ‘ j'M fV'^' tiy ^"^'1' iJ^_? 

li ‘ojy.''-^''^ ^ oy^\; c/' 

_fJk>L-.l^ ii^-sia.1^ dJjLC- \3\ JU 4.;\ ^ Liilj) 

'1^ ^V-P \3\ A.'^ 'Uf' '" 

2 o'^ 

dA.\ji ojV' Jp [(J-WJ'^'^ 4j;jV* ^\.*xwV\j ay^^l' ^ 

J J^V os' ■i,^- j yy. Aj)\ A.c- ij.'- S-'^j t r 

Y\ ij^ ^ y’ 2^?" liJhO'''' 

^\>\\ Ai\ Jo >i>’ j\r jvi^ ^\i> ^u\ i.\U .Uj 


^uij'l. Ill iiuiTiz. (jj'^ Suppi. aUuvc' 

') Kor. ;i‘j, i;j. in iiiiivii a vmiaiit V-^ApVu *,\'Vi', 

11 llUU'^ >M ^ jr mlcied in iiiarf: 


XT- 



Ilo 




^U:> j\j pl*« Jp I?_J JjIWjV. 4 . ^yl J.*-; 

f'(* J^; LTi:^ ^V*la}\ V^_s^ ^ksl' _^-=~j 4-: W\ 

— ! O^- ^V"'' U^ J j\.l3.s\ Ll/^- o'' 

i- \ ■t^_5^ |('p,o ^\-sa.\\ jVU.3\ 3 Aj \^ jy ^Wiail (J,\ a^W 

y^^_y\ “Uji^^ ojVla.3\ 41^5^ '' '■'i:*-0 <ji^l ij'' ^ J^. ' 

- ~ - i ^1 Va^i-Ajj <i.^iJ Uy,a.> jc»V; l^i \ jC^-’AiiJ 

■jf''. u' ^ li O*^ AjVks^ 

UC-V^^ ^ -vT.^ ^ .^ '£■ AC-L^^ \^;\r\i\, 

Jc ''..y®'^ o' Oi ‘"^yi \:^-^- o'* 

|pV-^3.^ i £^cV««.o ^yA ^V.S 3 *V^ ^ ^C- £XcVw.«^ \ 

_^ia.ii\ b'tV—i 4_.i5f^'\ .S-Axiy \js\i i.S^^'\ ^ ^\ I^\ 


\j>\j ,ic ^ a-A 4ij\ A-^j iS"^ ‘ cy*^' f’<*^ 


ll>J 


f^' 

i_yiVj ^ £>£\-«.\.\ iy~^ iJo^-_> (‘'’(•A“ t 3 ° 

i '-is yi- 'C»'^S' y\ [Ic^laU ij'^ \j\]'''' O' 


o 


‘y AJli -Xj Aj\.9 Ait-^U ^yA ^y'A-l i^y-A^\ 0\ \- 

\yV‘r -A, cL-xW 


> 
Ju 


Jj ^ ' ' ' ' C-^V^ 

Ooo^^o '^o'^' Oo'-J^^-- ^ f <^-5 

o-i^ o-j^ JAi 4 .A io-VI ^U-U yi- ^^y i. ^ ^■^’- V-“ ' 
yllj aJ\ J^'-i o^^ A„ 4 ^- Vl-i yiljj 4 u\ y„ 

^ 3 ^^ 4 lAV) j '-^O ^ A-a\j,.^^i \i 3 v_jVx-.\\ 

cy ^ • ^y i|*.>- y^' y-xii ^_j-^'. o'^ 


' ’> Tlir la-t twii I'-tli-r- all* -ui'iil. almM*. 

> 'O 


i’"' l^iippl ir 



j ^ Ji_j lj.\.;^\l li\ ‘I.A JU JVs ^iiii '^J j\lisY'l 

\1\ J^. o: L^t- O-^ [^^]‘''Af.72/, 

j.'’i\.A ^ • j.»-« )^'^''^ O’*^ ^1^'' 

4)j\ ‘S.-f^j O'' O'^ O^^ ‘ 

4 ; _^-2i^\ ij, '^j ^s.~i\ ti ^"“ Oi”^,? ' — ^;’ 

[j-Cv^ ^]''’ UC\ di^i jts-Vi J^>\i J^k o'' ^_y. 

'Ol.^-i (Jp l<._j'-ii\ v^OO ‘ o'' 

V/^iyiii Al '■^ ;jVl.l^ 

4c\isj\ 3^L& Li-.;\$^ij\j V/,:\i^\U O^ 

^ ■ jA 3 jjc (3_)^'' O^ ib_jia.^\ (J.\ ilU (_;-'i'A\ \' 

^\, V/^. jj jji\.\ |_A.a\ V^sy-'' Cj^aVuiW >— *\j-A O^ ^A\i u^jWliaW 

a.5>-j jfj\ (V--i^O V- »0^'' 

^ diij O''" d’^J (S^'^' 0^ 

o' ‘'0'“^ '-H:^ 1’'^ (3 

J\i oVOj\^ «.a _^\ ■^y>''''^ 0“ du5'-=\ ^.iO\3 ij, O'--" '*^0^1; '- 

I 0=^^^^ i5-3>j f_}-l o'' J.J!? CyAi 

^U_J.V*1\ \^J o'^*-''' 0--A^\ VAVs 

aAj\ oo~!- ^j> Ojj-^; '^0 ob-’'^ O' ^ f'^ ^ 

_L.\Jj jjb , >VxJ iXi\ 0~»A; o^ o. Jt _5 O' ‘A'^' 

0“ ‘A>'^ oVa^,^ O' f'' oVsjVa T- 

I J-0.-]\ (3 O' -^^'' f'<^' 1?-'^'^ O^’ 0 «lwA\ ^\.»i2.\\ 

o'' (‘'<'0'^ <A "o''-^' f'rJ^ l-^^l'^' O-A-A ‘"'i>^j)' * 

\j\ 4..A1 o^V ^t\.v.'^\ 02 o' -^‘^''o fO"^- 'Ai o"' OAi'.t:;-( 

0) ^'Upi'i. in iuiu’l: j -'-A- :uli1oit in nuuii 

ii) v3 '"’ 

'^- J I 





iJ-jVa CjV'i L-1^ 

o''^\ ^-a_ic. ^ * j }*i ^VWa l:aiA-fcj_ ^ ^ 

f'^V i5^‘>V_} ti \^^~A J\ ji ^c>\_^i^Af 

<*\jti\ o*^ ^*'' ^ Cr* 


J,\ ^A^si ^V3ii\ \.<i\i £ ^ £J,\a) 4ii\ ^ iJ^ ' 

"t (_^ A-,ip\s^\^ tVi.*.l\^ £ eV^J\ aJj». 1 (_^-ii\ 

V'-X^tiJj ^V"' |_J ^ AJblw^ ^ 

£ Ifc_3\i.-t^\ ‘^Aj i*VjJ\ ^ L/* 

y^-wA& 


A^ 


\^\ 




J_ji ^L ^^,'' o- 


diij 3 il-i. l\ |tA- ^*-"*" ‘■^A^ \r^A*^- 


(lsA,Ac» Aaiso^ 


'■V^d. ‘7C^\ , ii> 3 


J^^o .iS2.i:p^^ Ui< * W2.3^ 

^^«V\ V\ 4iJ^ ^J^; ^3‘^'" ^ 


£ \j\ a:^a s^ji^l A^J\ 3^\j 

A^-^\ ^ Y\ ^ <u'' A,^j A<y_ di^iS^ 

V^ ^ ‘A:>V^ jcV?"^ 4il\ \ : 

•uAsj < ^ ^ ^ j.*^ u^ li (3 ('r^'^j 


\*^'^ oA’_j'^ i3'-'A.»i' ^ ^’r^ (_5 

'^liai >1 — A^ A*^^3 jy^'^ 

li*- ' ' ' ''Jj ■^''j'^ji i^'- jA 

J^U\ Xj l-j''" X) S^i*^ % t 

^ j\ s^> ^ j. 1^>- 'ij J-u.\ % 

Jy; Js-j _>s- lAljj 1^^' -laU^l ^i)i; ^ Nj 


' ) Tin- nii'j rradiiiL' '•‘cin-' tn Ikiv<- !•« 


y^io^ • :i'](|t’il ill 


^ b? 


\y>i- c-r;i'i-cl .mil \AA- '”1'!'! i" Inari; 


I -I ' 


liiaia 



v_i.^^ JV,^ J-'k e>^ J.*‘. i-J^\ jT j J^'s 

[>^^\]''> J.<1^ o' ^ 4c y\ ^ Jy, o'^ ^,\ Ji 

4_.\ ii_|j Ja\ j.i,^*j jf’ i j^4 ji o'^ 

O^i-o (3 4 i_^'~^\ ^jjS- 4^- o'^ '^J'i^ Oi''-" ^'•’^ 

l>'''^'f4o fo-^" o'-'^ oIj ji*'' '•^*’ [■^41''^' '’4-? 

o' ^ o'^^ O*^ 

43 (_5a\\ t^\^\ 

Xai ^'s\ ^V^\ Jvb JkA iS^\ (i^ C^'^i 

Jli ^9 4^;J^‘A.\'^* A.V^~«i -Xa.::^! ^ a., fc\i^\ -4 

4?’4 J'^ ‘^'' '*^' ■‘^J ^^-~\\ jC ‘ O^O'" ^'^■J '^'■'^ 
'•“O'- — W'" o‘ 14 J-*-^ ■^■'^ wiS^ j\i -X;4 [o'r'"' 

iSj-Ali^ V^\j\ >.i^4' li '•' '-4 • '‘•*_J’'i2.0 

‘ ['^-'4-43 0^4' 


;4lj ^4-.V^ 44 ^4\ (3 4o'^ ‘^' ^~’''' l3'^ 

4 '^^Sr'’ — 4Sj (3 4 jcVial_,V3. iJ'-4' 4' ‘^j ts^‘ 4\ 


■A 

f4cl j-Al-Vl A^ ^C- ^44' V^ i^i-4' '■' 

Jyi J? 

ci 


C>i'j>^ 

jXj> JS 


y *a\ j.ji'i 4v o^ 

'43'- JU. 1 


V" -r-^^ 1*4^ ^ 4C 


.a*v O' 






4 ^\0‘\ 


y- 4 '3i.&\ 35 


'y'b 


oV; 

4 35 


u \‘'\"i 

o“ ^''' ^ 

•4\ t3 JALj 4 ?; V ^43 


j 


O^ (-?_5_;_j ‘ 04^ 0’-A35 J5c»43 44' '-^ 


;4 4iS' 






:r 


O* 


; I 


* ^ ' Sui>])l in inaiL 
variant. 4"’’ K'lV 


^U{>]*1 ul'«-\. 

* ' * l\.»*r. 4J J'' 


'* In inar'j 


f a-Mt.l 


in niai.a 



Ill 

J ^ JVs <;.;\ Ua.i\ Aa\ •i.«»-j ^ ‘ 

Vvii Jc»Ji'i ^j\ 12^ 

JVii ^yl <J i_-»i O^'.J iJ_ji~^ v-jL- CX^ \.ij^ iS^ ' — ^"2.t'\ A f. 75<( 

<> ij\i >ii.7J_^ '-^ '-J/~'' ^ ^ 

c o-A>J ^ g c>- IAlA ‘—5 ''^iy-'^^ 

iVii^ \.i \yj [IjsVa]^''”' Ia ij_)\ y oV.^^^_j 

^U\ iiSVill i4'^\\ [0]'^’j (JW ‘ti o' cr- Y 

IJ, iiV,s — i..\ \/^. 3 jj\Aj^ a^ ^Vl>]\ J_5^\:ii-\ jti^iVj 

' »J,j i_i _^'J_) aI^lW or“*'' -XaViA.J^ ^ViJ' ‘*■1 “ill' ' 

j4' V*^ V'* C^ V^'Ij y d 

VJr- '^o o'Ai]\^ O^ jW^' ij?’ J'-* ^ 

^1-^*-" (i O^lA 

^XjLd ^'6:AV\ o/jl 1.11!^ Jaxl[, ^j£. -X;,^ 

j_^ (3 oV>>\jLo l/w cLIIj 

^ O'- V'' ^ 

O* <3’'^ ^WU ^ i^'Vc jfCj s ^s^\ ^1 -X-.& 

L/^>V*.l3 ^\ ^ o^Jy. o'^*^ * 

in maru. The tc-xt Ii:i*a w_5^'-s.A 0-'-'^“^ J" * v<M-';ili'-uil 1)\ a latur iiand ). 

Tlitj "tury i- t(iM in tlie T'ufh. nl-Airlh/'l, I! 14it, !i full. wlaTa the Par'-ian 
ii’iakrnja i'- (j:-Jx: ,y> 3'* •''*'* If'oked at int'.' 

Sii|)p). in luai’". Siipjil, alu.vt'. Hi'i’e i^ 

addfi] in iiiair Ji i>a^<aj<f bfj^iiiinn.i: Jjt\ W"" j3 an<l 

endiiiL’’ ^5* ^ ^ \at^i> -u ^ i-i-a=*1'-,, a\1iIi'1i 'K-ciirs 

in tlic tr\t un 1 '. \V^, 1 \^ (A lul ~~n. 1 M ki ^ ura-ud bciorr diil . 

'd Oria ‘X.yuLd but r-nrr j'^'jf-^ 

OaOA^- V''^ inar.u. 



, “^\ i jTi \ lA 


^J lt'-V Cr;'' J'^ u-^^' ^r,?''' '^'^, ^'-^-5 

i .%ii il^v;”^’ X> ‘SS ii^- '^'' 

^Wj jfA^VL l‘'r''-^'' c^ 3“^; jfp.V*^ Af.745 

^1 J>. ‘Jc. )‘\}^''^ 

OW''’ ^ (_j;\^''' 4Ji'' (ij_j^.-^\ j''3^^ J^i ^Vi,l\ = 

. -'O ^”- -^y- ■^J <i 'j'^ 

.^\ ^\j 6^ J' cy “^“3 3=''^- 

j\S^ oaiV, ^V,-J=' A^\. ai<A 4:)\ 

‘^■‘^ u'^-^ c/i j‘:V’' o^ ^ 

* \jijj \_\\ ^=»-^; 4ii\ <^j i3_^'' y^' 0^3^ ' 

4^ \j\i ^y~\\ 3 J^. ^'€''y^ J.*.' 4i=»^ ti_J 

‘^''^1 3=" (f^y "f/* yj* c;' 

i$A_ J_j.L <0i'' 4.?-j ^S^\ I ^ (i'' o'' ^i'' 

\a.^j (j i~j\iaJ\’'’ (3 '^}‘j_) iS-^^y u^''^ 3''-? 


3^0 


i y 


j.y)\ y uA^]'''' '= 


^ \l;^ s*~i ii-5Vi\ (i JU 4..\ 4u'' j lO^'l^^'' (‘::®o'' 


V^y' ) [V]<'> »'^' ^U\ 


JVi o\ iXi\ Vv4r»^j Lr''y^^ ffy^ o'' ^ii\ 

^ oV 3_5^ ^Oi.« Ji_j ■'Js'i U:>‘"' V/^-* il> (3 

\3V. 4^ [V.\]''^' \i\ 4u^ v.\ ^uy\ jjy\ r. 

3\j \!'vij 4^ 4'^ >sj'^. 4-4iv^_j (O' 3 4:-'A=y (i 

(_5 4i\ ^V '' _J,1 I (i jy lo 3 44f3 ^^■i'>- 4 (_4^ " 


> 

1^1 O', 


('-) 


I' I Kor ■_'. II'I l'^' Ii! iiiai!;. 0:4 a-: variaat 
( = 1 O "L *"' 4..'O0 •'*') ,'-0. ' '' f>iH']i!. ill uiarL' O-i'O, 

j ^ 

(' ) V/^^i , '''' 0'=> . ' ' ^^ui>}>l. above. Oc aibU'd 

^ ' L-*“ \ 



\y\ ^ ^V; 

^ cjU_j5\1\j ii__j (ij ti^l^'' 

iJ-W;_j i_Sj\j«.l^ \j\i 

i , ^-*J 4 ;’^ \^L- ^~\\ |J\i_^ ( U\jS-:s 

^ (3^^ CjV:>^X^ Va^^C- 

Lpjc. \^A \.jV.J)^ ^;>Lii da Ji-XJ (j : 

uiy^\ (J,\ ^3r>\ pU \jj\ j\ (\^a__r^_j 

V^.'j 4.j\ vjLi3d^ iS ~ynj^^ "jX. (3^ ^ya ^\^d\j Af. 70'/ 

Oj-^- ^ lii/. u^- o" i3 

ij\ ^AiiS-\ \j\ |t'^\ Uii\ ^ ‘ da i_;i*J Jc |<Tp£a.*.> 

^\ ^j~'\ ^ J cjViA\ ^ ulj u*' '• 

^ t-fA-'A li-^sA ^.fAl-Xj 

jii ijf- |Ci<*.Wi; Alj ^ iji O^ y?-^-^*-'. 

-Xs 4 j^ 3 -X<^\ .j*-**./^ t ^ 3^^ ®“XA ^id\ 

^ ^Aj Am 3^^a\ ^j\s^ ^Va1\ (3^ ^ qmhi (_yp 

jAii ^*i\ jA^i—yj di^j ^j-C- dAx-yAa]^ Cj^J^ Aa^AmS \o 

va-iAi A7jAi.\ Jc 3-19^^“' i3 aJc A-ii- \3\ (J, 

y>*-^- o' i'^A^A y^Ao-j \j)\ ^\ CaA 3 ^"^ 

y^'A'T'A'v-* IIjA J_j^Gh 3j [d)_j-*-*rA; Xj]''’ Oaa~^A; Ai_j ^ 3 __,i.\\ 

jx-A\ jA! d)]j Ay '^\ ^ ^A\ j\_j dilj y^sAW A« |<'(a\3j\ ^3 00 ^*'- 
■^-/.'Ay? 3A^3 a A^j i»^jA»j> °A^ ^jAiu.3 r- 

y^-b’ f'r Jo’ ''^'b yjA^- fr '■'^y^ y^^^' * (‘\'A9\''’ \j>A9 jjAiy, 

y^o' y^^'d'j '^u.A. ^'-Xi' y^AvA- oAla\ y^»ii \jA9 

1 

3j'^ ‘UaiV* ciM-.f*! llinl -Uivi)] 

in inard. In nuira a-' \ariant. ‘ Su])y>l. in mara 

k 14:^\ ^^o'i'i eoir in niarjr. ( 



Jr>\ 4 L^_j 1^"'. c>“j ^ ^_/^l o'^ J"^ 

S^J 1 J^’' o^* ' > j^\ j 

i o^Wl\ (3 ^ 1*^ *4^ O^ 

a» *, * 

^\j\ \i\i iu- O^ iS^- ^ (i^ ij!" 4 b 

0 J^bjj y4 (‘^. y i f-^^ C/- Ci?^- “ 

^__3j^. jjSi\ i isij OyH“j '— ^' o^ oV«^ 5.'S^ ^ 3^ 

3i>[j J 3^\ j\ oAiL?-\ OV" ^ 

'.ii 3^^ ^jW '-^1; ^ ^'^'' O" <4 v'^b ' u'^ 

liX 4iVji\ cX® c-^^i.\\ V ti ^4 ^ u4jj 3^ c:.^^Af.7o/) 

A:> \ V^ ‘ ^ '® 3^“^ i-T-*^^ ^ b“ 4”" ^ ' 

_j^ iij_j ^_j/\ jc. jAL 3-"^ j\ 3^0 ‘ 

^ ‘ C)^^- b'^^S * 4^ VjiaW ^V« (3 o^ j”^- 

V\ i32?^\ , ^ b* jc. ^3“"^ ' — -j^- 

^*~ 3^^- O’! ff‘ j‘^' 3^ ‘3W3^ 

\5i 0V“ ‘'_/«i^ Cr‘ (i^ 4^ 3^- '^'' ‘*-^J f-y '° 

(i ^*i- 3^^ ^‘Vr^J ‘^' =j^j AuA:> ^ 
oA»i- JVi diio. a.\!>^:i\ ^ jo - 0“ 4- “3^ 3^'' 0^' tS^‘ 

A.i ji^\ jc>\ ^ 3^* 3^ ^ '~^ 3^ 

V^.5 ^ • J O- jf-\ iaJ '-^-'^J ^ A:^\ 4 

1 \-^\ cry. cj" Cl— lo- o^ (3'’“ 3-^^ 4? O^A^'b 

33 -^-A3.ai\ (3 r^. L> ^3^ b3^ O--^^ iaJaW U\i 

J_^U. a_ij J\ 3 3W3^ lo- JU o\ \?A^\ 

(J-j: ^_;-0U j\ y j^')A i^y ‘ ‘3;^ j '-^ t-‘»-^^3 
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i_iyj.l= J,\ 
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^j_jJ.. Yj 


^3y\ yi “yr ^ ij. 
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4*j Vxe«^ ^■X.^wwj 

O' fr-o^’ (J^ ^ 
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■lu'' Jc cr \>J^i '■ 

A-A ^ A \j4Jij..^ij k}j^- Ir^- fA^ ALA »V^i 

1|<T(-^!)^<>_, UlzA ^ jjsU ajU f'^^'‘'^J (^j\/*“V iij'' (i'' 

>' cr ■»■■' lu' cf- 

C_y_ ^tS- Aja- -X*J Jc ti'' J^\ jA A,JlU\ J 

V ' c_Ai9 ^j:-L 9\ (J, jjlii aJ* c.-v-\-~~ 3 O-X-^iisi 

S' ij jAA 3 iKi- jo. (J, JV«i jW'/\ 
0_j.0 \.**Ji ^^_i., SiV^' ' -U»J S^“'' A ^ ^■^- 

Cr" ^[‘■'^M' ' ^jii (i^ O'- vs'' ^ _A''~*-'‘ ^''' 

j. jvii ^u .11^ jr\ ^\i ^uy\ y^i\ r 

^■^'' AAa ^y, iuj\ dil Jlo J >J1^\ jf j.^.\ 

y~s’ '— ij\ L-ui^ iAy i= ov 

*'’-'> ''"^ 1" iiiar^ Ijilj V« ' ' ^ The j>;i>^am. licniniiin:; y. ami (.'ndiii” 

Jj j .^'5^ — Sj! ='1'" '’‘''■111''- "11 Ili<- marfr (.f A I’,,]. 7 ,-,,,. Src iinti- 

t-oiip ni, I 'I Tim marginal VLT-iuii lum Jl^ ' “1 Uiii in text. 



( (j wr 

V,. 4..i£j c 5 j.il \ Ait ^J^ \^J (^jV'“'' O-^ 

i^iVi \jl\ i-wili ^ ' J -^ ^ ^ l-Li-i.^ ^jo C^ ^ 

^ijJ. diii -i^ o"\ dii dX J.i 'll dll' 'Aj"'' 

N A.i\ i"“ " 

Oi^V (ii ]jj^ ‘^‘‘ l3 ‘'■^ 

iji |tY:'-^\''’ C;2 JjS- ijsiia \AU ..:c~A\ J,\ |?'cJ> ^j>A1'. 

fV'^ uv*^ ' iJjr~ c>°- ^ J’_y '’ 3 ^ ‘^'' Jy 

4^ (jj Ji SS- ^Vii A.i\ (jj-Xll, ^_i\!> \3U J,\ OJ^I; 

f'cj^'^ jVseij <UAj 4 ai\a/> cAi o^ y“V\j ^ J~3 £>^>, tlV*J \ 

\j\i dJJjs Alt) \^Av. j' 

Asti J^l ^ VL-aW t_i\ 

O^ i-j-iV\ (3 Vii-»A^\ A’^’ j«Ytj^ 

fr'y' •^,i^‘‘ ly '' 

yA^-i (‘^(■■A3 pVsU j\ diijs (3 (‘Tr''-^' o‘ ^yl? 

^ o^ vIjV? jC- (J>i i aV? ^Vc* cAi 

u.^i o'* l^iij \A\j j?jji ^;/■ (^y'' 

7 L .0 ^.^Va ^ l?^.y*’- OV. 

(iW jt^-;_5lii J ^Ji\i ^Jsj-'-^^ i},\ j.UVl r 

^iVa ^ -^‘ ^ ^nij \3Va 

'AjVx^*^ ^Jt\/^^ ^ 0^\>:i^\ 
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but con'. maiu. tM ^ 
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O’- o^ c^'^j 4 ..1-Sr« {j^j^ ol? jw ^ 

*"''3^^ 3^- Ai-^^ ft\j.^\ Aiij 4^^^ y^tW i^Vi Aj\ (J,V^ dXt\ <<?~J 4ii^ 
j\ (j,\jJ 4Xi\ <^P-J 

4ij\ O^ £ Aj-Xji *\-viLA ‘uij ^Jp 0 j-'^ V\ 

^ j.zS' V‘j\ A.)\ (_^Vn.)^ ; 

o^ o' S‘'^'Sj o--A^ (iW 4ii\ ^^c,J Vc jj\ \.ij\ 

o' ^ o^'-ijJ\ \^^4 ^\ Olr'^l^ o'’^' 

^'Jr ^ o' O^'' u'' 

\}-'_^ j’' ^yJlJ>'^^ ^■iL\ i3 0^ \- 

jCS- i^jV'^J^j Jt o'' * ‘^'' 

^ V ^^''j l?-'^! o^ 0^- 0^ 

0-_^^ ^ {J»V3t) lUi\ 

\'^J i ^y)^ CjV" ^i;]\ ■-r^\^ o^ (Y^*^- iJ^_) ‘ ‘*^ O^Ij 

*UJ^ j (3^ i ‘y^Si^ ^jS' \j\ ' "^ ' tO^*^ 

lj''iy" O'* ‘*^'' 3y^- ^ O^ ^y<^\ » \ __^5i\ 
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i_y*^ L5-j^i_y*^^ c5-^ C)^- O^ 

(.^ J^- lO° '•r--^*^ uiV»J dX^ d.ff - J ij^i^ O^ cF" 
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t ^ w 

A A^ J^A ‘ JW (jr=^ '-Xa 3 a'' 

JL\ 'i A-A*'- "^1-^ “in' A-^'' ^ A Li' 
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* '=> J'^A \3\ J:>J JV^J 
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W "A'^ ^A'^'a J'^-^A 3^'" (i 
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^"I'l'' “>■"- '■' :id.k-a uIhav. n-a-,.,! I,y a later 
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hand. 



^ ^^ii\ .-_-^\^ '-r-^\^ ^y\ jS'^V:>-^ iS’^ 
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'»->y^*-i.i|^ il)^^ 4A1^ 4il^ 
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l5'A\\]*'^ ' ^“H“ V;£:>- \.*_X&\ 2 

j Aii\ (j.; ^ ‘ [VJ]*'' 

^Vi.^\ u-s\j^ O"^ o'' l.'O^ 4 jV 32^\ (^j.;ajtii (JiVsl! Aii^ 
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^ iUi\ ll^ 4jp^' ^d l_3^^ ^-a (J,\a! 

^ * J O^ A.^ A.^jV^l ^\.«j\ 4.-:^^ \^\ (_^V^ AJo'\ A.^"^ ^•A\\f, i\ijf 

Vj -^\ Vv-^-Ac'"^ au'' ^ iS ^ O^- o\^ 

tdJi-X^ j Ji^ V|\ a.A^\ ^ A.1 jVai 

Cf- -/-^ 0^^ 
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di^ ci_jj^\.\ Aii\ ^s- ^dn? (iV*.; 4u\ <<^j Jc _ 5 .A JVs r- 
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_lJ.Acj JVsi yyV\ ^1 >.:_Ab ViA j\ c-^'A vii.A\ 

\j\i 3^jV= X:r^ sAVs^ Ac»V^ v^\I> dc-V'^W 

(') .Siippl ab'ivr. l^) Supiil. Ill mai’i; 'J. I'l 

(=) J-y, 0) Om. 



\ A\ I -^S- JTS 

l^'T'jc.V; ji a 1.^ Jt 'jjs \-Jk. ^ J\i 4.;'\ JW 4ll'' 

[J^ cf" i^=“ \c^_} >■ (Jc ^S.->- V^ Jolj 

^\ii i^lAU ^ 4-"^: C_j.. 

i ^l»l\ J\i 5S^!A1\ (5^ (Jc Ji>^ 

‘^'' “'■^j (J, |J\i 4jl\ A.?*-^ -i^'i o-v*-?- (5->i4\ ' 
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J'jj Vc-'i ^3^ ^\ Jc ^do\ J a^ 9 j^diJ 

-Aj tVdU (J 4)5^ (j>\*J A)l\ c-^JU" 

jViJl J^. JIa j 1, V;[, iuo r 
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■1 Siipi 
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-^••^ o’.'^ iS^r^\ y\ ‘li^'l^^ 

j\ dlSO \S.- ^ (^r ^ ,5j\ V. ^U\ 3\> 

‘ J-*^^ ^ U J J\i3 JVi >^u\\ dilj J_^T 

ex&j i_^ ^ '-X* (iW ill' <1^^ 

e O*^ 

U^ t ‘iini I^C- do 

^1 -Xj.*.-, ^\ i,\ (_)^ ■'^1^“' i3 ^“1 4ix~« ill\ 

i'.W iii\ J\ o;Vi\ yS\ y\i ;.Vi,V\ ex* !)L -Xj j W dJL:ij\ 


0^ . • i-ic 




^Ij 

l-i^\-XvaA \.j\^^\ ^ ^-Xa \.ij;3 


^V*.! iB\ ‘ <-i> 
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V 3 kiw\ A I ' 


.1*1 4u\ 
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aU\ i^\ ^ aJ\ ^ijfc \xvic. ^ t-i^\ 


-XaJ \ 

.](M \- 


1^ \.i.) '.^ ' ^ '-Ail ijj-* 1— A.f.S'OJj 

0<* • * 

(_5_XiC- \^ ijj\ “Xi^j iJ^_j I xJ\ ^ij<l\ 

'i, 5_;V^*\\ 6a ^ ls^i\ j._jU\ ^ Jc ^^*i^'i pi A.i \-»aC- 

£X — •{■:[_}] ^^^ l5-^'^ iS-^ U vdUj 0''° 

\i)\i 3j\.i,\ ^j.a \_Jx. (J,l*J iJi\ (_5j\ji)j_^\\ 

ti (J\*J 4ll\ ‘'■^^ j''_^^ -X^-, lJ^^ ‘ [j^'^]*'' =jV-^ 

i ;ViX?\ At Vi?" •^y^j L«.\V>'''^ 4.1 \i\i 3 ^i> ^t-Vc>Jii 3 ^_,-4ui\ 

V^'>\ iJVi Jj\ y\ ^lai Vo J.*j Ato ■u*;-' ‘■^y JfjVi ^*>0 ynj 

' ^Vj.\ ^ _X:>y^\ aLV^ -V aLVI^ Cx\^ r 

fc’^J ^ S M' '' ti' J'^ f 

Af-J -X~f \ ‘0_J*''^\; ‘‘•i^^ '^_J ‘’^. ('i^ ^ jJ^'>-\ V^S. 


t 

(' ) In iiuiri;. jij j C'^l} aJ mlilod iiliuvo 

in luarg. I"' Suinil. Iielow. Ol Suiipl. alwc. t'' > ^.J',^.. 

v'') vocaliiied by a later hand. 


r-i .A„j,j,]. 
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added above. 



lA'^ I k:u>WU9-Y\_; ^V»kU ^ 


^l»i\ j\jW iiVi ^ 0_>^^ f<'^ ^W-2.i\ j^(^*' ' 

fr^ -i.xf-_j''> »U_jV\^,'^' J V^ ^^\i 

-^^'' '■ -^y. oy‘j^- '^j o^'”' o-'' 

J_/ -^_5 ij.; J J\i (^^yi t3_5__^« q; a»jsi ^;\ 

1 UAc I — y ajj^ ^j 3 Aiij vij-5j jVs ^ \j -i_t ^vy\ \o\ \y,c = 
li^ All ai' Jc =V '’ 4.;\ 4u\ Ja.iy\ ^J.fr jTj^j 

Joj \j\ JVij 1 4.^ V/,J ^ ya V/^j 

\js[j c/' ij^-^ 

l>^ _j;'^ J'^3 J,''^ll ^\ Jli i Jt 

O Ai^i J*^ AsU j.y 4)i\ ts_j^ Jc i-li.j> \- 

'-ia Jy dis=^® lj 4^ 'A* ^\ J.?i \j, yi ^_\ 4.i 


tyiill iS3 ''■^'' Ajj'' _jA i 44>^ dii J.->ai\ 

-tVi.! \i\ \c yj' ''i cAj. J lAitvAlr^ 

fr 0^1 -^=■1^ u'^“ J y\ Jy_ ^\ 

JVi^j c 4;V\ 'j^a Q; ^ "aiiI Js' '* iy =A(- \; 

jy \C\^\ jjj '-'' ' ij3t\ ^ j^'y 'y 4ii\ 4.^^j is~^\ ji.x 

e- c 


'AA\ ^:-o_K \j\ 4^1; \ 


4111 


j -y 

^ [Ay I (jAl^ -a.i c:-^y O tiA; iSJ>!>\ 


li^*JV"’ 4.1 

i^\ u\ c ' 

_jl JW) 4j;\ 4.5^^ JU^ iaa y _?'' yi -A^ii^'^’ 

y yi ji ^1 CaiV''’ j\i_j i jjyi vaaia jiU ^4 3 y y y\ y r 


111 iiiaye. o'i*' 

-Aa-'j ail(k(] a^N-ivc. 

^ 9 

In niai'ff . 



* ' [^11]']'] alxjvc-. 


aln)A'(‘ 

<“> ^Vjo adikd 

(''' Ivor J2. 2> 

' Jj j. coir, in mai,a 
' Su].]»l in luarii 


In lualL^ 0 ''-' i\. . 

*•_/ L/ 

ill inar^' ( y j \ \ . 

Kor. ;;i. 2". Kor lia^ 
coir, in niarg 
ail<lc<I in maia. 



iS: 


I ^ jTj ^Vi'T ixr 

U^''’ ^ UliU Jp p \i\ ^vr 

ijr^ i_5"^^ ^ L? ‘Vr“'^ iJ_J^ ‘'■^J 

J.p,^\ Jc, \js\ Jj_L.l\ j\s^ J^, ( “Ui^ 

ij_y^ -^i'-^'' J_^. ^ 5 \lA\ ^s- <iJV,-j*'’ (j.W <a;\ 

‘tJv^' ‘<i' \li^''' ij';^^^ “0^ ji^ ''■i^ ‘UiV ° 

^ST:. \3\ Jls 4^\ iii\ 4.5*-^ (i'' a'" JK? 

[j]''':Ll > J^\ di. a-d^ a' ^ i 

l>' ^_J ij-^l (J_j^^ dl*J>y^ 1^/. j\ 

_::_Ji (J,V*; 4:j\ 4 . 4 ^^ ‘ '■^:^ “iii i-^AaV^^ 4.^ ^ 

‘i— Jc ilUstIw\ (ji.\\ ^Ui\ ^ O-^*^ '* 

f oj^'^ Cl 5 ^J j\ 4.1^^ 'jj& \3\ diJ\ 

^ — '■* j ^ y> [ti]^'* jVis 

or clV-^ 4ii'\ 4.4 ^ j l 3^^ t A_43 pVijt^l ^S:. ^‘.jO 

^-Xa J ^ *-3^ ^ t~-iV^-^ 4j\.w>- aJjo 

t (J,V*J 4x'' Jj&\ uW 

^VstWW I ^ '>_r'° ^ 

£ ■-I'UWi.^ \j iJ 1 j\c.I<> 3“V^ 

iJVa 4..\ i\)\ -^■4v\ ^diW |j\ ^c- ^^s>- 4^^ '■^\ J\i 


^Ao. ^r, 

r-) Siqipl. ali'*vr '“) in 

''' ' Su]>j>l. in inaia. 


■■*-’ K<n. o, HIT. ^ 'svriiren uliuve. 
iiuira In-fniv r^l ('nrr to \^_U 

•U.'>iaj\ 0^ aiulfil in niard. 



ij^ ^ ^ i_/^ ^•^tT' '' 

ojj-^ jj^jjd j “ W (i'^^'' ^ '-^ u^'^cA j""’^ 

L^ ^•:^V^) J_^_ j\ . ii^\i .;N JVi 'f ^ Sk } I 

^11:> ^^5^1 c^U (.UJ\ aw Cv.w y.i\''5 au = 

'-^jj-’^ (_y^_j ‘S*-'^'^ -^- } o^ ^ ij-^ ojj-^ 

\ ' V;\ \.v.'.\ jVii a\ j^vj -iiw^ a a*-' ‘'^'' 

JW 4.'A tiV*.! <Ul\ 4.?-^ ja3\ ^ l_j\ ^ ‘ li^a'' 

* ^ O’* ^ »^3.a VlJiVib c^a\ <^'^w 

W^aj^ j^'-u a (5/^ a! ij\Sj -^^1 j <3 ly'^ ' 

j\^a\ ^a~ _y3 ^ f<-^. (v'^-J f'<^' 

jJjS^ \j ^ l3^^- 


iJ.V*J 4)]\ 



C/" S''^J ‘ tO-sJ^ ^ 

.H J^A 0^ 





^v^ww^i 0^ 

^ i— Oi/“'' 

-X^ 

JW 4.\ 


_?;'' o^ J^y'i ‘‘>1^ 

1 -X^ «^\ks^ ^ 

■ v' 

\ = 


L>' 

icV?" 


\ (JiW 

Ail'' 




JaA 


Cr" 

i. 

-iitiVs 



Vs 

!^«_xs> ij^ja\Xj5 

f A"'' lt A'^ 


■^s-\ 


w3^a l 3_^^ O^ -X-.C' \.)\ iji^*.i’^^ 

^\/“ j'-Xi\ JLj>_^«\ -Xa (_\^j 

^ (^•^l __j '-Xi >3 ^ _X^\ ^i>A3 V^a.-:i=\3 ii_ij\ i"! _X3^\ 

A.i\ 4jj^ ^ ' Aij^ -X^t- ^C- 1. '' ^£:>'''^^ 

^ J^i O’’ 


' ' ' l5>-' 



^'’ A iniriMtM! iiii- iinli«at<'[ t]jat rhc tc.\t •'hnuM n‘a<l’ 

•'' 1^' Va'- 



I cui _j ,3 'l L I A1 

^\i _j . jViL? V-^ ' ^■ 

LaW ^i^v> ^ 5i: jc j.uy\ y' r<-i-'."' 

,\^\ ^<. 'la |_^J <ui\ '■^\ jVa ij^.'^\i ‘■\jl--'i\ 

jjc ‘t53^\\ O'!:*-’" ' 

'oj. pi" Xj . it'iui 

Vvi’S^ ^t<i\ j.Uyi oj-V. ol^ '^*''. 

ji:>Vi ^ ■ J."* ‘O"*^^ (_XX\ 3 

^uy \ t>' ^ ^ c^d'' J y*-; ‘^' 

iii. y^Lj]'''"^ 4.y\ y**^i ^v».y\ tA (Ji-is ^ '■ 

^ > 

^ •_ A-U i:^ JVi 4.'.\ y\.*J Au'i 3^-:^' O' O^ ‘ ^V^\ 

O^yli _y,i O^^ ‘ li^t"^' ^Xt" ^ 

-x^\''^' ^c._j iiOjV».i^ ojV(.y 3_X^ yo yC 
v^'p _J.;\ , 3'^y ‘ J^’Xi l_X^ O^ ii'-icii JVs 4.>\ ij.’UJ Alii 

^ZS- Ajtpi ^p^V| •y \ (3-0^-^^'^"^’ 

^_^v*.i a;j\ z.<^j sz4-'\ yy* (ii 3^ 

3 ^ • j .^ ^ ■‘■i^ ^•»V\ ^-<2.1 l.J~i’'i’l) ^*-21' * Vi^i i^Jr^- 

jVi. iii^iii p-_y'j, iSpJ^ Jh^ Jy; o^'^’'' ‘^'' (iX.J' 

v-Jy’' o' ^ ytC yw 

(iw y o'" ‘cX' o'' ^•^'- X? o'<~'' '” 

X”' o^ O-X y~\ ‘^''' 

CA^tip j^\i J\ x"- JVo "Jl^ SJ-\ ^s-H AAty lo>j-i 

^Ai= y.i\ Xa jl oA jj UAi ij-j- ^yO.\i iji-s CA= 'a^ 


wrirti'ii uAove. 


Suppl. uhovo. 


(.^> In iiiaio. . 



\ AV 1 (3 '-r\ 

^ J^'- t 3 ^ ■‘•'^ ‘ L5^ ^'' ‘'^'“ 

- ~‘ A'o 3 (3'*^i3 ‘ 0^"^' ^ ij-"^ ^"’1^ i3^ 

^Ui\ ^ ‘-r~'^y- o' 

ivVLA^j fY- a^i Oj-^O^' ‘ W-xx-i = 

>^J>V\ ij-i'j fr- i-i_j' ^ diJi*'* (J,\ cf'^ X? -J^ Cd 

isl\ jyA->- ^ ^lir--'' ij-*' ^ ii ^■J^''ji'‘ij iV!>'-XV\ 

V^.jj wi.!\liV; i\i.'J.'i.\ ^ tXj^ U**-i^“'''' o\y“ 

(_^ \.^'jio\*'' dilj 

I •^c>jj ■‘-0 <>.~s.i w-iV'''-* >JpV~*^ Vj'-X\\ dj_j^ '■ 

. J /i J a. 

4.3 i},\jC 4u\ 4.«*J j,\ O’*^”' O^ 

'i* ^ j)^\ Ca^j ^....3 _ji -i^-\ 4,\ JVis d^-l Uad 
( v-iM' (3 iS^ i_y^ li t5.^ ■^^'' ''- ^3'^ _>' 

3 ‘ V.f- J (3''j^“^'*'' O^ 1^*" .? ' ' 

. 4 _^U kiyd JjW o' ‘"''^ ti 

JWJ ^"4i] (i J^i O^ ^ 0 '*'''d ' 

4.<-^ O Jp 4tW J'^ ‘■‘■VS 

'jjs Ajc'i pj \ ^ JUa u:jV*i^].\ ^'<3^j) 4j;\ 

J'^ fri'. a" f'^ 4 ] 4.. jy^.; Oji' r 

^ 1jJ,\ 'jj5 *■' J '-A/*-'- o-'"'’ (53i\ 4U -X^\ 


I 'I .<^ ' 'J d.'o 

Jj -40 


'>■1 '.^W' 





i 3 lS *-r*V ^\S I A"\ 

i^^si\ ^ 3 “^!,^ s \^aii\ ^A ^\--ai\ (S^^‘ *3 

^Jp ^ J,>\ u::^y\ 5 ^V 3 

yV ; fM J> J ^ ^'3 


( 3 Q,^ 1 a 

V * -> '-/ 


.w. 





ij_^. ^ }^ iiiV *J 4 a\ ^ jp- J'^ 

‘ V ~ 'Aj iil: (J,\ ^V:;^ ^\~-i\ 

i-Z-Sj 4 JJ^ ^ 

i'Vt^W ^ C)™^J A.'\j-xU ^ lJ_P^ l^aV'i-Xia Asj 

[Vv^] ' ' (^V*J iil\ A.ff ^ j C^ l)^_j (■‘li^^ ^ » ll>V\ 


f'<*'^_j AcV^r d.J\ j^\ j\jii) l^VjJ 4ji\ J° 

t J_ji; -^Va ^ ‘^.-^i Oi; l 3 ^ O^- l)^- JlS* 

\!>lxi>-\ \js\ 4.1 . j ^ 4 


i& J A f. .' 




^\ 5 ^Ai .. 

1 


,. 1 ; ‘^\ iiA \i\ 


i J 


> ^ 4 .:.,.:^ ^.o ^kc 4 ^^ ^ LlL-^j jp\ jj> ^Vii \-’ 

0 .r^' J'^ iS^l J^j p f 

ij--*",? iJ^ viik ^J*■\^ ^_js; lS^^'*' ' li^ “Uj' 


U^ i 3 '-^l 1 . 3 ^ ; 3 ^ ^k-i\ A.?- yS^ iU;\ 4 . 4 *“ j j_^Vx*.,j\l,\ 

(iv*j 4u\ j-_j\i ^.vau’ A>[j (3^5 ^ (j ^413 ^lJ\ ^ic 

‘ ijy^ 'iiks li oy ^ ^ ‘aIc J,\ r 

J\ da ^\i A>_jl\ jL,^ ^k-i\ 'aV^cS S^^.y li^' 4 ll\ 


0 ) d!i. 


iri 


' • 


Hn])]»l in iiiarg. 


(') Kor 2 *;. 21 N 



^U\ Ui j jTi J ^jV-^l; iiV'iAl 

I ii 'VsS^ <; V-? 


(J,V«j ii]\ ■i.s^j {jj\j^jJ\ j^\ ^jS- ^■s. (_i,\.»J 4)j\ 4.4 »j ^“•'\ J'li 

JVsi ij^ A.^__;P- ^j'^^ ^y^j ‘ W “’-'^ ° 

l)--^ * ‘ cf' Oy-All 'ij ^ '^' (5^ ^- 

^V«4.) ^\ \j\ o^a,«. (J.V*J 4^\ Af. 

£)•>> t 4 !i_}^<. <— ij_5 ^ A.«Ai A.vJi 

ij-i*-^'' cf- ■^‘■^ C^ S^y ‘■'^-yy iSjy^.-^\ ^ 

y\y y^y i— Cf-J~^ ^\~j 'y' Jls Aj\ \. 

^ ;.^-ii \j>\i ^^Vatj ^ • y A^Vl 'i! |S’plc 4u\ 

iJAW oW \3Vs ,J-^\ s\i-JWj 4.^ \x>i- 4^ o^'^o'' [(i'']*'^^ 

y ij^ ‘-^'' ^y^ i>° As^ (_^\ \jjt:^j 

L'T^U. ^ ^\ L-T"^,? 

c\A-tia.A 4.!^ tSy f ^ Vl*.a \->\i 4.^^ \ ^y^y 5^-xA\ o^a 

ii f^- u^ o’' '°f-'^ “^4^^ o-; ct'-^'''"' _^\ JU_, 

4..\ 4Ji\ 4 ^’" J O’-^^'' Cr^ S''*' ^y ‘ O'A^ iJ-V; ^ 0_j.C (J^ 

o^Vi-w-\ 4il\ 4.4^1^ ^ 1 * 

J-'-^ y^ y. Vp^ ^^3 ex^ Jc. JL-l 

(j\ _J^ \'y\ iaV*.! 4ij\ A^j O ^ y ‘ ‘i-S^ S yi. Vi-^L \.-J\ r 

4 — i^J \.v.4 A. \ 3y^- ij j‘'i(*.«."j.' iSyy 4jW’\ ^ 


(’’i ''^“. 


.Suppl, above. 







lAA 


■ ( ^*^A) ^ ' j.^ ‘ \ 1 7 a Vj ' ** ' riiiT^^ ^ —^1 

li 0^ J^- Jyi 

J.9 JVis .iUj ^ Jx-.9 I sti^23^ c\jLiJ\ J Oo^ 3 ^ £).f 

clAc*-^ \<A iLl o ->;\ ^ U“3 c:-.'5^ 

(_;~li>\ Cj^jVs ^ ‘ ^l\\ ^ \;.;W’\ |j.-« itV^f ‘-l-i;\_A ° 

».— jW^\ (J) \^ ^ ^Vv-^ 

> “ ’• * 

(^S.^ _^;\ jVij i 3^ ^y ^ 

CJ^ t5'’*'_J ‘“.-^!r^ TtA*'^ ^ ti -E_y>i> A,V»J 4x\ >*-?‘j A f. 8 ii 

• 0^ ^ 

^ o^a\ s ^AxA ^ t«*9 iS^ ^ * 

(J,V*j <ui\ ‘».tf^j Aijd (3^ dJJj j_y^ 3^^ u~Ad V^ 3 u^ 

— ^~J5 >__L^ ULJ"^' (Jp ■^‘y^'. } iS^ ij,r^™-o (J^ 

V cpAA 4^ V\ A>_ ^_j 

c<^'^ ^ A>‘'^ 4^ ii^lc 

4.9 (_Jji!^\ 4*^ O^*'^ '*’^*'’ ‘’^'' ‘‘‘■^J '” 

M o' J^O ^ 

g^' J'^ ‘ Jv" v A ^'53, D 'Q^J \y^ 


\i\ ^ ^Ul\ (3 * ^ yV*; ^\ 

d.».a ^ <-^'y **3^ u^ X? ' X? 

O"^ 4.^^ 'T^^' o''^'^' O.^^^0 ^"OA ’^'A«.V> 4)^^\ 4...ii ^ 

4 141 ij^' olii^'Alj O'^-o s.^rc53\'“' .jliAlj ^3 ao -^4'^' 


(') '. 


.-'■/'/I/ II 


V ■ 


iD 


3' ^_J-9_/ 


<') rr p. 141,1 1 


(=) a.^44\. 



-O 


Ja. J Jo J 

,^WV\ J>\ ^ 


4 u\ A,t ^W’\ 5 tV<- 




(J)\. 3 ».! *Ui\ J 




3\c» 4.1 ,4»> li ,4^ oW J-io ij4~:? tilii (j.'i oW iJ -^y-i ^'^Y\ 


N -. 
0 “-'- {S' 


dJJj ij-^^ A.-«*S.i 0 ^ jJ.; oW J A> \ 

4 ii\ ^ ^-ii— '.ate-' i y^\ 4 ] dA 3 js ii 

.w u o«S ^'l— 2)^^ ^ 3 ^"^ l 3 _^^ lSjYjJ\^ 

^ ( 3 ^ ‘ '' ji^U ^ ^ jiXj j‘''<*^ UJ^"^ cV^\ XS- 




4 ))' 4 .?“ , 


Jj ijJ“' Ji&'\ ^'f:)sj>-l o'^ •^^'' i3'- 

^J. 3 ^ L j 41 ^* 3 ^ ... 1 . 4^3 iX^_X 

Ji JVii 4.;V:^^ Cr-' 

^\Sj C (J.V*.f 4)1 CJ^ O^ ~^'.yi o^lJ\ jj U-Xi 

ijS- Ji.».j J'' 3 r~^^ 3 -^ V U^ ■^'^1 u^ 

^ iJ^-^j ‘ ^ ’xi 3 ''^ ' 

■ ■■ ■. cVjal\ »(_S^ -wii 4^W\ -Xs 'ju jc 

i^V^il XS‘ 43 _yS ^ 4.1 jJ^ Ji ^ • j \S^ JViil^ ^^^'3 4 ljl.i 3*-^3 

^ ^-SLW ti'J.'J.l j\ VI O c:.^\ V. dil ^.<11. ''J '-^®’ 3^ 

dllj O^ J=?d ■'“- 3^'' J" — ot-»:3.3 Vs. \ld JS'Ij Jj ^^jvi 

4j4il\i Aj Ailj ^j\ X J'. ^“"^3 3^^^^^ <-^'' J 

'-ijb A.^*" J ^\ c4:3\^\ J\ j diUl 

cl— -J:^H Aij'' A^C- ^\ 1 ^ o^\ (_ 5 ^-X\\ dX^ 


i') Dozy. ^iifppUntcat nnx iVictioaimlrcs nrnhe? under ‘^y>-^- 



-’ - ^ 

Cj u3^ *011^ jjjj--Maji\ ax ^ (3^ *• "^’ 

V^-^ v.^A^O 1 ".^^^C- >i^ ^ J^ ( ^ ‘ \.«o 

(‘’r''"^^ c>'‘ ‘‘^'' '*"^j i_3^ i_y»-^ ^ _k>\ c-5^ 

'«-l^JV*'''~- C^l? 3'^jJ^ '-r^J O'"^'^^ ^ u'jj^ Ij^'^'^"'’. O^ 

% ^\Iii\ ^^J\ A^J J\ = 

X? (‘^1?^^ fX^ Xr" j‘'<^ ij_? “^'- ' L^'° 

j^-lX jj VX“*^' l?''''^cS^^ tL“ ^®jVs._\ 3 o_^^i 

^ 4cW- 3^lviU 0>^- 

i_r^ ('(^ j_jLiV\ jti(U»i=\ j^cu 

3-'^^ _?'' ti^'' ^ ^ ,j[j ’ ^\} V— ilii At\yS \- 

\^\.^'_ ^_cp^ o^ \y^^'^~ ^ 3*^.va,\\ 3^"^ ^-^''* 

Ai ' > ' * B. 

J'- V.\^ 1 ^-i-Sj »\1\ yj_^; ^'' «V/. O^- O^ 

^/\ Isi t(_5^ j..\.a Va (J\jJ 4Hi\ aa?-j ^ cL^'x'\ 

^V-X\ ‘^''' ij3^ 3i^ “'^Xj 

kiJis£ \.« (ji-X iJ3 (_s^l 3^ i3 ' “'3' J''^ iS 1 = 

y\ JVs_j L ij,\x^^^\ j'l^*'’ y} yl^j t>\ji) Ai^ 3 \-<r!‘_j-~^ 0^3 U A«.i 
V^ ^ Vxw\ Ajl1j\ (j^\ ^V**A,^ u— 

J^J5 i ij y^t ij.' I> _j 

cf— y:^\ 3 ^ f iC]\ 

C\ jVi,^ =o-A=^r. 

in iiuir^. 






fr 




V 


J 


cl-'AC^ (J)^ ‘^■?"j iSjyTy^^^ y}> jVi 4ii\ J 

-t ^ 

^'(“^J oWj^! u^j Vi* W (J^ iiVjtJ 4 ii\ ^^*- 1 . Vj^ 

jjb ^_\i 3 ti\ ( 3 ^'' 3 ^ v^“ (j>Vs»j *ui\ 

_j>- \ ^ im\ 4^ j 4ii\ -X^c- 3^^^ ^ 


O'- 


^J5 


jXj 


3 \~ ^ _/V:i-«-V9 Vj ji\ *(_5i^ 3 3^^ ^-xi 

^Vst! (Ui\ Vv-2j“?^j (3^ 3^ 3^^ O-XL'3 (3-^ 

3^'" 3^ ‘^3cV; .lo^ ij.a 3^^ aIW oAa3 3 V 3 '-Va 3 3^' 3^3^ 

-» o-' 

(^^sO C-A^J 3^ 3V»J 4li\ ^V'*aJ\ ^ 3.^- 

tA 33 43 ^\ ^S-Sj e\__^\ l^a 4.^ \ji\^ 3i>\-*i\ 

dix^S Voj ''JiA \j, oAsi ic-'-a-S- OUjJ J. 

J\j 6.a j'' i3V»l\j vxdj_jij i!ljAji (i 

-tu'' ^ '-r-'\/ _5^^ ^_)^^ l\_>-il\ S(_5^ 4,^ -As O^^S 

4j dil- 4.'-Vs -w.'- ^ dX!^''' ^J4>\ jjc ti^' 

J-V^ j_^. (j,V»J <0j\ 4d*J d'-> 

4^^ l 5 JiA 3^^ 4j -X> » A.3 3^^“^^ 

i 4.1; L^-X 33 ^ oAA (_>\a 3 4ij^ 4 jVS^ jJj'C 43c' Va "^3 

Va^iy '^V. JU- .«( C!^ 2^4 

4 dXi V« ^3_J^ Vj - ii\ .Ao»\ |j-« |J_J^ S^_Vs ij^ fX^'' ‘-3 1.5 4-~\j 

d;^l;\.s j.i-\i 4.^x.V3 4 X 5 (J,\jJ 4 d\ J-' 
-ii jVo-S d\Xj 41 ;^ •-5y_jX\ (3^ O^ l3'*^ J,?^- ‘*^'' “'^ ■> 

(j,\ \.^X4 -!>c»|^ >— S-Asr 0 ^ yi4iU 3 __;!aj3 4 .I \jVs.c- ^C-V. 


(') X”-^' 


Af.S7-( 


\- 


\o 
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^Wis i .ViW iiJ\ 0jV!i3\ ^J:^^ (J,\ lli^ Va V 

(^1 — 'S\ ^ ^ i*V*3£5 Ov *^’ 

-iwA LSjy--i^'^ ^C- (^■>*^ t k^A.^3 -ijo A_j\ ^1 A.) 

-X AtV^^ ^ -ii ^ 

J\i i-'A JVVi^\ jL ^ S^j iJ^^j o^ 'Lf-'} ti 

^ir_} V/i 

Ji *^,>»^ *** ^ 

(J)\ aXi^ -X«. \3\i (_P O"^ __5 ^'' Al'^'f)// 

^ j Jr\i^\ ^VA\ Ac»\ ;jiA^ ijA&Vj 

j\ 3\^\ VA ycA *15^"' di^i ^2;.^ 4.*^ \- 

^ J'V"A\ j\jo VA ^ ;j:^\ii ii=A '-r^^ V <i ^^-ajo 

,j:_^i \ 4 — .Wjj (^AA '_Xa ^\.ji4^ \j (J. J^_j l5 ■*^‘‘ U^ ^ ^v-^'' 

d-i.Aaj-3 ^Va 4^1 l)_^ O"* i3^ a13^4*1\ *^'>-\^ Vj A xij V^\ 

i_y^ 1? 4jV'^'i! Ai AAsj''^' Cf--^'.^^ u^ Cj^ S''^j ‘ a. ^ ^ 
di~s.-J .rAWj di~d.- dX'S-J.6> ^v*^ A \ ^AU ijj-o 4t\.«?- 4A \ : 

i.?~j ^“'\ J\i ^ ^ ^ dis>l> dl;^^ lAA^ 

Aj^lw ^3\ dA.^3 O"^ (3^^' 4lj\ 

^\i i.fA.'li 'i.l A. V>3 A^5.i *jfJ.^3 (_5\ 

cy J-^'' J''j)"^^V 3 "^d ‘ 4^.0 A;>\-.3 J^tfCA 0^Wf-\ 

^dijti ^ I 4iji.»s ajjVi^O t>\ A-3|_; Lf_j-dJV (.3^^ 

JL.1 Ad; 3^(3-:^ 5^3^'^' A J j\S^ \A JA '"^0 ^A\ 

J.;AA 3'^*^ J'd^^ A” (3*'''''° dJ-lj ij, 4J ^_^is 

I Jd'^ ^ ^ — “ tA-V- 0'' ‘’■1; id^ ^'' '^ 

'') U^A'd^. 'J) ^roiue worU fcccui to have been uiuitted here. 

(^) So pointed in MS. 



^j\S^\i\i ^ ij^ o' ^ ' ji'^['^] ' ' ' V'-^^ 

V^> -x\\ C^Vatl (Uj\ t^\ \j&j^\ 

(^l*j Ajii\ Oi**'^^ (3^ <J>^ AOlL*.*-^ ^Oo ( J\iAf.8S<( 

iJVsi Ji^-iil ij_j.'i’ S li 4.9^^-oji\ Jc. 43^1. 

-ii’\l ^ ‘ j '^ “Ua “Ut^W 3i>VJ^ ‘l3“ o^ ^ 

Oi Go Ai-V; ■:;! ^ ^;\ O^'A? 

vJo* j'-^ o^ ^ J^ ‘0“ i3-'> 

.a^ j'oLt Jt J\j«j <ui\ 


^ ori p j o. 

^5:3 ^ d3]\ <^J 4J^\ A^c- J.^ J\i J\jJ 4x\ ^1\ J\i 

Jc- ^\=> Jl3 Jp O*^ Jc- 

^ .'_ ij^^ 'w— .**^i\ O^ J -Xv;^\ J"^'*^^ ^ 

(jj\ ^V.i^\ 4ij^ (J'J^V\ (3^^ 

' — c5^’ (J»^ 

(_^\*j (Ui^ 3i>^ 'ji-o c)’’^ cLi-iV*.o ^ oi;\ 
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J-Vsj Ai^_, yW 4)j\ <^4-^ ^Uij JU '’aIv.- 

■4l^' ^ ^'T j\ Aij[, jA^ J^_Af.y4a 

“uiAJi y. j\ ju^ 3^i^\ ^ jVij ^\ 

t <usjii» ^ i^\i\ iiy\i 

‘\^yY\ V\ lSj-i; A\y,iV\ JU A.',\ y\jj 4jj\ ^y.«.i r- 

U o^-_, <^^>'^3^, jyj\ ^ 

' Aj.. ('') ''> a' juA* Hililud in in;n’^'. ('^) jj;j. 

(=) Suppl. in mar-. f'J _ry Jcj. 



^ .^\j I r . *T 


o-' 




^5* Ja« Vt *1.1 

-Aali dib j Jjb o-iis J'\i Cr-^.J^ -^_jii \/<- JW 4i;\ 
febf dilW i^jotu jVi ^lO Jlii (J,\jJ <u!\ ^ 

V'’ Cr--^.J<^ '-H_jb 4iG^\ J\5^ i b 

O^ J_y- 0^“^''' 4a\ 4^^ j\-C-«, ^c- ^L:J^.\\ ^ - 

_j..\ J\i. L^y^\ (_sb [j:>Ua.i\]"' ^iVv. J^-J ^c. 

O’- i_^ d'-'' ‘Oi-V; oy^b.\\ i}X*^ sii\ ‘*-^j ■ '\y 

^■° Jj_}^ (Jibj 4;j\ (^\ Jj ^\ ^ai'>\ \i\ J,bi 4i]\ 

b\ di^b ijS- .u)\ A.«^j t_]^_; ‘ 0-1-^ ‘‘■i »biJu-Y\ (J,W <(jj\ 

l-3\_ys\ eJy- °-Xd |_y> lyiryj (J-" ;_/l^\ 4.) \. 

‘*-^j J^_j ‘ ; — s..;5^ [^ i^y AU 

y^Vl :5\j \j>l3 ^.JV; \ ^Ac b\ (_^i'-X. J^\ J J,\.,j 

J-i\ (Abj iUj\ ‘'.•?‘j -iu<-. (_)b_j i ‘>.; jJ^\i |J.~b 

4.^ Ju^\ 

eb^*-' u/i cr^ JbJl^ \3 

^ u^-d _^U\ o^-_j ^<3^ 1 

ij\i jjc. |<i^^\^\. ^^i_j (_y i_>^'' 

yii^\ Jc ^Aa*.i j\ Jbj 4ll^ j\^/. 'daiAf.i 


tm\ ^_A,s2,C’ 


\^ ^ ^ j^ V»; tUi\ ‘U** d^\.Jj\ T- 

(OjVj Vli Lt^4*..ja I— j''^V\ ^J'-',- 

*uj\ *1 — *Ui\ ■XS' ^y ^ C^\; 3^J 3^ ci^ 

''A; X ti Jld JW 


(') 
(=) 




Kur. 11, 121. Siqipl. in niarg. Text 



r.^ 






A 


^*A5j i3^ (.5'*^ l 3_^^/'***^ ij^! 

(S^ 3j IaJ" ‘^'y 

°3 ''■^ ^-ic O^ l3^ l)^ (j-ViO (0j\ jV*/a 

{^.J^ '' (i^Jt) 4ii\ 4.^-j J^\ JUj ( oj'A; >Wj A*?^ 

tl ^ ^■^'' ^ViJ».\ (__y:i*J (_3^_j i ‘*-*v^'^ (_5Sr3 = __;iaji\ “ 

> -i. u) 

3^ (J>V*j (Ui^ A.5=^ j t (J> y '' 

^Ui\ 4.?-j Ju'A^\ iJ^J £ •ty aJ «-;-w* 3^ ^ ^ Jjti^ *(3'^ 

^Sji>- ^ \jE ^jfA^ (j»^^ 

A.1 j>\j\ ijyi 3,^ (j»^^ Aii^ j V)\ i.i.-ac*' 3^ 


-1j^\ -Xxt' 


\fhjj^_ 


ciU 411 \ A.^J i5j^^\ A^il jjC. jJaL (J,V»J 4il\ d.«=*j |J\i 

\. AjV* o^-ic aIJ ^^Vjfci <01^ Alp ^zA^-a l3^ 

‘ c>>Ari'i ay^ ,3^'' 33^ 3^- u'^ 

j\ > '^5v: i:,\ ^ 'jr 

l-^-£-\ 3-'^'"i\ ijV ^y- * '''^■^^ 3y“^'' '— W?3 
'-r^V l3^ 3>^ ^l\j 3^ a’3 c^ 

3^" 0-_y^^3^ AjVa 1- \ ^^-3l 1 tlJkl^ ^ 

o > C''> — ^ “^ ” /* t < o'* C'' " 

LiS y-*3' '^r^ yy ^y>\ JVS Ci^jwj.* V^ 

li °y^ V=rj 3^ fV ‘ts" y iJj^yy o3 o-:^ JcAf.o.w 

3^a «jW’'' y 3^_? ^a3 3^3^ 3 3^3*"^ L^- 


(') ij_^. added in marg. 


(0 


(^) 


r-y 




14 



( jj ^\j3\ (_5 , jVi i r . A 

4)l\ ^A\ ^ VA J_ji (iW iXi\ •^?~J \o\^\ J.?- ,_/3i=- 

A™ 0'i-~ 411^ V\ [iJ_ji;]''' iS'VlajV; (jVjti 

A^VUf 

Jjlc ^;\$^^:;i\ L>^ o^ O-^J^ viAi-Jjj o3^s.'.\ 

.AjO (^\jtJ 4 IiVj ^ ^ ^ ^ ^ O^ 

ti 3 iS^ j-^ 

^ I— 3^V*\.\ (3 ^S'-'A- 

djV^ v^^V\ (J -^j ‘^' \ JW 411^ ‘‘-^J 

Oi i_;ii_5.cl[^ li ,_r^' C^y. 

VjbVa y^ y-^ ^ t— 3 j\jA\ *Ji-ij\3 

-X*.' L- o^*J <^j 

J.Lau^^\ \'^ i y^ (3^ 3'' 

V\ 3,^^ y^^^ ^ji-*.*^ 3,^^ '^'1^' 1^.^ 

d ,1 ^ \i d.i\ A.-?^j di\.^J\ i^*\ 

AJi\ -A y-3\ ^i\ 4.1 3^ ^-a; .i\j*A\ ^.-X-^ 

1 — SJiy 3^o'' 3^-J t^sVii* dX^>j J_5.:^, [3^.]^ ’ 3V*J 
(3^'' ^ 3^ il^s;>- 3^^ (3 <y^-X^ »\i\l\j^ ' 

d — 3^3^ 3 V 1 L 0 ^ t X? 

J\i c oJ>3^\ Jc. ^Vl\ j^jj-i^ll ^ 3^j t3^' ‘^j 

0) ^ui'pl. al)uvo. 1^‘ ''^^' 


\ • 


\o 


Al’.04/; 

r 



rn 


t4.;y^Y\ (3 I— ^1^'' '-r->^^ 


tVW 


^—-xw ^ (jj^ i^V\ V^l* (3"-^ ^ 

JVis iiAc (i^ i3‘>-^'' ‘^'' 

‘‘‘^ s-Lr^ Ji>j V, ^j\ 

L-A^ ^Va ‘— ®_j^'' tsy^ ^W ij ‘'■^J 

J ‘»o_jj °S“ u^-^*'^ ‘^‘ i_y~^0 ‘‘^'' l)°’"^- ° 

^aAi=A\ ^\j \^\ •^\j J,W 4J!\ (5 j^-^'f\ c}'j^ J^b 

A^C- V;\ ^r-OlC-'j f^(3^ <^bc llxi Vvili*-'^ li J^'''' 

t5_/iAa.^V\ AjUVvA __fi.ji\ u^"^- L-)^- ilK 

Ai\ Aj-i\ ^ (3“?^ 3^ Vi.— \:> ij,V*J <Ul\ “'-^J* 

Aii\ v\ 'iA\ ^ (3^ 3^ A&l^ A A>^ ^ L— lb V\ i 

Ai\ H o\ J'* 3'ij,'"' l 5A1\ >^''" -uA'" 0, 

;aV.,Ai\ ^Ai\ Jw‘^'' Aa-b eA. ^ 

Jij ii!>jj oVi5 Jc Jjj\ ^ V3 A>Jj y' Jc 

■■ . Ji\ AA- A:>^j Vo \jy J.V*j 4ii'' V>.J,5^J*'* jb^'' -^x- _y'' 

t IjVaaV A.i\ ‘12'_5 j O^ '-r-^' ^ “'^ ^ 3^ 

( ^'TV cJvAi'''' ^ c-i^^ (i ^ '-b^''”^’ 

i 4uV)j 


\° 




J.;V-^ 

3 f 'i^ 

'^'^\ ^ \i A ^ 

('1 lU'i-e B 

ri^iinu*" (fol. f»r)?>, 1 


. {'■ 

') By. 'i.i Ji.. 

( “l ) B ailds 41) 

’> A\ 'J aa', 

('!■) B ' 

LJja . 

('^J B 


^j. 

('-, B 


V ' '* J.Vn.i' ■Uj\ 


AUi . 


^iJ\ JV5''=) 


(‘) r. 


(^' T> oin. (''“) A 


('') B y^.. ('^) B oni. '■^\ J'i 



n. 

6-* l«>jj v^V^>-Y\ 

4 ii\ j 

1 J S^j\i (3 Ij-^^ Oy-*— ^ ^ ^ jyj2^ 

L ^ O ^ ^ ^ ^ jA— ‘^— %-®t- 

i^\ Ju Jj ^A JVi J Vj \:S?\ (_/i*J t >Jj\2 ° 

1 ^ 5 - (^^__J < V\ j^j-l-iijS "^J sil^ | 2 ;P- V\ \js t ;.! ^ 

a;i\ a.«^j l3jsVi_\ Z:S- JVi A.‘i\ (J,\j«J 4u\ ‘»-«*'j •^—1^'' 

Jlis u^j'^ ti'' {S‘‘''j ilj\A=\kj -i») JVi3 *\.>J\ 4>\ ^Jk2J3 4.) ^-0 wiAp (j.V*J 

iJ>J^ c>'' _j'' ■‘Vv.-A\ (_i\ i^-o «-ii-J\ vj _/j'' ■^’'' ^3'*'- ■^*'' 

lip, ^v^"A\ p 3 \i _5 JW 4 a'> ‘ ^'^1 '• 

pH ''■Zb ;j-A\ ,v.ji\ VjVj aJ ,^\ii ^.i:>\— Jjj ^ (JV*J aJi\ 4.^“ j 

(_)\iij iy'lo \j V»>-Xl\ ijj''^ 1^’’“ (JLh Sc-V-A^ C^s aJ\ c:,P' 

jVii (J\jJ All'' A«^j sUj (i^' <01^ j O'’^- 

pi?-\ Jii. p. la ^C- A-Jk* ^^^ii (J \ = 

■.lZZ ^ 

1 . 1 . \ . 1 . .. >^\ \ ' .\ ° 


^_ 3 _, A_jJ- 


o\i 


pl"^ ‘ oV/‘_j 3 isz_ p> (j^Asi aA-^I ^w>\ 

A.)\ ( 3 ^ 


\l 


c ^ ^y JcS- ^CM ^y^*’ - O^ J-/ ^ ^ 

j .^ o^AiW (_^\ I— 3 ^a*a1\ a f. !*-)/^ 

i tJ.V*j A.^^j ^ 

^yj O^^t- oVjJ *Ui\ , 3 ^ (Jy- 


0 ) il^-- 



I (j ^ _jV5\ 


V\^ 

i3y.* ^ X? ^ C^ OJ^ 

j's^l C/’ iJ^V' ^'' 

U Si (i ^ J^_j ‘ ‘^'' ii;jyjAf.906 

A^ ^ (^V^ Al3\ A?" ^ ^ ^w*sJ 

4jl\ A«^j*'^ Ji_y\^C _yi\ J\i_^*'* tSi^s; ijAaU (3 Ai-iPj -i=>_j5V| D 

CVi dilj ti\ O^'ij dL..ii O Jij ''i\ 

p -£ ^ c 

^ ‘ j .\> ^ Si ^ ^ ^ ci*_j ^ ^ c-^‘ Vs 

JVi^'^ i ‘■\:J^\ (3 SjLt«.-“ £ (j,V»J <oj\ '•Vd j\ A»^ 3^-X;i 

J\ii''^ t\:i)^ A^ ijP- L?_;_j?-_^^ '-rJ_j-^l _y^ i^i*" ‘^J 

j AJi\ ^VJ ^ijj ‘■[Lj J&j au ^Vj ^ijj .Vj yi \- 

‘VAsi^ ^ Ai? ^t- (_l,\j<J AJi'l •-r-‘_J^l _y'' iJh;"_J ‘^-^_jA*i\ 

[j^Jl] ^\c 'W'ij (3 ^;-^_jA»i\ A^>:^l'"' ^ 

A^-J JVi _J.J9 .Vl1\j ‘\Ai]^ ii A,i=^- ^ 

l3 -e\ijjV\ (_/i_,;*Sj ^_J “^^1? »\Atil (J.^ AJJ^ 

^ ^ y** 

»VLi Sli*i\ “ Vxjj ScllaW *\i^. ‘W; a1i_|j^ 

^V-j (3 All'' Sj\aP- ‘•ViJ cJ^y>- \.jj jrS\\ 

iii\ Ai*-^”^’ o^"-" 3^ o^-^'' 3 -^b 

^yc t|_5^'^-’ 3*^^*' '* J'®’ 3j 3j-»-^ 3'=* 3 3^*J 

_^'j^Vs.i3 Xij\ oU\i. 3u^ 3 L53>-<''»r 


(^) }> (^1 1> oiu (^) A 1> (') I) ^^''■ 

(^) 1] V^g^. i li ij'i- 1> oui. Iroiii to £j,\jJ tui\ Vi. • 

('M i; oni. (J,\jo y> i3''^' 

to ‘■'VLiU 0\) A AB ^_U. (\^) A ‘^ ■ 

('=)Ay<T. 0"^) B Jg,/'. OV) IS {\A) I* 



1 4.' (j Jj\^\.\ v^V::^ T \ f 

— ' j o 

3 'Aft (_^i] 0'--^\'''^®'^'ii^ J^'' 

k::jV3^iA.\ 0^4'"'' 4u'i 4 ^ j ^'\ Jls'A 

'js^ 0^-. 'ilj 4u\ ^r-is ^l-.*.^" 'i\i oW^*^\ ii __,!j 4i^ixl|^ 
> . 


Af.Oftj 


;i.v4^ Jtai 4.'^ i; \ 4X^ 4.1^i O^^Ij ° Vj -A\ 

4iy‘“) di\jr,k'JvA‘) Ci'i Jf' oy f 

lil 3J* ^ 0l 33' ^ d'^ 6? f ^ J^\ '3“^ yy‘" 

V\ J_j^V\ ^ ‘^.V\ 

43__;ij l3-'>^ JiA'.J _J.JS 4i^ !)l; 3^_J 




^ %\- 


^ t.S*^ ^ *^- 

tilij o^ 4u\ 4.?" ' (.?/^V\ ^y 4^\ -^S" _y' |_)^ 

j\l\ JVii 4_J ^2^'' iS^ ii>' (->' 3"=^* ^ 

J\ ■^-3-'’ li i u''‘"’ 3 

tii j-iilJ. ^ y*-* 3 ^’AA? li j*-??*-^ o' 

jVjA v-ijSjj o'-33'"^ 333A^ . 

i J,\3 fr\_ii-V\ -i'O-i" 33lr4> -XAs ^ iAVjC. y- ^,.\i*.l\\ di^A ol 

y. 5J oyA ^ <A-)y'" 4 ^ 3 ' 3'Aj 

\2 4.A;Y\ -Ijd.A'''^ i;\.iV\ -i^d.!, 5^ jAj i**^. 

^♦'l^ fA 3'®0 1 ' -^Ai^ ' ^ J>yC 


('JA1!^>-4\, (0 r> (Jiu, J,’'v»! iii\ Kor. 3, llj- I'll! adds 

tlic! reniaiiulor of the verse: A' A“ t'^A 4.' "tJ. B J?j Ay. 

(1) Kq[. 2 . 130, O') A I,. In B the -word is partly obliterated. 

('M AB \j.JiA; . A') I! uiii. (' I B 'r ' L>^ A J.o. t''l B4,\. 

('!) B om. from jVi.'^ to j. ('^) B 43_A'j ^ 3- 

('') A .4 \ t''^) B di.yj2 ('"0 AB J'y (''■> B U?-. 

('■'■) B Aald. or Aitij . ('’') Obliterated in B. ('^ > B ^aVA- A'' Aj. 



r i 0 i ^ <3 1 — j 

Au'i (3 l(J,\j«J*'* 4)l\ »V^ iV^ ob_^^ 

- - - Jt^ j\i ii,V*J 4i;\ (i^' 

^ i 3 *'' -'■b ^ 

^ s^jV '•' JUi iLL/\ j^s- JV*J ah'! -C^'' ‘ fb 

1 Ai^\ JW Aa\ v^b' J^_> i 'Aa_j = 

ciViJ Aii\ ^-JJ C^ < i5jb^'^''''* o_^ 

Jix>- V;\ c-.»c- Oj^' ^ 

^''"■’ 2_i^ iJi ^3dU/\ J_jSi tj,V*J iii\ j'^-!a^\\^''b\f.97i 

_y >3 l)^_J i ijf- *■""■* 

Ai,us^\ ^ l^\ ^-li j 3 t 5 ^- lA '" 

^ V;l —Us*''-' *\ v.:^ (_jii^.^''’ \3Vi U ,__ii\ir 

A^^*'* iAA^ ‘ ^jjlsi iLb- Jp 

jiUai\*'''-' ^ U\ J\i -Xo«i\ (3^^ ij^ ^'' (J>bj''^ 4Jl|^ (i.Vx.’ au\ 

JVi_j i<u_j A.!*'-'’ Jk 1\ 5\ A7y_, 4y>- \3y_j A;j J\ A^; ^ 

A«^j''* -U^'' A^_J ( ^*i\ QjU U ^.UU\ ^A5\ (j,laj Ali\ As^j*-'' jv;_JJ 

^rU)3\ O'^A'* Jbj (o^jUU a]Vl» J jj\ i3iVi/\ c^)\ Ai]\ 


au\ ^ • j \ o Ji^'' J*“'' aAc a 5 -A\ l}\x.> iii\ A?“j * ' ^ 

. "^ ® ^ , •'° > a 

iij-Xj iW jjt 

^ A^ aA>«-» Vb ^ 



JjU- Abj 

*ai\ 


75j\;\ 

aJj\ A^ 

O! 

o^\ 

curate-' 

3 ‘A'o 

(') I 

> oin. 

(7) 

I> 0111. 

ci'-»J 4-.^ 

■^J ^’' 

J^' 


l7) B 

O!- 

(i) AB 

c5^- • < = 

') B 

tiOdy ^Vot«^ 0^ * 

(A) B 

adds 


A) 

1' Cf.JrX'^ 


(A)B^^\ 

(' 

') A jjVs But con-. 

ill 111; 

‘il'K. 

{'•)B 


L? 

(") B 


('7) 

B ('^) B 

U*a:C . 

I'M 

11 

(\=) r, 

U-U A 


(* 9 

1! _,e. 

L3*^ 

(Wj 

B Aj^\. 

(\A) 

3J A,1 , 

0°^) B 

>■ 

(7 

■) A 


|7') B 







£ 4o (3 VvJl\ ^jV:^ £ ^\i\ r \ 4. 

°^ vlj*'''^ A.ly J JW 4il\ £“1111''^ 

i‘-\^\ J'|> Jj\ ysj ^\^i\ (3 J\i 3Ai\ 

£3,^^ ^ l3^ 

JVS £..\^ ^W O^^"’ ^ X'£i\^"Af.9 

dl$^^V;^“'\''^^ iJVis ij^S- As^ (3^’ ‘‘il'' -^^'' = 

} sj^ ‘ 

•V^l “o^'^ C^ 0^3^’ Aabj wJ JaVa £>^-* ’ 

JVjJ 4ll\ A^J |^a]\ jVsj £|;^«^\ AaVij jL. ^ oj_j^ C/" =JX^'*' 6 

^Lai C;-'^ fi'* ("V:^ l/" £5^ £>'■ 

.VjJ^ .\:ii\ ^ JV- Ai_j JV*J Aa\ £A;:>_yAJli\ \. 

All 5 __/V\ _y6j <.\i~U ci lJ_J-^^ _>* l3^ 

Vo is^i^j ia.i^\ j.ti (_g<»- A»^ ^J\>• ^ ^ 

Vo_j AllV All (‘If^-iV^ ^<--“i’V;*' ' All jP<^-iV^ (_j-‘' fj.^ ’Ir" 

JVi Ji_j £^M Ao J.ki: VJ_j J_ji*iV! J_jl«V\'"^ aS^-X; Vi dVb A*.' 

^ • vo Aks- ojVai jVsi\ ioVk JjU V^c li^' AllV”^' 1 = 

(JVjif*^'^^ All\ ^ 3-a?- ijViui ^ All\ ■^_5j_?’' ''^’■^^ 

J^a5>- A^ (J,\j<j ah'! 3^ <-S^ f All\ Ak>- -X,& 

3ap- ^Vaj 'jr''^' aVis- Aj_^ (iV*!^'^^ aii\ ^ Ak=- ^Vais ^ auV. aW 
li ‘ ‘^V.sl^ '‘Vu; A^is- Ao^y. 


(') B \ij\- B om. Kor. 1(1,55. (Xl ]; ^ ( = ) A k\ 


J.3 for 
15 

ill iiiarg. 
5'>, 2G. 


j-V^'i. ("'■) B ^_. •''') AB Vjl. (X) i; o^y J'jj. 

(' ) A om. ^-(•->V “■ ^ ^(— XlV I'l't tlH' worils are sujipl. 
I") B \_^'>\. B oj'ui J=. for 3'oo .■-;\. *''^> Kor, 

(A) A om from ^ to A=a.^ ^ ^Vaj f but 




(A) A U^.. 0"^) B J>£. 


has been stroked out. 



r\v ‘^_5=-Vi j JiUU 

j\j ^_j5i jt ‘■V^v\ v* ^jj icVkw J\.3 j^V-<s)\ 

‘l-S^ jjp U ‘UPj\ (j jj.laJ^'"^ <ia^ 1 i.^ j-X^\\ (^V*j iii\ ‘^p ~ _}*''"' 

J^*'^ Oj\i> J--"'^ ^ 0 

JW < 01 ^ -AA'' 01 ^“^ 

J^\ 4.ai|^ 3-i.^\ <aj\ <-r‘,)^. y^ 1^ 

ti i3 yji\ j,A{Mh 

t J_5.4aV\^‘‘' 3 sls-^ a A^3J\ J <»=>'_A\^'*‘’ J'^ ^ 

j3s;\ jVi 4.;\ (J,\jJ 4ij\ ‘ vr**-^ l),?-'^^- '■ 

yy ur^ O' y 

OW jTi 4.\ Jc ) iWA\ J> J\pA J. 

_:^/j\''^' V.U JU a^A 4a\ ^0.^ A o^ 

^^V.1^JA^\ (JjVstJ <i)\ 42\ ju^ ^\ ^ 

J_y4)Y\ JW (3 3jj> JViia ^.ijj^\ _3^’ U-’^ l 31)^'^ li '“ 

J. — «=-\ _y;\ J\i^ ‘ ^ ^::-i^^ ''iVs 

v^lV'izj iJV-o?- d-i; \;^ jui ^<5^ '4:-^. Au'' 

Vi.^'a,> \ yy^ \ju*Jt> \ ■ ^ Vxaa*- ^ 

4^\ 4.^^^ ^ ^ 4j^\ ^ 4.^'V> Vs ^ _/yi4iaA\ 

4ii\ y^^y. ‘ '-X^V\« v._iV«j*''^ 4a\ 'i-V~c^\ r 

C') A (jV/a^^ with j'A.A-\ in inarir as variant. (^) }> oni. (’^) A \3. 

T> ^ S'^' 

*ui\ jt\. (M 1> seems to liave . Tlie word is partially 

obliterated. Id E Jj.ok ) A . 

0 '' ' Ai; oiii. words are siijipl. in niar^^e A. ('er, ^jA-'-i'Ht ff- 

Wit/iV, Tadhkii‘iiu 'f~Au-lit/>j, n, (')[), ^t. t'^) E . O') E . 



ri~l 

vjs^ iLii£\ JVii aJiJi^\ ^ (J,\jJ 4)i\ ->.<*j'''^ L^V\ ,j.; Aij\ X^- 
V iW 4a\ J ^ W\ Jlii 3 ^ 

o ) ® w 

\ * L?-’" O^J 0 ^"***^^ *~~'*^^* Ai„M JVs <A 

All'' iilV-^yW; VJ\ (5-i^ 

>*>■ Li'' O-'’ ’ 

q\-^\ cSiViii 'i j'' A^V^iY\ a-A tiW Au\ 

(_^)i*i l 3 ’^J tLj\lw>^^'’ dJu O^ (i j‘“V\ iLi»- 

4ll\ A^j^'' d^\ JVij ( J^ji»,\\ JVis aLs?- j^c- aJ^^W 

\^\ Jp ijj ^ A.yi\ A«j!^\ O^ JVjJAf.OSfl 

A%ldS^ V\ Ast-til^ 1>JS ^ ^ Ajjd^ 'lA yL*--* ^ ^ Al^-Wi V\ ' ' 

0“ dri*V. j. I'df ^1 fS,^ j ,Vs, C>s ju\ 3 >) f JO 5 /ii 
vdW J|\ ^y' l j^yi jUj ,4 yv'i p 

< jJ-^W jJ a I> — < £ 3yUjA\'' ^ jJ..Vs^\ A>Jni^\ |^_Vs^\ 

J\i JV*J <al\ A«*-J*'^ ^iuu^ J^' All'' Ai»-_^ ^'^'\ Jli^"' 

A&j (34^1 0 "° iJ^ tiV«J <ui\ A»*-^^'' '’ 

j\>:\ A^ ^,\ JVaf'^' £^\ _i.\,^\ j<I\ ii^A ^ Y\ 

U. ^ ‘^Vii .0\ ^c'" JV^A^' All\ A?-^'" 

^'jj\ ‘\.^\ (J,\ CLJA^ J,*''' '^\ii) A^>ii\j ''li_ji\ liJi jA^W 

^^-i■^\ (JW 41iVa«*j’''' 1 ^. >— i*"_y. iJ^_j i-i ti^l 

ji,J\ Ais^jij va sWV^j ^s.‘V\ c 5 AlP- '"• 

j jw 4^ \ A^to A».l A^ ' ^ 

(') 1 ; u]u. I') I! dl. ^^) A apj). i5_jA^''- ^ B ■dil o^i 

'CaVa-a aL ^ 1^) A j^l'u-*ji . ("') i> J>^-jia!l4 . 11 aj'p. 

di. (A) 1! (^) i; a/\. ('•) 11 5^J\. (") I! oin. 

tiWl ic^ Ai-J JVi- ("") r> ('^) B ailils t5j\^\. ("->B^JaJ\, 



TW J J.U\ 

> sW iii\ 4 -?-^ ^\ JVi*" I (3 ilt-^ ‘ 4 is^\ JV »3 

:S<rA 3 '^> j. /iw jui /ii\ j;^ j^. ^lu 

4 ii'Ji'-'' i_JiiJ\.. o_^fijO 4 .!u^>^\ il’ii ^V_U\j 

C 4 j^i ^ • j a “^l CJ-)^- 

( 3 **^’ ^ tj>^ 4 t 3 4 ii\ .\kt Jj = 

l^\ i'") l^\ J\j\(') 4 i’^lW^.\yJ\ Jp \ 3 \ 

J"^'' J 5 ^ 1 ^' tl^' 4 J 5 \ 4 s\ Jt- J\i_j i.\^^f-j. 

^ (l,\jJ 4 Jl\ kS~j <ui\ Ji^ o.'"> Ji- J“j‘i'iy<-‘’"/^' 


di;^ C^a diAli d\^ iljjtiliwa (iVKl*-'^ 4 ii\ ^V; ^l*i\ 

<ai\ Jli Ajr dii\^\ di-i; jc ojj: ^ ^ 


\_^VS Jd\ 'ik\ ^c>j j^'''-* 4ii\ |J\i 

Jjvl ^ >U"^> yj \S^ X% 'is\ \,^?lv' '> ^>\ C\ i JViy 


\ • 

xr.\)dh 


. /i\\ ^ f/- i 

-^'> 1 ? j^x\ jvls ^ ^vj.\ i_yi“j ' ° 


P^\ d-^ Sj 3(>\ ;_ 3 '‘^Ij £ 0 _jVdo''^°^ 

°S^J ^“^^5 V* id^j (_^ 

dVi^j (J,\jJ^'' 4jj\ ^/6^\^'^'' iil,\ ^ Jc 


(') 1 ) fun. (j.'J'J 4 i;\ JU. 

(H B ^,. (^) E J 

d. (') B om. 

(d B d_:^'b. 

O' B 4 , 1 . 

('') A V. 5 ^_^ u . 

(A) A 

(') A -.c-. 

d> 

('•) B _yt:. (") B 

cm. from to J\»j . 

('r) A >. 

l\^) B J. 

Od B 4 ;\£r^ 

Cf-T' J X- 

('=) Kor. 2, I'JO. 

('"') Kor. .'«, n 

. A oiu. from to j. 

('V) B 

('■') Kor. 2 , 117 

(' ') A '^>i. 

tr-) AB 

(n)B^c. 

(rr) B 

(r^) B ^.\. 

<rn B^Jl. - 

' B J,. ^ 

(>■“) AB i_,W.. 



L?-^^ >lj5^ l)-^'' J^l? 

j\ J)\^ o-i-5^\ >'V^\ iu. \J^^\ i^jh (i^' iSj-^'^ 

J^_j ‘ J8^^ ^'‘ u''^J O^j"^ ^J^"'^J -Aj 

^5_J fj^'' i*^ VJ^4i>\ t 

4Jl\ J,\ ^\kijVij jlAO ^3^1 ^|£, i]^'_5 ii.Wj = 

4ll\ Jt- ( tj^'^V'. J ioVi_jV\ J li^''^^ 

^A<-^) JVi^ . J.i\\ ii3%w di,3^ JVii O^ 

e.r-^\ d.> JVs^ O' ^ 

(J,\jJ 4))\ i^\jl>! ^'' J^\ 

^_x*i\'''') ^ • y, Vo j_j^VV>V\ (IVij <ia\ “'-^j*' ' OT'^'' j'^‘' ' 

aj i*j 1 Vo j_^VV>V'i 411^ (_5-^.J\ '-_4_j^l _>:'' iJ^_j ‘ ’•■^~^. o'' 

' Jl '^0>-'^^ l'"^ 

(jy O^ ^ O”^^ ^O 

Ail'' Vi\ l_y*V"^ (Jls 4.‘\ tiV*J Ajj'' ‘‘■^J*'* ‘Ul'' 

lJ^jii, Vf (J,V*.i a;i\ (J^"” '-^^o ‘ iJ^ f'^'' * 

^ iSj^^ aJ/-” A1i\ ij'-“0 ■^V^^ '■' 

^*j o'O ‘l3^'' Jo'' LT^'^l; JVj^'' Aii\ aLW ^ jU^\ 

aJi\ O..Aaii\ J>\ ji\ (_^'iV>V\ Vo iJjU dii JVi JVs ^ViV\ 

^ Jo^'' kJ^O 3^*'"^ aLVou. ^ Jii^\ (i^ ' ^ 

aIs^ (J,Vj Ail'i sWVi Ajs^' ') u^'' ^^o ‘J^o 3^*'" ‘'^'' 

Aii\ VVoVto jj 1^ Vr'^lXo iJ^o o^"* V-^o^- 

^VV;.Y\ ^jf•. (iW Au\ aa-j"^ i-Soo^' oy*4/\ VV"'' a'.V>\ kJ,Vj^''' 

(') 1 ! om. (H A Jl, i; Jl=. I! ('-) r. 

{“) Al! ^o, r^lISjj^.. O') A ('■> 15*o'i_,'i\. 0)A\i. 

(I •) I; 1 Jt'i\. (") A OIII. but >ui*i>l. ill iiiarg ^''^) A o-o . 

('^) I! om. aaI t'^') A J\i.. 0^) 13 . ('OAi.o=-, 



y\ ^-r VjJI \5\ dJii'i Vull U\\ 

^ j/j UV, H 3t‘^' ^V; Cui'^’ \il, dlUiuU" 

^ i‘'^\ -Xi iJ.V*j 411^ ‘ 

^ JlS iUwi t i^\3Vai\ i-ljVaiy^ l)_X^ V)a.^\ AiJa^ 

O^ (J,\jJ 4Jj\ ^ 

J\ii^ ^ «^V^^V\ <'j^\ u:^^^L**.« 

•“ > > SS -» ^ sS 

-X*j {_5^ ^ U3^-o 4.AL dJi CJ^ 

»Gp J^j Jc i-sl^ U[jj Jp I_i\ji 4.^ 4 b\ ^ 

^ S-sVi l-yj 44-) — xl G) V 45 \ 43 4 AI \ ^\.pL^ G G^^-u-0 G- )- G 4 ? ^ 

S 3?"^ ^ ij^i 'G" =_/is (J Giiw4 J_^G3\ ^GGG\ \ '• 

exj- v^ii3 -. • jG^ i i Y\ _4iG'’* ^J.-^ ^3 cxGG *-G,ijlG''' 

I ^ ui 

.iy^\ ‘C^\ -ij AA^iaU 

JU A33\ Sl\ Jli^ . ^\ ^\ 

^jl\ =j.h J 4^. 

iy;l\ JG^,^''-* t(^\J3 y^\ Jlij j_^G33''‘' 3^\ yi jWi 4Jj\ '“ 

■Xff^j^'' iy_)l3 (jG_j t 4>G-\ |_y> yij3\ dlip G! y\ y.531 J.:> 4x3 “X^j 
^_jG33 ^ ‘ j G^ (3^_? ^ (GGxJ 4x3Af.ioo& 

yGV. ^ • jG-iV\ yi^. GJ (j,Gj 41)3 -V-1^3 jGj ta.>yp^ li 

< 4 J 3^G'-'G^ ^ j_5 t \ ■^\ -Sy Gl 4.)3 £X-£- ,y- 

o3J^G ^WV3^ ^G^V3 ^G 4 x 1 ''^' JV^-"' )ix3 44 -^ ^\' '^' JG r- 


-V v^:4 . (^J IJ V-Oil — o. B om. (X) B _;--a.5i\ . (°) T) • 

(■) I! JU. (V) M_^\hh. IX) u (\) Kor. 2, 274. 

('•) r> (iii)is (j ^J_yX3 ^Jj^^^xa.l,4-J * 3 ] (") r, y. ('ri r, yj\. 

O'^J Tl i5j-^. TJ Ji oin. from j'x3^ t'o a:>V/\ . 

(\'0 B £;o^,. OV) B cJ-3. (\^) B J:> .uiV.. 



Jc V ; Jp V-"^ >^'_J 

Jc ff^ (i'^xj'’”' 4i!^ jCylc * V« j'-ii^ Jp 

JVii ii^ ^ (j,V*J 411 'i i_k“^ ‘ 

l 5^ oV-ij JW'"' il /^ qWi jl^-o 0 

‘^,\ \ v 4 \ (iv»j 4 ii\ -^■^'' (_k“ ‘ y^ 

4 il\ jVi:5V\ JVii Ji>_j 3^ l>^ j\iyV\ ^ O^"' ^ ‘^V 4\iiu-V^ 

J>j, 3'"^'^' ‘^'' t>'' ^iVs J?j 3^^'^^ “jiV 3‘?-j 3^ 

\f^\ •'^^. H y\ JVl % JW'^> 411 I u\ 

^-_J1 Jlr“_j jViisV^ ^ ^yj y-'vA ^Vp. V^ '• 

t>.ji] oVip^ Lsii\ jVi \iii\ ^4. (j,Vx-i 4)i\ 0 ^“^'' 

\i\ JU j._j- A4 ^ oU. 3 iS^:> ■3-^''^' 

44 l 5 "j ' 4 jb> a' '"^ 

Ui ui^-^*-'!? i^'^'' 3 33^ 

1.'|^\£> iUilj l-yiijUxwa 

Aa^W £>^- ^ • j\y \i\i 43 c 4 J o'up 4 ll'\ ^j^ 3 ^ 

j-i^ y iV-'v.ji • \ y.s.\\ Jy*i ij^y? “^1? iJ’*’'' Cx" o^ 

j.i;3_, i,[^\Xj^\ ji i^v'") jju\ y>^ y-^ 4)i\ 

y\c> , 5 i.H U\^'=) 4 ll\ Jl\ jv-^ Ol^ 

(') 1 ; jii=\. ('") B 0111 . A y.:k\ witli ill imu't-'- as vuriant, 

(') r> 0111. tjU_i ls-xi y 3 'i\ I! 44K (') r. yTjjTi (,'') a 41:1. 

(A) A yy,. i^) 1 ; i' i ab oj>-'- "'^ a '},. 

('H r. 4 ,Va. ('i') 1 ; o^j- '''* 1 ' y-- ls^''- *'• °’"- 

1! proceeds : VliiA jjp- \li!\ \j^ ^ ^\_ys (5J\ 



rr'^ (i ^VS' 

jf jii\ j '-xs.j‘^' ‘Ill'' 

-X«^ O"^ O"'^^ ^ 

CT^ CL?"^ A«j^\ y^ ^ 0-^^ ° 

Jc y -^y jj-ll A-^\' * J:; ‘-t-*^*^^ (jy^- iS^ -^y 

jis J^Ij li J'^ o-°j ‘ C)j^ "(yy 

■ui^ ‘>.?~j ■^\ ^ o_^\-iV\ (j l'\ j'^y W*'! 

[}^y y y ^_3y ■* — J''^* ''^ 3j\.iY\ |_j*.‘> Vo j.Lo JV^ y j,v*j 
i_p\y j ;jVi^\ri,\:S3^(") i\.<j\r ^ a 1[,<"> ) li^^u''^- 

^^'") yyy y^y''^^ >\ ^ ^.\r\v ^ v^^jo ^ s^vv^ 

^js- 3:s_j :> ^ yl\ (j,\ V^ jVj.\ ;jVi\ J.^ JVsti 4ii\ 

_y\ jVi^j'""^ '■\y.y y ^ 1^!:^ y^'. 

y>-^j jVi (‘>j\ ojVi\ {j.v*j^"^ «ji\ ^ (iv*.i ixS 

j^\ yy jij 4a\ yy\ yo^) ^o 

vii.j\^"^ <'Vj ‘^.Jl ^vo.5i\ \jVj y> 4^ Jui «v»— Ji (j>\ “Utai 

i«y;jVd|^ y-^y f^-j-Ji^ V,;W’\ JVS -^.A (J,V*J 4u\ <1.?“^^''^ yr^ 
yoH y»< ^ \J_y^y^''^^ O^ “V.^- 3'^ |‘ir^. JVjj t ii ^ 

'^'y y“^' ^ i_kv^ yy\ C^ S-'^y ‘ ^ji-'“ ’’ ' 

(') I! o-io. f' ) T! um. ' J*3 i^\ j'i. (^) A (M r>\:^ 

jy\. (°) T, Oiu. J.A^\ ‘ o;- 0_?-> 

-X^^'i _j\ . t^) A dji\ ij^- Kor. 25, 1: 07, 1. 

^' ■) I) ii'l^ls Ail,\ (Kur 07, 1). B oiii. !> JV^ (’'’^) B Vy- 

. *'■'* B ailOs '\. (^^) B ^c . ^'' ^) B “OV- J. B 

('A) A \_,^J^. ('‘)B.^J, (r.) B om. \ j ^ . 



■X'S- CL-ilzij ti-W ‘Ol\ ■^j 

J\ |j\ *''"■’ S:iVuii\ iL4^\ o'c-i-l"^^ 

jC-Xii\ -_lJj-X> 'i! oJ^\ .— -'L \ ^ .i4iVcL^\ kfAlj ^Vii\ lLIIj 

<iV»J 4Jl\ 4-?-j J\i <uivii 

j.\/\ ;V^ ■4 j. ti ‘‘■^j ° 

> J&_j 3^'“'^ <ui\ jVi (5-ji\ y=j .Vivi 4^. 

0‘V_\ ‘UslLU l=>jj ^■C'JJ >-^-0^ 

jVi('^) ^ ^jj\ :^t vu^\ j '^y:\ 

jp ovw'i\ u$^^'‘'^ 

^Uj 4.\ ,A\ oVy\ik\ ' 

% ^ >^1, o^i \j vj\ 

4ll\ A^C. j\ V._^J i'^j^ yi*i\ o^ O^ 

4^ O^ ^ i-9j\j<i\ y JU 4.’i\ oV*j 4;i\ 4.^- ^i''*'> 

^;vjui\ aAc. iSy^ I— ^ <Ac, Cj^jj 

icAi]\ fir^*'. J^_j* * 

y-o oyiiAi ij\i <■ ij^ Xj 

\ ^t\ ciiijsy c y* tsj^ ^ 

^ ■ y i 4^ V*-?" J'.'^ tSA; ^ CT”'^ (jA ^Af.lOla 

‘ j o-i«A “vi^ vii^jSj titAiW 

0) 3> iiistcutl of J,V*j ta:\ B t^)Bj>^. 

(^) V* ^ ^ipp- f- ^ *1^:^ 15 

y J - Af J 3-y' A< ■ r. jli£\ . (*0 B 3. . (> • ) Kur. 

-12, o2. B Jj'^- o'',c:>'^- B B Ji.. 

B VJiS^ A ^j. B app. ^j). 0 B Ti 

j-yy^ 0^) B om. (''') A ,5j._i. ) B J=»j- ''”'* B oin. 

Irom^Ai-V^to^^'i. ^’’nAoyj'j- (’’^'Bailds Aili J. 

(O) B 



TTo (J ^j\. 9 \ ^V~l\ 


clVxJ 4 ll\ “VW- l 3 ^ i i ^Jk^-Af.l 02 a 


V/^S.Vla.s.i^ AiV*l\ ^\)i 3 jj 5 i^\ ij?- |i“V\ 'A'. iJiVjtJ 


"^^'- '— 4 jlj^ 


4 ^ 


(0 




i ^^v-***V^ '- 2 -^'^ o-*-JL ^ ^ 4-^1 0 

c ^ Vi V\ V — 449^ “^^ji ^ V^i ^ ^ 

-U*i\ ^SrTj S ‘^'^' Oi (3"^ '■ OjJ'^ ti 

— 3 \i_j I d^U? ^\k) j_jA. i 3 j^^ O*^ (i^ AiA 

■^_5 -i-J. =3=.\ i 4:i_j Jj JjJ\ >i^AU j\ 

4u\ S->_J^1 d^ c^ 4 41^ 4A_5 jj 4X^3''’ 0-C>\ ji '• 

i3jJ^ p9 Jlis 3j^\ ti i_ilxi-\ J'i 4'.\ <J,\»I 

^ ' . * 4 *" 4 ^-xi\\ 

v.J,^'”- l3*^ L/1?^' ' u\/^^ ysVis (J>^ 

^\ JUj(') 4a\ JU5. 

‘ vLZV''''^ 

uA*.i JxP Jo ^\ J<>_ 


\o 


(r) 




d\ <tii\ 


<tll\ 4 ^^ 


(f) 


Jo 


•iy. 


('-4 


jVi_5 

4i\.„\ 4i.Vl> (j di-j^ ji iJxAis ijlsto. |jo\ jlVu-W jJVii \jd~ »Vi.J<il 

^j\ (_^V*J ^\ .X^'^\ I C ^a. 4 j^ ^\jl]\ (^ 9 ^^ C^ 

'j 1 ^ ■ O' ” ^ ~ ^ 

I 1 ? * ' ^ •A^\ ^\o \ 

‘‘■^ ^ 4 - i t (_J,\.*.I''^' 4 ll\ ^o- jr-\ oX-Jj ^ _}-^ 9 ; 


.;\ ^\ >\ J\5 ^\ f-^ s^\ 


4 i 

-diii 

(Tl 


lW |«"\ 


AJ 


4 jlV. 4 j^*l.\ C-.)^ r- 


:Vf.l02?; 


]> 3 ;- ]> oin. l^l A \Jb'jO-''J. B ajipeurs tu read Imt 

the word is indistinct. (’-) p, (o) j. iJ^d\. (") B ^iAla 

413^ A*j . ]> ooAa. ( ^) B J ..0 (M J) O') Kor. 

Im. 2 . Oil A (\r) ('^) Kor. 30 . 30 . ('-) p adds 

^\.'i_ 0 . 0 =)Bo.^'^. 


lo 





4ii\ •^‘.y. 1-)^^ ‘ di..\\ ■“c-j ^ V 

pJjw Jp ^ SjViV^ 5^ J'^ O" 

i Jij-iJi ^ V\ ^ ^ _/*^V 

Jb ^\ JVai -ij 4Jl\ (3^ ji\^''’ ^_).u- (J_ji (i“^^ 

d i]\3 aJ l_yAj^”' Oj\-iY\ ^ All^ -^=^5 (J>V*j''^^ Ali^ ti'' yyi-l ^j'' 

aIpA'i 6^j i 0jVi,V\ isVlA; t^'bJ*'"* AU^ -i^- |j\ _jA (JVi iJW *■ ' 

^ ^W aji\ •^j^'''' au\ A.f-_^ A~.i' 

4u\ A i AK.;i\ JjtJ aJ\ V'^;\ \<ji''''' 

A^-ll &- ‘^- 

i3j^^ (i O'^''^ ‘-^'' 3 j\a*^\ ly-J^ Aijka (i\ ^A-i-l 

iJ'jb'^ j 3; Al)jia3 djV;V\ li^ Ap^^^iS 

jj Ja aL Jisi •':iiV\ ii'i “*^1; 

JV-j A_^V^ 

aJ jVii ‘'■^\^"’ (3 A^i— » tiV*j aji\ ‘^^j' ' iS' '-T-’_^^i V^ 

.a:, dili aJC ;;V''^' 3^U'v^ eiA. ^ ^ di\4'"> £ '-^^v, 

JW AJl\ Ap./\ Ju- j ild^ 

jV, ^ JU-1 j y vaW’' J'^ Va >_i>i\^''^ 

tUaP- j2;j -X«=“\ |_Ju» Ald>.« I diA (5^. 'i ^ All ^ 

AJl?- vJs^ a-Ip Slf All y^5d~i j\ JV;i SjJ.\ JW aii\ 

Ai.\iai\ OAii c-i*-*- jvi idiij i>“ ^ A- 


(') A ('■' 

(°) P, JJ. 0) AP 
("') P adds LSj''J''- 


m. (^) r, •i\. O'-' B Jj^\ altered to j\ij:\. 

p-A. I''' P eSj>.A Crr-^\ _b,>. W P U ^ i. 
(' ' A W- r. U-;-. (") A diU. P diW. 


Cf. p. \ A- 


1. Y siipi-ii, where read dJl.'j« instead of dilC. 0''' P om. p\ 4, 


(I't) 


A jJ:i\. 




AJ>\.P^>1\. 


B >d> 



X? ^ <y^, o^y- 

3^^ j<T(il\, ^\j '^^'' (_g^ A*"^'' ‘-^'' 

(J,W 4jj\ ‘‘-^j''^ (_)-“ t A. J o'' ^ 

4^V\* ''^ ° 

l:3^ywJ (J»V*J itil^ ^ ^ Jri^ l)^ 

J-iAluiJ^ '-rjV ' ‘t"^- 

^aV'i S^V (Jp 1 — 

A„.s.J ^V?iii\ iJ^j'”'* t5j_yi»i\ ^V. Jc U^A'' l)o^ 

J^L*'-' ol-^l J.U[, >^U\ >'o £\j J^[. ^V:==^V, Au (■ 
L\ >y, Jc i.'-xA ji\k\\ Jli^ C dilii LUl 

4_Ali; J:>V—^' ^ Aj!;>^1Vj ^y^'^ -i-ia.'tsl|j 

-l.-Aui.Jj 5j\-lV\^"* 4— u.i ^\lii\ ( laV-J' Jc. 

oj^ ^ 3jV0V\ ^A— .IJj i-_3^‘^3 3jVoV\ 

/ ^ ^ 

^^__**i i (3*^^'' l 5 ^ ^ A-.£a.'-aA|^ -i <.«xJ ^\.\ii\ ! c 

^ Jlls q\ Aj Ja (j-ViJ ax'\ ^vi 

(3f-A ^-jj dj o’*'^^ (5^^ ti o'^ o'' (3'^' 

^ *^1.? Aji\ W‘^ 1j^ 

l3 _j''^ id_^ J l3^ ^ 

V> \ jVai Cf ci^ dilj> y.'^ U ^ r 


(') B oni. 

(H B 

f') I! r-) ab 

J> ,!b . 1“') P> adds 


, • 

A-;. l'') Kor. ;r>. :i!>. 

. 

'■ 

'•* J' 

(•''} fnsteail ufA^'j! 

r. has <.L\ jj'.j 

j.l 

^ ji-i.o * • 4.— a ^ 0c3 

A om. 

frOTii r ^c- J 

to j. oO-^'- 

A- 

OA p 

'^n U for 

O*-^- u'- 

0^) B oni. Ic.^ *^}]\ 5 . 

r 




4j\ \i\ Jlu'''> ■i.Ji, 0-':> oJi Jc^ ^y_, JW <cj\ 

(JVx) j_jU (J,W 4l!\ ' c.\.b.E- (jjV'’ l iji,^ <0'^* 

1^ J'^ j-x^U'-' 5>.>L JL It' “ i.)L. 

^wi ^sJ\ C>-»! ^ C>i^\ Jafci ^ yi _5 

=\/i_J S:;* di'i 

(^V»J ^ ^,\ t 

L>*-^^ * ij^ ^ 0 ~i^* ' ij-"” lSj-^L ^j\~)V\' ' 

, v-ci\ ic kljV.\i5^L iili J\'' ' -A ,i\.r dn\ . 


S'S- OjAap 


\k u:»- 3 


’J 

i\n 


^ ' ' O^ cJjVaiJ 4 \l\ 

V^-VVj:^ V^Ac- Kjp^ j^-a VaVvkJw) 

^V**^>'v\ V;&V^su 3 

^ vl ^ i dAc 

(_>l*j‘'’^ dii\ JiJu A..\i \^'\ 

^ j-aSl ^ J_rv o^ 

^ Jc>^ ajJc^ jV’ L>^ 




a.^Lj \ - 


f J-b" * 

Cl, ^ i-5X ^-"^3^13 oX*^ 

i djjjt) Jyo\ jJ»\ cI^Vi\ 1^0 jj\.:V\ 3 uii 

y“j yj 4 _;li!.^ ^ 


^ u. 


c 5 ' 


AL a:\.i^ r 


(') l’> J'i. '^' 15 O^ ■ ^ '-^ "'^5li writtL'U aliovL'. 15 ^ 

('-) 15 1"I r. ..m, I'O 15 jf (5) J5^3 ,_,c.. (X) j; J. J\, 

(5) 15 aiUls {''■) \ ^:i.\ ^.)\. 1 ") ]5„;^^j'l. I'Da'u.'^* 

('^) 15 (''') 15 -^\S- <'=) A jT ('■i) 15 Ji^j. OM 15 ,„„. 

. I’roni ^ j> \ to (_^V*J . 





rr't 


aLs^j^ !A; ^ 5jVi^\ JtaVdj JjbVij 


y\ £ ^'S^U J a\JL.« £ ;^U^V\ Ls^' d-ot |J.'i=_jil 

lUl\ iX^ 4jj\ QA jVia ijjf- L^Viti 4)ll\ d.5*“j''^ X -Xl;*-»i 


'=A.\ \i\ AJ^C- Cy^X\f^ ^ 4^ -ijU Aij'i £ *U1^ £_1^^ 

^jA exc|y^^^ \L i3^^1 ijj ^\iai>Y\ I— 9^^ ^ ajU £j,\ o 

ji\ cX^'X\ ^A j3\.liV\ QA cA'"* 

»'S3 U aJ\ X y^j ‘*-A ‘‘''^Xli ‘ 

^ .till, aJ\ >.i\ 4 £>* £>i^V; 

* <J\ d — ^z}i\ is J> ‘ O^’ A- 9_jS^\ 1^ 


~^y \j\ i-iV^U JcP t'STj^ A;jJ Jl^l ^J^ 3-^^ Xl~i, *''^Afl04ff 

A^\ 3^1 '^9 ijj X ^y~ ‘^'■^ “M "*(3^ ^ 

^ £ aJ\ cy is\ a\x\ ^ ‘'^03 o' 

^ >'^‘“y Vv* oVs^v^ ijAiJi) 3 ‘^. ■‘(J^’A'^^ ‘’A* 

“* “■3^^ A^’'^0 i->*^’ ti 

Ja*- £ -XaVi-W J a 10 «..o £ i*'Vt i$3 . ' l?Aj '° 

JiaVi, 3*^'''''* -XaVi-U 3^ '-XaVi. Jjblij^ X^ aJj'i A^\ 

\j\s 3Ji\_P-^ <uli> 3 ‘*J\3 '-Xa\_tj'''^ l*\la/> aS__, 3*“3 fj 


3 ^Aa ^^ 3) ^ * j ^ ^^a a.^ 9^,^(^\\ vAa\o ^ £ aJI o^\a.£j AyJc- a 3^ 

(i AaViJl j«“\ A-^'"*' '* OtAj^l 

V3^3 ^ -XaV^ui (_j“£^9 aIXp 3^^ O^^ 3^^^ Aa vAai * ^ 

£ £3iy^ O® 3^^ y^ ij.^'l ^ailli 3 '-i®" aJ (iO^ 


('J 1! oiu. iri A^-a^V;. (^) ]! (') A 'll, (“) ]! o'X''^'- 

( U 4.-5- * A ^ ^ - ( ''^ ]J^\a.j- ^ 0111. IrOlil ^^a'-j 

to (jjl ^ . . . \jaK The word i'- })artly obHterated. (Ai IS^JJ. 

AH ]j ^ , ;^ i - ac;’,.:; A '') jj 

(''') ]!p.?. Ai; (' *) A^a£. ilj^^. 
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:^\ 




5»=>- 'c" ■- 

\j\i •t\.^ •A^ 


Uj ^'j 

■SS * «a * 

X^j \ Uij \ <-i.‘ 


(_1,\.*J A)j\ iS^~‘ ‘'i-'~“ ‘ '-7-^^ 

i '^ j4' O^--^ 

£ (j,V*J*'^ in'! lei ^-'Al, (j\ 

jlx-.! ^ j^l ^1 tiV*.' 4Ji\ <'f*j''^ tj-; ^ I 4ls~.j> 


jlj-.'^ ^jjJ J.6 ^1 \.(:1 .:Jij t>\^' “111 

e^lci Je*S\ jV.'" ^ f 1^ J^b-'''' 

( iliwi £ oV* ^ ^\j\ ^ ^ bb^ i_)^ ^\_^Yl.Ki.lU 

mS ^j''’''’ Ja-yV y -^v^''''' ^ Jv“ '■ 

^S i-aiUf e_j_jli Jb^l ^ sjjlill iU= JV*i‘ 

aIIjIj ^3liM y6_j ^\.~iVl l^b^l Ji'ob 

ynj ^!;>l.la.^Yl > ^1 1-^1^ ' ‘*‘''' 

1AJ\ V;\ 'i f JjV''’ '-b^ f 


< li^^l c/' cr^'^ ^ — '3^' 

J^' ■^j'' J'^ ^ 

i:ri5d-i-^lb 'W'Vl Jcj ^'\j\S'j^''' o^\A\ Jc_j 

-W; aJ ;!!^1 ^ ov. ii ^1'“''* ‘ * (i-b® 

cr^l 4^1 -ial-i 5'' ■^’ ■b'b 


\0 


(') 13 a' j^_,. A) 15 

(°) 1! o-JUj. *"') A \i. B ji. 

A ori££. A^j blit coiT. by latiT Iiaiid, 
(") A il. ("'* -'■ o‘“- 

('“) t'f. Kor. Tb, 1. B aU 

X'^'^) \ ^\p.^A. r> ^'<j\~^A. ^'' 


(JIU. 'A) A *') 1> jOjJS-. 

(') B adds i5^'. f''' B oni. 

ro A^.it * A ) B 44 

('^) AB Ji'iA. (''-' B 

B OAUl^lUj. 

) B 



J\i^‘^ £jVa£-Y\ <j At--** .u-9_^ V. Jc 

J’^Jo-\ <ui^ •‘^^j -^'“' ij‘ ‘•Jl^' ■^'■^ y}' \^\ O^W 

jJVi v* iViL-.* ^ (^—-.^1 ^ v^ ^Vjic-v^i 

^ ^ ^ ^ ij^ CJ-*^^ ° 

i.: _^\ J\ij £ J\a3Y\ JVjJ 4li\ 

J\i^ £ iaJjj J\i £ Va iUs*^^ 

\3^' ul*'^ 4Al\ A.S *~ ^ -\-*X^\ 

^^lia.1 Va ^ JU y& U ^3.lis^\ jjyc-Af.l05/t 

l 3^ ^ A\.t--A.A i ^ ''I 3 V-o \ ■ 

o'* ''^ a*!?^'' fA' P^ <C->Vj^\ p5 J\.9_J _;.‘V\ 

^3^^ o ^ ^y ^ 

j*-^ JW 4 x\ ‘^j''^ -iy»-< y]» ■' J\i_j (J-ULl^ 

^Jl' '' J\i I^-U J (i,;^ll^''''_^ll ‘ \^;^\ 4 ,^-Jl oy>^'' 

(■a — I ■<Ac ^_yiA V« J).j\ ^_^iJl ;^;^Vas 4 j i^< 'i \^ \0 

J~.J 4__La_[j !A -iJc. 0 ^i.\ U ^ 3 ^!'"' 3 „ 3 JI ^y Jlp 

>11 >11 > J>('r, >w--) ^ 

Cf' S^j ‘vf~' i3'‘-’f 3^ ^ i3'°' y^j 

( j?[j Vj-^ii 'i ^ lijl_y.~,\ J\i 4.'A (J,lxi 4jj\ 


I') A ^> 
I-) 1! -^.X. 


'H 1! > ^':> Ji 


(’> ]i Al. 


1 Tj Oltl. 


'* 1! aj.].. 


*'* IIoiv 1) in'crt" the euncludint 


.'.N ul tiii'^ duyitei lioiu ^\ J (i^>- 


3^‘r- 

("i A iXi 


' ‘I I! 


/■(^’^ J- 


; ' -X'.i 

-A-J 


U> 


’ '■ A c^. 'J’iic n a«linir of H i^- ilouhtfu] 
('"' A "i. 


''•A 



JAJl\ rv. 


jjp i2V*j^ ^ 4u\ jU 4 ojsVuJ^ il«V»l\ .Vi^ (j il™^ 

oJiV^}^ ) (J,IjJ ^\ lS^jV'iW J.-^ ^ ^>v*«.^^\''^'' j\ 

5jV^\ i.Wj ,_)ij<il, ^\''' Jlti 4l^l*l|^ 5 jVu( 1\ ‘Vi^ 


^ > 

^\^u\ 

»\.a.*i5 

J\ 

is Vi~J 

■" 3^ 



) 

4lj\'''' A.3 jJLA liJllj 3o^ 


tV'-^l JV;. 

4J]\ 


0^1' 

\ AslI \.a 

is jx^ 




JjLU«\ 1 ^ ^ 

0"_j •A.i^ ^\i (_i'V»j^'* 

4A!\ !_; 

'^J- J 

JU‘'' .a\ 


•^■& o^j 

0 J A)tLw\ ^\ 


o^j VpjjtVtfj 

<i^ 


i: Jo 

ti,V*J^^' ah' 0 ^ sW\^j 


Jp 

^U3 


^JoVs «\ij\ U\i y 


*Vs^\ 


.:>V^ V.\. 


( <JLA 


uM'j 


•U-lj\ JJ^ 


■C-'i'jo, £>j!iVi«,' 


.Vl'.104// 


oJ^U V^\j ^s- ^\ia4;Y\j o\i_jY\ 

^lai\ jiaiU iaxp-j ij^— ^V^_j 'Axij \Ilai ^c- oUilVj 

ti J^;_j lt^I; 

f.^\ (J.VjJ 4 J)\ ■4.?-^^*'^ djjW |J\i tjjJylV''* <a;l_j 1 

Cr-*'"' ‘ j=^' cA 

3:1 .\^n o' jvi i A.* \^\ viJb-yi 

I Ji^\ jj iij^i\\.\ i3y'^^' ‘^^V> 4 sj'jV\ jy}^ 

*V^V\ ^Vj jj 3 ^ •<x' ' 


jAiW J 

1 J OV 




in B c~^\. 

1^1 ]! y J\. BA 1 

^■- ; 

i 

B 

_5 

i\i ]! ^ 0 '. ' '" r. 1 . 


<'■) B o' c5^\ 

^j'J-'. ji. 

^ aJl^ j 

'") J! ) 

1 

('H B ^5i\, 

('V, A 

I'B^, B jCi:;,\ 

]> ^ ■ 



^V:SJl >^. 0^ IX ^\ iVC J\ 

i aL^\ jj \i_/o\ las ij,\ •—^ ‘-r*^ 

ll «\ JuS^V''^ i^\ (^\ j'^j^\ y\ 

4 J 4j <**..11 j\j\ ^?‘J ti" 

J^li 4^ U, <! 'J ^\ <i3^\ ci*^ ^ ^ ° 

sj_;l tj^ '•^* ti ^jp |jU < j.\^ u^l? ‘*^ O^'' ‘‘^. 

J,\ Cl:^ 4jl\ ^\ ^tJJ- ^ ‘ tS^s 

y*.^- y(^' <i-r v,, (j\ -i'-Xil, 

j_ 5 \A\ yLr, i,*,M\ ^[^jj\ dil- y^U j^\ ii>. 

^ d' < t \ j3 -iip- ^*a.^ i \- 

iSj'.j^ iSj*-- w*J <01 '' ‘'•^j*’'”* <01^ 

^Vda V(.x« yC ^cJ V. V/^ ^'^'' i>* fSj*^ ki-J 

4 ,\ <^-^''' J^\ <;\ ^\ 'H ^ 

jy^ j^j ^ JW (3 Jy U 11 <J 115^ 

^_^J-«.lV1J <— ii< ^la^Vl^ Aa^^lVs y,x..\j, ^\.*lM.\i^"^ '° 

V\ dllj o 0 >^_ ^ <«JW ^jjb ijp <iiJi^\ 

>l/U ^ dJJii 3^. ^a.J J 1 ll^\ ^5\ 

0 > 1 >J ij^ (Jo •ulc^*''" -Xi^a Ji |J\^\ ^Acj^' 

c 01^ ''’ y^\ 

(" J! Vvii“j- •'.* J> (Jin I! du . I'l A oiij. I°> 1! ■ 

• 0 PIciv ]! (Id] lu!)f,. 1 2 i li;i^ ^1 ^A ^'d'j TlK't<i,‘ words 

occur iicur tlic end ol' the OjI.'J' o'aI (A fol. 1 1V^<. 1. H). The 

coiitiniKition of the iirc'ciit [ui^cjtgo ocrtir;- in J! on fol. 2.'i2u. 1. (>. 0)1! jjl. 


(^) 1! ju'.'T J for 

o< 5- 

(“IJI^^JU. i\ 

•) 1! * 1 - 40 . 

(")« 

(iri ]5 


ot) A 

in iimig. as a ' 

runant. 
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V^. 

('=) A 

•Jill, from to 


)''') I! „lij,. 

('■M A 

, US' . 1 > 

1-/ 

JU. 

0 I! 







J JiLU r\"r 

t JW_^' iJ>V*J <U!\ ^i i s._^_ JVi^ 

^ I i't*J.i l^_/~ L?jJ ^ J\i <».i\ C^A 

Vajr-i (j VyA^i^S^*'* ^ ^\ Ji 

‘>-' J^ji 

'"' i. . ' ^ 1 

^__^-=>- Or^- ^ jy '— i 

^ ^ • jlg\ ; sVtj 

i tAV*) 4jj\ ‘»-^j^'' J'^j 

•ij ^ ' j \ \j^3£> V'i^»» -(. \a ^ i5 y“ ^ ^ lSj>^ 

:4\ U|;J 

dVyJ^l U £^jli S!_y-J jvA^^ ciJji’r 


‘ *<3' 
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^ 3^ 


.r*’S 4^ J^- 




^j\ ^ • j-» j^iT 4d^-“_5 j‘T^A*~'“ o^ ii i-L''^ 

JW 4jj\ 0.<*-j''' jJ- ^ ^ (la/S 




t (_^*^. i3'' ^ ^\j 


aV^. 


(M 3> oin. 0 1 T) ^■'f'-^ (_j^-?' * jcV - J * j^3 * 

(=) ]! 0) A ;^. I! Ow- A 0> A ^jl_«. r. i5_jV_.. 

('')]! ('■) 1> o__r-_j- (") AB ^li*. 'itiK jiassase occur? 

in B ?cjjrc. See p. T^i, note V. B J* 

('°) ]) i,>juaj. I'"'' B. l''*^) B _jLjii,. A uni. Ironi 

.^VST to J;U.^i^. B. ^_.xJ\. C ) ]! ^^\- 


\ • 


.Vf,10.3fc 



r^o 


■ oVo 


^ ^V^'" c5-it J u^ ^ Jl5 

‘ ^ iSS, 

J , ^^Vv) J(.') ^(M 

J ^\\^]\ '^X 

‘-‘^^ * iS'"’i!iI^ ^^!\., ^--^o ^ ,"- °_ li 

P''^> J s" o>i' JU.V, 

o' .r' V''> o>" ji"'- ^V'^’ J 

'^<1'" ^'i? o' V"'’°|kij'''' pj\ dip J^_ J 

i:r"V } o‘j *^*^'‘ ^J-^ d* , 

-U ^\ ^\ \, ^jj ^ 

0>" oV'" ,ys\^ ^ 

dl^j\ ^\ ^_,('=' ^^.J\ ^^f'D ^^.,U) 

o" ^™^j' ^„r( \3\'^^' 4:^,u ^ ^\ 

y<*^ ^*'~0 ‘'^^" ^yX di^_‘’’“' ^ ajJl) “j Ojj^ y 3 <1; i \ = 


.Vf.lOOi 


<^' J>- (i'^' 41;^ X^\ j^_ ^\ 




rlHi 


J iS 


U:]\^'=' :s 


^yi] ~ji.J^ iJ^X di.Uii jj'^ 'As jJ\i 

•ii-iUl jj CAo 1^0 \j\i 


{'i 

A 'ij^. 

’Jr^ ■ ( A ]; . 

''‘i iJoL'A AO 

-/ ^ 

= . (A 1! t* 

1 = 1 A 

O" ■ 

'''' A j; 

‘A ]! ^iA^., 

( ') i; 4A«'. 

(‘) I! 

-^f. 

''Ml api,. 1") 

A oui. ( ^ T ) _ 

('A Ai: \^c.j>l. 

(''1 1! 

A'. 

•'■• I!»)iu. l'“M ]; Ji 

lor A j-1 \, 


(' ‘.) J 


A '^■.. i; LAA 
0 

'Ma'JT^^. 

irA t; OA. 

irr) 11 


''''^1 I! o'- '''> 

1 : • 'r = , A 

Co I! AJJ>x. 
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Af.100-1 


4_^> \_^\ u u \aU , jiCj>i‘'» Oi 3:)U V 

I A — Ic Sy il)' * LJji ^ 

£>;-& AjiiJl J\S 

V I ^ — (- iJ53\ 3c»V \;5^ ,3^'' 3 Aii\ 

o-j, dk; ll^ 

kS^ 4il\ JVi''-’ (kl^j U ^k= Jj'' ti 

^iV.'"^ Li^f'-) kl ^\ -Jo'') l\ VJU J^\ j 


lo O ' 12^ V^ ' ' ^ ' J 3^ 

lUi^ ^ * 


J,^< Jr ■ " 
o\ idil^U iiVkU .dil>- k diil 

J.a\ ko'''' A/.''"’' 5^p ‘ '' ' 3“^ Cf" 

^ V ' j A \ |j\i i c\.ik\ i3-^’" f'cjy. ^;3“ ^ Asji! Aoo 

V?^_j Cj\kV\ Ali, 03 d o' 3^^ kj 3^ ^ ko''^’ 3_j-^'^^V 

3 ' |k3 dJ.d\j ■) '’ 3^3' o^'' * 

^a^^o 3' 3^ 3 kuT^'"''’ 3yi 3^^ -3>''' ' j\ Jo 

ss 

,r3, - 


cOik\ Oik> 43 ,^> 3 ,'’^'' CVk” <ui\ aJ^ 


ir^i 


Ai JjU\ 3 Ji' '"'dl.J:' 


Jo i_,^ ^r J\ 


''C . \3o /i u >3y_, 


u. 


0) ji dr. 


tn 1 ; 


3\ i^) A V 


A V,V_ 


(=■) 

V> j.— "iV ^3 A uin 


O'l 1! 


AllJoin 42i 

AP- ^ O- 
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' A 

(“») 

1> VLa-t- ^y 3u\ Jut-. 

0 

■) J! 

Vk 

1") j; 

t'n 1 ; 

k“-' 

(\t) 

I! dd. (''A A :>jS\. 

|\=) 

i> ^3- 

r-.VJc. 

("> 1! 

die 

(\A) 

I! ji. O^t) Al! 

. ir 1 A 

Vi 4 yji . 

(H) I; 

(TD A 

„r 

(T'M 

J! 0111 . ('”0 A . 

_.r,. 


(r=) ] 

! ai-p. ^k- 

(rA) ]; 

3'j,5 

(rv) 

A d^VOi. (I'M li 

aL. 

for A,H»>a 
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]! 4.:, 




r'j-Y 




^ ^ ^ -.v" V. .\1^\\ 

Cr“ 4-^j “ij dLj J dUc 
<^j^\} ^ -cl^^*^’ j dJui.; 

'-‘-y- JVij' ^ <_^ “i ^C j\ 

V^ <JV~i ^,5^ (j,\ ^,5^ 

.1 \ . f V « . /'l \ « . . ^ 


H.»*^’i J\ 

-> -t 

i - 


4.^^ 


AU 


Cl-^ IS^^'" "^^'" iS^' T)^ 4j\ ^-5$ 
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J U* (S^' u' V' ^-X2 


.\__^1 J\ dUc-U aJ jAi Cl;5’^'> 4u\ -V- (j\ A\ A)l\ 

* -A*-" '-r-'^5 ‘u"i»}J |<'<dL») Oj^W A Juj AVs:^’'!^ 

fV"^ AW’\ ^\(' ^ U \1[, ,ji\ \ 

JVsj A\ i;^li'5! (Jtei- 3_^ diSj j\ ‘’^IcU 

Jj-> ji S-^ji'' J\ vUi 4,^ C^.''^'' U^. 't'A^ lSj\^jJ\ 

di.\ 5 Ua\ i]^\, J ;\_u, i5j>A; jy 

dj:>_j V.j^''''* J^iil 'ii 4.J j\s3 C\.-5" ^VdA ^ ioU*") 

ii <(5-A3^\ Lsi Af.l076 

A-'^^WVl -W- ^ ( AA4, J ;J3\^ ^ 

i^VAl JVi \5^ Jyl; i>_2^ AL. t5‘lAl JuPj 
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old 


o‘ (j>"' J Aj 

O C5^: 
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^ 0^-<j ' 42- .U1 


3\^A Ci> \^d \yil jCa r. 
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'5"' I! 
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1=' r. \’i. 

(0 1 

! oiii. (Vj 

J> (-'l 
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.9. CE T! oni. 
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^s^. ^ J^J*'' t^-' 

y r,'i^ 


diJ\ JV9A^\ oil^ ‘'■‘'’“'j''"^ 

^- 5 ^ (Ju'j dU\ J^\ ^ Vj^_, di^ ^ 3 ^ ° 

« ),\ ii\i\ <^jS\ U ^\sJ^\ ,_/i*3 (j\‘'^’ ^V:;^ ij Cii\ 4a\ 

(Jc ■ii'j.S’ t5-ii\ ( o_jlas^\ di:^t ' c 

Ji_jj_jJ jj\ jLic I jt Jjt> t 

di; L5-i£>_j ^Vii\ ^>0 (i\ ^ ‘ 3-^' 

^f_\J J^\ <‘y (_jP- di' yi '-Vj \*j diJ^ 3jV-V^ ^ ij.^ ' • 

o-di^ ‘5 _/'^ dk^jk-j ‘“^’3 di^l)^c-y; £;^\k diiid^ 

^i_, a-.«^ ^ >i_, £Vajy> ^ 

V.\c->»^'''^ di^Id?- ' lJj3^ 0_^~a3j \Ajyy ^ki.Vf.lOi't 

>«.. j\ ju\ ^3>.P' 3^^"' O’- 


.k\ (i\ *\ ^\ jjj ' '” 

<ai\ ^-._yi Jlsj 3^9 i<=^^3 3‘-^^ 

^ 4 = j clUiS 

‘£ll'' --^9 ^yS^ ^^d.'. ^y> Va\,i>^\ ,s^ I^\ 

dK^j, <m\ di.^''"' dLkVsS,*' ■■’ o_/S u di:V^ 

^k\\ '^Wji\ ^-X 3 ^\ ^3 ol ‘-^ 3 ^ 3 ‘-^ 1 ^- 3 '’• 

dii Cf- j3 Jc-j ^3^' ^ a" ■^'''*' ’ 


(') ]! 'J_j. 1> oiii- 

(°) r, 

('') u Vjd\ o-itt 

(\^) I! ■£\j^. 3 ^_,y o'^- 




i”^ ^ I) . 

I ' ) A dLdUj 


O') 1 ! ^sj'' J\ fur d' A^j. 

I" ) r. Jj„\. 


( ''I A 

(in A ^>-^.. 


('') r. ‘J.J. 





C\i 4jj\ A^—j 


''' ‘>4' a' 


■fS\ 


li^^ 'la'') V:jn .\j^v\ j'^) V^W VL(^. ^ i-iS^ 

c5j_>iV ' <^1L; ^ Jy^\ olL\^\ jl[ j ^C\ U Jc 


J\_^1^\ _Uji^ j\''’ i,i\.__^^ ^SlJ\ (3 Aa\ Vv-s^^''^ j1)^\ J 

cr! ^-i“_)d ' — ?l_j ^ ^ J\ s^\ ^ 

U Q-. ji di'o .iLc- ^\<*' o’! J^U lv^-,_,\:^j'‘) 

J'l _v^ ■^\^ i',V-,j JTa; 

^ ij' ii\ -io^\ ilV-j { (iUr 4jj\ .Vi, s (ij 4ii\ V»,j^_jf'> 

LjVi.l\ J^'-a.*-'* '"’ -X.-S- dilii ; JV.J 4u\ Vv^j*'' JV-Sj\'''' 

cjVli li.o.1^ Jjl-Vl^ dibl^ Ol\. uV-ii' ir-.'j, ■ 

^V.i \i v.^ dl;'^: O'.', 

U“ir'd ''<fj, <_;\.Vai\_,l\sS j.;)\k.5.\ Oat- Vl^j 

'-^ Jc iiijAa ,_}S_f lj€^\ 'ij 

'— >'' ij-*.i- Xj •—^Sj iijjo 

‘ <i\ 0\ (jVaW.^>\ X, ' = 

U sjV;\, ;i:>\''''' Aj_, ;>\ jdL, 

‘'■-X ■^JJJS ( ^-iV'ii^-Y^ ^Vi^<''> ^Vaij*") n_iV;5Vl''''' ^vi, 
L^[^::Y\ U!.ap\^ ^\i:_, ( ^VsXV\ ^<p\^ ) C^\kj^Y\ 

i ’ \ l\- -1 _ . >1 vl - ..^ 


- - N-' 

O-i^ -T^^\yj (>-s'6aP-V\ ^\j,3 ^ayj.._jAf.ios/, 
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(>' 11 ^,. 


''» 11 .,111. i^--, ■■'■i iFi 

V>:'. (1 J! u; 

A Wirl U.. T\\^^^\.. 

A jJsjo. ^'T. Ivor. SI, 4 
I'''* 11 ('=' A (r.i ^v 4i. d'.) A JlTl 

(' '') B oia, ,j',si. (.'ll Partly ol.litoratccl in ]!. C') A j ^ , 

ll'lBdiJ... 


C5J';' 

'"1 i; nni. J'jc i"! ‘d jj'.. 


J1 nut. ^ 

a'X f'W B adds 

I' 1 A a'li'. 
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^ViJ.\ ij.^ jV'T^ AU^ l5-^^v-^\''’ i3dv^ o^ C^ S^J 

VoW’\ ^ ioX^T Jc :ijj JVj ‘li!>V\ 

dl;W?\ |j\ (_^“ \j divlc.\''^' ij, a'Ao'A' ^y'^ ’ O^ 

ui\^y\ (i C_ji J (3;5j % u^»'. 

5l\ y j ci o\^ = 

^'j\ ^ (J,V;M\ 4 IA 3 Vs:jVj,Aj (j^ ‘*'^ L>AAj 

>yiii y j.i 4, \il3 J^\ j\ ^:>j\ Cy dlli jVy^\ 

,_*J& A 3 ^C- AiVj^\ 

^\i ( ^j\ dA;W’\_» t>V*j''' aJi\ ^Aj jj\ yis-Vs 

i5_^\ AJi’' lA^'^ li'' ^*''* -r‘''^_j '• 

Aa\ ‘'-^^J*'”' _y;’' -r-^ 

^ • u\‘ ''' tS"’^ ^'^-J ‘ dlii\ ^ ^_J diy.V^* 

x-tf »»■ 

A**J. ii'' -r-^J^ ‘^'' ‘'^'' ‘‘-■^ ^'''' •X'"' A^ 

4 frV!s)\ ‘U?-\y A»-mJ (^Ai\ 4Jl\ L?J-^‘. V; i^\ 

A \jc A* <i'' ^ aV-AlJ- A* ji4Aj_j 

A-«'''’ Av)-^ f^-l? •>A?A a“ A"Ay X ‘'Awi*..» di'_yP--^* 

A.\ s::2\ < \ j\^ ^\>\ ^' '' a-a la ^jA A^ 

aAX\ o' V a\^ y- lyvfAOS,, 

jc ijy ji =y^u Aa=;s^"i a^j^\ 

^ ^ J \/' X? I-Aa" X? X- ’^' 

JV3^\ AjS^! ^A-.5. y\i AAiA^y yy jj=^' ^*-*,A“ X? ‘^a'^'' 

^U\ A* av^^a y j 

^ j -- 

1') r> T! oni. (^1 r> ^^'1! -''*' ''>A A-^y- 

(-) A om. iU y 0) i; l''l 1! J. (''A j. 

(1 ■) A \d a;'.. '"' A jyui\ a-^ variant. O'") B i^-si. i' A 

('-) B iA3*. 



Til i j 

(. |J.a\ £ liiiU iaf-.a:! -ui\ dJL?-j''^ di^ \i*L-j 

^ uW?- O' ‘uA^i C*'’’’ (V&s'-i, i oy^i ^ 

4a\ -xl_j il!>\^ i\i\ lJ[j o\jW ^ 

oA U^ A A C^ ‘Ikll 

ti,\ Jc. dii*:^ Ji 4ll\ jV^ i]__^ Jc 0 

^\ dUii J«v».^\j.* di^ ^ (‘T(:i='‘>j, ^"=» o-^°^Af.l09« 

^d3\(V) J^ diS 

-A^- Cr“ uP^ e>a '-Xa J ld'[j 

^-*^0 v::j\^\dY\ Vt -^«^!._J v 

oLAC ^_^U\ ii.Aa 3^ Oi; o*^ li Jc \. 

‘ Aj ^ j‘V: o^- ^ -r~^ Jt 


i »Ala.^'^l. jj-\ \; 4jj\ ( 4jj\ i_s^j 

V JP o^\ ^('H >\ dili-^ 

•xAi: jj -Aji^J <; A A di-^ ill;)l£.\ ^ 4.1 viL« Ju^ L. dil j^v-'j 

-fJJii . dV>r -As^\ ^ ^■>- 1^ ii-X^dj Vc dil 

3 U) dij^ 4 _; 4 .^i. C I, 4 ., W"'^> Jj^Vl Jj\ 

‘‘— Jj'i ti di3 di^ il.xy\ ^ 4.1 4 ^ jVi.-l u 

SAVI “' .IV'-'' dilA/'^> \iA'-^) ^ix;n°) ^_v<r 

jCM.: V:. (^) B om. 1') B V^k-i.;. (=) B 

'^' J^i}- r* 01,1. J. (1) B j.-'AJ'j. 

(") J, AvsJ ij; (^"J. ('0 J5 oni. iSjjil 

('-> A {\ = ) A dJidi. BAilli. (\X) li ^1, 

f'A) A ilU. m) A Ul, Vdj. B U'j. 


(’•I Adi^^, 
('9 B dJJi. 
(’•) A jA.= . 
A W. 

('X) BdildA 


10 



t 'T-’V ^ r t. • 

£ ic-UaJU l'^'j^^ ^"^oSsA^ ii]j-X^x> U 

t t3 *'^ t ^ * V^’ V\^ ^ ^ ^ 

dXXo^'^'’ tVa'VAii \j^\i/»' '* uJ!;Ai>-\'''^ ^ iijLi>V'* Jii 

b'' ti;^^ f i Vi ‘ l*„j *■ '■* b'b>'' 

-Xii (itf j\ i\l-^ 4^ ^^3 i jibs _j\ 4.^3 ^ L5-Si\ < ^-“S-iSS* '* ° 

^ 4_:^\^^\j Jyi ^Jajil'''^ ( 4!>^\ ,_jL^ j di; i-i-ii 

^V:r^diSU C dJ..->' j\"'' <'dilU\ olib iSii-d^ 

S ;i jJS (j ijSjiSSj ^L»SS •vSV-.\^ \_/;i5^'ji«*“ 4a\ j^?~\ \.;|^ Vi\ dJuW 

di.ol>\ (_j-^ ^ ^ —T'^ di'-o ^S ‘ 

diSW (j-^Sj divi- ^ ^‘'''^* i3“d ‘ J ^_} V/- b^c. '• 

t ‘J lAC’ eJ^liJL-a CfA^W *'■■’ b'’o 

^3id.J - ^ ijr, diAc. t)kS\ 3 5jV;jU C}.- o.^ O^ i_>* 

dXAS 3 Va 3^ ojjA& 3'^ di.^^« (3**^ b-'S^ 

jb^\ J\ 1;\;5^4JU -k/. ^ dASj>^ dUc 

3-ijj\i pi 4d U ,_ya»i Cj3c« 3^^' '' ' ° 

3* u“-^b i'.y''"''' diSj ^ 3'^bd''''^ 

b-'j_j b |‘’<^^ X? ^ b iji'bV i3b^^ 

_±AAc AiiS (J-*^ ‘ -X*-*J “'AS -X-oi diSj''^’^ 


(M ]> Vjbl. }Iere B proceeds (fol. 2.'is/*, 1): .U^ (<iJb cLITjji 

■/' O'- ^VdC^^sV These words occur in the following' clitipter 

(A fol. lOhff, l*lf The ju’oseut pas^a^e i-^ continued on 
fol. 23IW,, 1. A) A 4.-2^.. (') A Aliy. C) K uiii. C') I! Aj_dL. #U . 

(V) ]! V Ac. (M r, V®_,v-._, (“') I! ai.v.yUl. C'lr, A')A_^,j 

with y.^9 as a variant. i"^) B y. ('^) UdiAc. AI! -I*.. 

(1°) H ^y. i'''l r. Jc>A. for 4'^- '''^’ lS^'Aj!- 

('A B i_,y.. ('“ij A y,Al. tC) u^. 





j ‘uj\ IjVi “CiUp^^ i3i-“*'^ (i^ 

Ml -4 

“t.-.^ ^k> ^3 OV'^'' Jlr*"'^ ti ^ .jy^ u^Vj 

•u;J^\ Jc 3\^\ ^ 3l^\ illl ^\:>\ 

'i Vj*3-^ J ^jl_^ ijs- vii;^'^ 4 J 4j kfJli Cp 

OJb t»Jt>j <Ul\ ,J_^1_J ■»■’. '^_J tii-l \./> 0 

^ a1^C3.V\ 

Ai i3 L/^ 

i3*Xj ”^1)^ (*'<^^' ' 3*'^ ^ CJ^ 3^^^^ .J^ O^ 

( 3^^^ di-i-i, ii _/«l\ 3^j'' '* "^I/J ii\jjtil 

ij-o ii-^ 4 '-7-'^-'^' ■* 13^3^ “'^i? '■ 

Au'\ di-.i \ I 4jj\ 3" ‘4a''^'^' ‘"^ o'* ^3=" 

3*^ ur ’ 3 3^-^ ‘^*3? 3^ 3 

L- diS*"' 3*^d vdI;UU*_j dlUos ^3-^ i dli'i^ij^''' di'UUi^Af.iiocf 

^ ^ di^Vs^ A*J^ c dXVA^- j 3 d-L ^ 

A^-dp di^3^ ^ 33 ^'^ ^3"^ ^ 3^*^ 3^' 

li^jA^P 1 — t^' '■ dlli j 3L 3-S a)j 3 d\,«s-3 •wVkl3 

£U fC3 U^V'-'' ,yS^\ i:^<aj\ ^\'=^ J^ 


f' ^ B ■ *'^* J' tilt-* of li 

lircak-s oil' (fol, 2o*)a, In'?! line). The Ihllowing avorB (]> fol. L'.TJ^y, ]) are 
J^A 3 ^ (J *-^ ^ ' ^\liieh omir in A on ful. lOS?*, ' 1 . The present 

pa^'Sa.cre is continued in J? on fol. 02A, 1. T> aj. (°) B om. 

("M! s^d'. t'o r, '-M r. f.V\^\. ('•)aJc. 

(") The worcN from to are siijtA. in niarfr. A. A 

on A aihl-i 3 d. O^) A jjX^. ('") A diOjij,.^. B with 

tlic iir.'-t ftlif -troked tliroiigh. ''”) 1! ^'1. ('"’') B U. OY) j; adds 

At' ‘d ^;Jl. OA) B aiT'. d,.'j. 





-■4 

^ r i- r 

jA — Ji*3 ,j\i^\ y^ ,V:i\ J,50 JlSiVJ\ y "^\ y ^_iL, V. 

V — ^Ic Sijj^ i-?>^ ^ tii3i t>"jj (3^ O’* <5-3^ 

o^ ^aO iJP 4Ji\ OJ^ "A ^ 

(_/>V^t?-V\ i y\^^'> i4^\a.^l_j -ui^j “Ai*- 

j!A>'^V.Sli^ diki- 43a^'^\ ^lf]j (_^\i;;V\ ^ “ 

(3 ^ ol^^ (3 dJu«.s.> O^ 

(^_Ji »\d.|, l*J_ ‘<.'\ OjU^ ij^ i_)^_J O;?" tj--'® 

dAaij^ diA&^ t ^ 

d-L->J ■>5^Vi diiWi^^ ^ dl*.\)=\j ^*1^ Ad>.\ 

dliiS^ ■i.A. dioiV, dl'i^^ ->“.y5-^A di^jAf.lOOi 

oV^V; oV^^ jj:^l*.W; j^oAUS \ij\3 •s.i.rf \ls^^ a} 

jd^ c do^iLJ\ J^d vAA\ i.l*l\'''' ^ 2 ^ j>''\ ■‘^ ^J'^- 

dl3 ik-.k"' o* ti ^ ‘ ^\'°' 

' _,\> >‘^' O^ ^db ‘V^*' o* ^ O'-'^- 

ij^ O^ l3^^ lS-AI dV-A ( A^-Vks- y Ao dl : fWi>^ \ = 

4^ k id“-^ '•‘^'W. O^ ^y. 0 “’^'° ""^d^ I d'^ 

O-^^^ d^ d-Djj^ k Ai (d^^ 4.k3^\ \i t d\««.^ ^a 

(3*^ o* ^ dA.^3 ^\ 33 ^ ^’33 3"*^ 

y 3 1=^ ^3^ AiWV^ 4)j\ dii=l> t ^d-'' jdas t d3_jj 

0) 1! JbJ^\. Tlu'< is the last won! on 1! Ibl. 211«. l-'ol. 241/i lie- 

-ins with the verse aU ^ lS y d->J VA which occurs in A at fol. tl.'Wi, .'), 

{'') Here hcsiiis ]’, fol. 2;5Si,. A y. (i> A 1! adds aj , 

0^ P> adds aii\. l''> 11 iiLi:\, I'M 11 0111 . from y to diS 

('')r. 3^. t'’)AV«U\. O') A 3^. 00 r. app, 

('0 I! om. 





rto 


di-i: dJtS ^wfr o'' “isi^ J\-'' \-'\5 <0^'^ ii 

j’^'^ t di^-^ c*0^^ ‘'•‘^ di'-^" ^ 

Hj £ ^i-i di^j diso<i>_j ' "* didLi ^ 41]'' i]V?“ £4j'^^^\ 

Ju Jd i]j)W\j £ 4 ]^^^’ (_)o^ O'* £ 4.\VJV; dl^j jj 

4li\ ^vJ £j\j^''’^ 4^1^' £4^^3\i\\^ dJJi 4.;\ £ aJW » 

£ 4.iWj ^ • jA ii^i^£>\ 'ij < 3 O* 

fiiliS^ diijl 3 dJ3 o'^ £:iiW^rd\ lei _/l; 

£ AifrUil did £ iiV\_4_j''''^ 0 ^^ di\ £ iiVsdj diic. 

4ii\ dii? iijyjY\ (i_y-^\ 3-i^'i j-^ ‘ did; Jl diS^ 

I iV.'^i Cjlda.ll '^'^._).l= dW 4., Vt \. 

>0 £ A « 

3 dil£>\j £iJ'ja>\ 4 j U £il'-i; 4d U JjiVd dip*'’^ £li\.«^_j 

4J V« -d £ dial.' f'(‘^ i liW'' ' O^ 

,v,\ OdV'^' 

h i ^‘Vi 4 J ^ ^ Vv^ c^^V ^ ^ 

Ja^ C--f- C-~'ili 40 ..^ ^ 4jj\ dllA £ 4 d\ A.^y''^ Jji''"'' ^\S' 

•CU'^Oj fj.l*'^'* — d.a^''"^* 4d_f*>» £JF' 3^-^0 4^91^1 ^J.6^1 i_il^ 4jjy 

V • J V$ll Jc “^^'o jC-d 3 A^tJ 4jli.l2.45\ ^^_J'''°' 4., 4C- 

dilicfcj Axl'ilj.l dials diU ij^l? Aj^-d djlrf o-Af'.iliu 

*') 15 om. ''”) A O'.^j. i' O^'j. A um. ('-I 1) cL^oj. 

I") u 4 .y. (‘0 1; d=l I') i! j\j^\ 4'J. (M I! 

(A) H -jS-. ('•) n (")Ai.U'l. ('Oi! .'d',. ('f)So])othM.'4.'4. 

("-) A e^y;. 1; csy. A i! ad. B Oj>-jj- A i. 

I'A) B ^d.. O'i^ i; V.\j for c ) r, 'H 

Ir'^ (r'l B 3d\^ 4‘J. (rn b app. _i^. B^^y. 

(>■-> r, Jt. C^) I? ij 



^ ^ s- *V ri.1. 

“'^ ti 0;‘\; (“V^ U^ Cr“j ^ fV-" ' ^'r* 

O^ * Wv^l^ |fy;ia^^ t ij^j»/^>lc> ‘U.SEt*'^ |P(9 £ -X^c- 

l-^. ^ LJV^ ^ ^\ ^ Vi ^ ^ 

ij.'ii\ Cr^ i_i_js^\ = 

^J^JVi= i i.^A^\j jj.J^\j £ ^.\— 0_ylM 

i]V^\j dl-^ <ai\ di-lo\ £^\ 

4 — ^Vw-VV diVii ^ ^ ^ £>3^ ct^ ‘V 

i ^y>-Ji.\ jJ_ji\ 4jj\ ii^'T" £4iA)^\^j^ £ii£>.^\ ijP LT^ViV.^^ '• 

dUt 4; I- diS £p^*i\ ^l>-_, di'ab-j 

\ — — l_^Vs$^ 4.1 J.1 4j«.k>\ii\ dJt».*.; ^ dV~^j 4At diL^^ V« di^s 

^ (J/* £ dl^S.* £A1 wl^ dA£.^ 

V^4^ 4~c 3 di-iaS^Jj^' ' £V/^ii53' Wi^ ilVs5^ 

dijV^ ^Ji ij\_j di^ ^_j i-is" dlVf- _jS3a 4i^^j^\ dij ''> 
^ji\ 'i AJ-\ ^ ^ oIj 

4-.\ £l^V,\^\ ■^Ai'T \$^ l^j^'si J Ojo .Vi 

iX>\ dic-af- £j\^\('’^' J^ jJl^''°' £<,'joU''^ VJ |.V?i\ t>J-^f-110'' 
J 4; ^\ ^ diS £ di<U^>_j^"'* O^dl diii\5^ £ didn.; ijp- 

— f__V>'^S dili ^ ^ £3^" 1.^ .i\d^\ £3'’'^ £j’'^ iS^ dAV*^ ^ 

(') B 4L^. (f) B W B v>5'i. A) B Ji. (“) A 7._/tl. 

B (’£) A ij_)Ji£->. B -'■ ®‘“- 3^V (''') A oin. 

(^) A gives i £>££ variiuit. £' ’) B .iLaiiAj. (") B juJ. 

("^) B og. ('^) B 0111. OA ]; adjs <a^ ^Vi J. 0°) lij.^\ jji.^. 

0-^) B jg;£\ ^ J4>\. OV) B aJuAj. 



UJ . C>^ irjw^ 'J.\>:n 3^;\ \:>\ 

”” ^ ^ ® > ^ ^ ^ X 

JWj'l,; J,^ c/" ' <1—^^ cJla.»- ^ — Jlc-j 5^3 

,, })k^\ '% '^y^yi-. dJl^\ f ,^\ ^ i '^i>V3_, (j Ijc'ii 

V v.^ 1 ' J\ , \/ 6 o % ili aT 

cCil^ 4l!\ lj^\ 

jU3^ ^Voiis ^ — .-a ^_j^y ^ w ill 

_4iil\ ^\i;\ , -. ^'l C^i jjws.' ^ ^\ 

i _<Ul\ l-1r3 C^ 3^ * A ir'''''®^ ' jUl ' *■' 

( yjLYi a <U1^ ^y J^Vc ^,\ jj^\ 

v_3^ W?=^ 0^9 ■- '-r-'-J' -^- ' ^5^' 

- °firii; 'u’i^l*!''' j'j 3^y^''> 

i-t-Jia^ (>’’' t?S- ‘ Lr3 1$ jjt\ 

^5 4;)\ 4.;-j'°* 

, o>i; ji j ^yi i 

( \j\c‘'"' I! j\c. I! j illi Jc . j^o ay- >L. j\ j'c li 

\Ci.u3^'=) 

J^-^*-! i^-'^*-' aiy^ 0-i~ ^ 1- lii,X I li«-\ '' I 

a^Ua'"'' Q, . :aj jiU:J ^ iuic 

Cl^ t5j_j'''i^ 0)r-^'^ ~r^ i^yk 3" Cfi ij:-v*-i^' 

4 oLv\ a ^_a5 <ii\ ‘^'“ <4^ ^'' 


('I A dJu.! y^.. "■) A a],i,. C;lj. A) j; \-j.^i. 


for 


r o?^_5 


(') r, J, 

('J ]! ijiii. ( -I I! "J. O') A In 0 

O) Ij AjIjV^ o-ia. 

(""lAjWl ('iiAa' 


the Ih'st liemOtidifrmi': «' j'il «. 

I'-JAai^.. ("I i; ^y’,. (ir),;_^^. 

0") .V ior Ai_j. 0 )) 1 ! a|)p. x. 

I'-'i Ti 


('V) A a='. 


if.1116 


\ • 


\o 



^i\ i ‘^iVa««\ •^A' ''j'^ i.«^ 

Asj\ dji«_^ t ^\ j (_y^ x> 

•loA £ ilVjjj'L A.lyj.'. ^vJ^ w iiVo A^_J 

U'\^^' o> A«J\ U ^ 

^ ‘£Ji^ ^ 

ii!!Ac>\ '^j £ <iiaj«j >iJJ\ iai\ :>^y ( £ Ajiai- o _^i><i-jj 

£ fcdA\*Sj £ 44.*-P^ ^ ‘U.Ai i^-a 

^ : All\ d\s^^ £ ji-\ jjt<s'°' "Sj ■».>\ £ ^“ ij-'- Au.*'. ii_>u. 

^ J\ ojA ^ 4j ^s2.S- 

<m\ i.s^j ^\ Jls^'*'* £ ^As '^_J 4.'.\ di^ 43Li\ ^y.A d).A\^ ' 

''^j\ \-. 'as. J o\a'^U jijA^I^ d* ^ Jc Uv^ 

^ diijj j]]a:^i^ 4 ^ 3 ' ''^^y\ ^(lajJ o\^Vi,V\^ iiV*l'i VjJ 

jf^VjiaVa^ ^ii'6d\ \j^^*-’. O^ i^^V\_j O i3*^ £>" o"^' ' 

4lii\j^\^ i^\\;^\ \i\ jfy;L''^j ^jV*_i\j \ 


‘ fc'^J^'h li ^^V*.--\ J 


A 




o 


c;; 


-.y. Cr^ 




; J\i‘''’ 4.;\ 4ii\ J_y)\ 


(" r> oAi'l. l'") A OIII. *') 1! 'a^. T'' B 0111 . 1 = ) The 

paSbMge beginning jXo uiul onding uecur'' in A at the (.ml 

of the ehaptor after the ’wurd^ >Caj. 0^ 1’ *^ ' 


£«' A.^ 

to 


. r'' A 
b 


( A j; V,J. 


e) B 


<U11 <?“ 


■id- i") r. !"■' B add- csj'd 

t'*^' i> adely 0-^- 


tM IJ um. from 
' A \S . *' '> 1 * oni 


■j 





U“ 


i \ 


Oj- 


4 ] * Ja ioi-iV\ V 

‘uH-^ >-^ Cl^'^ * oIj (^3'' Li^ 

-X?-\ yV'''-'^ jj.ij\ JVS _^y^’ JU' ^ 

i <u«i.J 4)J^ ^ Av^ 

^i4. 4°P^°'' ^A'Si Aj4’i # '|3\ d)L ^4cUll -Vc. 

; Jt L?_^* '' ^ jVs 

1 4^J l?jV;3j^\ ^ _y\ li-^'' ti-^1; 

Ij^-a. ij'_^\ < oa^'' ^s ^3^ 

^ 0 <■< J a t"' ^ y. "" f"^ ^ ^ ^ 

_^=^' '‘ iaay 

;;]c 4\ 4l\i cr; 4-^^!? J'^''^ '• 

( ■m'l 

^ 31.5 Jb^ f J* — b* ^ ::^ — V • }‘, ^■‘‘^ 

J'> i J^S^' "-"iH 8"''^ 

3 \^^\ ■XS'^ viAAc ^ ^3^ 

jyr-' =\^ 0\(") '» 

U:__ dij^L 4:^ * V3\ji:.\^_,3"''^di3^c^<''-^ 


Xf.ll26 


I') li 0111. I’’) 1! jjAll. {^) I! om. ^^y)- *'* 13 om. Jc y\ 

Jk^jJ ^ Jj-\. ('M!'i.i«. I'M! ji;. I'l^) I) om. Jc _y.^ (j-A:\J'i. 

(A) I''l I!otli tlio text luiil the meaning of this verse 

are uncertain. 1^’^ 3» 4»A . f^'i T! (jiU I'^i T! . — o. O^IATid*. 

(''' Tlie original reading in A .''cems to have been l'^)]JaddslA 

('3)i!U^'^,. i'V)i:a;_,. 

the te.xt of J! lux'aks oil’ and iiroeeed.s O-A^j p 

ds/i, Ifi). Tlie present verse occurs in 1! on I'ol. .i41j, 1 


I'A) Adjat.TiiA^l. (' 3)11 ’.=._,_j. ('‘•lucre 

(1! I’ol. dSti, 1 = A fol. 


ll"') A t>.,. 



li ii riA 

1^'^’ \-* i5.i^'^^“j * (^V i-I*.'^ |j^_5 

oVaJuj A^W , t.^1 <a;\ •kP~j'''^ jV'AW^ ^ 

^j\.i ^ ij^. jv^ * ClI Af.ll2« 

^\ Vp_'‘'' A^\ 4 -iW » ijLa V. 3 ^ "^1 J^’' 

^\\^\aJ 3 ^'''^'^°;^'''°'\; 3 ^ ■ ^ ai-XfeVi C_^; ili 3 \ jj<-'\ 

i ?«is'’'''^^ • 0-5 i'"’ 5 ^' oU iyi 

3^ » 4 i l^lj; lii-J\ 

J^^Clkl^;'^. al\ki \1^\ 3..'"^'°' '■ 

4Ji\ Jxr jjtij\''' <01^ 4.i*j 3^^'^^ 

i 01 A* 

-j o'A^' i>; • I-' ^^'''’ 

.u:^ ii'v jAj ^V 9 "’ 

i JliJ \3 A.\.t**wa aIVs^ <0i\ A.^ ^ ^ 

Lr=?^: ^ ^ J-;" tl^ [*•' 

" '' -erii 


3Ai 




2 l ' 4 _lli; \ , 3 : 

^"e't 

J\ 




3 -fi l>' jy' Ot * 'hJ^ 


U) AB j\i«. (!■)]’, A)A^^. MBjAA.''j. 

Ai\ o^a.\. O) B om. (^) A oin. l-^ B (‘) A 

1 * . ('A ^v ^ ^ v 3 -‘ r> 

('^)A,,i\. I'M A "“) B om. thi-i vorJo. B A,^ 

^J^,\. (''’' B oiu. iii\ 4 ?-j J^. ''''“' B iSjj^''' Cf—^'^ J>'^- 

('“') B V^i'i and oui. from to u--^^- ('" ) li J 'ui . (f'' AAi^j. 

iff) jj Jj\-- B ora. from V-i_j to ;__r.i.> J-r^- 



r o 1 I (3 ^ ti 


S^h 


:u\ 


ib'-ii^ -. 4 X.W ^^£- ^ • j W’V^ ^LVui Uj 

ij:-j«-?*' J\i 4.^ \c3 aii\ 4.?"j (^J,li^\ yi *^ i3-/S^'''''' 

(oVvY\ 6^^ JJJu ^ 4ii'' ^ x“ Cr“^^ Cj^ 

Vw\^ dA'v^ -£V^i-V\ ti \2 i* iS'’.^ cJVa .l-s^\ vjl.j5.j\ 

\ ;J>\:.vi\ '-r^^ ^ (_S^ Jr^. (_5^ ^2 

V^^Vi. ^\ V/^-^'' (^y j'iLi iSy^ r iSy^ "'^ t3^^_j 

^ <m'' 4 ^^ 

^ o-ilo. » j_ji>- 

3 '^ a'" Jt J_^\ lyy 3 .c-t^ 

'3. \3^rjy.(^) JU 

\>5 35^ 3lU Jit u - 3 j 

j>. Jrju j,^/'-' jw.3i\_,^^%\ j-u-a 


t 4 j y> 


(!') 


J 4 > 


b j\\ 35' ^ v'\ , jiJ3 3^ 


\0 


-6 

i_jk :uii\ 




i_.u^ Cj. 

j4V''' 3J"°' 


n '■^\ J^'Ui., 'la \ _y'^ i_J^ J-* {jj?- {_J-iA.'ii-\ 

t^' A -u WLtli 'wiitteii ;i1h(vc‘ as a variant. 1> jl^:>j- The 

reading ul' Ji is doubtful as the ]R\i^uinina of the word is obliterated: the 
la''t three letter^ seem to he '^h-'^ O-^'^ Cy.^^ A*-?' 

C^l A JlSC. JAA. I'M II ^y. (^) r, ('•) IJom. 

0'' li add^ Cav'^ Oi"**' c^‘ ** lA*'^" ‘ luaru^ yJ^3^\ 

^»c 1^'\. i’> adds L*. i JaaiL {'MhajWaI 

A U. AB A 





_^t Lijj^\ O’- 

i4ll\ ^5“^-'^ 

o3^ evJiIl (_^Ji.' ^ ^ (i^ 

cijjVvi^ 5_CV °J‘j * '^■3-^ ^ 

U“^’ '^--J ' °^'’' 

oils 3^ 3^ 31 » i^' 3^' ^ ' 3 ) 

1a 5 C_I. 3b 3 31 o'-"’ 333- 

L^\ -^J (^3^' ^3''^- 3’3>3>E. _y;\ 

3ib J-3v 333^' v^ . ''2i db\ 'fj ^3 


IjU li^»i\ bS ob ‘ '* 

3j 33 jVs J,W <ai\ ’ 3^ 

(^_j.\\'"-’ ijL-a.i 00^ 3b o>^3 

3^. o33 b - ^:^bj5^' 

3J\ 'i bl3("' ii 3^^ • oK^' 

jv’^L j — ®-^'b 


°-\i 


■ c?- 4- 


lA) 


3 9 0 j^‘£> -iA:-^ ^ * 


3 a-^b V 

■>_, 3 > ^ \bb 

(>«^ 3^ -^yrb oi:"’- ■ 


a" • ' t V 

j-jsy ' V. 


333 . 9^3 b 3il^. 3ib.^ * \iLvib-^/=':3ii-''=^b_5 


(\i) 


ci 

_ ,'/ •’°t ' ' /i Viil ^ 

>•<3 ^*^'l 3 r-- j 




(U r> oni. C) l’> Cl"- oy^' f'f-’’^' 


1^1 A U-, 


(°) r, \jio\. *"’'• i> 


rtii\ i^t-j Lu'i ^_f'y^''- 

(A) 1! 

))ut ill iiiari.'. 'aU and a-^ variant 


. A, 


I 'I 11 

Cl) Kor !->(!, Ii2. 


(t, I'-) 1! Vj^Aoj 


I") A ''J 

iin ]', (''^' 1; 




1>^J^ 


ni) ]; adds l'^-'. — ii‘'A. 


I'd A , ; 


lt- 



ro^ 




'\i 


;> p"-) ^ ifh ^ 


-’a < _\- 


I 0 


^ ^_- is ^(53-r-il'''* 

'’ j*-^=','ir=l. . ^ ^ '' O^-* 

''^^\\ ^ 4i)\ ' <111^ O'- k3'i~^ cjVjjV^ £>a ^j\ iJ^_j 

\f.^j “^Cs- VftAj^j''’ ■^\j - CLljiU S_f-\- ^j:\ 

V^ o_j ' ‘-5“^-* ''' '"^ o' f^*^-' 


Afll4f( 


1 °' . j 

' 0 




o\, ■ 'S^> * 


(\^c- \_; %/\ i ^ <i Ol^ 

I. aJx- <i)l\ l.?~J'°^ (Jj'' aV*,« iS^_} 

Vy>' i‘'-> oS' C g> 'i, . i.v4 ►u, 

LVi^ li »“ ::^*^ O;^ 0_?^->“"- 

yji C\= ^ 

<« ^ ✓ O ^ > •" ^ j'' 

(i^ y?^,? * isj cjy^-y cijj'^ 

W'jr’ 1^ t^y^j-^y, 

‘ V; ^ (i^ (i^V Cr^"^ -f li^'^ 

£^^11 ^3 »\iaP ijj ^\.^\ 

£'6Ca V\''^* Vy»; O'*" '■=-^*^ 


\ c 


(') AB L\c, AI5 \3jv>. (.'') B is^ if-j jy‘Ali_;. 

i=) B om, f'j'A i. W A \.;J_,. W B Uc. 
is tlie beginning of 1! fol. o2h. ('") B ^yi. ('') A li. 
('’^) B ^Ac. (''' B c\y. (' = ) B (.1. ('^) A \jiiA,. 

('M A 1''^' A AiiU. 


(i) B o'. 
(“') Thi-s verse 
("■) B 
('Y) A V-j. 



‘ ti ii vjViT for 

\_^c\ia,«:, J\j -. ^_,Vb'''^' [j_i, \J _j\^'" "iis Af.lisb 

ii\*^’ (J^ iJ-^\ ^i-^'^’ 3^ O^ disii>_^^ ^\ J\i jf 

» ^ •«l 

c J_jL Uj\ 1?^°^ Jp 


^ o > -» X* « -' -S' ^ 0 

£ ^^'V\ ^ iA'A^ 


ro 


4..A^ ^ 4jd^ ^ 


£^U^\ j:;;''> u . LiK^ 3^ u^j 

^3^ v.>\^ J% 3^\ 3^'^'" c.'^' 3V5 f 

^Vii O'^ w **"£^ £-5 O^ 

4 i^iA\ 3^ O^ ■'•'^A.*"'’ '■ 

‘3 ^ f <w'' ^Sjr- V cH^' ^*3 ^ Jf s 3 v\ 

^^x\\ \.«^ ‘-j'A (5'^'j3Aj » V i-^ ‘-5'^\y (3 4-1^^ 

41-A3. 3-^ * \3f ob 3*^^ 

A (j^ 3*^- 1^^' ^ o' *■ or'^ '^' ■^■^' C"^ 

£ J_jL Uj\i ^A\ .t_5^ 'Sj^^ ' = 

^•■'i 0 A>., jV ‘3 V. * iJ-S- cJa-_^ 


£>-' 


e" 0 o ^ 

^ o' 


(5^''^^ J-iiS 


£ 4.^A^ AA 4.1 

bj-A bj^'V A-hs3 » '-r'^^ S^jJ^ Ob 


(') A S^- I'’ "'> *' ^■'''=- ''^’ '■-~^- ‘^'■ 

(°) 1! VijA- *■ ^' Here V. procecils (fol. ^tU-, 1): '-£c>j oAl* j_pl j\ ALVi\ 
(A fol. ll')/>, o). The lU'Csent passage is eoiitiiiued in I! uii I'ui, liU h. 1. 

W Fi jj-i-iy, for 4 i\ ^r~j jAj. 1! J^- •''' F Jm-i . ('') li O^- 

(") F, £5jC0. ('n A 0._.. Otl n F, on,. «'“> F. ^00 

\yj^_ 'il for 3^- 3 *■' f<r^3' ^'''' ■^''‘ '■^-^’ eO' 

■t\. blit eorr. in iiiarg. A. t\A| r> oiii. <u-.l^ (J . 



o 0 L (3^"*^ (3 (3 't^V 

£4^ 4Jj\ 0^\ ^ ^A'. (3^^ 

Vs i3 O"^^ “f £3"^^^1' 

-xJVj ^ ^ * ^ j V.A\\j "jv-" ^V\ w-jtj^ 

£ ^^vuV^ * * 0 *XjW. * A^^As Vyj (A I— i.'i^' \3\.S 

£ ^Ac- 4A1^ ^ (^I ' I- ° 

j\> > ts^'- Cf ''’ . j'> 3^ 3- 

-'o'' S-" ■^-'c'' ^^i'te't-' ^ 

0>'^J AjOj v^ ^ s3 

i s., i\.i.«»s»- J,Vi i:^^\i3 r 4j _i:> j Ji i-i Cf*^ 

> S. 

t 4^ 4ij\ \.S~j^^'' ^\1 4)l\ A„C- 115(1 

°‘^\y‘ ii-v->_ 3''^ li ia.^ ^'3 '■ 

— \j6\^i 1 -.iS>'^ \a^}c<s 

o Vsg'" ^ V. 3Ay' 

C\^j\rv. A^j A^A''-' . ^\^\ 'jA 

i4^l\; i Ji_j » 3^ dii \^9V«\''"’ -Ijl 

I (_i\jj <ui\ ‘‘■^j 4ii'' tA'' ^■'' 

\\'r\ ' 'T "• >'" °<'" -• 

t Ojj jk.(0 O'*^ 

oy^iafa jV-viajV\ ^7 V^ -Va-tV^'^ ^ J^A\ Al 

(/^ o-" (i^ V'*- ' 3^^ 3^3 

0 ysi«._^6^j3l y.5- 3 AjJu~!i'' '' »- y y i_^\ji3^ yi-" 

\{:^1 y iilc \js\i r • 


<;^\i di' 


i 0 y o-A>o y*^ 


0 ) B in^tea<l uf •j.Jc- ^ix] ii ‘^*®- 

•Ac.. y"’ B A-^- iiiarL'. as a variant. B oiii. 

* tf'S tf" »I Ji"^ 

' '> A lj-\. I! Cf. JlasaiL'iion. TamUin, 11)2. V^\. or'.^\, stands fur ' or 
f^> A '\,^J^. 1! VjaU. (M T! C') A Vjidj. F. VU. 

I' ) I! (SjAiA. I"l 1! 'uUi. I"") ^vi; (It) ]> om. from 

to => j ad . t' i) A . I ' =) A U_,V.A . A ;i_,A_ V^i-o- . 







^\^^\\ 

£ ^'' ^'iA }- 


J <1^ 


0 ^ c 


‘i\.i^ 4 


. GJrS :oi=^' ^ 

»5* ^ ^ ^ 5 

-, ^ 'w \i y, ^;:,^ i;; p - 3^ 3^3 'T- ‘ 

O-' O'' O"^ . “'^ ‘^'T *^\ • \% 3 ,**N.*^i I..i-**V^ 

' ..AA, oi-^ ^ y- 

~^y c- ^,o'> - 't -> ‘y” \ ' '■y*^ 

u^y-"' t5js-j, vii^ • o-y- ‘^c 

u#'^’ y ^ -yy h' 

^ y yr ^ '■ 

Ai y i J^-7' 

y\\ 


jv>’ Ns^* ^ -V 

;j\ ^ _iuS\. o- '->^ ''- ^ '■“ ^ 

^ .^i Jo.^'"'Jtet>-«.:'- 

iJi f,% ,Sb"'-' . A" '^V^ A_ ft 
ittt. ■'.rA' £jiM. .:w"",i' . y^' 


:\i3y, yy} 3 Jaa'A" a c^ c- 


(5/“' i3 

"y/' ^'3 yy-'/Ar. V yr y^w. a Airy 

Li<\\ i di-.\ AA;^' * ^ ^ ; y 

iiv,<"‘'AAiv A>‘"' • 3 ii’ 33:3 . 11 
Aiiili-i A"' - '*^ y j 1= ' 


0) 13 V^’^'i 
(^) So liotli A!S^- 
(1) Ar. ^j.\- 


111 1 ! oin. th^^ aii.l tho following vcr^e. 

(=1 r, Vi. ' " I’artly obUtoratod in^ 13. 

^ (\ ) T* ,\ t^''' Al> ' — J*^^* 

i^) Ar>^j_^. o'- 


0111. 

' > B V>^Aaa • 


(in A J3- ''’^’ 1 


OV) 15 oui vAi J-t- ' • ■■ ^s~^-J■ 

I'N) A AiA, vocali'od by a later band. ' -1 

'"O' 


(Ui r, ^^-',- 


A:| r. 


(\i) r, 

(11) 15 


j^ • 


J; “■ 

\-y . 


W.. 


j; 

tr-) r. '6,. 



r oY £^ui\ ^ 

£ H _Lil 5^l>\ O-Asj * 0**=! 3^ olj 

sW- ^ ^::9_J aJSSw* V. ^W,V\ c3j6_j 4lj\ <?~J '■^\ 

'—*•*£ Jr~ ^V"'^ ilr^ <lJj <«Ja.l o\jV^\ 

^ ^ M 1^ |S*-X^Vl« Jp 

^Vl.* '* JjCl (‘V^ i>* ^i..^>:;i-ui’*°* (*V^. ° 

JIU 

o'^ j\ a. 

,ijLal\ J»', ^ 

'-ii^_j>- ^ “V u^ 

Li jCiill c-'.\j Jy-_j /y diiii jT" j dJi_j ^ill^ S^Ai ’ ■ 

ti)_j »-ii;j^ij ^^Laill Lt'LjL) 'ij *Li 

'll! -i-jlc. U \?_, dixSU^ J^j)ji >J:-3^l>\ V. lii'LjlaJ 

(3^'^ ijij dlAc. ^.'^j3\j Jy-^\ '^’\j '^:Lli> Uj cAA^- .Vf.lKVt 

'•XsE Ail^ j V> 0-5^ Vl:? o-^ ^ ^ t-fAsl^ 

^ii*i ti 3/ (5Jj\ c:-vr\ ijljjO ^^2 o '= 

^ LLtr “^_5 Li jxi 'i, jLl LvJ- 

liilj-Xi J;< 'ilj »y y- viiv^^i*"^ is y«l\ V\ LUl^ 

i5L"''’^i-\ .\tj> ^jU jU diUy j'C Ll^ _ji?i “ij 

3"*^ L £ oL^^V L £3**^^ 

9 ^ ~ 

Oj n p ^V*,££'^) o-£* £i^’'^_5- (^)Boiii. 

(') The original reading of A seems to liave been J'js3\ ■>- :\ £ I") B J'i>. 

B . i ^1 15 adds ,^;^\ «V>j. !''• \ 'o. ('■) B oin. from 

to i;! A!~j j_J\ y.' ("i ciLjIj. ("') A U. 
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ro-v 




i aJx. <uj\ 


-Xu»~< 



c. 

3^1 


^1 

' t’- -* 

di 




^ ■ -".V ' 

V A__.-^^yA ^ U-3 ^ILw.a 

-t; 

o\y 


\ji\ 

>"!\ . > 
# 4.U :a3^ ^ 

e -£ -'e " 

• jtaiV\ 

h-i:- 

:L\i 


s 1 



^ ^ c 5 -^^ \zJl ^'' ' ^■a ^j^>=''^ 

"” J 

^i_LL; cJi \^\ 


J-. V'-i^ O^' ^ crl- 


-^\l CJ\^j\ ^ • ^1 _4_, 

_iU\ 


_:\r 




\ \ I' I W ' ,\ 

. k V' i.yv~ ^r** ’ O ^ u)*^_? 

^ ji**' ^ 'V -«’ 

OjW iai! "^jAf.llo?/ 

La>j^ tJt- ur»-^ \3\ 

\ jf >Jf’^\ 

t ,_ 5 -_^l "’ JjJ^\ 

^A<>j ^ilAc Jii^ dii » ^A£>^ 3 ^'' u'' ii-'^'''''’ 

i>i''--n:S''=';u)i\^^^''-- 


u<^ iJu 
; ^\3 >i.\l»'>^ 3 . >' V 3 


t^jA^'''’* ^aIIj V',?^ cj-^=> 




'4 iiU ^y^\ \a\^' , Ci^ 


(' ) C oin. i'”* I! aj'ii. ^ij. A il.ii.. P. 'aV, . I'i A — .^^\ . 

r. app. fV .\ ^\^y r. Perhaps ^--.'^'J. <‘ir. ji^A 

A) ,v Aj.. ' A .V _A Vi. 1 ’ 0)11. I'roiii to " ' \ 

ijV A^. ('') .V^iu^'. I'l I I! 4..' cj J.' v^' Thi'~i‘ wonl'. 

wliicli otoiir in 1> on tV>l. -"S-J" lu^t liiiL*. are iWlliAwetl by the ver^c -fi 
■■/■'' o-'.\ '^'J I}'. rev. I. eV .,r;./-.n. The reiiiaimler of B'-- text to 

the euti of fol. .Vwi oorresporols xiitli tlic text of thi' chitioii from p. X°'. 
1.1 to p. r^^r. 1.4. This is the heainiiiii'.: of fol. ~'i'ih in It. 

(''1 11 ys. 0 = 1 A V^. I'''! AB i^. 

adijs iVV. (It) B y.. 


‘'e A e=> 


|\ 1 , ]3 



£ t4j til tA \2 * dij '^' t^j ■^Jr^ \. ^ 

li^ £ s\!>\A\ ^ aAc a1i\ 

.liLiij Oi'/v 1 ^U\y^\, 

dils:_\ o^Sa»AU'^ \j £iJL'\.>»5>-\jj \; 

»- o"^ ^ ■“ " <a 

JaL* 4J^V3 •i..X^\ t*lj*.XX-Ii\ (3^ ° 

''lS^ ij_^ ij^ :lljAf- \ei .jiAiPj* ^ jji 

a;>;^ ji ^ ^ ^ ( dio\ jju V\ diA ^Vi, 'ij dixidc 
i^A^— ^ ^ _ii ilj -Xs ^yA _Xs 

L, diiiJ £i> Ji .VJ 1 ^; ji(A) ^ \^AV) 

(3 4 LXid!ijuA\^' ^ j<\-« '■ 

3 -^ (Jf 

v^«\i=\ V« jj.i^ ‘ ti>'^ di;?’ 3*^ 3^- '-r^’f^ O^ dilX-\ 

^ C^ (ilj^ £>“ ^ Aj_ji*i\ ^si£>\xJ £ (^JA 1 ^ ‘F:^ 

., 4 .^ > £G»w jr i £iii\y'^) 3 s'(') 3 

Jic £>• vfi^ d-iiU^ A'A AW di: v.*\ ( 3 JJ..-J ' = 

£ l5j J.A5 4 j\ dllj J>'4 ( 3 ^ ‘ (jAi _5 l£//v>^ dlli> r4 £ |3/~ 

A Aji^\ ^ ^jl\ ^A d^ 4 ? i3V.«^V\ (Jp ^„i5^_JAf.ll7a 

*— 4 ^ l3 4 ^^»-*** ? * 

JA\ J^l; o^ £ 5 /^'"'^ C;?- did o' 


(') I) oin. •'^1 A 4q»^~“ witli 'JJT written atiove. ^) B aILouj 
(X) A Ois^VA\.\ with u^oAA a-i variant. I! i>»Al.l. (°)A^Av^ 
l>ut oorr. al>ove. i '■) A gives as a variant. ('^) B •£> . 

I" B onn AUij Jj. H) (' ) It i.s doubtful whether B 

reads o>~»t-ll or iJa^^I—xK ('') I! J. ("") B J. ('^) B r»>lj. 
OM B ('=) B ^-.1 4. (H) A ^4. B 4,'£.. ('Y) B 41. 

f'M B o/i. 


('Y) B 41. 


* 


A tJjW. Jj i_ij'£.. 



a\ a V;^u^ i a' v> 

cay' 

diu,^ oi-^y' u^ ' a" ‘“'' ‘ 

' tf . , . -, .. .?^n - U^'W _ "^V (“I 


.^.y > y r^' ” 

.-.T a:.ii\ \y ^t! 

^ > Atu O^ ol= '"^ 

AXj ^ yJl iV ^ i- 

awj '> di) 'di, "'^aa 1 

^ ■^' -‘^ f^.^-". '■ 

Ci-^s -c^"-’ •ii’Vii, 1 .“'^^' i^''* 

. ai, lu- u4 iti '^' 'f^" ‘ “' '^■' 

\:,i-i JV > or 0 ^ O.-} ^ 

■ t, i'i'--lH t . ^\i a)\ &'''’ami«s 

pL'^ va^ ^ V. > a' ■ 

V. oiC« 3 a°’ A "'• 

>. .a. ^■'o.v-. V. a;>„_\.^ 

-o, >u \. J. ii c 5 ^' i - 0 ^' ->" -s J>- ^ “ 

f -^ ' ■ . «- >'° 'Z- ' 'c. *Vi J V. k 

^i\\ aj\ dM ^ o-*" ‘f^ ' V 

oa:\>U 3 Ja ^ 


(>) B 


4\ .vW J. 


(0 n 0111 . 


l^) B cSj'j-^'- 


C') A 'Jj. B 


i 5 )' J"^ 

i_ yi j) uiu. - 

^ ,,, , -\ T. ,\ ri) B d.Ap... '*^- 

'“ , ,1 1 \\\\ j,\L!\ (\-)B^\'i;i. (")B_^^0'J- 

(A) A il y.’l . ^^>15 J- 

^ I I- i\\\ \ \, ('') A d. ^ 

(\n A oiu. 15 Cir*-^ Oj^'^ - 

but VuW .0 ^ written alioyc. t ) B ^ f 



ru . I,, 

Ai\ ^ kiL. ^U>yl '^^Ij ^ t^ij’''Af.ll76 

t5-V^ tj tA vAiVi^j (3 dlJ\ j\_^Y\ oW\x< 

Oi; ob -i i^-C- Jy'i ^ ii> V. 

o^ ‘ .l^VI l^Xy* di:^\ Ll-iJl (3 Jl 

^ (^.-^ ob li^ li^ ul *1^^ J^i ° 

^\c\ \.;\^<^> j\^\ iSy\ ''i ^ J}\ ^jU Vl, t3^ diW J 

di*^ lSjj^j tS-^y^'^ Jli_5 liiys- Ai^\ \2 ^\ j\ 

di^V iSVnA^ ^ v j\i <i^ ^ <i^ 

^ jUj*' dl lSjJ^~-J J\^ V Jf 

div*^, dib ij-^^ ^_J d\J\ y 'Jci^\ J ' ■ 

^_5'i?-_5 diUii; -udc- dlljuo ^Ac diiia\^'*^^ \^j 

o'^b y-*^V i3.yu-^i ^y ii\ 

.Vdvi y>j is'^yj iS-^j J^. y^j ( j_^i ^i\\y''> 

y ^ ^yJV. ^ k^yill boa^ 

t5*^ Aij Ait ^vS- yui) iijW y> \“ 

ai jAc JV'H 

o-*<- ( Oi^b' ^ b ti dl’.bLs- yA ob3 e>bJ^'^’ 

(1 y"-^ o'' (.f^ ^Va 1\ (__,a*J viAs iJ_ji b'Vlajb''^* 

O’- ffo^ y (5^0 ‘ t5^-^ Cb ^ ° b yy^*''" \j>\i '"■ 

® .y^- ^ ^-'•^''J. (^) B oin. from V: y to Jlsj- B om. 

(°) B(j\j^. (0 Badd^Aliju (4jLla£\)ujLA^\ J 

\i ■ B viUi*. (^) I> . t ^) B . {^ ■) B 

('i)Bj. ('0 B dLb<i5^- ('^)abV<;1. ('Mba^. 

!'°) B om. ('O B yu^l, Jy_. (W) B J J^;,. (\A) j} ^■] 

I'V T! Aiyt:,. 



^f- 

;iU\ o--^W J t-^i> os* i *< 

l\ .oy/'*' f/' “i^' 

^ dliL.\ j\ ■f^\ a ‘^•'■^-^' ' 

>' i-^S’’ ^ Jj'' ^ 

dia-j .1? aiu dl.j». ali oV 5* y S^j '^' 

^ iw 'i« > >' J'"' 

i\yj\ -V V aiS -f#\ ■-'" ’• 

.y '-.j 

aly J>' > ^ alk a&j'" ai.V-' o^ 

Ij a\ \. iJ>' Va Cv a >>■ S^j '' 

J' >. > > “'. ■^''' ’ '>• V "! 

i,«v ^ %'■'" >> f^'i^rj'^ { " 

O- >■' % cJi '«> (V)' f^J % (^■''■= ■»; ^',f 

j ,%'^'''' 5^' 

^i,- -ii 'ilj Jp >''•* > 

^\ J. «.' i^V"' •sj'y" " 

a? O^ >' ‘^' f^' ' 

(»BV >n B o„^ j^M-' ''’*>■ 

(°) B adds JVi V B ^ 

('^) A oni. aIL^ a1i*_}. ( ) a |3^- 


0 * ) 15 ^ • 
0^) B£).,aii\. 


I") 7; app. 
('“) Bviii'i. 





^\ j,^/) i.ji:\ ^ x-> s^^vyi 

4Ji\ o^\ \1 \;\i=^.^ O^^'' li^' ^_ylj C^}-: ‘'“■jIj?' Oi/-'^* 


lS'^_^j L$->^j fiV*.;'^' 41!'^ -U^J JV*j''* 

- iVij^ ^l. cx*_? cA O"* 

—fJj^-Ua Jc J.,-i'j iJj'lj\ ^ji Isks- dll« ^_^_J iij^jAf.llSft 

A ^{* ^ ^ Oj ' ii A l3 

^lA’_A^ '-^-^_5 kfA ^_5A idA-^ (‘IT'^A^ J^'i? 


* c^jy"" Ji^vi''-' j. oi^'” Jiy-vi y j 
C^\_^ C^W 0'^ 0^ d Cjf cd <^Vj> c5«)' '• 


dUcj dl^j dU\^ dAj JVi 

O''* li'' V\ 'it \-''A\ jy^ s 

j\j\ J. A-^*'°' ^\y]j) i i>“ 


( dA^A 0^ 


‘l^*^ l/^- V lS^J' J 

(A''* Jlis iS^J^ O^"-'. 

> ° u> ® ••/ 

Ai Cjj-^ O^ JA u~A o' ^- 

4jj\ * V 8^..^ I ' g— ' iV^^\ 

(') B o'- *'”> A yi^. (^1 A oi_>. (M B om. (°) B J-^i’^' 

H) B ajip. (Y) B A A Oi'-A'- 

('•) B ^'jjVI which i.-- also given by A as a variant. O') A O-^A*' 
('fl BaJO' aJIL'. ('^1 AB ('5-) B ('“) A iU*i. 

!'■') B V. ('V) B ^y\ 4u'j. ('A; B (il V(- 'j,^_,l lS-'J' (*‘Uo 

('^) B ^j\J\ instead of aiI *^j- 


O^' 



c sr’V ^ l_->V: 5^ r'\r 

1>V- o^ ^ 

- - ^ j '^JJb jVia VJ <ai\ ^3^\ V^ iJ-2^ ^y^V 

l5 C^ ^l!>Y\ (3"^'^ c tW^tvf.USa 

<Oi\ -X*:*^\ c^au?** l3^ ^ * W Jii\ 3“^^ 

*(3^ 3’^. l)_ 5^ Wjt 4li\ L$^*^ o'^'>- 

(5^ oJi jVi 4ii\ =Jr^ 0^_J ‘ 3-^ ^ 

^ cS^. ‘^’' ff 3^ ti' 

i i4_5i= 0 oy^-''^- 3‘^"^- ^ 3j^ “'■'^ lS^- 

^s-y'^ j,\i-^vi\ CL.^~ JV5'^) ^ cP- ^ 

— -_jU$^ ii j-vaj^'i 3^. <-^^' ‘‘^'' '■ 

kilA\ ‘\i«=V\_j dl.\& 3^*^ 0~^ 'iiiVw^ 31 \)>\<^'^j 

vi);j\j\ ^ ^133 3 3 fv*^l5 

— i_lJl ^^L»ai\ •^_/_J viJAalj*.* 3 Cx^^ 3 ’j'^3^3 

3^ 3^' *ii'' 4^ o^ 

■*Wj (J'i^c l_i 3i o-ils ^\A\*'*'' 3 V^ (^3*'* '^:3 '° 

3^ Jf!? tr>* 3r^3 4^> 3^' *3’ 3^^'^' 

t VV. dLiS^ ci^iVs'”* iid-^.j L#'' ^ 3^ 3>-3 

\5^ S^l\ 3 iiy-j\ 3*' ' 3yi 

^iJ\('^) jvson ,^uv\ j-l-<"* \r Sy\ 3 ii^3^ 3-1-"" 

3*'^ ^3 ^ . W Ji\ jj-C- ^Ui\ (jixJ ^IL j au\ r- 

ov.>('"' diu,('“> j,>. \f3^\ c3^j, Jp 3^^ >''"' 3^ 

(') B om. (0 B ^V- ‘° 

ys ^\ <s-j sU\. (=> B =>i. 1'^' 1! JV5 <o\. 0) B om. >J\j 

'iWj 4\. W B *'" B^'.\15. ('•) B om. i. 

(") B ('H B J\^j. I't) B om. '''I Bom. 

W..^. t' = )l!^. 0^) B oi>- 



ft \-^J. \-« 4x\ ^ (.5^ 

A.'>\ ^\ V> JVii <.i^->-\ V* ‘ 

cy jj^'^ X? Cr* fJ^X? Cr* ‘-ir- 

i>“ '^''ajIsIj '^j ij\jii\ ^ i3*^^ t-T"^ X? O'* X? 
o^\j _^1 iiUlS ^_^j>\ J\^ o* X? ° 

V ^■■n.iil ^VlL* 4&\ -Xi^ 1 — sV^J\ 4 jiL ^^-^£1x3^ O*^ 

u- J^X »3 \ t_5^VsMiV ^alc> ^ w-*«4£ixi\ 

Jyi -^6 J uX-^^ ‘^^y- *■ Xjj -T-1^ i^Ij ^ ^ sJ>>j 

■» ;\s^^ (Oi"'^ “' ^ ^ ^ 4u\ JXj*'^ ‘ oX~^^ ‘^'' 

< <,^\ JU\«^) JcP ix^\i\ JU\ o\kJV\ 4 di^^W.ll>J6 

• ^ L?J_J^.-^^ iaV^\ <01 'l Ju^- LiJij JVj''’* 

,iJi Va_/^ 4j\ -usa*'' 4'^ ^ix-xa^ O^ o' '*4'' ^ xilxx?j\ JVji 

<4 i iij \c ^ dX^'^ 'X^ l)^^"’* ^ X? 

^\ 3^ y* ^\ 0^*1^ Jls 4.'<\ ,0l\ ^ X O^ S^J 

<0l\ ^i]li> yA ‘ ^0?" 0“ ij"^^ '° 

JVis ^_5‘X?J\ <i iJVis All’' iJ^^aoXX 0_X^ oi'j 

ij.*-, Jiia J<^^\ ijA^ '--*X^^ ^ ti ■ ^ 0-0$^ ^j\ \x 4^ 

^:XX\ JjS-o '-X* oLL_ji ^lJ\ jj] yA 3^ *ii) 


(') B oiu. _5 ■ ''"^ J> <3^^ 

from to ^^\j-j£.\. The words ■n'liicli are tlie last words in K 

fol. i)‘2a are follcn-ed on fol. Ii2i hy the words aj ^ which occur 

in A on fol. 10!)1(. 1. l.S = p. rlV, \.'\mp)a, H) The sentence 3'^.? 

begins in B on the last line of fol. l.'lld. The pas.^age beginning 
^,'.~> and ending Ax.'fC'\ jW ■>jijj -Os- is repeated in B on fob 242/i, 11. 1 — -I 
(^) B om. '■') B app. .lLoj\ 31. (■') B vV<S\ JW. (' ) A Jx. 

("1 B J\i;. i'O B A^'u. 1'^) B 'aa_,. ('') B X;o_, 3 ^J- 





Jc \^'-d-ii-j 'As'’^’ Cf?^ v\ ^.''j 

■'^tf . 






Jli> Vu>_j\ 


V^j\ <aj\ J= 5 j> ‘ 

,^:;:]\ o \,>- % ^\-'''’ c> ‘cs^ 

jfj\^ di;^W_5 dc-jt JlJi iSjJ^'^^. ci^ >J 
x\^j >0.''' i ‘ ' 

.U‘“> U f \ >1 ^ ^ fj- of- o^ 

^\rj\i a:\ 411 ^ <S~/^ ^ik\>.^ Oj^ ' 

Ji.js> f \ °f Jj>^^ ^y- A^\-Vi.U 9 a 

^vy' j *’^1 W'" of^ dXo:^fyj f-^ 

^\ I J^ii ^', 11 j^ y '1^* iS^y. ^j"'’ f\- 

ii^\k ly\i^ wi' 

W o'o \P"'’ o' ^^"'’ ^ ^ 

3 /Tu Uull ol? ol? ol^ 

4 «\ dic; j;- ^V\J'^ ^'>' 1 . <A >'^0 ^ 

^Uj") 41 i\ ^]y 6 ^-f ^ 

V-Jj \ffj ^ 

>'" C.‘ ^'' ^ 

-^UU\ i i 

&y^ 'jv"°’ o^ * '^-j '■■ 


(') li om. 
(■') A adds 


(r) B ^I. B j^- 


(=> r. Uj. 


p‘ 


\cj. 


iV) 1 ! 


(A) B oiu. dLj^ J-Ai' 'i> ' '■* B kl.ol.Mc). 


* , \- (\r\ B \ffi? ('^) 15 om. 

(\-) B lyViC. O') A y. B app. 1 ^- ' 'By-. 

(\t5 \ VAj.* with \i^:^ 'vrittcii ul. 0 \e as a yaruim. 
('») B app. But the latter halt of the word is ahuo-t illegible. 



nv 


^ cT*^ tS ‘ . 

^ ^i_l!Ul j^\ {^^3 ^o.ll*''' i^V. dJbl:'') 

=L>^' 0>^ JW*^) 4a\ C.Vs dlWA, =j^- ^.i£\ 

OiP- Jc OjiLsJjj -U3^»^ ^ o^U 0^9 ^U^U 

fV^b Ji> ^ 

tsj^ 3^ ^Vlb ;S'Ai(’) = 

=1 >J J a3j(V) ^ 

Ji JA °Aj di 3 ^. J 3;! 3^\ v 3^, 

'-^’b^'' J JW" 4ji\ dJLkpj Jjj*-^) diJljbC 

vii:^ iU' djL ii'>i9 di;'jd>y'-) di:bi\ ^ L;ji\ ^ 

e^_, dil “li di^ dili ti>- V. 3^ dIS ^Ub '■ 
'-^9 c^:)L.lb(”> UbiL-l jy:_j Uy«. j^T bJjU iiC\ J^jj 
‘ (i j?d«5VL> O’* 




j ^b 

3^J > 41!\ J\S ^■i3\ JVi*'^) ' = 

<i ^ '-rb^^ JV*^^ li y^ 

J ‘ O*^ 0 oJl^ d-») Vo JVs 4.'>\ b^'^\ ^s- 


(') AB dL-'i, (0 jj £,,„_ l^> B Jc._,jt. (-) A om. 

(■') A o:iU. (Y) j, ^ 

I") A om. from j.-JJl, to j^y.\ . (K) .v om. 

('^) B om. Axl ■■^\ tU) k;oj.. 3 .- 0 , 1. (\o) IJ 


i°) A <j%.. 
('■)B^\^I. 

oiu. A-jAii’i li, 


('"') 75 


for ,d\ 


i.?-' 00 • 



i'jJ\ Jls dJJj ^ c^'" ulj dl^As 

i5/-^^'' i3jjv“ cf- ly- 

4^ jj\S^ J.£j.i ijV l^\ <5^_j\ s\i^\\ 4ii\ t_r*j j-*^^ -^»-^ V'' 

C*j^ i’-^! sIJ^ \.»ii C-*__)^ 

J^jc^Vs ^Vii\ (_r'\/- ^ 

-^Ij 3"^ I (3 o.^ ^ 3^ l-t*^*^ ‘‘^ CJ^J 4i^ 

^_j\ a) J\i3 Aii\ 40 - Jp 3?j 3=''^^ 

% vii^j ^ ^Vs Li;*''"* ■ui\ -vi JVis .j^iJ 

£ .\^\ ^ di£-\ '’^V''* JUs ^j\ i_;a«^ 3^_5 (O^’' 

^Vi;\ Jjjit'*'' 3^ Vi*^_j\ au^ ‘‘-■^j 3^ i-i*^ 3^j '■ 

£ 3 ^ 3^ (i“^j'' 3^3 

\3\ ^3\"'' 3~^ i v;\ L A.\ oyi\ y*'-' 

3^ 3^ cr* 0^“ '-^ 3- 3?^ 

3i.^_j\''^' j.j aj 3''^i^ u“^'^ lt'''^-)^ 

4 > ojVaji^ 33 ojl^\ ■iJaS' \ -is yi>^ ^iVs aAoVa \o 

d£\ ^ o\ >13"^' jii(''" a 3 ^i5s ^ 

ay, dl^. 3fj‘'''’ 3>i^3 3>J\ ay ^^3 ^ ^Axtvm 

J\i jjsj oJi a3^3^ 3“'^''''* fa- *^3 * '^'' 

i)y au\ 3?-> * I diw>- diu->- 

a^3;\\ yyu di--i.'. a* 3=3*''^'^^ o3a ’^' 


(') A 

o^. 


(5) 

B^-A». I’ll 1! 

OUl. 

r,^. 

(=) AB , 

iV^b—u . 

n A La-. 

(V) 

15 

oiu, from j?l to ^ 

J\a» \Lo^4 

(it E IjjA 

15) B 

il.3\ 

ia\,. 

(> 

•) A 

13. 

(") B^.L- 

O'") AU. 

.^3. 

('l)A^ 

V 3 IV 

('i) B 



{' 

°) E adds -uilAii^j. 

B jVii. 

iW) 1! 

0111. 

o'^ 3“' 


(lA) 

E 

>A <''> 

t'f. Kor. 4."), 20, 

1 5 • ) B 

\U. 

C' 


ll"') r. adds t5_^U 15 


<s-^y 



r"l^ i (j k^V 

1 ^Wi\ °-Vp^ » kui tij^'^ O^-3-i 

k I \^J^ kIj\^J^ 4JL«3~\ kIjyj^V\ (_jj«k« 3 ^ -)ij 

J\ii •Zjy^\ ^\ 

y ^ (3^ ^ k^\^\ii 

k_JkiJ 4ll\ Cr^^ Cjyi^\ jJ\i •4j\ 4)l\ l5j\ 0 

■^ji (J'V*^^”^ <Ul\ 1 ^ iJ^^J ‘ 411^ “US 

. ) jtij ti^ <l->*i^‘_j c (j.V»J^°^ <ai\ j\:j 43>^ Cjfe \^. 

iJJ kl)^\ 4)l\ \j\ J_jii*°' 4ll\ V^ ^I-k*^' 

JA- sJ_j'^'^'' Ail'^ J ^ ^ ^ * Wv\ 

vijj-kka) 5^^ 4]\j, 4^^ k.-kAs^^ klj_y-k4iU 

k:j^V\ (3 4u\ Jjc^ 4i^\l i >-J^' ^.'^‘ 

i, k,;-^wk^ k_-uia\\ ^3 O^ 

*\^_yj\ ^ iLi\ ^ o^W u''^"^ "jyc^j '° 

d_.ii\ _^\\ 4u\ JU(’'’> i4a<? JW i},\ ^j6 kAlaJl 

'— -^^ (3 (J>^ 't \jl>\ 4^lai\ i^yj^V\ j 3 i3*^ 

^ — J^W*\ Jdj el — J>\a^\ Ui _j-i3r ^^-kki\ ^ • jC- klj ye3^j 

k_3*i- Cf” \^~ki.i\ k sli V*jjj °-^ '^' 


(') The words from jj to 4^\aJ\ are suppl. in marg. A. (H A 

kO^oVl. (^) A *j . (^) 15 adds j 5 ^.iil.\. (°) B oni. C') B ii. 

(''') B kkA. . (''■) AB 4; ^jJ^Ii. A gives as a variant. C') A J_ji^- 

('■) Kor. 6, 06. (") B jj. ('0 B oni. from J\i to ^ \Sj'- 

('^) AB urn. 



^ j riA 

o_yva5\ g^ ;^A JW') U JU 4.;\ 

a* cA/^V Jt>JU^' iTut j^\ 'iiiV^'> J\i^ 

L>* ■^* * o^ ^_J4£\ Jj ‘ u-o-V^ 

urjy\j 1/3 \j\ ^-. A Ji ^_y^\ 

^ S^ o^'°* oy^ oy^ J^Xr-' y. Af.l206 

O^ ^ *^_JJ oV« As 

Ja?-\ IJ, J'*'* \;^*>t- try* _y^'l ^}aS-'' AiJ''' J\s V.\ 

C-y- 5:^' o' AL^.Aa^\ I As^\ ^ 

sl-ic _j! ^oi-g ■>il\ ^]y~Ji Jls ‘i.A ^ jV». 

' — lSjj L?-i ysi lilA \- 

wu*- 'a* 4jj\ ^\ JU^'-* j\yj\ 

Jfj viilA./'* a\^\ 4;\ \jad>\ ^\ <01^^''”^ 

I A*^ w-UtW],^ <j • A;?- *ZJy^va^\ ^yP 

‘i^"^ (3^ 0_j.va) dilj> (3_jii>£ j.'^ j\ 

Oj^’ ^\'''> diU oy ,s 

^A'' A i'''* \>>^ cii.001 

^_3j-’ ^ ^ j^'y ^ ii\i»» U- j ^3^ ■’■' i3"^ ^ 

“^5 (i A>^ jl? A* 5^ Jp 

>;\ ^ \/ ) J<>j >'" <1^, -yj, o\^Vl JU^'> .ii\ -p 

t') B om. (I”) A AJ . T> 4il\ 'i \\itli 4i\ 'J suppl. in inarg, after 'J. 


(V) 

B 


S) B AS (=' 

B 


0) .A 

‘ ^ij- 

A om. 

(A) 

B 

evi. 

n) B 1^ Ail. 

(!•) 

B 

y\i 

for 4«1 

5^' J^- 

(") 

B 


0^) 15 om. 

. f'^-) 

A 

o^» . 

B IjL. 

0'^) B o'. 

(\0) 

A 

J^y.j fOlA 


('V) B 

adds 

(i A) ^g j — 2. 

(\‘i) 

B 

om. from 

(>“ Jc to 'ic>_^. 

<'■•) Kor. 

•jI. 1: 

s. 




fVi £ oVl*^ J J s-jV| 

(i'' o^'* ^ t5«>=^^ <i^ ^''' 

oJ— 3\ Ji •A;_^' url' Jc"^ V \}jrkj ■^'. °^y‘ 

^ j^\ 4 -U 1 I 3 jVi 'C j,\ j,-^^ j’'^ ‘ (i^ 

oiL J_^. ci^ J^- ^ 

^ J\is ‘\iJ^ (j J_jji\ li (i-i^'' cy* iifj>^'' (‘rv'' cy ° 

4*U.'ii:;j-\ j 3 ^-iiaVj (i ^^’_J 4-Vi;^ 

^ Ji- ciH^- f'^ 

o^ ^ 

4ji\ cy ^o-^'y u-'y cH’'' c^j '■ 

^\<J\ <aj\ ii'>j'-x\\ \_;\ JVs ^A 

i Ju>\^ ^ <».■-• Ai |_^-\ ^ JVis jVa^MV J^_V<aii'l^ ^ 

c:: — )1; Jlc jVb ^ ah'! 'r-’y^. 

^_ial ^UIV^’ J} 

)\pV\ y—iV-, 'ijjij 3-^. iji.^j ■»->‘^ ‘ '° 

t aIb^ Jc 5- 4jii3 4 .. Vl^iI 3"^^ ‘ ^■v>'^-? 

ijijiU ^ o'-v li 4 J's? J_j«i o'^‘*-A ay*^^ (jUf.iL’*i 

.U^\ ^vC s^Vi>,\> •\k*)\ Jip 3 ^\ 

J_u-j 4 .’Ua.A^'"'’ ia>i', (^/-V;^'''^’ t}S t>^>-\j JjU <4 

(') I) jais I> 4 -a. I) oul, •') B om. A with 

as variant. i°) B < ') B um. ^\ ij~j ^1 J\i. •'*) 

(A) B adds C') .\ AcWj. t\') B j,V^i\ .1.. (») A om. 

Ja^. <'n B u;\. 0^1 B 



=>- (_j i^\ ^\£ ry. 

^\ diJj, V. U^(^) \^y 

'■^X Ojv 3 Cr^ V"^!? 

(.W- ^ ^\ 'A. i j(') Jij 4u'' i-S‘~j 

^■iVi>\i ^ y«i\ ^yXyi ilA li iJ^ 

JuL t\^\ , I ^ “*V-^ fV^ i3^A ° 

^ ^ ^ g. ^ s- 

^ * *■** t",.. A\ L^Aj ;AV "A 

i\3i\ c->;\ A^l\ (j, JVii jVs ‘><>jj ''■^ y’’*' ' ■'•’^ i_y:'''^ *■''* 

A^\ 'As Jsi 3^ ^ f-^ ^ liiA 

IlaU j"\ j\ 1:3 (.U^\ )j/a Oi ^ 

(J. j \ A*J ^ CUia \ >iii U (J, JVis Jc ' • 

^ Ai ji^AiW ''Ab ^\ ^Ab \j JVis e>J ^ 'A* 

'Ab j\ JU V» a 3 cAis ci^») _5 (3 ^\j AA Aiifc'3 
ji^-('°) 6* l>* .^aS^ C:-3® Aj^j^ a 

^ iU i ^C\('» ii;''^-' \yAaj ^ 'Ai>_j*''^'Af.l2H 

dA ji diu\/ij ^ jv/\ 'Ab ^ ^ 

_3V5 o' v>\ Oi ^uy\ exJ a-^ 3^ JU 

O— ^ • j'5^ Jc _jA4 o' J'* L?*^- o' 

_fJJj oj-^i J*?",? f'^" '-^ f-^ ^3'^ AUib^, 0-* *">' aAc*’’^^ 

aIx^ i_W^' f'^ '3'^ A'^A iJ"^' '^' ■ 

(') B 0111. l!") B '.^) AB ‘^* I’* W>J- '°> I’- 0 “- 

■«' Af-j A'^' B ij J\ o^.^A' -^j'-^ a; Ai ' *''0>AS|_,^. 

(^) Ba^. (■'> B Jpb. ('■) B 0111. \i_yb. <") B t5':J_^. 

('H B J^V,. ('’f) A Jl. ('''' B B -iJA. ('"ObAa^^.. 

('V) B ('A) A I'"') B B'-'B A:'',.. B"') B 

cn B 4 A- 4 ij\ . ir^) B J:i_i. B'M A Jp. 





ryf- j ^l; 


■ •^ 1.! 3 " * 4^W\\ ^ 

P \ ~V * '• ' - 

^ s^Y^ c_A^-i= ^ 


Cr" 


^yi ^ ^ 




Oi 


C. 


j.$J -i^j ^V™iV\ Aj ^3^0- (j |_^iij C^’“-^V\ 


y.v.'Ui^ A^liU ^Ic.'"' \j>'' V.U"’ y oloLt)\ ^ 
ijyijj i^yi*"' ^iy\ ^ ij-o i_i.'i>w>'i y 


t (^\*‘ ' ' * jjg\ jV^sJI wi.ls ^ -X.i<5t3 

<1^ ^VA Jp dJAAj 3“^'*-l ^ 

0 \ J yAtr^j.^;.!''’ JW <!y^ Slit ”^Cl:t i;*'' jw 
3 dili v^y^'" Vu.y i yy-i \x\} \./^ ,‘^yf\ j ; 
(j'u ^yY ca' V‘ y*"- 

j\s y[j'' '* i.i.-*Al. yyi i_>^_ J-a >_s.V\_;^' ilr~’^'' 

yAl Qi; ^_;Y.l\.. >VC '' yY/\ Oi'*' '* i3_ji.iV' \5 


j\i £ sp.x*-ii« A.yyi yyii y^. jjiYi dii-iSj''^*'' 

oij.^Yi"'’ <u.«y ji X'*Y\ oV^ cj'’VY V‘'' ul"' * 


i') A 

y,i 

■ ft 

1! oUl 

('1 ]! 

V,,J. I-! I! 


i “ ) 

A 

ry 

Tj ]! . 

■!M. 1 ^ ' 

j-^ 

f’) JVDI- .'l 

I. 21, 1 '> ]v 

']'. -11. 

r>;j. 1 ' 

"l } 

* y 

(' ) R 

=V^ 


( M ) j; 


''ri A >.;. I! 

f( ) 1' 

A-- 

; 

('H 1! 


lii) ] 

. -M 

* f- 

M ' 1 j 

^ o-i^ 

' 

1 Vl I ]_> 

' 

11 

J 

( U ) _v 

' llll. 

A Vi ]; 

y '^V 

o- 



' !i t- 

:\ ' 

y.. 

t' 

V- 

ir 

> Kor. 

:n i>. 

!: oV 

.'iV 





i> 



i oUa-a (3 ^ i rvr 

■»_ji»V_) c/- <i^ ^ 

<u«ll jii ;,^\*'^^ <i J& ;j\i.V\ i_3_^ ^ ;^_ 

sO* Jyi o'" S'^j i^y^j 

JU dii;<'^ ^5 ^''' JJ ^ A^\ J\ ^ ^\^\ 

^1 ^IJl 44 O' y o' jVi^ <o'o^^o oV<ai, o^' = 

O’®" ‘ Aiftili 0 jc oS Jliidlj 4 O^-^Vl ^ 

^ (3 » 4^' (Jp i_)-^ c)'^ O"^ 

o^^ ^ Xj o^ oy^- (v'* ^\f-i\ ^ o'®^' 

'‘'^SjVlj o^.-i-^' (JIj^' <i ^ j.!>j 

V 4 J^O lJ'^ ( ^Vs (jf- V\ O^'i (V'^ ^V«iai\ jf^*\ -i:;P_j \' 

‘ u“'^y ^ VlU:>'^> U Jlii ^\ ^ ^\ 

J_j^\ JUs <i_y»aM ^ Aa\ c4>" L>v~^'' o:' i4i“0 

^.\i«^' ^ ^ jj*-\ >^yi \j\ £ sjU~.vi ol> 

44\ 4jW’\ ^ o; y}' C^ J'* Jyi J^' 

o'* ^V— " V o4^ fi"^^ u'^ l^C'’') jCj \o 


V.T'W Oi' iJ'*,? \^y “pUalw' 

£ >_i yvajjj '>'>0 -i<>'j V->_j'^' '-r\J^ o\j 

4 \ jiaLi iji-'J O^ <i iS 

cfA^\c^ o,^^ o' O*^ ^f*^' 

C>'^j> '(c'-* '■vii 4 o 4 ^ o' (>Pi J'^ 4 '^' O^ '’■ 

£ 0 Vvi= i; 


(') B om. (>■) A 'c^\. B \«i\. (^) B for j^o^- BAiii. 

(°) B H) A A>^. W A om. from i\J^ Ait, to is Vs 

B (“') B ('•) AB J.Vu. ('\) r. ('H A ^ 

4 ^Vi. (^^) B ^ o'^ L^’ 4 *^ * ^ VOiU £. 4 . 



rv^ 




d 


i 4.\jtl 

(J-^ (i-^'' " 


s=ijy\ Jp 


<■ ^ »^Ll.t^\ *u Jl'U 

;\ \a\ 41^,;^ ^ 


>>r‘ sW" * 

4 IJ oo 

\ Jl 


J lK? * 


’W U-^j' 



sA-si'6^ V/^-.P 4i:\ i^j 4.i..iW siil 

t . iW ^ Al~sl;j , 

°^}X\ 

<i i^3«-l 0--3i^ 

k\ Jij 

, 'i.ft W.Uj _f_l_;A\ ^ , 

-i J 

^ 4tl\ sA~i3S ^ 


■^-S- y\ t *1^ ii]\ |_3_J~-J ^\ai?\ icVj^ 


4^, jV^jVi l5 sV-'V\ ^ 


411' 


t cjV^.V^ d**""* 4sj\ I-S-^. u>i’ ij>i '-r~^ JLij\'''* iJVS 

^ >3 . :i;i: ^1 ^ 

' \y^ ^1 ='-is- -^W- 

j^\ 

J-;IW* * ii cx‘ ' ii~' 

>1 >e'' ^.* •^. . \ ''■^c" o -4 ^ '' e'-E 

O^ y -? l^A43 Vj 4\ 4ii> Vj. 

^^-:^l5 ■•^/\^ ' V'’^ O’* ^^*''''' ^c* 3^1 

».i — , S(i. Vj -Jiy^ -^}y 

JU*''" I,' •■j^:^io^-^i''^‘ 


(') r.nUi vi'r.sc<. arc citoa in /,(>;,) I.’!. 12; penult., .anil the second vcr.se 


IhUl, 42!l. Id. 


If) I,i'-’<hi lia'' 


r-- 


1 = ' 1! O.S.L. 


il. (M This 

0) li \aJ 
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I "I A 


I ' n ] ; ^i-id ^ . 


iT ' I! k.i 
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TAV ^ 

■'iV J j ^ A i-. 

i>; ‘^'' ■^''' V'' jVs ^ V'v^j . i'lP-j 

%j oL‘^^ ti o^ olV ^>l\.; J^_ 

^?'j lj3J-<i- ^\J\ \j,\ J_j.Lj J_^y\ JL-Ij I_iy.<ill 

^v’’> >-V\. = 

liij;''’ “^W Cy_ j\j jClj 

O' liljJ '^w=\ J:>j ^W’\ ^ 
vlLs-V^ ^_\ JU ^y_ V^t Vji o\i Jr>^ a1^ 

o'i Go \y\ A.S Jlij slcJi yi L^iil 

i 'As _,\' = ' "'\ii'\ ^ Viilw 

<;\ ^ ^' 6 ^ ^ 

‘C/--^J-''‘ ’ G A..\j J JUj J-Iii ^U <^i ^y J 

JW 4)j\ A^\ tj^i a, "^1 Yj iu\ ^\(") J\j 

V;.a.\^ yi 4_, j^\ yi y 4u\ J,\ ^_i^i ^ A:li.^j 

J\ >-9^.''''' J ^ Ua ij j_^ 'ij .y^ 

AiliS" <ui^ '-Xa>W^ oJ_j-ii- UaiW 4.y 'C^\y oA_^'' 

oy^-'^Ij' ''’ airyi-L? J S^d>y j_f^ U 

v_i'SG 'i!_j iv*^\ Jc Uj ex5>\:ij5 4.U\ Jo 'u 

■*— 4;j>y ^ Aky iijiW 'A^l iAuSj i;\kL_y ^-i AJ 

'" ^’> “"'• /r-jj- ''’’ 1 ’* «-l A-*A. Al B ^V'l A-' 

^-jj''' ' ' J- J’ ' '* 'JIk' pu'-Ja^t' lKA;iiiniim ami 

en.lin? ^.yj, m a„j,i,i. i„ „,;,ra A Imt xcyeral Av..r,B l,ave I.wn cut oil' 

.n l,i„,Jn,c IN. A ^.. A, ,; ,,, ^ 

Avor.l i. alnm^t entirely ol,l,„.ratc,l in A, an.l i. v.rittcn 'in II yithnut .lia- 
critioal point., I> ■) A Hi. i; Of) .y 

ami .0 app 1!, C'^) A ua-’\. (iM , 



i j_j ^V) .^\i\ i^V:5^ r A"^ 


^ ^fj\. ^yW ^\j'" V;\ J 

^jW ajA. ^ i3‘?‘j A* 
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lJ^^ 

; i . . ‘“^'t 

AJ o\^ ^:'v\; 5 Oy. 

‘ J_y^_j i>i-> 

'3_a ^c. ^A) 

3^1' '"’ A ,A.\ ji j 

•Is Ji'-“'''' A*i y ‘A_J 0.O 0-3^- 3^^ 

ijV^'' vAaU 3'^^'^’ 'A* 3^ o-it\ ^ A'iy ='^j A: A.jW 

4 L^>..\\ ^Aa 3_>^ cl_j •'A 
‘3^' 'Aa J^i- 3^ 

3^3^'" .ciU i 3i\''-' J>\; 4 \Aa 3y. AA , 

lA;il_\ Ji lAii'’^*3^ vi-wj^ y> \AV5 o\:,CVA iL(A 

f (iW*"’ 4a\ 40-3 5_y>- ■^\ ^,j\^ u--.'»-V^ 3^ 

J.^‘^\ ^\i <-Jj c^ J J.a\ 

(j o' jAU t>; urir'\ 

av' '= 

-_it aJI J_j3**i Jp Jo v^AlV;'''* 

^^-^3 ^ ^v-** ^3 *AA\A -XxJ ^3 ^ (j^"- ' O"^ 

.^lc\ 4^3 oAa'^' 'Aa dilA ^ C^, 

cu^ii>:> 3_>p ijj\^jJ'^ 3^ v.\^"* o-A^- 3^i 

(j lA” \J\ii 
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' - A^\i 


‘ uy^ 


A) 1! oiu. Jy, 3 jA^ A) r> ij!^' I" tlio-c verses 

are transposed. I') i; (-t A \ pjiv^i., ^ .j..; ., yariaiit 

in inarfi. i '> A J-P:. 1’ i- '^1 T! ■^j-:> A aAV,. 

A> 1> 'p' O^At ^ ou.\\i5. t' ' A J'l^'i. A1 ) ]’ oin. ( ' r ) j; ^ 
A A 1! 3 A»i3 . . i ' ') lOiV. . i ' A r. adds y . 1 1 ' ) l; . 
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‘ (J~'- i^l? ^ '-^3 lj 

l‘'r' -^\; l 3 ^ Oi |jj-ir>^j l)^ 
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,^ii 2 Jui\ 
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J\''' 


LS-iiV 


J\/\ ^ jjC j\^ ti'' 

^ ^AA* Va > * *\a \A 3 ^ * * aVxiV^*^ t-iJlii 4 a 1 L ^ ' 

^^Aiuj d \,£> ^ sS-yJLS^^ i lUJ^ jVjjLa ^A* J\i 

i_s^jVa.. (J^^W ^\.»lo> JVs £>.* tj. 

c 3 ^^ lS y, V»^ ^ 


dll j^"'’* ^\ Jl5'"’ 'jl\''-^ J>. jVij'’’ W 

i'-osil Ju\''''> *VU\ (f ^.a 1\ ^VAi\ 

*^i-" ^ ^ ^ ^C- 

A-s^ <** — I ijVio- (J>^ '' d-^ 

c-.^>- ^\ <ui^ oVAs''''’ V« Jt cLISa iJaA-o Aj''''^ ( Ai,i_j <ci_j 

( ij^ ^ i.'A <Ul\ jiA.A\ iAt ijS- '° 

. Vi J lJj\ , u\ ;^Vii 

iJVii .z-~i iJVii ji-\ Jo-j O-iA-P ii^ iA^ JVisAf.l^D?; 

aJa^ <ui\ V^\ V;V^^ '"H' '— cy° (A^- 

(A^A ^ *^«0 AjaJ 

|.y <iJ^ ^rVs j'aa Ji>j au'. j.'?'^'' ' (5 y~aV\ a_jJ\ \j a\ J^VL) Ai^\ r- 


I'll! oiii. 1 1" I 15 J.A;. (^) IS J.\. A) IS l,i^. 1=) IS a! VJij. 

I I A ii;^ “Jaji! a-< variant. (H) A-*- V **' -I^'v"', II. 2.'''.l peiuilt. A in inarg. 
i5^i ^ Aj-Ai ijA . I I! I'^l *’’ inarg. j>-'. 

I "I IS oiii. itl AJ-J gil\ j'i. ('r' A Aij-oj. I! aD-S^. I'^I 15 y''^. 
(''Al!j,Jl\. ('“) A \\ith AJ ^A. a.-: ii variant for p^A). 15 

^_y'A\ 0"') IS Jj',. t"S 15 \^^.. (") 15 UiA'”*) 15 
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j£-\.^:i\J, i^Vu:^Y\, dJiiji 4-W ^ |j\i t aAs 

iS ^ ^\y" L? ^ ^li— \\ Xj V''^ ' * ' 

V^J 4jj\ jjc «\:^'[} (^\jif‘^' <ill\ ■i-Vt ^-Airj ^\j«i\ (Jc “Uii^ U 
^*■1 ^ • y. Jk.,^5 ^vc-i\ ■^i'L/- ^1 C)^ ol? 

4c\c«i ^ * J ^> ^ *-f-i.-ji AJ-* " 
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A.-,\ jUati.\U tiyV') 
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\. dili A-.«^ dlijd 


jyJi\ j -^ui^ 


J-r*V 


i3 j'' ^\Vi.la}\' J_jL w-^J" AJii\ A<“j 


^Hl> 


idi O-' 


■Sj All'^ \.y.y?~ j* ' cS'i' * 3V;-.\ (J^ ^zSoJi J_J^.Ar.l211(l 

' J'i (i'j Cji «^d.l A.-»i'i ^ Ajaa^jV; 

\j\ I A^'ii llAi o^;\ jJ\i ')l c-is iJ_j^’'' '' 

^\S*^ \ — s,S^ 

jC A\\'"’ Ak»j J \j>\ ^vaW ^o Jlii |j \0 


ol?^'””' Cfi Jy-- 


^y' 


JVi 


.i'^' 


■^_z' u'^ 


All' _W U --si? a 5 j'S'j 


,J\ 'Ail 


(') J! ^5 j:\ 


PI ]’. AJ. Al 

n oui. ' " 

) A VaI 

. T! 

(=) r. 


iXi y, 

^_7 _z 

t''''^ ]• <Jin. 

aa' 

''i 

i^' A .yy^y. 

I> i'-i'^.2^\. f (. ^lit.^iil), Mj*"*. 1<. 

("0 A o 

(i ■; ]’, 

' .A o' 

(") 1! J-,i\ 


01^) 1! and so A 

ii'' a variant. 
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Oi JVi 4^ ' jjy »_i-:^. Cj-da.5 J\i 

dAi ju (ji-d J|_jl A45- J)\-.\''^' ,_^ cJV_ viAo^ 

J AAi\ dJA i_5\__;^'V\ (Jt ^=i>- lSj-^ lA-"^'-/''' ^ 

“li aT” j_y_ J^\ 'dib''' ji ^ wAs \!'Aj ji>V-A'' i_^ 

oVc»-Jj O — 4xC- J\-\"'' Aj\ 

^dsi;^ 0^ jjj J?'j''’ ovj '-r’A^^ J y“j 
4 Ac _5 4A\'''' 0_j.i-i3 y^ At' $" '-^^- 

y .JlAa v^A ^JyA ^ A''-' Jli_j A“ ij''^^ u:j-i»9^ ^-'Ai ^ ' 

A JVsi 4 Ac. ^^A-A 0-da.i oAis di; ■■ l> l^AA Uj JVti ^'dij 

dAl 4^^ Vi d:P ^d) sdA O^’AA^ A o'' 0^ 

A cAis JA 'Aa Adsii JA 


^ y ■^'' 
uAui''’’ lid Jy: jl 

■'Ai A 1^.'' 




Cr~»=‘ f OA*' '-Ar'^ lAjA o-A"A dAA 

( Jy\ Cj 'diVa ^Ai A (JA 

(^Aj"='A"'’i.5lA^^A4l'^\ . °p[) '^£\ dV?' 
A-'*' ‘^■io 3^^ <A^ 3^'- Ja- v— «s®-M j.iA JA 

y Oi-^A '— *-'_Ji Oj-^d*'- i”'' fA' A"^ ^ ^ f ^■ 

^::-^/.A -iij 0 Jkzi ^ \ y\ Id''^ ^ j'dill 


I'l R oDi. 'I'l B tvlcB d:j'J.\. dl I! dV-. '‘d B 5-j!,. f°)B 

# >■* 
f'l A oin. cj^ jj iyj’ ^''’ *''"• *''’ '’ *°* ® 

ld\ 'A. (' > B '") B Vd. ('T) j, VI. Ill, I. Oilier 

(• L/ ‘ 

reiV'rejirt*'^ in J.fi.A.iS. f<»r li^Ol, p. Tlf*. iinh* .'». A ^j-'^- • 

('°) B A"'! B V. yA ^y.. 


('^'1 B 



-"i. 

^ ^ (3 ^ r ‘x 

i J^i.^ VcjVs c—Iij ^ ^'“ ^ ci ^ 

\j\ ^ > -8 ^ ^ j.- jc _ij\ ^a 




il>=i> \is\ ^ ^ ■•' 

>-' f Jt kl- 4u\ A.i-j'''' oy.^'l jj*'’ (.Vl^ JVi 
-_L\Jjs ^_PJ^ J\i ■'pi: il\^_ ■u;\ j_^\ _j3 Jv5i 

j\-i\ psj (j ^^''' ‘ l)‘?' 

v.Li-'oVjL ^ o_/yt^ <*^5 (_^\ 

^Vd\ j\ ^ ^Vj i >J\ jVr ^\ 

'‘^'' f'o-^ y" o^ Jly'' ii“ oyy-'’ fv^ 

ti'^ (y_j * t3^ 

I. v^;J\ U«ltf ^'' ^ 

i^Vjy yyl'A ^=es'"^ - ^y.« c^ '^‘ 
vi-a>-5'‘”’^ x_i H~«ai 4.«r\ ^y A^_, Jc j.\a_j ^Vls J\i 

3''JJi\\ J\ ts~'i i-i_jjJ\ Ji« U>^^\^'^' 

\-«V;\ i-lllj -i*) o\i\— oViji ' I? f*^ij 

JVi 4.'V <ai\ j'J^'^ -H*-”' 4^ o^ loVp*''^ J-!^ 

li' * ^i-<a.^ ^Vii.\ i>V jV^J i3i_jV\ pi Jt. 
‘0^5'^''^' ^~'^V'.\ e)o>^ J J^ f op*\i\i ii_>‘u^'' JVii Vly ^ 
j\ d_;\ ^&\ 4u\j*'''’ >il'i J (i^VV, Aii\ i.S^j yY''''^ JVi 

Cr*'” Cr'j O 


^ViJ\*''^’' VA J^ •'jV; yj 4 jVJi.:> Jp oVlo kiJii-V; 


jaJl) 


(') I! VC4. *’■) r, 1^) Ar. '$;j. rA A,o. ( = ) i! on 

0 Kor. iCi, 21S, IM I! om. Ali\ JU. I I! 'il. ' ]> y 


0 ) r. 'jjV. ('') r, ^ 1 . 


('“) 1! 

<i.\j\ 4.?- , . 


PJ- 


OT) F, ^ ('^) I! O'A]! 

('P 15 j'iiA. I"'' B om. 


> -ul 


('' J B adOs 
V '^) Vi uiu. U T* 3'^-^^' 
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-li]j> I^S.''’ iJLi JVs iai-.l. j\ ^ ,3^^ 

J_^_ ^L, C-Aj-J (vr-i»i> Ai JVii dilj 4 ^ iS-^f- ji 

^lc\ 4 ii[j 'Ai.^'' C^teT 4ji\ «\ a^t. 

‘-^^- 4 ^ (i-*j''’* diiW 4.;\ 

‘'■"^i _y3 V\ j 4 ju\ sji 0 

_i.\jjS^('') 4 il'l ■^\i') J\j Jl^ =j^ H 

y>j%j ^ o^<s- ^\ t54 jC aMy y^ j 

oa:i.\ 3.*.! ^Jyii\'^) ^ \ 4 S^'J$^a jVe 44' 4 A4 jc^ jC, 

^V4\ 4 .IW ^4' SJ/*^ 4i4'''^ ^■i'' Ai £ o^_j 

as 4 ^\ a ^ 4 ^ 4 o ^ y '-\ vf.ma 

aoj^ ‘■(^ oA-ya.\\ j Jy-a\\ 4^^ 3^41 j Jlo jVj ib\ <up- JA- 
j 4,3 AUs'^’ 4 j_j^ 4.Ji J-y*"’ 4.;\ diiy 
^ s ■^\ 341 5 A ^^\ ti ( 3 “^-^ ^ v ^_5 4 JJ ,-^ 3 A ^\\ A \ 4 " j ^ 

di] 'ac.y'''' Jjj ;:A^\ 3 ^ic ^44 3^4\ jj ^ 

<. 4 , Sl^u A 4 . 4 tU ^^44 jo \, ^ ^ J \ 45 Ale '0 

a\^j\ V 4 S 4 dU''‘- y:,4 ,4''., 

4 w ! £ U \''=' 4 ^ l . % ^ 4 '^' 

i Oi^ aeVi- Jy ^^^4V, 34:11"'^ 

^ 4 y ,_ y ^4 ^ jc ^^(' V ) ^ ^ 

^ p u "‘ > jii ^- ^ jvu ii ^ y - 5 l ''‘^' 41 y\ii y ivAy ''^ r . 


(') A om. dili jjt. .,., ji ^,_ 


(0 1 ! 


('‘I 3! oin. (1) 1 ! .'j,. 


') A ]j rv ) V . 0111 . y yi . ( V , A dJjy , ( A ) ij v ., y . 


''•' li 4 J \ 


l"l 1 ! 


I"") A Jc'.. 


I ') 1 ! Vy . 

1 ''^) r . ^ Aat . 

y y ( y ,\ Oi -) 4 ^ 1 . (\ A , ,5 

HA ) I ! adds ( n , M . 4 S . ( r .) J5 ^ ^ ^ 


'''’ <!>. I ' O , ,, 

('Y) i: 



I ^ _j ij, i r ^ r 


\i\ \j^ All'' ‘‘■^j''' Oi-^i- V^W.i30i 


1 '-i* 


■’ ' ■^° ' -’ ^”*1 


0-''^l? f/^O Jp iil-I_j iai^-i y>_j Ja^ (i^ 

tvi-;J\ 'Aa O^'- 

cLili i\ j^jiiwj3 ::f 1 11-^- ■*-^-* V^ iUj V: 

^xAIa j \^\ ijir di.lj>''' oVui^j 

^c i_ji;_5 Cj li ''•^^ ^V~i\ 3 ('<'-y^ 

i All\jj'°^ All^ »\-i lS-^'^j" 


'■ J u/"_r^ J "" 


iV. 


;0) 


JU S^^V, -i^-\ aU U -:^~' ^'' J^' 

Ai?- yi*J “'A^j \j <A-. All\ A^ ^ i_/t'" ^a^A^ (_)_j^ ci^' >a**^ 

»_/• >-' i jV'T C>is diiji ^ J'J^\}X^'' O' o'^ *1^ 

<w \ ^ ^V\ ^As, ^ ^ ‘'■- ■^- ^ '-<^ 

diij aJ\-. ^ Wis*''^ iai-*', A*Jj\ As \o 

4 Ca.)\ ^V- ^^;V"^’ ^5^_J i\^i*J> Ai V. JVis^"’ 

a>: 0x5^ <5>^ => V ^-V'"' 

ju j,\ O-j iij- O' i-Wj 1/^ 


(') 1! oul. ('^) ]j A oJ\jjj'j- T! J^i\'j . 

('^) B 'jjs. B om. Aulij. ('* B om. Ali\ Ai-j jVa. 

('•') r> I'*'' K*!!'- ”>", 14. C'' The pa'-'iage beginning '.-vi* and 

ending ia.l_i o' H’- ®"ri>>- i» marg. A. (') a om. 

O') A J JViO Ori IS ^L o^. l'^) B om. V.' c/-- "'’ O'”- 

41-..)^. ''0 A Jo). O'O A jVjJV;. OV) Kor. 25, 2>'. 





‘ ‘iAi-i J ‘-r'A 

ij^- iJAi^ 3^\j) ^ J.^ ^5y \.>\ (Jls*-'' 

-x^yj\ jJuTju 4 ; 5 \ ^^''> ^°;;£\ jC u 

JU^ ^ 1^ V;U 1-u- c;y^^\ J>:4«>'^’ 

^ -v^\ Jc ^U> >\ = 

JV« £X.W Jc U JU^'-'' 

Jsjt‘=) \i\ ^vu\ dlJj\ 

1*^ J^J\ Jc J^5\ 

^ ju^ ^^_^.(-o 

j\ JIl_j iA.VJj\ JW'’ 4u\ :,_y-jj. a^/\ ,. 

j_yW'" I j\Ji\ \ij ^\ j^ 

’^ii^jUV^^J''-' 'oft Ji._^ 

diSj <9j<’'^» "^c_^ liT cr“ ^ 

f 'X J^-jj ‘'iW' ^-^li i 'A?._, => j dlli 

5^9 j\5^ ^^c('=i ^:4‘'‘’ ; jjiA] 4kLvf.i3L<« 

^♦-’1^ ‘ J'^’j fi Jp’j AiiS-_,.''^' ^;\ ^ 

C.^ v>.'' ' U ^ ^^5l\ ^ ^ ^UoU. ^ 

^l:^\ \3l, o-ii;\ \iU ojjiai, oW_^a\ ^ 


( = ) A 'c 


""' J! 0111. lioiii to \a (V) A .. 

o-' - 


,_,Vj)^^. (Ai j» 
!'''> I! 4ij, ( 


i! v^s Vi 

.. oi- j'^- 


(‘^ 1 B y'i,. 


''"> B 01 , 1 . 

<'') B 


''' B u.IiB (A, A cjVcf 

' ' ) B ^US.'I J I l \ ) j; J 

0“- <''^' B ji. i\ = l aB 

''^- B ( 1 = 1 , J.__^Vi\. 
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oAn- ' A ji)\ J AA\ ijlL. ^ U (j,\ ^•>-j\ 

^ CaiV"' As,^ 4)j\ 4.5-^ ■^^V'> J\5 U 

f’A^ -V- AjAai '' J'l^^W Jj!i\ oVj.43 

V\ i~l> fr-j^j f'<*-i'A=’ Cf' J-^- y 

Ay\ /iA UtyA- oAA ^'=> A^‘\:'^' = 

u-j-'A^'' sj.^ V/^- 

i_)-^ ' * ijV— iY\ 4.ij\jLaj i. 

JA A -A/\ j\'"’ ti\li 


■ — ou^' (_5 ^ 

* ^-V\ Oa -i_:y\'-’' 4i^\ yA L^JiAiu ^ 

0 ^ c T 'T** i*"^ i."^ ® 

*‘iS‘ lA^ cA‘ ^\je-«.'\ A“ _/»-' A ^ °A:> Sei 

cTj^- oy-- A'' ^\ ^») ^\ 4aJ^ dlA 

J'^\ J.6\ CjVlrf J.. 4Ju? Cai\ d*^ 4^1; V;\ ^.\ '^_) (. 


4-J- 


3v7' 

AC 

t5 ^\iiAf.i:5 


“A j AA »3 >j 4a\ ^<~J J\i 4^Ui\ ti 

aj- o- f<*-‘ u>*>^ y> ^Asc oA^_, jy*-^ ^i-j' yj \= 

(“1(3^ Jjy^ ^.JJ firy-l 0-' dtV^* 

^ ^j_5 “vAA ^\cA\ iu.yd 1 ^ Aj ^ii A 

^~“ c^vhA ^ ^“‘ '"A^ 

* fr^Ac? ^ y'Co^ (“'(Ayr^. '> 


I') r, je. iri :n Jii(. i^) Ji AiU r-) r, om. A\ 4?-^ ^il\. 
(") ]! oin. C'l i; 'J ^3',. (>I ]! i4.\,_. (M i; (‘)A;yA 

15 i!_^'A ^iA. ('■) Kor. .">7, a. l"5 15 om. ^ii? j\. ('7) K^i- 

127.1.0, OViit^^\. Oi.A^^j. ('°)r. ^_y._A (Hir, 

1'^') I! adils j.jJ] Aljj. 
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Af.l32i 




'^^'h <^y ' ^A\iJ\"’’ 


(V ''^1^'^' ti’^' 

^{.^■IV'' e3A J ij/1 L jL_j ‘^^1?=^'' li ^ o_)*-y^j) 

J\i 4.'\ (JA'-XiJ\ y_jy— • ,_;;; -V^ ly liii^ *Vi \»^^\ 

( '-X/^.'"^ (^.s-\ ,^-5^ j\^-ij ViL J.0 li ^ 

I \ A\ L>. "^1 * y ^ "rir^^VV-.%‘ '' 

‘ Jy-‘" 


;\A, 


.n^ "l (3 <> (J-! 


.5 ^\ 


1 Is * “* — ^ — " V V«^ tij 

< JVi \r^\ saUIj p. AViiil, ^ dili o'^ JV5 ('-^ '• 

j\rc5ii' >u\<'') ^\^"' i.u\ 4j\ l5/ 

JSj t ■‘Al-j ijJ _jJ\ 4.^ 1>V?- ^U C 41.1 o«S ‘' 5^' 

. • . . ^ J-''' Jll ^)j O' O-'^'' (5^ 

V^A'.*' ^ji\ Jb^ ■* V» ^A.4’ V; 


> o> >■“> 


Ay-iiX! \A.'''' 3\ ^ 3y^'^ '-r*’*"!; li 


_j.l diAt \3 X^y'''’’ JVi y-i’ ij^s 

t V:^ AA |2 j\ AA J. C— “J dlA Juii 

4.,d44 oy^ J Cs- 0^:1;'' '* 4ii_* ^ 4i\<>\'''''' 4.;\ ij J> '"■ 


l') 1! .jT'.i.lj,. iri _\ ^%;\. 1^) A b'. t'l A i.V<2\ «itli 

.ij'u'S^'i a« variant., I"' 1! '-^a. < ') I! — j ' ^'^*' nnder 

Otlior iva<lin.A'< in J./,\J.S, lor 1!M)1. p. TliL note A>. U 

li J J_.L. '‘^' n y^. M-) IJ (Mil. A \sith a'^ 

variant. A A 4.i.>V^. 0^) U 1> . 

n'O ]>, Ul-. n U. li (\‘l) y, 
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Ji ij-Uii]J_, i*liwY\ o-iji.-i> 

^ -i-^' * 1^9 c^Jai__j‘" dJJj 

‘— -iji) Usj Cj'-XaiVil\ ^ ^ 

i 4 ^\'“' (j,\ t\k^y\j A^\ ^ Aip ^ ‘\io)\ 

C/’ Oj*^' t 5 -^''* ' J, ^j.^u ^j\ o_,$^ It-i 3 '' = 

5 _J^\ ^\ ^.\ jyy'^> JuV^^ 

^\rj<>_jJU ‘-r-i:!ai_,<'^’ 

Cr“^ CjiA j'’^' 

V* ^ J 0_^i\ j\ l4i*i (O^ilj) O^^Y\ 

^ U ^^_yi U '■ 

i4j5\i4‘"' -siSUaj \x lS_^ 


^ j 




Jc viilj ^j j^y<aA\^ Cj^ 

Cr^J ' — v^lioVnA* s_.— »- (Jp_j \ci Ji^VU 

■*■’ (^ ^ L^ly- — JVii\ V.^ '° 

jV-W" ^ ^♦^>\'''’ Uj olx^^. di^'''^'' i 5 ^l ^_j.\\ J 

'-' i^'o f^-^'^J Cr" Ojj^"b c>' 0 >W 

li * ' ” ' -X^ ')Ij 

Xj -X5- t5^\il\ iliS- dlljS^ 


<') li iii_j. (T) B ji.X'i. 'S'! 1! iljj. (X) B ( = 1 1 ; Qiii, 

01 A ^,a'A. I'l 1! /\ AiS3^.c.^p:\j. (M 1! L'd^. ro 1! 


"■) A oV< i; ,.X 


J’\ 


o- 

0^) B dJi. 


t") 1 ; lul.ls J.A^\ 

("A A oJ='0 r. o>,\. 


1 > i_*ui. ^\ ^'\3 

"A r. 


^j. 





( ^ ^_>V; 


^ 4 .^^\ j A:jlail lyyuj ^ ^ ^ 

^ V-a\ -A&\ £^ jMX>_ t_^ a\\ 

\^‘^y' f-y ^ Ja\ 

Cj'^-Xi\^|^ i-ijV^VAi,\ ^Lilc^ * ' 

jj VJIall'^ (3*^ ‘■'jly* *'^y^ i^^'® Vu-.!^ 

wj\:j;:^J^ oVy/U5^\ *\^^ oWVU.1Vj J\jiIi,Y\j Vy J,j\ dJi^i 


J_y. y. -U»-\‘"'' o.*j- J\i'' ’ £ vAi ^ Ui^i 

j'ST* (J,\ 'jjs ij ViA Ji'''' ,J_y. 4u\ ^j'' ^ ^ M '• 

tjVJ\ Ji lsA*''^’ VL'''* jVj j£> Ji. 

l 5 ‘-^-^ ij>^. ‘‘Jj'' ‘'-^j*' "* O*^ \ci i 5 Jis^\ 

JjV^i*' '•' dl.;W’\ ^ 0 -''°^ (j, J\i 9 C_^_ 4 ll\ 

j''^' '-i® Jy^ j\ cL-y _jJ Ay y A O^A- f*^ 

^\r A ^ y A jA:\ JU Ail A \= 

i.*V*]\ dy^ AJj iS y-1 di\la o-J!i__^ L\-i^\ — L 

lyA^ j^’j.dsA (j yA. V^jy u.>*^- \£i A^VLs t-J^*,!' 

Cj\i \j'\ <.«\jt\\ ^c- ^uji 

‘*■'1)^'' y'' A- ‘Aj cL-.a ^ tiy-l diVi’j . iijy 

^yo '* (_^ -is \i._j AlAl U^ 0"“j “^-l -' _/j dJ'A.'i r- 

ii y Jii j\.l*.\\ ^\ iWlliij ^''JuiV\ A\y (J,\ -X5 Vlj d.*ic>- ^\.v;\ 


I'l I! ^i.-_j. « ''^' l’> C’j^_,iy- ''' 1 ' J' 

A]> . * 'J A t"^) JJ A3 * A givi-‘S yi,\ 

as a variant '''I I! Inr y i' ' II inn, l") A ^c. 

a^A.'- '"■' A 1 ; 'J^. r, a I'si ,. „j„^ 0 °IA_^i. 

'''■'I I! J. i'^) Alikas' i; 


I! 






^ jSj .e).:>^ *1^1^ <-^y (i -X^L» 

<vJ_yi J!- Ji-, 4.;\ ili\ «-i^j"' S^'^ c/" '^-'' L?*^'' ^ 


c> 

:^Af.l33't 


-X/-i.9 


-<— u- ^1 o' }j} f J'^ f’<- ‘^' 

CL»*Ar U\*"^ J'i* ■Ui'*'’ ji Ai\ (_yA— " ci All'' A ?" j * (^A' 




J 


^•■w:\ oiii i 

( \^j* '■' vijl^_ y^'i aLiiOj tj^" ^1?" 0“ 

dllj ^«rj iVa-X^i A;_^\-i\ ^ ^_\^"’^\i All'' JVs'' ’ 

Aitj'.\ o*3'-' o' ‘-5-'" 


1^ ““^'o c?^- J ' ' 


. . (\V-| 


,>■ A«\ 




(\r) \ 


J of iSj^\^ of . 


AiV^W J O V®'' '* 

-o3 lr‘-/^f^^'''* iS“ Cf' 'A'i f 


O' 

0^^ L aLI^A 

'b^J' fY-' 


i>oY\ 

U^*A. 

Cf- 

o. 

/.Ail .K'^i 

v.^ iviVi 


s« 

>\ jjb 5ji)\:;.»j jti^ •* 'Aai 


./ 

O--^.^^ dilj fy_5 

£ ,^^yL*A.\ 

Sc.\.«?“ 

Jp Oi'^'^ 

(' M 



'>-' v_ 

>\ O' 

i-“ ^ii«i Oh''-^'_; 

A^Vsii . 

(') i; 0111. 

< ) Kor. 3, 

47. !Y, _ 

A 


(=) A 

\ 

(Y) 

r. ^\^\. 

O'* JJ 

Ja'^j (i" 


IS •i.LitLi. 

i°i i; . 

Oi. 

0-) 

r> oin. f\ 

Ai-J :S:~' J^ 

i\\ 

' A ^,\ 

07) A d 

for aI.\ 


(IV) 

l> Aa^>- • 

(''"I I> uni. I’roiu to 

;.\ A.'; 

y. 0"i]!^O\. 

1 'f ) A 

uin. 


(' *') Al! 


OY) r. 



I 




( \ I , \ 
4A1 ' 


J\i ^y'‘ JU\ ^ 

LJ. j.*" ys J^_ji\ ^'i\ \5’^’’* 

l;-^ O'”" t \y^U> \ _yW 

^ ^sjO iLx''" sj^ ^ j-eW \j\ J\Sj i^jV-aT fj\ 4i\ 

JW'’ 4Ji\ y^i ^ j\ ^ ^ ^y\ U 

^ V.U’ '* J,V*J 4ii\ JU U yj V'' ^JA\ ^ 

«; \ \ ^ ^ ^ ^>0-5 o I -jo^ 

l3> cA J,j-i^\ i i^\ jV-^Ni\ 

^\jACa S:>^\ J\ OA ^ ' Af 

j?j^\ ^j\ cSy ;y^\ 


^ ‘y ^ e^_j ^ 


,i ^L.'” 


i5y\‘") y> 




u^. ‘ "'■US' J,W 4a\ JU viilj 

>'''' *u\ JyJ fcW j'-ii>^ 3c>_^\\ ^ ^U.\ 

C JW Jyj diVt ji ^''■^' ^ "'l = l 

So.^ il'-i^ i]yi y>^ y jVij ^1^''") \>WAf. 

£ 'ilj 1^*'^'’ di^; Jt>j ii'ii £X< A&^ dill 

^y\ Jy, 4jj\ ya^\irr) ^ 


Af.l34?j 
\ 0 


Ai>lj_j 4y^ y\ _si 4^ 4.1(’'^) ;^\; OySCl 

y JU 4..\ 4a\ 4)i\ dy y. J^>.^ ( jy*’’”' Vc Ji 

y dJ^\ _y^ y\ J\i^ ^ JlaV y Jk^dj Oc.^ 


• ' I 1! OIU. 

( = ) A 
(A) 15 

('0 A 
I 'A) r, y. 
f') 15 y. 
(TA) B 


’’ o'j!® Kor. IS, tv. (S) Kor. 2, 104. 

y«:. (0 Kor. 24. ;!1>. (V) ]; ^j^ls eX-t 4 i;l y.j. 

(V Kor. 22, 4.1. ('•) B y„i, , (M) B^Ji'i. 

('^1 Kor. 22. :>5. (''-) B y . (\=) Kor. 2, 192. 

('>) Kor. IS. 47. ('A) B ^1. (11) B (F ) B \il, . 

''■FlBt5^\. ('■^) ABJ-a.,^ (FMaoui. (F=)Ba:>j. 







.vr 




S' t ^ 

(, ‘SJVaJ A.i\-t LIW dlii 

» l3^ ^ 

L/® _J*' L-T^I^ <-fJL^ ju \j V* V'*^ V-JuO Va ^Aib y^Vli V^ J* 

t J_^\ ''ji 0^-i-V\ 3 o\^\ <u X? 

^i\^\ ^''j \^y J'$a\^ js,\ (_^i-\ SijUsj 0 

fv-yj 

^ jZ'J' Y\ l3 •-?y^ Xj ^ O^vX^Af, 134(1 

i 1-1^ ^_;~J ^_\ J>y_j ^A ^ O.X*'- 

3l:>\At\ ^ • y ^ l3 J\^ ii’jUj- ^aiV\ai\ i3j]^‘^ 

_X_jV._j\^y '* o\ji=\j^Jj CjVo\j« 1\ o'ijVi,V\ ' — \’ 


j VX» '-ifeS'"^ iilio Qf A.J 


y jl«a.s iii.),j*' ’ jf 


( 




I J J 

iJVas _j*'''^ ti i_iyaji\ u_iix=-\ <Ul\ ij^''^' 


s^Lfr 


'i ^\ jTu 

a>^ 

O', 

(') B JuJ\. 

1 '" 1 B om. « _/^' 


I'l 

Ij \lb^^ ylt . 

(°) B ^Juau,. 

n)A oV.,U’'.. 

•J’ • 

<'') B z^lJ. 

(B 

r> 

l'') B om. 

('•) Kor. .37. 21. 

1 " ) B 'jot . . 

(\r) 

1 > \j^^-«:a'>- , 


('^) B om. JU. OM B J. 





L>y,'=>V\ j‘ir^_;W <>•''■ ^ ('C-y^‘ 

0 - ' ^^j) ^_3^i ft^ isj='^' <;\ ^ rcy^‘ 

1 — £-i=>^\ ^ \j,C£\c.j tfi.^ jj yj.».*j.‘ ’.Sj]^ 

■^=?L5 fC.y^’‘ ° 

1*®-^ 3^^ j'^ o^ j£>j Vc ^ ji 

^ U,?^'^'^'' |‘V^ i_s\jL,Si\ Sib ^ 'Cji.A 

^_3^^V\ j^jP’.Awi i;>l-Xi\ jP^ 1*1.^ jjj ^IcaW ^_).!>i3 

diU 5ijui\ J.3U\ J^ ^>11 "> iL>\\ W 

.'ij_j VoaW ^Ay ^Ci Jj' u^uij f'r'’ J^-'^' 

J>._5 3^'‘'' liS^ A.5-^ jVs I oU_jLl\ oW\J\ 

JU 4.,\ ^\ liL? 3 "^ i '-^ ' 

0 “ -^3'^''^ ‘ 1;^' ^ O^ \j\ \o 

u_s.*-^\\ a^ 1\; i^\c\ .ojJj <.\^J\ ^ (S\j\ J'i>_ji\ 

Cr^ \i^ ''^ Aj^3\j'^\j ijjliW ‘^i'' O" 

3? ^ ^ cr^'j fr ''^ (*-^j 3^ ii^Af.i:j.wi 

^'(S ^’-aI Qla ^Ac>^ ij^jj (“V^ <*3A (j,\ ^ii 

> 3a^- ' (3-4^ lA.oir' JVi‘' ' I ^A^'' J-f'' r- 

‘'•'“^ i_r^^ O^ ^Aa 

HI A 'U n 1^1 A J>. (t) B e) B ^L 

'')!’. V,'^. IV, B ''> A (') B ^_^.\ lor ^\ 

i\ (I-) B^_J (A) B I'r, B ^Va\ ._i: .3 

Ow B 0111 . y. (''-1 A 0=) B oiu !'■) B ^ 3,1 

jV^ \ . 0 1 A 4^5^ 





^.r 


Jj'' O’! Cf- 


Jj\ -ic-^U All'' 


A. 5 *-^''' JuAw y_ 


f} 


:in 


J\ ^ 




Jj' 

^ • /- ^T-=?^ (5-^^ ^i'' ‘ -T-d jj 3^ i*v^ 33 

g) ^ ^ 

4 \y^'^ (_r^^ o"^ >^V^Y3 i3i'^^^' i3^*^3 l->*^^^ j^‘ ^ ^OJ 

Vi^j Ojj A aW (_jAi\!>j vjU-.V\ ^».laij\ \j)\i V/^-Ia^Vj 

3^ li Cr* 3^J ^^3 ‘^3-' 


■.^ U JjbVii*' 


'^a\i='") %, AaU >_Ji, A-t), ,-p\j 


aV'<^\ 


J~j -lau- •S''ij U"^ 'd A-Jl-iiS-' 

cC*^"^*^ Ca-lc-' ' OaP * 0 ^ .i&^V ^ ^a AAW 




J 




A'-^ 3 > 3 «' " ’ 3 “?!? 3 ^*' ' 3 ^ 



AAvP 


^ T o'’"’ ri" ”■’'’ I > s" ■' ^- ^ o' °'' - -1 

£>ji jUl \ ^ j j Cjy^^ 0^3 ^ 


CjVj.^ jjj. ii^ 3‘^3^ fV:3^ (j.W ' "^' aS^j I C’'--^?'\3^ oVioA) 

Vu'^ \j)\ . i^^'"' 3^ (_gJ^ U^ vi^;-A^\ (j_« 1 

^ ■■ -. \i A3 ^ Al^ Ai*.^l\i ^J.*-,a? 3^ 3:^_j ^<~“' 

o^'V\a a^^C.^3 i 3^'*^3 3^ 3^ o^ 

3^ ‘ vIjVla? ifAlj 3^ ' 

^■'p-0 «_-iju{ai i_3\l^\ <ij 


C') ]> oiu. 1^ J'^J* 'with ^n'K written above. 1^ 

('-) lhv<, IT. 2(;;f. 22, htl^ ^.y. (=► UnjA, C^) P. eXaVi-s. 

{^) Vt :> j^J}'\ , (■'') Al> p-ijia om. <a;' <?-_j jVs . 0'*P 

('') Ivor. ?>d. 24. (^n R Kor. 22, :r>. R 

0^") Ivor. 4. 45. O'") R 


1 0 

.Vi*135a 



O 




S.I-.SX*- <tu\ j ^ OV*^^ 1? ^ l3 

w d* ^-U^ili ‘i^’ij y JU 


V>9 (J ^ 


’"'* ^ •■■' 


j’j' '— v-lj '—A Vi 


i * i Or* ^\ij_, 

'-i sj^ 

:iV_s \j\_, . lj^\ "ji}, °^\ ;j'j^’ 

y Cj ^ ^ ^ 0*^0 ^ O ^ ‘**'^ 0 *^ 

l^l' >• Ljril^C-' li' 

I d-A'"’ -^’V 0 -^ly_j ^Vs j.o.\ (j \j JVs 

3 U> j\ (ju^ jj> '' 1-S-^ y> u^»! 

j\jC\ V.\ JVl_, iek>_, j^c. ^\S^, ^ 

<ai\ ' -x'^\ dlli jS- J;-i o_5l\ ^ A-t Ji^\yi\ jj\5^ Aii\ 


a 1 Cii> ,^^l\ A. ^ o\ ^.\ ai .i^U\'"' JVi3 

Ali\ sJ^SS ^ A) ijV^V t^Vaj''' <uj\ ^\j.<p 3 JiaVi.1^ '^j 

<ui\ ’-Va “M Ja C'^j 3=?"^ 

^ Uj 'j^. k_i^\j«J\ , — \.z.^ \j>\i a 1^' ’ lc\j.!a.A5j^ a\ ■tVsiiAsV 

V» kdiS-iij liV^iV ' ’ V^i_j wlijj liVjLi\ aJ\ JaW |j\ . _ -■^-' 

* ' - _ .1 ^ jjc. 3l,ii> 3 V Vvjij s1j^\ -XS- Ji:>\y:i\ ^ \^ 

t- _> ■ ^ 

a5 ^Vav\.^ ^ ^*3 s-Vi^j V« aJ^ *^1? 

0 ^ tS^\^ ^/I ^\^j\ J.\ 3 J_)i-\i 


' < Ij oni l'’i r. with Jui writtuii ahovi', t'^'J A »i,, 

I't A uiu. 5_Ai. ("> The woixK from d'.' • iii'i* siippl. in 

liiara. A Ilia <'ti]»yi^t ^tatiA lliat tlu-y warn uniittail in tlu* a)ri^iiuil i^^8. 
A Ji. > 'I A 0111 . 1 ^) ]! ^J^\ ^1. tAi 1 ! ,y-^ 

i‘l A J.3\. I' ' 1>. 4.3. illi A 4-- 1! 4Ui.\. {Xt ]. 

'''I A =-a'A:, '' = 1 A 4 J 0 , 


L’O 


Af.liilin 


\ • 





^.i 


gVii', A_^\ 'uj Jli ^o■\^\ :^J\ 4 — J\j o' 

o;' 'Ij> 

JVi9 4i-j jt>y\‘'' 3C.J i? ^\ ...i-j'"' 

^3v_} ^_jl5 jKl\ 4^^ 4.1 

£ l«^--jc^ tLA ^^1 lii-lj i_rJ> -s'-A-i*! ^ISo.V''* ^\S^ j>\*'’ = 


ui*"^' '~^- 


C_y_ 4.'.\ <Ul\ 4.J*J*“' ijS- 4 Jj'i 4.5“^ 

*15^ cs'' O' 4 ''*'" ,J^ 4^~ V. s\'-"^ J'\i5 4„i»J 1^ 

^ ^ O; >— > \^y_ aS- ^ i ‘O' ^JS^ ij^ 

ol-l C*ii ^ J\ JU e>, 4c LiW:\ , 

olU. £W\ JU J^U ol d]!;^ ^\) JVi''^'' 

4 ^ ^jilaU ij,\ JU aJ> _4’o '‘^'' 4^V3l'’> 

oU^U JU o..Uj 4''' JVi dl4 JVi o\:\ V4i 


di 413*;^ t\^.il\ .C-SX.* 

t J^i 0*0 '''^ »4\ y (Jp '° 

'y X" ” o'. o •'. -’"l ' o 

C !uS A>y , 1 

✓ tf "S i> ^ ^ 

i. l3 ^ ^ ^ ^ 

^Vil\ 4c.V«^ ^ 4j\ 4J1I 4.?o* ' C>y*43~^ (3^ O^ 


(') (O B tjji\, 1! c'X" diii.> (') B J J^rl 

^jyry^'^ ^y}' O'. 1; ,mi. H) p. 

A (^) A oiu. O') B om. 4i;\ a}-j 'i^'\ Jvi. O') B oil. 

('H B ^ ol. ('^1 BoA.^A O'A B J'vii. <' = ) B Jvi. 

(' Ob i.i4i for 41 i1 4?-j . 0'') B 0^*4- (''')B\4-^- ' '''^ • 



'n-.Y 




oVu.. i uj^ “Sb 

3^5 (Jp ‘^'^- 

Jr u' j>- J?-'" 

jV"'' Cy_ ti^: <u\c''' i5y-i -V ' 

JuA:l.\\ -X.P j^>Li J^j Cv*i= 4^ J'^V; C^. ‘^■J^ 

^ J^_ ^\ 4_^\V_ \i\ ^■\S^ ^=^\* o-^u 4^_J i 

O! ‘4-^^ -:-4' ii O^*-^'-^' ' lij''^' 

Jj JJl <0]^ (>J' Jy*- 

4.<-^'^> S^\ J’-J I 4.; ^-o ^U''’ -4 =J^« l3'^'^ '■ 

4i:\ 4.5*-^'^' '^J- iJ-^i av. ^4 oji J_ji 4..\ 

ij\ ^ 'jj6 Jt 'as Vv''' iAi J JVs Va>ji 4C.\jj> J.W J- ^- 

3jA J^ cS^ 4y f <^''''' f cusA^^ 

^ JVi _J . 44 ^ J vjij- •0-45“ ^j■' 4^ 0 '' 4.'sai„\ \i _/■ \ 

^ -i>_J-4 ij.* >-jJ4 J^ 4u\ 4-'j*'j' ’ 

s-sV.j'''"' 1^ 4'' 4A J^9 4^^’-"'' J4 •i_>=r-J J"4^* 4 L?'i' 

4 Jr-.''"’ J^'“- '■“ J^'' fH^'' ’ '^4-^ " 

Af N .(3^ j4 o-'' 4 4_^1X^'''' _5.» jjC 4^ J4-'' Cr'" 

^r'’''4c\kiA ^4,-^' 4'^ 344 ^'"' 4s- 4A AA9 


L J^^ 4 J 


-4 j-9 ^ 4s j^'9-\ <*.9 Vc Aj\— r ■ 


(1 1 

All lint«A 

Lrive" ^1 A'' a. 

variant. 

■n A 

I.'lli. .9 j|^A 

• 

l^l 1 

! V A-^' 

■'-’ A > 

i°i ] 


I'l .\r. 

\*niXYj 

I’ll 

> , 1 4 

1 ; <H!l. ' 11 

lYo.', ■' 

’ T’- A<- 

I") I! 

'■i4 

I'.ri 

T » ._1j ^ -ij ■ 

11 

(I'^i ]i 

^v-2*3 . 

I\:| J 

» Cr-A 

■ I'l 

K ^::\. 

1 11 :> yC.^ . 

l' ''1 A I 

> ^39-. 

r>°) A 

o^- 



I a^VAcj '■ cj\x^ ^.1 

^ ^\i\ -iis IS^V^ (j\ A.V'’ jJ\l3 ^ 

<i.,\ ii'ij'' ' £>-^ait njj^ ccL^^c.\ Joa Ci\S^ jG 

*'^ \ sf 

(. ^\ 4ilJ^ <Xlfii\ u111-Xj ^\ j \ 


tA.'V^j'^' 4.'V^*’j J '-r^V 

4^ o\/ V-i''' 4Jl\ 4.J-j''’ i5-^'' O-'- livT-^'' J^"' " 

JaLW XP Cy__fi J\S'" Jyi 4)i\ aG^\ JViAfl 

c '34. V.J £^\ i 3;u\'=' Ju..\^i\ GW 4U\ 

°*j )\i3 ^ ‘uW- -i-G 4jj'' “'-^j*'' JW -xW\ 1^^-* ' 

r ^ ^ 

j'T W ^<*-j''’ ^vl'3\ _y3 4.u«.^ y 

G''’ >i3ii c-i_ji\ vllG J V'-'' G 'da j\ did ^ '• 

^WV. _^^di!, ^*j JW di\3i ^ G'W'i Gr»: 3!_j .-xtJV; ^j-^\ 

\j\ J_yl; jW 4.\ aJi\ 4.<>-j''' A5:W\ (did Jc. 

'J J\i 4.'A CaA 4^ ^3j £^\ yd-j ^ O^'- 

“f'^ jW' Jd2i>_5 jWA JdLj''> ^ -V>_jiV' ’ jLaii 

^ J\i A.A, 4il'' t5-'W\ 4.(.«-' ' 

J UiG G GW\ JW WG\ -uj A=._5i\ 

^ ^ 3^*G=''' JW G^.dA\ '3a o3_>’ v__t5^G 'sii.W ,J_j.vd\ 

4_-.L-. V' Jv’^V JW 

u/^ U^ oW J^'''* ‘f\ OaWj 


(') r, 0111. !’’> !’■ -dii. r> •>;Vi£_.. i-' r, d- 

0 ) r. iipp. j^.. ''' 15 '■''' ’■’ i^-“.- 

0 5 A A^_y\. r. 0111. •'- a^- ® 

I'^) r, ol;>.:s'j. i'"-’ II ^^’"- ■^' j'*' 


1 = 1 I! "aW\. 

' ^ B ._-j^<aJ . 

for <u:\ ‘^j- 





V^i'' i_y^ ' * <3^^ -Xi Vc^ ^ 4,J\ ^ ^ ‘^**^ 

S^ °'^j> f^^'" 

^J_j^ \i[j z>j\y\ J^>i''' ij--a3\ J-i*-^^ j*? ijj-^ i_r^^-''* 

iu»»-\ \ * 'jjbj '"^\ |_^yL«.i\.3 J'nis'' \fi-io>\ * |j^Ai*i\ 

^\\ ^6i\' '* iiA]j> (3\ Jjj i5_j^l ^ 

j\*'> ^l\ Jj\ J Us'^' U J\ Jk>, \iij 

3jj^\ ijwi\ "y 

^ 0^' ^ o^p' y' p\'^' y' 

^-xibV^ \-a y^y^ 

y. U op\ ^y i^"'^ Opi. O' cyV/\ ^ 

a.'y/\ (ij*"”’ yy'' ^r-^y 4^' a* 

VxttV* o^ ^ 

j\s‘''’ jp_5 cp^^'' jp “•^jy^''^’ (S^ (jP^y 

^ ' jK =J^ C^ ij^y^ y(S C^y l'_^^ ^'^y 

i_i'jlsiV4..i^ >^j\j u^’ (Jp ij-x jii yy '-r'?'^ o-'’'^\ 

i^\i\ P/\ lp_^ ^>ii\ ^Ji jc 

'‘^y V. ij.^ V/(- jy""^ jAp\y>V\ ii'i’ “-Xa^s 

U % pi^ oUii\ J*\ vlu ^\ 


I'lp.iijv^!, 'flR 1-. '^' 1! 0“- '^Illoui. ( = )l!^.y_=. 

Mippl. ill A before Jjtl. 'X) I! s'^ds. ( M B ^'■J. I ‘ij J! oni. 
froiu iSy.' to . I' ' A o''J_j. t"i i! ti- i' ii Al'.ir\. 



.f \ Vv}:' (i .^\i\ 

‘ J^- oy^’'' o-v^ 


,>•1 1^>'‘ .1:^1 .^yj, ytj\ ^.y\ j a. 

■ I “la^ ‘'^j'"’ Li'y^V\ -i^ y,\ J\.5 4u\ <».J*-J J\i''' 

j.c>ji\ j ■^\ C.\ JL SiL' y j ^vr 0 

ct‘ J=’'b u'' -^_) S’ u^^'' f'' 

^ V/(.0 -r^y, ^ V/^ J^^')A 

°^?'-> ji \i\i i\ ■j?\ 1,0'=' u 

‘jJj-'^ >— j ti ■^jy^ o'^ ^-y-Af.l.'3T/i 

^^c. jyi^vy Ac>y\ o^^'^yy 4sy^\ 

^ yiS^ \ ^ y& \ ‘^c- ■ ** -> ^ Aft VwJ3 kw^yLl^ \ 

y3^ i5/*y '-^_j o''^' V'^y ^jj ^ (j^ y '' \~yj 

■i — ‘^y.y Oy'' ojy O^y P^*'°' ^ "^A,?'''' ^-O 

ijy\ Ajy\ ji^y •'^^y c/" o^o OftVo ^yO i5y'' ' = 

V. ^\j,^y\ Ja^ _^,\ JU t*^\'=' ■<^\ =ift p""" JiJ\ 

ji.\\ yyj dib j^>. ^i^ .$3 AO CJ^J.''^' 

*') 1! oni. ‘.^■j 0‘-J^''' y^' '^' 1' fr' ■ '* '-’^'’■ 

da' ‘j-j ^\ J'i. '°) r. oni. 0) A -^.O Jw, 0'' P. JO. 

'•M I! J^,y %\. (O A da\ ''■' I’> ^f.- '"' A AA^ 

A VaAit'Aji. 1) VaJjiViA. 0^' A '..jJ. O') In A VOft is suppl ^ 

after ^j_,. ('=) X^fk- « om, ,0> p. "V) b Jl^) , 

I' V A VdJ%. 1! <.j%. 



^1 1 


' b 

G^Yl ijjAI -x=>_j11 



k 



^vy 4;y\ k dib ^ Gi 

u '-A 


Oi^' 


a! dAbj i3*G_j 


U-hA 

c 

/dll 

(3 '- 

\5^ jsljl y ^.r*^;" ' (5^ 


ijylil 

r?j O' 

-xaGe Oi^ oA? o^ oG“ cAIj 

1 ? -~^*^ 

Gc- 


,3\3\ \j\i A^:;Ga A.’*^ 


aGI 

O' 

'jA_^ 


J Va ^ t-f-l^-X) ^jjT 

> ® 

.9 i^lc. 


O-^ 0-“ ^ °-^’j '-r-'^ l}^ 

-XaV^ V« (ji»J . liAlj -XaVij £X‘>_j ti 

li\ii.\^ A.1''^ A.iVi^j <Ac ^^■i-'”' U tlili XA? 1^ 

^■: ^_j ' a^»-va.i '• 

jjG'i i_y> dAi j o'' o.^^ A? Ji-A s^** 0^ -x; 

ajV.ji'l 0.1 ^jj^j^-:jj ^ i_rG'' 

^\ <ui\& 'Aj''* l_rGj 

'•A®_j j'Aj Jc oj.Ui> jV^' c^l 

^ “' 4^^- Gil 4.G. o^ oIj '° 


A.? l^-^ji.^2J V^4 .XaVOi V.« 

(_^Vs 15^ -G.==x„\ U''' o'^ O^ lAv(» o^ 


Jc dib Jakir G'jj o^ O'^ ^ ^ *^0 

t_y'A ^^\il\j OyiA\ a1*11 -Xjo ^ jAj». 1 OjjGl 


^y3 

'ia i^tVj 

A^tC- 

^ jbil J^\ Vj r • 


£k>_j 

O' 

^U1 ^ ek>j ^ j<.(b 


i-iAsi-'il dt>J^ (JS^ 

o_^All 

MT) 

obAl 

\i)^'. 15^! J:> 

;\ Cb 

~>v ° 

111 

A 01 ii 


'f 1! 

I'l J! l.r>.. 

(M J! 

_..,. (“1 11 

1! 

UlM. 


Ml 1! 0_J 

' '1 r. 'J j). 

(■i) 

i: J, M-)!! y,.. 

Ml) ] 

' D 


Mil ]! i. 






a-i/ 4^3 ‘ ’ i_5' ji ^ JoaI \ ^ j,::ij^ ^\> —r^V 

^ V ' . '^1 V« ^ jVs 

t3_J^ _j3 ^\i OjV^\ SiLbi) AJjW iij jjp '•^y y\ 

_j'' ij^ 1^3 y\ jjc- ^-i-' y< ^\i ijt I t-'l li3 = 

^V'iiv. ^.\3i\\ 4 Vl, ^y > ;WU 
ijj— C*^ dlAc \i dii U 3^1? -r-ir^^V 

^Ji liAl c.^ij dAxi iSi^''" Jiso dJiJ ‘‘-j jji-d.V''' diV '' 

Vj-lc __^\\ " VA J_jA^ t5AiJt\ yi j'6^ j>\' '* 

*3C) ^c>W aojJ \^» d-i.^ dA.A\ V — A.ioia.>3^ \' 

-i ^_y\\ 4u\ Ao<.« ^\ ij^' '' yV'i 

(j\S^ ^*-!JIJ I diljils 4j\ Ala djVii-*" Vd iij Al« A~a 

3^i ^_^iii 3 yy ' iV ■’ Va Aj^5ii Va\i ^IxW A'.jJS 

^ ft ^ -i 

I, AX'■l^^* A ^ L*Ai*yA i_5'^* V*.'® 

a:^^ 3^^ c^ *^^1? A^c-V\ JJ^jj 

A_P^ ja AC^ jjj J_j.j* v^^xU-a dii jS^ 

3? A'^Aa^a^ dJia«.a\ ^y^y J A^^Vi Ai.-d.Lj,Vl.l->a/y 

('> 1! y\. l'"' 1! iidila ill A?-j. *'’ r> I'lii ''' I’ • 

-\ t-\j). I 1> nia. •') f/i'i'K H, 2*>‘.t. 2''. lui'' — \ * ''* A jA.fr'. 

l_> K^ ^ 

!’> ai-i.. a: l)\it llu* Ill'll ktt^'V i-; olilitoiak'd i ‘ ' 11 oiu. '' A\Jl.dA«=-. 

('Ml! ''j. i'H \ ' .i'\. '''l 1! ^,d\. >'''J A l.lla. ''-I 1’. l.SA 

U ' - ' 

l'^> JJ aX-. 



J,y VV“ V^ic’" J\ 

\^^J"'’ ^^'S' \1 jl£V\ Jm'' jV, V^''* -^>'1^ V^^"’ <il'Af.iai/v 


4^ ^i. ^sx\ V* J*:;! \a_^ ^jP- 1/^-'°' ^VviV'i vil^i ‘^\jj V»p- 

ij;\ (i— ji\ ...j-jaW yaj ulsV. “cij \^\i3 4.1 

ti O^^y- O’-^'^^''^'' J^'"' ■' 

Jl JL dili i ^1 ^ U-'^'- oi. 

lj*-^ u-i^^ s.£333 ^ o^\j 

A.**w3.* Jjb\-i ^ -XaVii A.Ac ^VL A.\ 

«*-j/>-i ^ 0^''“’ }■ cy 1^0 ^_? ly 


jni 








,0") 


AjVv-wVj^ AjVt. 


t. 

U«<a)j Oj^i oj^'li w—rfcX^ .i^i« 

4^^1 dll 0^'^d Ajlis 

4 — Ic jlii' __j 4.il j ^ 4.5.45 j ,_jd. 




(r\) 


4'.^^^. X? ‘^’ ‘US 


'^>'b 


Jdl 4.Xl;S>- iJJ ^IS"*'"' ’ 

V\ au ^to\ A^ ^-Xit| 

doV-^ios jtvi'aii V'c; j].«ll AjV/^a ywaixlVj 

■^j-4 o'i J'^''^ Cj^ JW c/- 

'^_5 ^ J- dLJ^ 

j 4 — 1 V»P- J\~!, ^\-Jvo JS'A J-LX^y. J\ fUiJ^r. 


(') 

I ! *kic. , 

<*■> 1! ^i. nl 

I! 4i. I'l 1 

i 4'J 

(=) T! A._f. 

l''l J- 

= 4^ 

''■>,i: 4. 

1 ''t A 

with ^\d 

; in niar.i;. 

U'^ variant. 

I 

’ c^ 

anil '•(> J\ 

k in iiiar^. 

' ('•' r. 

1") 1! 

ail.l.i 

('' 1 

Kur. -, 1 ’. 

('t-) I 


O'-l U _..it. 

l' = ) U 

} O' 

'’X 


) 11 

'^'‘1 i; • 
u 

. 1 "■1 r, 

mil. ( ' ‘ 




I ^'!> ‘jV • ^\r 

^ • jS- 4-ij>-_ji\ ^ ^\:i\ i_r*>V\ 

W5j_ 5 i O^'^'" ^ '■^' 

.0\_^ ^\ a^l^\ 4^ ij>^’V=' \i jC^W 4•^''' 

J. ij a!*] VjA^dai, l&lcj.;\*'" fVHjJ Cf" ^ iii.4 

^V*?V\ (Jp ^'4^ ^ ^'iiai Ai_ji\ dAJi -iAp ^<“49 l'\.-«J =_y9 !> = 

Vj^T ^c. ^ >:t^'''' ffijj' ''’ ‘f^^- ‘^'' ^ 3^ 

f^y^j - ^ f'<’ ^''' '*^ 

i3^ ^ ^ L?jV o^*^- 3^ ti ij^*’^'^ 

44V '^’ ?^' r<-^ p^- r<~^- (^^'^•' ' ' 

^ o> > >=■* , 1 \ 1 " i •''” iT 

^ • j | j -\^ ' Vo A-^ ^l(i^^o , sip ^^—SJ \ L^’ V^ V •“ <J>“ 

^l" ^V.^'"’’ ^3''' •‘bj^"' j'' '^=’ ^ 

Voj' \^' C^ J^. ""3^ l 53‘''’ ''^'' Vai_j.vji?\ 

^ 0JJ>3'^' 0j3^- 

Jc ^\^\ j«T(9 (i Jb^\ a"" '' 

d)L ^_5 Jiji^ 4* ^yV. ^ ;^\lii^ j-jU^ 3 }^ 0 “ 

\>\ii V;/i'' ^ \j$S s>' 

jVio 4 4 c ^Vs J,U. j\ i}Si\ 4' Cj' 4 '"'’ Voj 

A .; ^ Axli.»._j aJ »-XaVi^ ACO A»ic A. Vs dAJi J^- ^ Vo VVVj I A. jVi ' 
Cr^Vx^s 'aL^ t4"" Jp A^i^ ^4 Aiy 14^^ r 


(') 

I! 

uin. 

AH lsA- 

A) A oj'^- 

('-) 

r> ^v^,' . 

(=1 ] 

' 3>- 

Al 1! « 

%Vj\. 

(A) 1 ! 

i°i r> 

CNo.fi 

('•) 

A 

o^”- 

l"l Al! 

(\r) 

^V 1 > 4 AA- w-3 

( Al 

A 33 

I'i) 

A 

4’^- 

l' = i Al! \>. ' 

ro 1 ; \^ 

l\\) A 


I> Oa4 

l\A) 

A 

0‘J ■ 

('“H A \o. I’'-' H 


1 ! oin. 

iri) 

Ij 







. ^\,v\ ^VjV'* ^l:.<r 

^/> ^ '-J^. 

,dA)-> 4 ), 


j\ <ui\ -ui^ -US- ^ y~ ^^s. 


-a!\ Aj-j J\i‘'’ 

i iyyX\ J\^j .1^'.^ Ai’'' olVl JU 

J 

\-i'-^\ ij -^*j Cf‘ J^- 0^ ‘‘■^ j' ' Au'l -US' I^'>-J 

jJs-j y- J.- oU'l__^\ a 1 ^^laJ J LalisS ISjVas' '' \.«_j. 

j\ Oaj J V^U liiljs aS ^ 

'ilj oU^\ J JVi u\ -la’i A^_;''’ Sy\ ; dili> y 

ioj\ A^ j' ^ i3t~^ i-}’^ ‘ ^t-S" A^ y^< 

c^, y^y V-'. ji\ -Xaj OJt ijj y\ i^yU-\ (j 

jiV- (j-;'^'' ' C »\-Ui ''S^ «VU) V*’ '* j.C»L J\is dlli. 

OJ-UJV; |jV£Y\ AXi j-XtJV. jVlV\ AX/> yf^ A»)j\ J_jii 

<i v-Wl? a;W„Y\ a-^ Jy^'' O'” c^j 



U J 

J-ij ■uj\ -^Z'' ^\'''' 

' 1 


J-S- d J ^ 


JV: 

dlls "lij J 


J\ii 

5jwXa.\l ^.0 

4.l^x). 

o' 

a\''' (iW'''’ .0l\ 

y of^y 

I'M! oL 

r,'. 

0 

'’■' 1! yi. lur o'^^-" 

A- 


~ ■^j «-'• 

( 

'1 1! 

1 "Ml. I'l 1! lliliU '.^. 

A- 

i' 

l''M!^.C. 

1 ') 

j; _j.$r.. i°'A ,■-.. 1 ' 

- ^ 0 

> ]! , 

J'- 

I'r, J! 


1 \ T) 

i 1 ,'.=>• J.^ . 




.UY\ 


C.^ 




i\\) 


' ' * i> Ulll. 


'' ' ' 1! '. 


\- 


.VI'. 140/- 



^ .i<.\ y^\ ^C ^\(^' Au\ ^\'" 4^ C> Ju 

<A&\ ^^_) \ Us jSj 4iA\ ^ ‘V]jii\ ^ <u)V''’ jj>\ 

^ 4ii\jjj 44*^' ' i>^Vi. ^V-^ii''' 

_jiS oViUaJS ^4 ■»— i '* W ^\- ^ lt^' ’ 

o*~J_^'^' ^jUl\ J ^\^l.>j\'’’ 4 “^ 4 .!'^’ i V ^ ii'' (J-^'"^ s^^^jAf.iWu 

UjS Q^j ' ' ’ 3^ ' 4.14 iS SU>\^ (J J.; ^S' ^ 

i ^sUais-V; ^_S^ X? ^-V oV;\iaP (j4i*J 

a" Cj^Jj 3^ i ,‘4‘^ -ij^; Vc''’’ oXl_j\ 

3''“'' t>4 4UU''' .Uc^'' Ijc^ %/i. ^ j\ jy^'U ^4 diu 

au\ ^ • j4 .JUaSVs 3'^'^ '^ijly“ 1-^ 

j\ 4Ufc J^Vt ^_^ji 4^ Jby ^ A;ji.\ ^ii\ J.4?'^ ^\"'' 

^ i_aS_jJ\ ‘>— i;Wj ^ ^‘»C'3i*'''* ^ ■i'^'''" '>a4 ^U\ J.4?Vi UA_!. 

^ p^'^ 

' 0\i^4 ^^'Vs'l^yW \= 

4aVj5 4^ ^VC\ 3^ ^4' 4 4^"'’ 

4 p''''’ 4v^Vl o^ U '4. 

I ^ 44 ^ 


r> ailtl 4 ^c>*y^. 'rill* wurd'i from ^,'1 to ‘''\Xji\ aro hii|>}' 1 . in 

inur^. A. (^1 A oiu. I'l A o,^''— o 4 -^- '“’ -^’* >-'yy^- 

1; >^U- ''" r> -4UU. IM V. ^-},y. I'ii li om. 

('•) Kor. .->0, .'U, OM 1! 4o.^'i. on li V-. 0^) 1; \j\, 

~y *0/ 

O'A 1! 4U1.. I' = ) Kor. :;i, ;!. 0 ”' 1; ,k. I'Ni A \i\. 0 A| Af! ='-^ . 

0 0 A V.0 . (f*) ij om. "UAi^ OM .\ iff) A 0111. 

^4^ 4^^ O" ji ''•^' O Of.) 1! 4j-^ . 



'flY 




iii\ ^S^j ' ' ’ 


— )^\ y>j>^ 


^ o^j . J 


\ jt-t- l l 

^^\.\ ja.«-l 3^ 4i£>-ii\ 3 3 '^'j '^y. u'^ 

^ • j\$^ jj W i5ul«.lJV ' ’ ijj^ 4j>la.s'''* 

y\jj\ ia-_j ^ jn>y ■^''' ^t-X; ;L^ vW:> £>:^ 

^Jr'' I_r^^ -s-WaIIj j€'o 

iJLi ‘-r^'^^ _j;'' 3''j_j' ^ ^ 

ll\jj\ xj 0;}i3 illi “-X^ (i ‘Wjiil 'Aj- J.'l <ui\ :>j 

l3,^^ "iy^ b ^ 

(_^V*j y^y I iS^j^ 3 -Xi^\ -XS f j,Vib3\ 

•1 •“ ** * 

4 ~^-^yj ‘‘-^ bi-lc»i Y V«V*i^ £X 'S- iJ_jVj\ ’)! j ^yi-\^ A-Ac '- 

C.U= A.^ ib. \l>\» i (j.» bA)J^\j V*»ij £X.e- 

ibiu Xa"^'' '* i]jUiC-\ 4 c.V 3\ bJL.;^ J>- Aii 'jU!> ^ V; (2 

\,A« (3 ^ oVXxa 

«i ft ^ ^ 

ti -Xfli' ’ ^ 4::^\.>^''’ jj aJ\ 

Jj^ ^ cS- ]jjj VA <Ul\ J_y-y Jc jtT ^_0 10 

£X — * 3 fV*-p-j^''' ■^®'' f'r-^- O^ Alj*"’ jW"V\ yA <ui\ 

b^Al j5^ .X^l^ 3 ^"^L? '— I.I 3 'XaA.^ Va^ L ~ j\j\!x^\ 

i y^ 4JliV»^ 


Jbiu 


< ' I I! liin. "11! b.,3i 

1 = ' 11 o’^A '■’ r'-^ 

'“■" 1 ! 3 _;. I' ' 


") 11 .i<l.bJ\. I') P, Vj^^. 

(Yl A ^,>1,. ' T1 i j 

1 ! ^/oV.-! !") |. 3 ,, urip, 


>v*-r- ■ 



diii j^< ^y^y ij»-l Cj' ' 

j\5";;jVi.l J_ji. ^j\5^<''l •Ui'' -V'- 0-: 1_V(~ a'" 

5c\.«r ^ ■^- O" * o'' 

C:^ J V'Ao.As'''' 43j\ <^^j''’ O-'- J'<~'V"^''’ ' 

j\5^ yiii dilj ^ ^VJ\~i 1* ' o'^° 

V/^il_^jj'' ■' V^l&U.;' '' o'^ O’- l3't'" 

J5>\ ^^\-^ ij.« 'j^'' i-i'j \^_5 «iA^-i-; |k-^ ^ 

j\S"J_jL <ui\ Oy-^'''""’ V^ ^li^o J^- v^’ 

VL a:;^_, ^'''''' ^V;'oi^\ L?j\ ^ ^^-''' Jc-J o''^^- 

^'''' L/^jV\ 'j^ ^ ^*^0 '• 

i_j- Ci.. J»j ^JU^ 'o di« V^ O^ iJ> ^ 

V.\ J_^. <ui\ iSj'J'' OS-\ Oi-^'' 

^\5^ Cy. ''j^ Jo^- L^''^^'' o*^ 

dil VV Jv^ 0^ 4)l\ -J-c- _>;'' JVo'’’" «±L*_; Jc."’ ' 

.VW 4 ^ >3o^- -?'' 

j\j\ a.u 0-55''^'^’ 3ji<y\ ^'' (i o'^Jo^- 

^y o^ o' o' 

^yi '^'' jl_j ^x" L>^ \i •-:-S^.j ''■ 


(') 1! (''' li^Jc- 15 VA:^^^«- 

0) 1! i. >''l l’> — ;'y- '''' 1’’ 

O') 1! 01) r, ai>i>. ^'. 

('=) r, jl. oi) o'^^- '"'’ '* -- 

0 ) A om. ID) r. JV^. '^O i; ^.. 


(^1 B 0111. ]!^y_L . 

(!' B . ('’)!> 

I A) ^ , (A) ]* 

('■M 1! 0\ ' '‘'> 1! cSi- 

(T?! B A'l 1! 



a* of f 3 s-’V 

j ■> ^-t * 

i^aj Vfti-X:^C- ^Ji2»l:> ^■*.1 Vj 5j\.'a''i V^-^ 

O'^ O'"'' '* -^j ^v-5i\ SjJ'^ o° ^ o^ ^ 

\SI^\ u j\\^ J». S,./T -X3 ^ dAaJ tliij 

^■'^Ja*-), N i^Vai 33-^3 li 1-Jai 5j\.sij^\ ^ ^3■*^ O^i ^ <— 

|ti^--fcS.i\ cj.^^ 1?’^'^ ls^ Vis^ tj^A l-^ c 

jJX l?AU ^ 4ii\ ^w3 (S-^\ L>“ 

j\ j-i\ij *^A\ \js*"’ yi \S^lj&3 oJ\s^\ o'' 

jc oAU, \^V^ ^ O^ 3^1 

IX- 0- 3 U .U CoVt^ 

4.1 JVl ',y^\.< J=*j j\^ jVi 4;\ <ai\ 4.*-^'' ’ ix>\ J^... ijPAf.Hif 
V^ jv?" ^J■‘‘ !■;' -^^ '^f' '1^1 cf'o Oi i3^' 

Vl 4ijl <^4*'j^'’' J-;-— 1 '^y. J'^ 4)l\ --r^O '~^'^0 ^ if 


0 _ja 11 O^ O" ^-'\ ^J'"- ’-iA Y^-' (jl 

^\ 3j Oj> 4;iWi-^<'-' ^V'-' JUi \ = 


^ di'i j 4j jlii 4i<r\; Cwu di\ J^.'’^' 

o' .^^^''''' ^=-'''’ f''-" o-' 

li ‘ f crf^ ^'_J Js 3 ^ cr^y O' f JO' oO 
3''^ diJi cOl "3 O" 


.:r 


j 'i 


(_;-Li\ jj\ kiilj 


3o' 

''J lj-'il.'-ll_. 

OAl ~X> yjA yA 

<0 

J^ (3'“'-' 

iaO J J \ 

4. Ac- 


Col: 

C4l.'0' 

^ JW' ' ’ 

Ai;' 

■^LjVl dilj^ 

1 ilriJll ^yy 

I'l 

c: c-«^' 

• 

'« 'i . t i” 1 

1’ 

<^l 15 Aii, 

(M 

I’> tSi- 

Cl n 

Al5;j ai:i. 

i"'' r. . 

u^. 

I'l A IS 1,111. 

( M 1 

i ud(0 

>V-J^ 

>■ 

' ^’’ o- 

' '■ ' * 1! oil! 

'"5 T5.^_]. 

I'H IS 


I’AI J 

> -ja3 . 

i'i~i iv,„. -J 

-I!’J. A Dill 

• ^1- 





^ ai. 0 / ^ l3 LjV; (. '^\A 

yb\kU ,Jj>\ diii j/' "’ ^ J 

j ).J\ 

CjV«\JC\\ OJb jy ^Uiii\ Ja\ JVa y 4 ^ j JVi*''* 

dil ju *W’'^ o'^ ‘W'*^ ° 

V^lic jVjV\ ^l\ v'!^ ex^Lj*''’ oU^li^Af.ui/. 

P ^’<H:! (“V^' ' ‘W’'^ ->^ '-^■■^ O-' "^''' 

VjVi di^i _^C'' o^*'’ 4ii\ J^"’ ‘^’’Vl Ovi 

jij 'U\ X.'v^ e- o' O' '3'v^' 

\i^'''* dlij {_J ]4'^C tl^'V'r Oi!_J (*’<H! o"^ l 3^' l3’-'^ '' 

' 1 ' s> «J 

4oWr O' 

'piT V. ' 4.\ J\ V. ^Vi.-V\^. ji;^' dl\3 

o^-w*'"' V\^ j JW"' <a>\ \^'JW dili 

5\^\'''' iW'i! 'od diJj '^■^1; li'^' o^ 

f'(^ i3^' J’ '■ 

jc 'U' o' r'-" ^^0 

pLlj'id^ J^_5 0'’"' 4uV, o>°o- ci^ oS3^\ 

^ (■ ^ 

oy -O.S- 0^00 fV->' (Jp '^'■^i 

!'i T! on'. 

IM r. jOj. 

li i T. 0. 

0^) r. U^\J 




in ] 

» ' u 

> <.)ni. 

(“A- 

A) ]> oni. A.;\ 


■?r 

0 >. 

1 = ' A 


'■" Ti O'.'- 

IN. A^, 


\ \) 

Ar.j^; 

I'-i r, 

\=> ^ JC- . 

O'l A 

ij»i 3wi.nv.-us . 

AT) 

li 

o'd'l i 

I'ti 

A ry- 








^ri {bY\ J ^V, 

jk. (J,\ 

JVsi vij kiic* Vv'' '-i!b \ijii> k im\ ^:i«^Vsi 3 ^ 

4il\ ^ ^-1; ■*•! ^ci\ JVsi iii\ jW“ 

.g gi' ^g\ i \? 

^ Ji_j tC; ^ <.\ p l 5I\\ ^:Ai\ A-;A> = 

g'ajk\ ^ ^ tS'"'' ti o'' 

^ ok\g!\\ oVuli (j “'^ 

.o^VJ,\^ X5_,V'^. ‘^g\ y^ <ai\"’ gS'" 

jC-.x.'.'l; ' " ' jgk\ijjV_v> ij''’’ Jk 4j\ <u?- a;i\ is^y'^ 

iS^j y ^ yy A_^Ak'\ '■ 

^w?\ 

Awa^'' * lA- A-siA& 1 -A ak^'l lAJ-k 4 Jj\ Ja“A 

aIJ ^k.*A (Ui'^ l 3 A*“A lA* AV^ Ai ' ' ' 

‘As^'' ti — ^aa ^ -—^-^ 1^- 'ijA>'i V^t- g tVoU 

AA-^ias ^v^Aj Ail\ t5^ ^ 0^'*A * O^Ixi^ 

J ajAj (A lAf' ' ' ' ^'^A ‘ \*^ o-5c»^ 

(J>\jti ' ' ax''' Was a^'' iA^ ^jst9 O^’A l3^ o''a^ (3 

vU A^.ky''’ diSiS^ ^j<i\ i ‘'V \r ‘k\ g g^A gv^ 

AcVg\ y. ^yp- <s- ax' tS^j"' y^ O'! O-^O&A ' Ai4i-\ 

f fi^A^ O' ’-*y‘ O'"'' Oa^^' g Ir^b r- 


('ll; 

-O' 


lA' 


, 'Cl 1! .'-.• 


(■'I i; 5 


'■y- 


"' T’ -■ !:;• 

II II 


('> T> mil. 


I 'l 1! 

'('i'l i; 1^-.^!-. 
(''■I .\.]1 


I T> oiu. A;Jaj- 3- ('^) TJ Jx— n.^i 3 ■ 

I ' 'I A .uh’f' .>„c- 11' :i variant, 
i''^i I> mu. p-*-' — lA'*' A*' 


1=1 ]; 

('') 1 ! X 

■' = ( i; gi. 


■J' 


■k- 


■->1 


^V.-\ ^ i ^v, ^r. 


.Uvl CT-.J j> of‘-j> ^‘--^CJ C<^j^ 

Jp i'=' Vj, ^'^1\ j>'4 Jui\ 

ay._5 i ‘^'-^='^■''’^'^'45 

o/;' r<='^ 0A,J_V^.U‘V1 iJ\ ^ .gvi 

.V,JY\ JaS^\ U J-a.!-^ -iS W O^ fC-_^ ('(^'^ 

J.i. 5_/^ Jj>\'' '1^/'' jl -eV_:\ sAj*''’ ^ o\>^'''' (‘V^ 


O^-vOao 


I J_j.W dil j 


r>b ‘ 


4jl)\.»p\ 


O' 






i''\ i^5Viij\^ 


^ o\^'''' j*V^ O^ diii o'‘ 

J OJoj V*^ tUjVl ^y CjV.\^\ fV::’''^ 

di'i j/I \^3=.''^’ >1$^“'’ (‘\^y-_j 3^ fvVj O^- fir'll/"'- 
j=-_j y- au'' ub ' o^^'' 

I ^ <0!^ -XaC’ 


J\i J a9 AWj ‘ — Vj^ Jc ^iV\ ^ ^Vj 

y ^<-W 'U-* ^ dJi 


.V^i\ di\3 jl,- Jp 


\ 0 


JVi ^v^'\ di\i j'y- 

IJ- Cwj dijc iasO ^y^'' ' ‘3’'^'* 

' " °' ■ ' ' t i«'i ^Af.l4 


^ yj 

JW^\ ^r-*'' J'^ 


d? 


J.^u_j ^;j-r ^ i J.: 

■*' " ii: Ipo jViW j J^_j ‘C'' o 




\\\ \ J (H AB Viy. I‘> t'l"- ^'' *^'fV 

l.Cfiinniiig jT^'J and onding |^L-'\ ‘ 0'.;^ ^ "'I’l'l 

( 0 ) p. (1) 14 v'^o. •') A oni. ‘U‘4\ VJ 

d) i! k... t'-l 15 l"l r. A.J'. on I! 1^'A, 

0 = ) Kor. l!l. O'O 15 ^j_._c 


> A f’ pab^age 

in inavir. A. 

(M v> ,:>\j. 
TJ (.'in. 


Oi) 15 add^ »/i 





i%-iV\ cTV *-'“_5 AiJ O’- 

^c. \>A-s- oi"^^ ^**-i^ i#_j di^i ^'■■1 

^ u^. li j>^ ^_}-^'^ 

iJa\ ^j. 4 ic.V?“ ■-::-< Jij i dUi ;./i*J (j jti(9-i-«a.i OJJ^- 

(5-ii^. oViWv\j ‘Uj'vl oV«\^ jTu.! U = 

dl^ j ij, ]yL^ '"^ (3 ^ 

diii''* JVL ' ^^1; 4..\$^ -I — ei^Af.U 

■•‘■'^y‘ dllj J 5 ^ -^=’ 1 j L>* ^ Oi^ 

di^i "iS^^ (3"^ 0^ i3-^^ ^jV i-5-i-^Jj 
4 J]\ J_^_^ j€' ( 5 i.\\j -CIA, j, dlij^"' j'S" '• 


s._;_^\dJ Uai^ j\S^ (5-xiVj *3 jVii C)^ 

JSCi CjV»'Jx 1 \ pi dAli ij.'O 0 _^i 

^jV\ ‘‘•'*^ 1 ^ ^VlJi\ 4 .^'''’ e\..A '^1 |_ 3 “d>'' pii 

^ cr° ‘ls^ ' 'W'V^ (_gJ 0 ^ o^ 3 ^'“'' 

di\j^'''’^'^ di\j f'' 3 -^ L>'' '* o'^'^b '° 

U\^\ ^j:_jV-\^\ vd_x“ ‘<^ f'<^ (3 

di^i Q* ^ p« 4.«.;\iai l^!,\ -^*ji 4.*' (3 o3^J 

diJ j (3 _/. ^\*.p ^'“ ' t3 

<u\.^\ , 33 ^ 3 ^ dili iSy.J i«b^ 'b? Vl/"” 


^l^yva \syi^ ^ dAi^ ya 

o^\' “’■^t \ ^ ^1 ^ 

1 ? c/' 3 j>>d f'<-^ 3 ?=- 


^ 3 “ o>'^_r^b '■• 


'A r. jU3-\ ''■' T. ^-;. I'l r. ^i”i. '-I 1! Al!d o ■ d 

_:_'d\ Aid f'lr ‘d^ j Aid. ' '' I! oiii, oU Jk)\ ^,.> . l''! T> oiii. In A 

^ i> \MJttcn over 4 ^. ' I! luu. '''i ]! ,. ''■' A lil^, 

'") 1 ! I'.ri A Atf a'- ''’’’ '’’ '''* ^’’ b"' 



L oV-' Jc (3 4_jV; ., 

\1^ ^ ^ J.:>T ^.\ j\ _y\j o\;t ^J.T ^,\''' Jo LL CA JVi 

, jV~i-Y\ ^ aIu, 1 ayvE- •iiAsr 4_W 4Sl''''^' iaL— 1 ^ <U1^ ^/^Af.l4:3<( 

_J.\ Cjj JVi V* ^*1.5 ah'! J_y~_; 

oV«\ (3 yi)^i i viJl-« ijj » ^jj« <t-»«3 ^>S! ^ 

3^'°’ ‘Ul\ JVi -!ij ‘U'“® *«'' Je JajiW''^' ^j\ ^ ‘iS^ - 

\.^1.\ -is_j L >15^ jjA 3 ^ li^-^'* ’ J?'_5 

^ J>> ^VW'o ' " ^3;■^^oV:i\ 4c.\.vi- 

li >_ii.^ -i3_j Va^ji^s V'.^^ jV"'' 

Sy^'""* oU\3kJ^ iJ.* d^_jJ-\ 3 ‘Vui'' -ij_j I 

3-J_j (3'' u~3^''^' l:;; L>' '' 

03*^' *“' a! A iiO'''''' o;'' 

O’- A"* iAX? cf^ O’: 

^'" ^ '"o} 

jj.. -Ja*~\_j ^y. '4u'' y o:'' 

■^'b y' o-^ 'hjy ' " OE*.>V-J\ ^ ^JJV'-' AkJ_j >_^'' 

y^^'' '' As <-Vo3 OjVWIj''' '' CjV«\jr* ‘■Al^* O’* '° 

JA A^ vlili ^A 

Aij Sh°}^ ^ ^ ,Sj-\ 

jV^\‘'' ’ -kj y ^kk -^''o '^y-^ y. -^*<j 

kS^k'^^ Ai,.\\ ^jj'''*' ''AU i o'^'^o>- 

Ja V^. y3o Aij J?A.C- diA Jij i \^'.\rOiAi\'^'' r- 


('' Ai: y. i’'! 1! oiii. l'^* l’> oj-.-^- '”'' 

' = > F. o,U W. <^'' Ivor 40. i;.!. I'' F 7-'^'A * 

i"^) V, J'j. ('•' F V,A,b_^.. '"'>’> L-JJJ- ''''' l'> ' aA-V- 

•''1 I! ejU\ •' = ’ A ^U. I'-O 1! 

A '''^ li F viistaa- . A 1 F 3A^r\. 

B om. _.. '''^’ li 


'""■ y-j^ AJ 
Ai ]i oWl; 

'''’Bo-A 
"A F oW'a 

’a,v '■ Iv 


A' I A 



VTO I (j oV»VL« 1 ^ , iVj 

jiv„ ^.\''' .oL\>:u jfj\, ^\Lji 

<' ^\ ^\r j^. j\ 

sliUail Ci_j;\ J.^5i VV Cy_ jVti Jus- 

iS^ V J-t~ JVis jU^5 lS-^. 

j-iiU V/^- lz\i^ 0^_jW ^■i'' oV;i^^ i-vic. V^\ c 

iS‘-^ i_)^ \£ij'"' ‘■t3^ \j^'’ ^ 

Cr'" <5^ O' -^='1? -/!■'•_? tA J\i JVi ^ y\ 

^ “•'y^- v^V; Jc JU j\ 

‘ jAiil ^iU 'I'U? ^\ l 5 ^ JVli 4$^ O^''* '' -io-Vs 

a5j V^:^y J\i ili>al\ (j,\ aU j\^ 4j\ •>.^^^*'’’ lSj^\ jf- \ • 

‘ ojjj i ’ 'A di:3^j ^li3 JU La.1V, La.\l 

(jJLS\ ^ ‘^'l ■‘Jil t#Vk-Jl Ji.y y- 

y IjVi ijA,_ jjv 40,419*"' ‘‘■•^ O^j 0 jV:_ \ ijl^ 41)1 

lj\i \_aaVa lo^ o--9[j JU 'ja .ill ^ ol cJii y^i^l ^yi-U'.iU/, 
^■Jj jiT _i^ 4i J\5 ly 'Ja iiU ^'''’ \= 

.zS' JWA jf. -oj^i J\i 

o^Vi-, 4:y9 ij ^\ ciilj J lyV^j diljs J^9 V 

iVC L. 51 V; ;]c ^ j.i-\ vuc JL jVi^'"' ( j>y.\, 


■__^\,£> 4ll\ 

■^j"’ 

^■oLAI jV> JVi * 

-til 

A>' = ' 



0_?*^ ^ 

oU/. 

Jc 

4ul ojly 

.?*' JVi 

4il\ .t"'' V, 

lity^ 

I*) Ji 

f 

iT) 

‘>111 

*'' A 1 ;^ 

*=-' 1! .>i. 1 

= > 1! 

A 

iNi 

III A ,^4 

i> ‘'Ui»j»l. in iuai>:. 

liefoiv 0^- ' 

' ’>> 

I''' !! 


I'-) 1! Uj-j 

^'. V. U 

0.9 I'*"! T. 

15^ J9®- 

'.'*■) r- 

l\’^ 

^ 1> 0 . 

A ^'. 

('Al I) 'uj. 




^ri 

dl^j ti ^jS^_5 ^\ ^ Aj\ SiW aj (J^jj dlljs J\ 

j'^.j <'f ;}iyT >-^'^ S'^'. 4 u\ ‘Li j\ dilj v Cl 

•^V^ i y)c> A- yf o' Or" Jy 

^UjC\ J y ^UV£^''>^ J 

dAi 3 Lr* ^ 

wjL.\_^\ <aj\ •U^j"' 4 ll\ -Ufc J.; J.J i-.C. 4 j;\ A.S~J ^-^'\ Jli''' 

^ o^'j, L^^^! oUjCi\ L-j''’ C.L^ v.^''-' JVa 

0 ^^^ k *-iXw*l* \, 4 ii> 0 )^ L * iVa\^^\\ A 1 . 1 44 ff 

j/\ J,y'-' ^:.>,''' i ^\r JU ^'A .u\ = ' Jo.^, j\ W 

ciU J VT y\j CU C:„c,A ^ oVA_^^ v^LV^ 


ti'' ^ li y "■■' 

y> JVl oLU 



/.'"’ j.:i 

i 

,iii\ Li*i 3 y>j 

j^J.\ 

( = 1 

Or" 

iy. 

3 y jVyy^ jVii 4^ 

li -r^'lj ‘■^'^ 

j oW^' ‘ 


'''' ClU 3\'''' A 


L$~^ Or! c5"_j-‘ Jyi Or! 



< > dili ^ Cy:\ 

>y\ 

«\L'i ^c- oLL-^ ii-j 0)^ ''^'' 

jVi y JVi 


10) . <^l V - 

o 

7>‘ 

Lj^' 

' ^ ti 



4.«aL^\ '-r‘^ 


=' jy:\ ju''-' . 


0> V, o'JU. 

in 1! ^'o. 

1^1 i; 

J-^' 

■U)^*. I> OIU. J\i 

4u\ 1.?-^ ^L 

1 “) V* uiii. * '* n 

L 

IM 1! 

iM n 


(■!) lio'-l;. !' 

) i> . (\\) 1 

1! 

I'Ti 


T! iJ-. . 

I''! B ^y\. 

l' = ) ]>. I'''l B 

Jh- 

'"’1! W- 




V'Ty i 3 3 '-r^V 

3 '' c/" ^ Oi"-* j'i^. liiSj) 

a' ■*•■' y 

i.^< J*-s dJiij --r-yj j''*'’ ^:'' yy J'^ 1?-^ 

jjs Vvis o-s^-j3 a\-i y^ y y ty^ 3 

AA-a L53^ 3 '' (_^Vm.J O^ ' Vi ^ 

U^- J'^j ‘<3^^ ^*-‘ 1JV_J iLSy o\^\i^'* 

^j>s^ Oi Vi^ 3 * L/*"” ^Vi.V\ 

^ ‘'-r?' s 5 £^. y~ (i (_;»-“ \yy '^- J"- 

o'^ J>. a;'" ij^yyy 'lAa '* 

yy\> O^ ■ * J j.t>V3 ®(_5- oVa\^^\ £>.to ^a ^ \- 

JVV5_^' ii" V/(3 ii ^ ^ '^j^ 'j 

yj-''' 3lSj J\i JV1=3' ^ V{0 '^y J JVs ^v..i; 

A.^ A^-AV"'^ Aj\ 3^1 AC-llj ^j\ aJ y 0^*^' ij^ ‘^'' 

iJ.\ , — Ij AUS 3llj 3 Ji 3iS3 A-^.J 3 a 1 0.'.\ jo 

vIjVjV\ w~i ,3^ ‘-iw3 ‘‘■^j''' '^^*''° L/! ij^ 3^*'* '° 

^ 13113 . 3 i^ j\ 

y^“i •*^i3 \3^ 33 ^ yja iX,Jsi ^Uiili, 

A J ''o'* «< 

J,\ Ji O' 3^' 3“'" ’ 

y_j o^jV*)! ijj 3= "'i o^i'''* 3-v^\ _yy\ ^v>M 3_33 

O' 


'' 1 Ji dill. ^ '> •' • 1^ ‘A-*^r^ 

J,.3y i=; U 'J. i"') U Uj.^. 

i“i j; JJ-'i. » ''■' 1! 7-^\i. 

''^1 r, 3 S. 



ori A 


Ulll. 



I'lW {S^ i_r^ ij^ i^Vd V^ Vi*.« j)i LijCj 

^ ^\ j J^aS jJ\i iiS'V; ^Uia (J,\ CO V'i ^jVi i.a 

— I 0 Jj\ ^^■* ij'^^ ‘ ^ icO |j.>^<aJl 

^>\''' dili ^ J^l o\ ^0\ Uj, ^,\ -X^^ JVi JVv\l ia_^ 

U »1l^\ ^a\\ JU\ JU, 'i .1 Uii JTl > .- 

-X»l dlji?\ !)is (J^‘ Cj/*^ ^'\j oC_ji*l\ ii_;j J.VaJ^'^’ AJj'l 

^y^'' '^~- o'' ^''■y S^ '-Os I — d.^_ ^y\ -XvS^ ;JC u dilj) 

die dl ^_J V^ ^0 ^\j y\ 4 ] JCi 4^\ vjL^i jC, <u.e 
AJ-\ vCl Jyi (iV- <0)1; JC \r j'' 

V § ^ • j \j ,. jU* <uj UaU. Vjd J4>^ 411^ -X^ ^ ^J.{~' ,_}^-^ '• 

4 — Li^'' * -X<>_jj L?0^V\' ’ (3_j 'c5^ 

^C>-xi\ j, ijj 4 '''''^ xid^j' u^s>j> 

J\i ;^.J> Oie'\ Jc j\5^ C>yjj,jO\ J C iaVc>, 

Oy_;_;j0\ J CJ^ U^l' 4a\ Xfl^ y" J-{0 >ils (J,\ JC jlL. 

C*.x jUa' ^0l\ ^ Jp 4 ;^ _jC VO JVs \ = 

4.dis jUil j_^U\ JjO Jc 4;.- 03j) _)C ' C\_5 

die >. o' <»X« \ 4 J ^Ois JC ‘ oVud_j~l'j'' "Al'.Uo'.f 


O* O-x' jiO o:'^ 4..0 Jt «-i0 V; Jli ApJ 


jVsi 

^ -e 

^\''''* 41)' 4^0 ''’ 4)l' -X'S- Oi 

Oa 

dl'i 

AaLo 

1 ^ Vi ^ A.„* ^^<1 

oO Jp 3^' 4a' X^^'” J./^~ 


0 ''"' r 

l\) 

A 0111 . iVoiH J«-. 

to ’.‘T J "d " ’ 1! 

• 

1 

5 ulti. 

{-) I 

► o]n. dJi j) ^ • 

(=) ]; ^ -I 1 : 

Ai 1 ; 

•^=“1' 

1 M 1 

^ T, 

>' 1 A Xi-»^. 1 "' A 4i_j^ 

-A '''' 

1 ; d'l ■ 


I'^l ,V A--i--i'- ''''A^V'\j. I' = 1 1! 1'“' A OAi-^d'j 

1 ; ('^' A } 



;3_J— ' ‘^, »(^ 

jc>\i jJ^'^ (j e>i ^^J.£> <us ^-iic. <i\ 

l«ipii*J (J-“j I '-i* vii.; jar -J JVia Or ^ uIj J o\a:vi\ Or 
•>3^=* Jt jjiii A.llo'''' Jc li j\5^ Jlla A—i. dlij jU=\ ^_j*.- 

4 — .IVi- iU^j <uL iiLi ciiJju 4.^i2- aJ di.Si y}^. O^ " 

(3 O'’ t*''* O^ ^ AiVc*^ SjV> J^Af.l4<>'i 

■— — ^ll'l a1 lS'*^ ^ 

Oi;_j L> \_^\i JVi *\i\ -i^i As \,;\ \i|j »\1\ 

V <ui^ (3^ (O'^^O Jls •‘li.^ 

l 5 O^^ CL-io^ J\S y -i.**“\ k '• 

-r**-^ O' Uiia''’ A^ O Oi> c-i^ _/ Au'' A.»*-j’'^ 

Vvij^ oWs-\ ^ |*'(ia*‘J, k3j\ij\ (3 Jc. |Ji>Jr y^.^ ,j;^:\ J, JVsi 

Vjj o^*'’ “^^j''' 0^^' O^ S^J J'' i^'\i 

A_;\ AU\ -^— (3^ O^J ‘ '^1? iJ'^ V*— kis 

o-lc>Ji J\i ^\j\ Ail; (3 (_j**^- o^ l}^J ^ 0^ '° 

0^9-j, ji ^\r Cji L li:''' ^ i,3Ui 

'-r-^^ Wr' 0.^_ l;\j jJ^''' ; s.'\<- ^3\i ij''^ ijL™!^ \.i.»k3 

O' ^1" ’ -> JV5 C5y ^\ 

« -"S <5 ^ Si 

v%J '' \_1 j«z •_*^^‘^ V-o V«^> Vi^A dJil^ wi.*j . * ' * ^yifli -.A 

L_ij«>U ioU\ j Jls J=>V^'^ ^ o\ k oll-xl r- 

vAj AiL. (3 ; «~'^ aO O^^ O' '*^ C^' '-''ip'*' ' Vili-Ji ^lal\ 

Jlsi o^5i k.U\ J. VW V'' 

I’’) 1! ..in, in i: J:> 1^1 A 3. r-' 1! Vl-i= The 

fiiiniiK’ntator on Qti''}iii\n. 1!M, Is i:iv("j a* j^- u" u \ariant. f A J’a. 

n .uL. '-'> }; i“» U J i V> J'. 



Al’.ll.V- 


I A,1 (3 ^ vjV:^ V'F/V 


Vi^3i\i 








o 




J 


.1'" 


; AZ'SP, 


aXs 4j XX’n 4^A-^ 4jW?N 

• ^ y c ^ ^ ' 


o'\_^ ^x^ i-S^y''' i5Jii^\'^' 3^'' ‘a!\ 

(Jal-.W'-''' 3 ^ Jli aU^ ‘i.^J'"' Ji~^\ 3 ^-^ 

lajL*^i3 * 3 ^ 3 "* ^ 

o3j j*^’ Vvii ^ VJ ^\.;\ Ai\ W' t...i. i 3 V^^ls 

lS-^_ ]ai_^ ^ 3A. 3 JLati (_|^ |J.a 

3^'^' i -r-v i j-^ 0^ ^ 

^ ial-i V;\ 3>'^' ^ j\y\. C.UiI'r\ 

^ 3 '' Ai-»^ jVi (ji«j A^jsS 3 '' c^j ' '— * ij^ i-f-'"; ' 

J JV3 3^^ CO'') iA'' 3 i4v J>- ‘"^^'''’ 

3 J 1 .W 'il\ (J, ijlsi ^»j i-iii'"' J\ij ^F<J\ 3l.lc« cJus liXIc. ^UJ\ 
3 'i:'' Cx^ '-rX'} o\j'^ 34i 3>: ( 5 ^ J^' ' j**^ (i'' 

3 ^^*^'' X? ii_^lj j~A^ 5Ji\/\ Jc \.;\ \jVs'”"' 

3' ‘'■'^>)''' 'XXX 3^ 3_j ^ ' = 

Aij^ * s, ‘^"•'"j O' ' 

X'' 3'^ ^3- 0^ ^'^'' iXxj •‘C-W-J 

jj-Jj'' '* ‘'■’ 3 '*-- >JjV;V\ ^ ^3* 


0) 1> ail(]'^ ASA^i ■ 1' '*>''- Ail' '^J ^ 

* i> (_nii. ]> a 3 . ' -\ (‘111. n 


1^1 1! „.U\. 

1! 


l' I 1; 


,\M .\ 


I'" I! o,'li. 


l^l I! 

3i 1 ; 3_a-1. 
'■■'■) I! 3a 


j-<A . 



13“?; Il'" J‘>-^ J'^ ii\ .^'U lid li 

(Jp o^ _) O'* *-1 v.iA;3 JU y/A yi- J~ J*'' o" 

Jl^ tS^-''* Jp 4;^ 

— 9^\ V; Vs jj^ Jls ^l5ls iJVa ol-s'jic. 

^ ® 4 .^ I--* i3y^^ ‘^-ji ^ ^ O’* ^ 

Ov (3^ ' jij '-rO“'' J^ ' jl ^_J u^. Oi*^ j'' o**" _y,l 

■^W^'' vjVd jlS" J_ji ^ V,\ ji^_, . <i 

jjJiiai_ V-ij i_rV]\^la\^ I'^ij''' -r-^ 4-1 j\$^ iu\ 4.5^3''’ 

,3»V; c5-ill '-Vs ly-A jVsj jlt-Xs dilj A^ fV/il" ii 

‘^' •*' 4 ^ 3 '^' ^\i ^d U dils j, AL'-C-l t5j.il Vl JVis \. 

JVii VI 4ii\ JVij 'jS'j '.j,'i' = ' oAcS-\ JVli o-Xkp\Al’.147(( 

_jA' ' >^Vii\''’ JUi CjJ'CS-I 4Ji\ 4.i*-_^'^’ JVii l5j^1 '>y> AilS-l 

-^~^1 Jl.ii l3V: AiifrVs'^’ J\i vl 4u\ 4?-^''’ A^\ JVis (3-)$^ Lpd^ 

^•^j' ' -^^1 Jl^ l 5-1^' '* t5.V$^ ljVd.\l JVii IjAiit-l 4x\ 4?-3''’ 

^j'-' ^''1 ’ jUllj '•^'^’ VI 4;i\ ^0 

J~\ I .UA.£> J\i ^ 4u\ J^\ J\i J^- 

^■A v'o- J* vdl.^\ v^;!, o-lVil jj'"' jU\ tij J^Vl ti 

Jyi Alll 4.i=^j' ' J\i Aijl 4«*j"' O-iVi^l i 4^lt 

■^4*“' ‘tr O-X’-C. ^ ^ t5j'o 41)1 J^v-lskl o_^lo Ji^j) 

4j o^l<*j"'' \1 a'''* V(4. ^\j tj,\ J\i r- 

f ‘'.«Vu. ■ ’ Vij ^'':> (J.1 ^'W 4 !^ o'^ (i 


''' '’■ '^'. ''’' li 1^1 J! uiii. IM isy. 1 = ) IJ 

lS-C^. ''I 1) IM 1:^.1., Ill I! 1^) li 

''■’ '■ — ^- '"' )’ "U'. J. l'> O- A 4;W^., 

I'-l 1 ! 4 «L 



^ VjftVa LjbVa V^-J -V2 -\rf (Ji 

^y_ ^•^\*'' \./^.\ JVis ^y>j o.\4 ii!\ •*.J^j'" ^C.li\ -X^ 

i]j\j\ i_i jls Vv^;\is^'^* i^'Ac> ■A-*J 

ex ;*°* ci'' £X^ b l)^ (j-^ (J^ 4-<iui* (5-i;; CjjV^ -Xa^ 

I diii Ji -W dJii\J aj JVa ^ \i^ = 

^U_p\^ iH J\ ).'~^\j^j^\ P ^ ^V-Al'.Hij/- 

^ LaWW^ >\ j 

j^'^V '’ ^>--~‘ J>. t5lUi\ Jla^" 

j^-«a!_ AJl'' -US- J.^~- 1^'^ xo'' -X^ ij/, J{~ i-^'>X^ 

3\''* ^'O. \j^ ^-Ui' J5"\ U\ j'S^ C_j; CW- '■ 

jVJ''' Vi^> i.. a>i Ax\ o>:\ 

i$y*oi -XjLi ^ f ^ ^ 

^;4' 4- o'^ C;^ i\'"' Cx-^\ ^V'' - jVJ 

J_y._y ^::-rr'^^ J>A; J^-j'""* O" f^- ' 

Juj\ ^y_ <i AJ J-'i s-‘'-'\' Jc ^P= \ = 


(3 


u\ 

■^J 

O' ^ 

;Ui''’ i%A\ X'r 

M = M 

O '-r>J~ 

y % 



V.. J\i djj\ 

A^y^' j\l^\ 

— X^ t — ^ 

■j' 

Xl 


'U r> oju 

iTl i; j_,\. If) ] 

i: 1') 

]i V^:^. 

1 = 1 

AJ! . 

l^l A 

. 1! IVrlui])^ jtA^' 

1. lU |!'J. 

t'l I! 

( 


>'■) ]’> 0111. 

from f to 3'—’. 

'"' l! J^'l 

i\ri 

'■■ o 

'■^“j y~ ■ 

1'^) 1! 3’!. 

I''-) II p. 0 = 1 1! 

^•--^0 . 0 ' 1 

]> Ai'cJ. 

I'Nl 

i; a'-)^. 

' ' X) 1! oiii. 

ii. 







^ ^V, 


. j5- J^'' 

^ iilj)^^ ^J-*" J 

f'^ij <»-. ^\i\\ J_yi Ju 

oUl, jKiij 

_jja^'l^‘'' jyjJi]^'-" u^j''-*''ij ’ 

-^•^1} -i.;^JL f^^L? 

^\:^^'b vr.^lj =-^\} 

^aUl^ ~^:S]\j 

.VtY^j ojUV^^ 

^yry']j AaVi-iJ^ 

-_Aaj_5 ^Vj,A\[j •^^'b 

■Ay^'b u^'^'' '^^yj (3*^1? ^Vaiil 


;^Li\^ ;WU'b ;_o\iV. ^'j,\\^ ^Vi, br^ ^bA* 

^-jWL O'iiU iLva,\V. 

pA'''' oU]\^ ,%\\^ 

5>'l- j:=3iL. 0?'^ oR.''''A. 

Jl;^ '.■'.. U ^\ o ■. :\\ W ' "\\ iVl ° ^\\ ”\ ll 


j^y ^’1; b^ 0^_5 ij-i'- % j-Vl. 


C^'J* 


I 'I ]! oin. (.'aJj 'ri I! jAl\. I't 1! oiii. IM A oni. 

! = ' A]! 'j_^ b^ 'A»_,. I'-l I! ''* a'-A- 


' A <4*.'. T]ie word is ille.i'ilile In 15. 
‘ ’ \ . I ^ ^ ' JJ ixi\ ^ ' 


1= .v^b 

on A on,. b-Mj J-^b- 



e. 

(3 kjV; I. 

^ ^ iiJL:j\j j^^S-''”* \>_ ,jJi9j a.Ao’ kZ-^Jki''^ jj sViiVj 

>».'\ J,V*J <aj\ j\'‘'* dibj ^1 ^ jVi ^4ai\ J ‘‘^1* ^ 

ci-i? ^2-:$^* * 4j«i.i (j Qi 'i ‘4rr_j yi^ 1^-“ '‘t5" O^ 

* . *•* 

^ ^ t j 3 t 4 jiL\ i_^ ^2^^ ciXAc- 

i_;^U\ J *ji\ ^\''' ^C .J^i\''’ JU ^;\ /jj:\ = 

*\i\ '^j^\ v— V-'' ^ y^ ^ 4y ly-^W 

^ Oi' ^''' V^aVa tiJL-.^:> \-**'' ij, jVis ^J*‘^W■ 

4ii^ ^ l3^ ^ 

^ ^ ss *■ • 0 > 

^ ^ * -^ ^^**** (,S^“ l^V***j\ ■ ." —> 4Jii^ 

li * ^*- y±^^ ''j^j ' ■ 

i_J\i <;\ " * ^1*2^ O^J 1. ^(r" ^Vais'' ' i^\ £>; A* \j\ 

^ iiA.ij o'' '■-^ ^ ^ -^* 

^ 4ii\ ■i.i^j''’ ^ J^y 1 jV-J 

'i ^ U''’’ J\ii V:.Sls oiL. O^-^'''* J-2»- ^y* jO^Af.UTi 

^I'l) ^£]Jj i3''y ‘ >— ^ ^aVs ov^ i*.ia9 o< y* ^*"'^ '" 

Liy\^ li> o--'"'’ viUa ./k-. ^ oV's:i\ 

c (3^ cA j3y VaVoTS 



A mil. I'Kiin til •i.Jij'i. • ') 1' ^ 2 — syi' * I'» ' ''* "1‘'' 

^Jz>Vj. l“) r. V... A 1 B ^',.o\, ('ll I; ^sy,' (Ai li jliJ.\. 

(''!■> v.^i. (''> 1W>-. (' = 1 r. mil 5' '■“ ''"’ T. ^... 


('''I Hei’f the text of 1! break'- oil (1, lUb/ 1. 4| and pAieeed' y/. JA 

iSyj^-' (A f. b'de, 1. 1^1- The words ^'i j''ju> ^j~i>-' ueeiir in 1! on 
C'M 1! ;idds y\ aii'j. 


1'. lOil/i. I f’. 



^^0 


. liVJM di A,. ^V; 




JVi s' -^j • J 


<ci.^ <)W J j 


+*-A| J>; 


-'‘" tl> 


JV9 \> 'a*_j ‘ ‘'^»_5 ‘'-■'i> (3 3 A-i y-^ jy-^ 

.w >"'' V. jw:\ 3 (Ul'^ ‘^■ 5 ^ j '' -)uA 3 ^'' 


-WiA ' ' ' lS^\ y‘ ^SlW' '' dllj "Ai J'j \jV 9 Jjjd A!j 

■1.'A=V ; J 0 _^Ai) A^W ^\i. ya ^ |.Vi« J)i« AjVij V i 3 ' 

Jc “A* ‘■■^ 3 A^\ ^\i\' '■' ^ o\VjVj o AsVi^j OjA.tUl'' d* 3 
— —'A — j •i.ijSi' ’ \ 5 ^ j=^'' (A^ Aj~'« JjA; 3 a>- ‘ulii y ^9 
UU iiVll; y.'"' ^;'Zl\. a.UVA\ 

o\.-*\ji\ Ai ‘'-'l r^Ss. A.j\.»^ 3 Ai*l\ 

JVi . j'C ^Va 

V *'(V'l Cr^ » 'y ilASd 

jAj^'’' ''' ^ ;1 ‘.'aI\ 3-.«.c"^' daVAlA 


a' ' 


>-■ W W • ^ 

j (i^'' O-*-'*" L>: yj^ ' ti f'' 0^ V 3^^ 

. 1 ^ = 1 


jy^'^ uA«la_ ds>\AU Jj 

iOj\ J\i i ^yjj\ \1 S^aU.\ ^i\ ^\^\ 

> 0 ^ -'“.'i ' 6 .®-' -- -■ 6 ^ 1 


, 3 ’ ;1 tS a ^r y, At i iv"> aw 


■^'■r y^j) ' o" ' -? ■ •"O'' O'^' ^yy‘ oi 

JlL;;V^.>'\ 3 A. .>w 


d^’- 


jVs aA ai'' ' a^\ J\i I vill j Jc\ JW (A\ Jl> ^ 

^ ’ A.^'^'-' Jo J.JaW Jo yj. 

I') ]> UUl 

I'tTiAA^ 
''n r, 

''=> -\ sjc-W 
I ' So hotli 3 [Ss 

Cf. ]., r'l. 1 . \1 -.vv/. ir.) Imt tUo .MSS ivad a-^ above 

' Tlic hi't two letter- are obliterated in J!. (Tri ]; ;'3' , 


(1 ) 


in 1! a,.p 

J-':^ 

3) . 

A _,’a\ ^ 

( = ) A 

J*^. The «ord t- jairtly 

oliliterated iii 

1!. in Al! \V 

iM J! 

yl. 

a ^j~-- 

(1 •) 

1! t' 

III,,, 3 

Ji^!, 

(Ifl fi 

3"- ''■' 

' .\ 

j^.'u^'.o. }» 

app. aIaV. 

(I'l ] 

^ A*".? -A^’ 

''''1 Kor 

■>u. 

:j#J (''^» 

1’ 



JiViM 


'J-'M 


^ v,a\,iJ\ :^, 

Ja,_, o;^l:i\_. ^_.‘J=li''' % Ju'k, 

^“'*^L'''’ *^-=vu ^Vi.ii^v\, 

.liU]Y\ ^ d»'^> jTuo''’ U^ k.L^l^, 


.iiuM 


l‘) 


ajJb 


j\~i I iVi 


y Cr^'^ C:^ ^}■<^'^ ^■<^\ ^•^\ JU''"' 

i''°’ 3^J>'’''’ <'y i 4' 3s.i'n 

^V_/\ _3Vi . JU''-'’ ^\ ^ ^\ JU A\ 

cyi i!!!^' a’^V o^\ ‘-^yr J 

t - . . ^ ’ 






■tu «V, 4 a\ ^ 


J_y: Vv^^, ; 4i; 4u\. 4ij^ 4 ^ 

Ly O • • ^ •wmjti 

JVs iT-M ^LxST U <; yl.; J 

' — ^ *-^ (A' i3 t5-xj™l\ ^ (j Jli'''' 4ju\ Ay. 1' 

'S^^' Oj/; o' ^'j J. e,^l\; (4.i 4. <U JW j f"'’vi- 
(Jt ^ \jU <.\[^\ A.v^; J,\ 4V*i\ J\ 

> <m\ A -ui i*_jlj«.» auV. luVi Aa\''^'' ^ 


.V 1 '. 14 S 6 


i^' 11 uin. V:' V,^. ^,’ ^,' 

<A », 

'' -vf! 

('> A ^'>y 

J^*- 


B 4 ^. 


'^' n jn^. 

I' 'I 15 U’’^ 


* ' ' J* <iin. (^) .\ U 
•=i Af. . 

'”' B aiUls 
'"■> T5 o/j 


I’orr. in inarg, 
'^'' AT, y\^. 
* ' ■ ' B oin. 


- .. '''' B k. 

<''' B i' = > Kor, A 5 . T.'!. 15 om. J^,. (V^) ,; , U , 

from to A., M\) B Jj Ji. 0 ^) .v o,u/ ,r., ^ 



I v\ d» .jV*; 


A-i V.: “'' Vj _j'' Jli^y ‘‘•> 

(3^ 3^' A^jVi- ^2^\-c*V^ 4.^1 

to-t J.t ^c-^ 

''^ jjjS' C>*^* 'i 

^lJ'^ d*V^ ijS- ^^*.1 (j.'^ (j^ 'jj^ lj3^ ‘-^' 

L^>l.*i'l L>''j ^' ''^ (3^ Ll/i! “S-iV-^i^ ^S_j9^AfJ4ll/< 

. ii\la' " ^_jiy ^-1^ j' 3;Vi^'^ Au'' (J^ 

^3•° ' ' “Uj' |<lr^'^ O--^^ 1^ i3*^' i3^_>^^lJ 

t i3jdVil[j 3-^^^ 

Aajjy ^^-5 _::_jUl4l.[j iJl?’*"'^ l> 3 -^3'^’ “'•vfj 

-i-saiiiVj ‘- 3^ fV33 -X-aii^ '' j_3®'_j '' •^'l^ \ 

Aa\ 4.<“ j' ’ (_^i-d\ ij-S- ^ ^yO^ ^jPyS:>- |J.;yS[j ' 

yxi- 3«.C dixis U V;L Ail' Ai^j*"' 3'"' 

^ y^‘l\ ^_j:= ys.i- J\i ^3-^'''’ yl L?^f''''‘ W ^y£d-\ 

SjVyi iLiS^^‘Cxl\ sd_3 3^ ^ '■^'^ (i 

3\i jj\d\ 'da dvL- ia^ ^ y} i slXiuo AiUalS''^’ ' = 

j:>, .a^> 5>\ ‘C.vl^ .J-*''" lU''"' >''''’ 

i 3 ’jy <-i'> lS-'j! 3 -!!^^'^ 3 :^'"' lt'v ■^''■C- ^JtC. AJ)\ A?-j' ' 

A^'-j'"' JU_5 .A»i'' ‘' Jld ‘\>y^ 3^ iS'"'' ji f -X*;'"' JUi 

^ li'' y ''i ‘Iv-.y 3^ y‘j au'i 


' ^ ) ^\ ]J ^3. ^ , ‘ ^ ■ II ^ \ C_ct vd~o ji- -Afl.3 . I ^MS ^ ^ * li V, >x.4*a.^. 

^") iJ mn, * * I# 1 ,1« l» oin. fruiit ^^yy>S-\ ti> 

''I 11 3 . '''' K(.r. -T). 31 . ''-MS^.^d'.. lAd'j- '"’ A 0111 . 

A) Al! '’Ai 1 : ^'di;. i"A 1!^3^. i' = ir. ;^3\. I'-ia'^. 

II I''.) 71 I'Ai \ _^, 11 j^,. M“,) _v A^'. li Cf. 

y„j„/j,;t ai-i „~. p. 1. ■_' f.iii, 



J^- J.\ i™\Ji.\.. itjUL' Jo''* 

•>i>yJV ' ^-s:; Ji 3^^Af.l4U« 

^ j^U O'' ^ A; V« i^U*^ 

(3 '’ \3\ 

^VftjVl Aus J :>j_y_ J.W ''* *ii\ j\ 4u\ Jl\ ^y: J\i 0 

jL Aj\.;|^'' diij iS-^:j J^\ <J iS^ 

A; V*j ^ya 

‘\-'*^ (i y_^\ dilj ^y ' U>^- jy-^^ i_>-“ ‘'**y 

. viili ^L‘.\ >^*JIS^''' ’ 

\ 'iU) »f 'T C 

‘ s-‘Lf'“ y b '• 

y A' o'.j''" j>_j >«• 4ii'i J\i 3=>-j >''’ ■ui'' y 

■^,y5^\j'' * —::— i_SjV*i^^ oU\jil)_j iJ^^-V'l »\jj«.« {3_^^\y 

o> \3\ 4.\ ^;U\ ^Jliu'.''-' Jl; olAA\^ 

Ji_yiaa^\ ]o_yia^\ Cj^ ]i_jla/\ o-..t 3ys^\ 

• ^ ^ V^l; is>^ia3>- \: 

j_yJV' '’^jj''-’ J\i »ag^ 3i^\ - 

>3A1\_/ 1 — iij ^ ' >1-^^ ‘■\,S^^ L-Av^ ciAs <uj\ AS^y^''^ 

jo. A jc'c.:) ^>13 ^ JUs y^A d 

yW^\^ ^\ iU^A i^\y 'U\"^’ Ji. yj j^\ Ai». 


y^\ |5A> 

O'i’ 

aVuca^ 

'" 1’- >■ 

iT) 

r> oiii. «cjA.l (j,'. 

T* ‘^ ■ * A Kor. d. 1U7. 

(=) A 


' '> 1! 

''‘’ 'J oiu. (M 1! U. d Vj. 

o ^ y- 

' 1’- o-A^- 


!'•) I! ^y. 1 

l'''M!yy\. I'D Kor. L>4, 25. 

K(.>r. hii'i ,\ 


!’■ 

"D Ayjyi ]>, 

0^) A 

1 \'l 

]> add.' ^y^i,' . 

ly- p. ,AJ\^. ,yA. .")r, 



I liVs.l'iA 6^ jV,. ^l; 


.^_j\sl\ -ulaii j^-J3.‘l-\ 

■ V" ' |‘'(^\ ii ' ^=*' 

-XsU.11^ ^1= jj J^.'’' -Ai^sll '^J'j u\ ^j'' ' ii''j'-^^ jU— y\ 

‘ J'"* ■ =^yr_^ v-’^i <i-*-l •~r‘'^ \-= 

i j_^[j 4.,\ Jc. J^_' ’ . ai,U {\ y^6j''' 

JVis JaVJI ^ 4j]\ 4.<^ y~' -X;^\ (3^"_j ijJ:\J.'\ ^*.c \.^^\ JiaV^IIj 
£X'^— I U iV/^Ac- ^W» ilyyvi jj J.aVi* '' -l-SiLi^ll 

3^ ' ij^'' ^ ^\ JU ; JAVill 

^ j'oV^u j\c-.\ 

''^ li^ |•-^*•^\ o-'^ ^>“ '■ 

^ ““J' ‘‘■^j"' U>^^*"’ J-^'' ' i J,\ 

''^' jfy 

U-“^*^- ‘f^'^*'^ l-r3_J ' ^'As 0-v«3c \ j\iAf.l5ll/i 


J^^yry ' ''’ 


''■'■■ ^ ;iui j,\ 


pA*.« f'^’^ i_5jV»i\' ' ' 5 !^ Cj-x»j> Cjc, -iico L» 3c 

^__3>-^' ' . ■wJlo. 4.3^*^ <^Ac Jj^ 4,1 

u^X? J^'"" ' ^ y cJ" ^■>*•1''^ ’ 

Ii> Ov: U"'’ ^y ''I ^f\\ 

^ (J,\ ^\_i\ ^ ijKiS ^ ^r^.''"’ ij^'^ 3i.s,l Ci3 ^ I 


''I 1! I''! j; ..11,. 

^ J-'‘ S J}- 


” 1> -^- I'M! Ill mar;;. ^_^'| i,;=J j_. 


1'=' r. 'Jj.. 


!’■ y. * ' '■’ Ki.r. .V>, ;; in .V ami .a.i tliroii.aliout tlii.s 

nition, I'n A 'j. ' ' ' ) j; a(ld,<(5^'J, lAi j; 


definition. 
II J. 


'" ’ Ii ni.l. H 


* "^ 15 ^ •xt* . 


''■''A '.A. I! 


'1=1 B =J 


■''I A .^>^’,..^1. 


fj)-^ [■- 


A^. 1; 



liVii Y\ 6^ ‘ 




‘0^“ k o^ cs^l; 


'0 \ 


Jto". > T" t. . > "" \. ( \ } 

13^*5^ '-rO’^ b ^ 


JU (4i°!6\ A., ^tki. N ^':)P 0-'‘^V''^ iS^ 

.iJV^'V'' , ^^jyj L#^“'^' ^_>==^' ]k^ ''•^1 

, ^ ^liiAs Vxi^Viw* ij^ ' — Cf" (‘\'^*^ t3^_j ' 

^ j, ')1 \.J cP fTr'-^l/L? 

‘Oi^''' ' ti (3'-^^'' O^ i_)'*^^ (j/> o*^*^ ^■“ 

i n.^ ^ • j Y ■»\.si>-'''' Villi’ V" Aia>-'^ <a;\ '' JVs 

‘'^'' “'■^j' ' ‘VW ^j^^' '' ^jVf 

^jui\ 4:>^\^ 0^ eVs.^) \' 

,OjV«^ji.\ iL^J^ JVii |J,S- Hi' ‘U'j < '’ j\33\ . ;c\ 4JJ^ 

cjUUV^ ^.^3* Ai^W ‘■A^^ ^t. 

y-^VA ' ' * .^V'-XssvW ^V/~'A ^A\ tVi^W •U.'iSj loVA^J^ 

I iJiVi\ iJVs 1 Ac A; Jl^‘ V\ Jt 
■i\iV"' t^'k' A »jVt.4P, , .'iWA 0^1^ ,'i, \j.^\\ 


° <\\ 


Af,150(f 


-;. 

o'^-i 


o 




B_^l^ (3 

k ^ ^ ^ o" 

i^\ \a ^V) ^ 




o'M" 


I jA A\js Jji °3t>y_j - o^' ^A?3 

,AA''' VjTaiA’'.''' 


AV> jViV\ 


AA.j 

_c_>A\jV\^ oV^VslA (3 ^VA(>VL 3-^^A*' '* a\j cvAA 

A\ v,3^i^ A.\,j 4ii\ Ja' ^ JVs .oA^VA^j r- 


0l A uni. tlli^ yoi>o. It c.cciii'4 in 1! al'tur tliu wurd- j 'J Vy ^jyj A'’ 
(1. "ti ''"' 1’ ij^V- "' -'- ''-^y- !• j A. ''> A 4.V^ll 
with ‘ilV.jiii in nuns;. *■'* -A CtoL\. V> yj.' . tv) j; om. t''l A u=., 
tM r, |‘‘| r. ^:. t' ' A A«',Ai. t\\) K ^_,3',. !'n A jU'. 

0^1 I! iAAA. i''I A A^AA- t'-l a tint. , I ' '' 1! iipp. j. A^3 . 



i i iililVl “-Xai jL 

pj: ‘^^lWji S^^VjkW \^^‘'> 

Ojl=. y==^'\ yS^lj jy2i/-V'''> i 3>5[5 ‘p-i; 

'' i ^ iS^J ‘ fl?-^^ Jp 

^ j.vi' jvi r- 

--•> ^ ^ ^ 

^ .uuw \ L?^ 

oUiW P^\ ^\ ^ l^Vk*'''^i\\, 

* — ilr” ^_^U 5^ 

o^ ^ >"■' ;.>i\*'- .ii= jw ^ jpu \i\ j\k\\ 

^V‘^ -^'S- V (i '\j_j 4jyii* I- 

J-^;j ^_ii) p^*\j Vjrv.i*'' \ jV l5'j Ji iiVllal^ O^WL 

ioVliiLp^\^^ (4i^_'''’ ^ ^\ (J,^ di^i 

‘VJ .Usi\ ^-Ap -i^l) j, <iJ__jSj'' Ji «UJ'j 

'^■\; ^ J^' ‘'^: ‘^L* '^J J'^* ^\;-^Vu jil\ 

i''"' ^ (.u.''=j ju\ j''^' J.J1 .u ^ .bii'^> ,, 

■ui*''" 4^VJ J <.\ 4»\ j.U; .\1 .\L\\^, ; dlli 

C*i*.'-aii\ ^\i_^ ±j_jL (3 pj\ 3^1; t5-ii., ^j.ll y, C5-JouU^ ^ <011 

J^l? ^jUi"'' ^L_, viiSi JW'^' Au\ ^^\ 

‘ O.V J\ A;1;U| ^ Uc. V-S^dj. 4J 'Jw\ i5 J\/\ 

J\ Oi«-WLi\ 4<r- 3 Ji»3 -xi^'' ' . '_xx,v^ ^J 3 i.l\''“' JoJ^[, r. 



i: ^ 

. \ 

-1 — J ‘ . 

(’■' -\i: »j. 

.JJJ' 

1^) li 


1') 

Ai: .^... 



r^t 

3 > t*-=>j. 

1 \ ) \ J ' -. 

1 * C*^. J 

I') A 


Il) ]! 


-i / li 

0'^ 

. f'l, 1^ 

..loL . 

(\r, 

l>f.. 

' ' ‘Jia. 

(\i 

’ I* (.mi. 


li- 

M--) I 

! c'.i. 

1 ''1 

f» 01 n. 

from dJci) jj 

to -J 

•u;' J.I4. 

1 W ) 

I! 

■« ■ 

lU) 

A 



t! oni. IVoin Joj tu ^'■jX, 



^Y\ ^ j'^-^' '^j l3^1; 

j^Vsi\ 3j-i3 Ais iiyij "i^.; (J,\ j\_i\ 

. J.U\ J\i^ '- ''jVs 

'^ ■^ '' ''o'^ y "S y 

.-iAxi^ o'i* li-’^'y''' Va ^ >-t ij- ^Va ■^••»-=> 

ti^'j.;i\ ti iS^ i^l ° 

AjA^VAa^ 

^V\i Jt ' ’^ ’ di\ j -^It -iy. ^ tl ' ' ' I -U*i\ 

.li^ <.:\_c. ^fr \.l ^ItSl ->^^*“1? ; A^\ 

‘ ‘ ^ uIa ^ 


'Af 


UVf' 




f jIS 


‘ J\i^ 


• \ M 

Atf- 'Ju -i' . 

O - ■"• UjA 


U ilkj"' \i\ 


jy'^\j V:*i^ s._5^ C/“ A* 

>s3' ’ '* ‘j.r^’^'b o‘ fl? ..,^^1; y^'\ 


i J«lpa»j dl.\j> ' = 


^■^” 1 ? ^ JW'”'' J ^Ij ^ -i- j'ilo (i 

Glc- (J, • i5_y<^^ij^ 

.uJ\^ li}^''-'' J\ i.>' 


^ ''■AAs ' ;_r'i:^* ’ ’ C^i-: (3 _;At'.l.'>l.i 




('' 1! oiii. 



^ i 'i ijj • 

' = ) A „A. 

("') I! -U5, <^' 1 

! (Pill, diii J. » 

r. iS'JV»i. 

'“‘I liAUU. 

!'•) A Jj:>^\. J! 


O') w. 

‘''■| A 

l> >aL_^. I A 


''^> 1! O.v^-- 

.V jjkij . i» . 

'''> A ;^\, 

oil J> _- . '. 


', ^'■•) A 4.iA., . 





» 




J^, 'i V. Ci.\>Vi£\ ^_5''’ V. Jj\ 

i^\^V\ UiA ^l=>\j^\^''^' j'l^^Vl ^jy}^ l3 

jJ.a^ ^\ _)^\l-\ ^ M J»\^\ '—'; y 

^ JlW f'^ O^' * 4iiA\^ At.l5i?'( 

kj\Jl\ -li^~i_ £^jk\\ '* AV.jJ\j jVJl ^Ji ^ ;j^L iiiil 

^ J.Vi\ JVi 

kAi^v, ^^\s \, 

^ <u.-SX_ '\5^ <L^\ 4.:>-_ii V4 3^®__5 
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_X J\ ^2> V* ■ 

A\i ^C. 

aAioaiIj Af.l'iijn 

A^jj 

AjVi.A5 

a.v^o 

Aj AA»J ^ A> 




iiAi* T ^^_J-'-' 1 ^*-“ 


C Vd '* -*^ * 

^ tf ^ 


(1? ' y.j^ ,>« -V;*^. 


y, > y ' _< 

Jy. 

crf .1 " *. 1 *" j \U \ . I ^ (^1 \ -*^ \ \ -»^ \<^ 


4vijJ jU W 

4 A«' 1>WN'' ^c. ‘ ^W*"'' Jy 


'ti"' c? 


i.%, AJl^ A<- '^’ 


j\ <aj\^ oV'iA^ I ^WY\ ^ ~r>W^'^ -r-'W’^'' 

o ' ,, , 01 I < _ ?< .11 \ .\1 . \1 . > 


AA?- cy ^ AoWi '-rAy>^^ -U«i\ Aoj^ 

U ^_^!■i\ AiVy (5_j?--il\^ .aL**. A>\^\ a1 ;.jV^ 

V J\ij *ui'' CTiij C>i; '-r^^ iiic.\ Au'' yy JVs iVii 

Aji^tA (5^' 0 - 4'’^^' o-i:5'.i\ Oj 

J_^ii.s aJ ^ J_^. Au\ A^*■^'" 

^\ jjWVkaW ^ UJ\ v_i|.-ii.' j' kl\3jj ij'^ (_j" “y' 

J\ y\.i.\ ^ ^ A-j.'*'^' V;*.*'"' cj^'j O" 


[ = ) V, }^y^\ ^..J- ■'' 1! A:«^. 0) a j',. 'M A n,n. 

_,'u^'. .\ yi 1! A.i a'. l"> I! \i. !"■) A 

1! A„i . 



I ioVilV^ ‘’-i* 


^0 0 


0 . 


(j,\ ■oJvi\ 4Jl\ -ii 

j/: o^ l^. <.'A (ei(-ii»! ^ I JW^^’ 4)l'> (5-ii 

J-aL— JV^ fr- t^'- 

^ \Jb ^ J*-^.'^ Aia>-^i\-» (^\ 3j\d.\ t “Ui^j t3 ‘'^_J 

j,):, > ^ 

^oUu ^\ % . J^ % Jl^ 

* o:^^ i:i ^ 


JV5 .0=''°' <' c^. ^ ^ 'o>^' A 

Cr“ li f^I? C/*'^'' ‘^'' 

fTr+l; f'c^ i"^’ f'O-^' O*" '' 1^-^ 0^' 

A]y .i.A; Ai; C A.\"' JV5('^) cw. 

O (‘v~>' o^ (i^- J' f^-? ‘^-•^- (>*■ ^'' '° 

^ ^ ^]b 4ju\ ^VJ (J»^ -Xx?- ^jj 

JVi ( _5^\ ^ CVfci ^ ^ ^ (i^-’'^ ' c^\^ 


v:^' ^ dA.*^ ^ 


J\‘'"\ii3 ii\^\ J L ^\ 


^Vis 


<?■ 


4.^ 


(') 


0) 


^iiiAf.l57/y 


('•) T, 


(0 1! di.y>. 


m T. 


/=^J J" 


{') A 


t°) A . 


I"') i; %.. 

u 


1 ? ailtl'^ wj\-»’^\ 0 -iJb . A B cVi^i. . 

r> oiii. tlii« ver-^e. A o\A— « o.^ 

1 ''} i; \iV 9 . ('=) AB|_^>. 0 ‘^)r, J'. ('^)Bom. j. 

('A) Tlie words from J ‘3 to 4 _i: Ai- are siippl. in inarj:, A. (''') Kor. 
■[3 30 ( 7 ') B jLw . (ft) IJ . ( 77 ) It for A. 


l 7 Vl A B 


( 7 -) B 

lS" 


1 . ^u. 
\,*, (^^) So both MSS, 



i iaVsi V\ ’ Aa '-r‘\ ^ ^ oi. 

^\c lij*''^ ‘!Ai\ ^ (3 <ii) iS-^y- V (j.^ “'ll'' 

3_^si\ ^c- 4a\ J-i-j O^ 0^- li*"- O^ ‘^• 

5_Ja-,^. \:J\ «i— Ji\: U ^W j\— .i J\l3 Cj^ ^■ 

JVa yi Vx. (3^ ‘ iia-lj ^ ^ ‘U^\ 

4 ic (i*l ^■^'' U~i^ ^ ° 

( a\x*j ^3 ^a*!i\ iSjV^V i_k.i$J\^ 

\_ ^ 4^ li^. ;y\ ^ V. >i\ Jj 

ij^\ 4c ^Wi V^ 4"j 4^^ 1-4-'' 

JVs t4- J^- ^ u^ 3-^' Cr*^ ^ 3^^ /T-? 


Jp ^ ^ 3“ U*^ ‘^'' ^3 '• 

, J,U\\ J\i^ . ^CS V-\ > 


cP ^f*3 4^1 ^ W 3r ^- 

> 4 * v>'" ’ 

(J,\jj*'^' 4)i\ 4j^i 4^ joJ^*'”' -'^^. ^ yj ^4^*'^* -xic^'''' j.4*l[j 


4 -^'i 44"' ^.V' '* 4 ^' <Ji'' ii 5 -j^''°* J«d 4 o^ '“ 

>: JlB^'^' 4W'^> 4.\ >4^' Jij \44 


_fjjj ^ 4 4 C^_J (_j^ OJjP- V» i:^ 

i.V*J\ jj\ c>y. (3_4^ o^ iJ^-_? 4^ Jp is'-^y 

4«- ,»i(puJV '^^4' ^^4*' '■ 


0) B oin. from j_, to o'^- ''^' ’> ® <3^' ‘i'- 

(°) B ^\. l’> i4^'- *^' 15^. 

l\') Ai^- (W) j{ ('f) A Xf- with Jic. suppl. above, 

('i) B J=>j js^. " = 1 B 'i?" f'"^' Kor. 5. 1. ("") B \j . 

A SJ^- ® ’’ "™’ '^' *" 


(i)B jIa. 

C^) A 0111 . 

(''f)B 4\. 

OA) B \'i. 
\J 



?oY 


i iiViJV', »-isi j\~. 


JVs^j t t5ji\ a' ^.'■> ji ,1 

cy 

‘J'-b ‘ l 3 ^ 43 *^ 

y>„>_ ■= ..M. .o ^ .>■’0 




■’ (°) •’<''\ - vl- ■^° ' ^^\°"{^) 

£ Aa) ^ 3 ^ p “^JL? 

ijV'T^A.A ‘ 'T^y^ y‘ 3 "^* 

^Vij . J^e:\ J.; 4 .;\ 3 ^'''’ Cf" J>- 

^ X 5 3“'"- *^..5 S^ X> ^ 

J_j 43 V\. ^.'-xii\ J_j. 43 V\*''^ 3 ^^ U^ 




ai . \°.^ 


<!_;^A<>YL j O^'A? 3 '* '■ 

j^V s_5^ ,>» a-lj: \i\.j 3’^'^ £>“ ■^Aj' 

c? (3^^ Lljl.i\djA <:«>- 3'^'^ 

jVcV\_^ i'jil (Al 

JlfYlj oUVsiJ^ 

)y>4’^‘'''’ j«-V. sC-x. |’_J V'JvAj ajlAj oWlkl^, \o 

\..j\y\ 4)i\ JXl ^j.vi.s- _J^ JVi iV^^_5^ -^Aj^j''^’ Vaa;\^l 

A.. ^'s:‘^v'°’ 4^^! Av^i i aa^ 4’^' pA 

ijl Itj"'*’ U .UjA\ i^joic jVi_j £j_j,,£>A!l 0^'A 

‘ lA^"^ *A1 A'^'^ clII j l.'“_j A'^'^ y^ 

• — i ‘^j''”’ 441 A4''* ‘4A1 ‘ti.'Al ^ jVJl yi lAAsAJj r- 


") A V. J’l, (H I! Oin. a) r. \y._,-l. ('A 15 '^■^y. (°) A add.s 

f-^ 15 ^ji^ (') I! jVi. O) A J_)<3_jl\. '''' 1! A.l^.. 

<'•) 15 0111. from A)\jV;jSJ^ to ^yl\ J". I") ]! om. from Jo‘ 5 i\j to 

4i aj\ j^Vj^t. (\f) A A adds y'u 

''a A Ua'^-j. I'a a ('“)AjVC-il ('-'I 

('>' ]; j-£>. 





1 




‘lS^ ti'^ X? ‘<- 5 ^ 


i_r". 


cL^A. 


^\kj - 


cT ^ 


-U C,; a ■‘jr 


^^i\:u-\ ^Y,ajO^ J\i ^ l?V-^ 

. j,vi\ JV3 

0^'' " ''o (.''"^ O ^*f ® t 

^ cr-' f'i 

4.;\^^* ij^_5 

£j\iY\ J\ Vu,j \i * ^—ilc Ja: l_''^\:\ ij\ 

JVti ^Vj^\ o^ 1^ t5 

jVM 1^^“^-' li^- J^ (3 jl>_j 3^^ ' tU 

( ^V\ Ajb\i ii''3 AAsJ - Ci>i*« Qyia^\ jsv 

o^- 0^' •».’^^ O^i? 

o.i*-j^°^ jJj|^\ J\i \-«*°^ -'■*>->i\ ^ (i O^^l? 0^1^ 

ij^ 0‘-^_j^'^*''' >— <-^l -i~«-_j£:i\ (3* * ' (3 

»V^V\ (3 oy'^^- '^-•^y^ c^ oVi.*^ ^ 1?‘^-? o°^ 
^\^\i .V^V\ j o^ 0.?^'' ' 

‘ O^'' tA** '-^ ‘ ‘Vui'A 

A^ lA^-j''”' 3 *^,'"' °-^— >-A j 

Jj-tlr o/ ^ 

“‘^»i<'"' ^ 4)l\ jVx-i £v^.Ui\ oA>w J^_j^i^Af.l58a 

(>•■1 oy ti'' d^- } J‘^'^ ^ O^ ‘^'''' 


\5 


(') I! (5ji\ 


ini5^_.U-\. (^)Bo'- 


(') B 


(“) B om. ca B ^\x\ jVs. *''’'> A om. (^) A <'') B 

('•) A o>A. (") B ^yc,. on B 

^._... 0=) B <-J- 


a\. 




on B ^^0 


B 0111. 



I, kjV; 




j\.,'>-'ilVj^ U^V\j -f 1^ 


e -t ^ *s ''e^ ^ - 0" 

V^V\ \i ij^ U . 4 :l*j^ . \ Af.ioOffl 


-“ O^ _j' 




■el. 

^ J 
\<^ 


>. I 

<■ 


‘»jUj;;\ 4 ^ ijjW J\ 3 ^\ 

^yod-X i.^ jW~' 

y I iL^\ 4i^\ o \ iLb^\ O Ia^\ c-ot \ j\ 


lSj^\ JVij p i aJ ^ JVa 

i},\ ,^_jiii\ <ulc. vj$^ Li\ wA—j A;\j VJ$^ 4 il\ ■‘-^J*''* 

• y . ( wi\_/P-V\ Vii villJiij t '■ 

(3 t3 OL^^ ^ O^ AiA? (Ul\ 

ij\^ a] ^ jV”^' o\jui« yjii 4-=>*^ 0^_J ‘ i-s''^V\ 3 J_jjll Auj 
> *" 

(A,U j ^\ Ji ^\ ^ ^u\ A£>\..^^ oU\ 

JU- ^JJ vjW’\ jL,\^ ^ 4^ lJ_yL j€' A'.\ 4 Ji'i JU;!^\ 

' i>“ o" '° 

J^^V\ d* ^ -iA*i\ Jc l-ic-V^ ^aVs dib jdj 

sjjVoVu ^Vi« (j l.»^« o\j.«^ ^Vi« c JW Jljj a] JVl 

^jVs _f_Uj i_y^ j^A^sViW 

■^•id-X ^ I ^Vio >.^^5 a 1 J\i dJJj J pVjlV. 

‘Xji^y liyd.\ AjU 4>- J\i Aj\ 4)l\ r* 


Jc l*w_, JVi 

<.\ 

^U\ 



J^. 

jllAs y 1 CjUVaI^, 

<i ^ \2 dy 

y^ 411^ 

d^' 

1' ) 15 om. 

(D 

15 4 ,. 

(^1 B .-_ll\j. (M B (‘=)A j. 

nAU:\. 

15 y.%^]. 

Oi 

15 

_.^.\. (Y; R .^v 

( M 15 adds 

ii'. 

''*' A t5\. 

(M 

^ I» ^iVs. 0\) JJ <li*'c> . 

on I! oin. 

from 

^i>y to oV«lil\ 








I JaVilV^ ‘ 


0) 


3^ p^_j ^3^’'“ ii ^ (j.'i -uiV- ^ 

^\ _5_^'''* JVsj i\biy£> J_jjii Cl— vi® ‘‘^'' 

^,l5>\\ dil- dill? ^ vii'lj <ai\ 

Jlij' '* ^ VijVo ^ Jj^ tS^- 

4^\ jvi .^0\ jvio ci-? 

^ »-XftVi K?-J-°'^ jW ^y t3^ <uJl-y*'* 3 All'' 

Ai^ 5 ii ti'^l? i_r‘''^j''*^ (i 

a] ' Vs »\iV\ 0j\-iV\ (jf- AuJil^ ^ AjVli-\ ^ 

\ci ^Vi.1. J.>.^\ aL«j»- (J,\ 3 _pVi\ 6-*_j k “I-; 


Af.l 586 


4.5*- 


!=) 


I'H AC.‘") 


^y^^J iSj^^ 


\j\ All\ 


(») 


Jt' J^j''' 


‘c^r" 


i_j\ ijs- ^soJi^j V^i5l> U'' i3y 

^ cu-,\^^''' s 5 ^u\ o\ ^ j\i vA Aii\ ^y°' j:; 


> C\ 




>vVj (i^<r^-' ' o'^ <iAlj> y’jf^- 


\ V. 


LS'- 


^ V/^lVj?- j, ij^\^'^ >3^^ ‘ ' ci yh~ 

tdAiii ■‘A.Vu^’”'^ |Ix5i\ AaVii VftAaVi y 

y JVi i(J,\jJ'°^ au\ C;v^ era iai\-._ji''''^'' 

b.*Vi.* — }-A\ (3*'^'^’ ii-s Aj-n .-^ All\ A.?")' ’ «V\aS- 


CiAJ 


j\j-JV\ 


AC. 


;j O' 


Ct* '*^ 

aAj “H"" o'^ — a-A^ lA'' 


.v\ 


A^ 


.u\ 


jV^'iiVi ^aiA cjWWzil Aic.ViA\ v^V^Y\ '-J^ 


(') 1 ! ■^Oj. A ii'^'\- I'f- p- r^“.i. A supra. The following words occar 

onp. ri-,I. r. l^)Kor. 77 .S 15 j^is- l°) 15 om. ( ') 15 

('*') 15 4 \_J. A> 15 app. Ijo'i- *''• 15 '' '*A -r^ "ill‘ ->^ 4 , 

written above as a variant, <") Illegible in 15 . 1 "') B ('^)B^'^. 

0 '-) T! J\ 3 . i'=) 15 J,Vli\. ''-'I B I'^'l A yy. The reading 

.,f 15 is (luubti'ul. '' ''' I! y}=- 1 '“' 1 ‘* '“ ' 

if') \ liiV-ji'j. B "111. I’l'nia — ,i_\\ tj to 



ni 


i jL ^V; 


3 '^y‘j ji, jS^ 3 ‘- ' -'‘at.- S\ \ 1 \ <U»-U<il 

jtipii*j J\i^ , ^;'\ ^ \.'."\ AjAf.lUO'i 

Li-^j_j (_j^ tSH:^_j (_ 5 ^ ^ (_)^ ‘ui& ^c 

'Aa. ^1 3:j ^ ^,ii\ ^ j\ii(‘^) v,\ % v-.\ if'ji 0 

J\^_j*'^’ ‘■^'.\ i>i! ^y‘ 

j'c'^ ^ _f3j '(S' Uj \j_^ji 

‘ (*ir^ ' ■ 

*Ulll L4^ 'S\ » a vJ C^ 




viL 


ius\ 




t 

jt - C-f e'' 

j \ vil'.\ <.iSSe> 




11 I 




\5 


Vrl/^ _jSl ^ 4^ ^ k_ili o^j* j O^ A^litf e>,aj 

tl'' Oj\_i\ jA ^ ySl l;Vil\ J_y3 U[j ( A.^yW ijl aJI 
_J*_J y* AjV^ yb jJjViW yH iJyL Ai\S^ 

^ -d'' J^*' ‘y> (S*i Cr? ^>;iA ll 

V/^\3aL.j A.A£, k^y>- ^ Vl=*“ A;»-yxi\ 3 A)l\ f- 

0 ) 1 ! om. (0 B LlLJ (^) 1 ! Jji. i'-) 1 ! JVs. (°) I! oiu. j.'iUi\ 
Si \\- <■" ]! V‘S- •'■' J\i’- (^' JJ V_j. C') B U'i,. 

f' ) A b\. (") B ^y.'\ ^ '- 


on B a;_,^l I'^Bijjj 


~ ^ ^ — L^*-' 

i ho missing \^ol■(ls have boon Mipplh'il in inarg. Init only part of them is 
legible. Mb) j> (\V) Y ' 


c 5 ^>=>. 



( iaVilYl ’-i.a vjV. 1. ^\:5^ 


n. 


^ ijM 4.;\ oVijia ^!.'i 

-X9 Ju5^ ^ \j>U u^^llvf.i.yj/, 

^ i_r^^ ur^' ^ ^ (J^ dAij ^_j o\iV\ tx* 

' ‘^'' (J>'' _j;\ JVs i ;_;~j.'> 

\ ^ AAl^ iSy^ -Xi^ 4li\ (3 ^ 

>-S/»!. A.’’^ All'' J_jJi “xl ^ (j,\j ^;\ aJ o-li 

‘ J*?",? 3'’ ^ Cr* “S^ li Wl <ui\ t5_y- 

^3Uv\^ ^.\ku\>-^ jc 5l3- o' i^\ 


( L5yV\j3^ (J\i (I_i^\j«\.\ 

< ;:X&.\ iS^} ' o3^“'^ l3^ 0^ 

<l\.*i\ A^\ii. dAJjj '^- 

4 — ijf- 4jj\ ‘'■4“^^'' -Xi*- _y.\ ^ir- {4]Ui\ j 

Ji^' J^ ^*\> J\i _4i'i a.»jo_ 

4 jVj,\^'’^ \^ (J|\ 3^\«tY\ (_j>»* aVw'^^ V' \ O-J \ \j \ 4->-\.. 


O’- 

.^1 


J€' jX 'jj8 V 4jrf 3 J\s ^\ 4.^_;^'’ \ 

iS^ lP Cr^ iP- u'^ J^- U^ cP Jir- 

* ^ ^ %•» “* Ml 

{_i\ '^J‘- C?-^_ 1?*-^ > a.^ 

■s> tS-t 

4.L43 4'.^ a^3 “X®^ 4.\ ^ \ 


iS 4i=^ia>-j 


JVi Jc^ jlJj (^\ 0yj<i3 :)y^\ 3-V o' 

\f Jj>\ iaLO jW' V3j ov.^ oV''^* ■^'' 4«*-^ 


O* '• 

0) 


(') 15 0111. in A j'C. in A dJli A>_,. (X) B 

in r. ^\c j. 0) B x^') Kor. 1(1, .W. IX) P, om. 

^i\^\ i, m A oV;..., I'-' 1 : oj'aI (") A om. I'X) P, w,o_.. 

on B o' VlOj,. 



d* jV., ujl 




. A6i \ ^ ^ V* ,/yiJ O’* 

‘-^j>^'^'^’ J^j*'- 4c i4Xi' '^ji'9 Jc J41 j 4*' o'^l 

(^slitf- 4iL> ^ 4ll\ •c?‘j'^* 

_^o\i» Jp I^\ Ja\ ^;;.;ViJ Jla ^y\^\ il^Js'^’ J\jJ*^* 4.Sy J ajj\ 

. .,U; <ai\ Jl3^ C ‘^4'' = 


Cr-^'' 'C 


^ o.u:u(''' 


44 ^ 


4)i\ si^ ju 434*^^ 4^^ jVp^^Af.iuiti 

4 ^ 4^*"* o_^^C. 4 ^‘i\A"’^ V^J^ J>ii_ iio^S.^ '• 

‘ i4c aW 4j 4J i<i(*.?- Uj 4.. ^Vw5\ u ^ ^4 *41_j ^ 

*' ^ J4_j 4 j 54 ^ 41)'' 9a\__)\ yc oVirfS (_/!*.) £>*_) 

J\i (3'*^ (3 4ll\ 4.?'j''^ ^ I — s.»,^ 4 ^ 0^_J 

‘ X j>^ 4^i' 'WS,'' jjc ^i..''^) ^ 4j^ i^*!^ _J* 

<i- 0 -e ^ 

‘ o' ■^'^- '^ i ^ Pi e4' j\ 

411^ 4.i^j*^’ (Jip^ o^ ^ ‘ o'^ j' o'” 

^ ‘ (*v4^ fir-'^ JA" o' lP^' ^ j J^. o'^ “'■'' 

oU«^ 4 4ji'u<al At 'ij W-P Ji At^^ 4;j\ 0><al\ j4' 

o'^ r' O'-'^^y^* *’^ (i o'-’^' o' (^' '^' 


"IB ^'i . 

L> 

"I Kor. »)4, !». 
oVil2j\ ^ A*^ . 
"" A ^OV 


*'^' J) ^'^j;'. (^1 ]j OUl. 1^1 A aiA- Aili^. 

' ’■) A VlA\ altereil to '.aAIA. "I A oAi. "• 1! \ .-^'..\ i 
"> 1! iV.lA'. I' I B i..’A. ("I B U=. 


1'^) B \ 


i^-- 


('Mb^U'p. "=)aA 


" ' I A ^ '.c. ■ 



1 . iaiViiv^ >-->V V'"ir 

d-lUj'’"' oy^i-.\.9 JW''’ ^ Jp 

aJI OjVd\ \-« V« !A; l5 

(J,\ Ail\ A.i^j^'*'’ J^\ jVi.\ Jij V/^-^9_j'''' Vs>-X^,j 

^v^v\ j.iaW ^:u\ p C\, 

(jj,\jJ*"^) 4u\ ^ AjtJfii viJJji.. Alii-j'"' ^ ji ^ 9 

}y^9 j.*.yi\ >\ ad\ j\‘J-\ -it- > 

y cr- oW\;\ aJ ^>^Af.iOO. 

^ jJi^ U di^iu ^ lS-^\j >■ yyj>-yu-j^ 

(^aU\ Jli \j\i j\5’jV\ •Vi.^_j j\^‘'A 5 O'* ^oA''' J-**^ 

j J\^U\ .5^ % jVi \iU di\i J\^U\ \' 

Aa\d\jV9 <Oi»y -^5;^. y> AlV' '•’ (iW All'' JV 9 Jc d* 

t5J^\ dsU \i^ Ai.'^_^ (^jV; JVis t5J^\y '■'''’ A. Lp-ii\ Jl/\ 

j Aii\ aa^j*'''* '* ijVi I lP-^V a> i5ji\ 

^S■i\ 'ij t5jV ^ '-X; 'j.. \j\ ^y>l\ A9^ ' 

y y ^^\s\ y t^A '^"^9 

ijfy. y\ d_»VoA Jc di)j VoJj (5:iV; d-^ ^ 

o^ ‘ jWMj A^\j, yyy^ 

s3 jd^'v % y. y y 

CjP^, JA i J\f-'^ aJAaP^j""' 

(\) J’c. A r. JVoj. A^Vis. 1! ^\as. 

I’A 1! i 5 -A;. A A^. 1! !■• '''’ 15 oin. \~ij} 

^.y. . I'*') 1! OIU. ''5^ 1> Kill. 4 ;^. ('■' 1> U?d\. '''* !■ 

('T) 1 ; JpjA'"' '''^’ ''''A \jA’-y 

I'"') AB u. !'''> A '''> Kor. .s.i, i:i. I'^l B ^Ayl 

^ (T ) A Kill. '511 A ^a 5 ivitli ill mar;;, a*! variant. 

irr) A Jd %. 55 Vc. '5'' 1! -A'- '’■°' 



'Mo 




-Xl3 I* V^-*^ ^ \3\*^* o^ytU yuJui\ ^'o i-'‘-jVi- ^^ 

" * -« ..«-' -> -£ .*^ ^ ^ - - 


lW 


\ -r" C > 0 " -»" -'c'e'* ■'^'' '• > o ^ o 


('0 


^.j L^i'' fVl*^ ‘J=Vi. lit ^s iJ.;Ui\ Jy_j lit (5^ 

0-5^ Ji'*' ^ da>_,''' A.^\ J VlJiS i5ji\'^* ^\ ^ 0 

_^f * li (j Cy_ J\i <>.'.\ JVaJ 4ju\ 4.«^_^*''' ijp 

lm' ic_jkl^ JVs 4 J (i:^ 

4) <ui^ d"-^ isji\ (J\^\ viilJo ^t: ji; 

lil ^\.\ai;\ 'ij U)''-' i.\^; 4 JI ^VWi.'.Vlj 4 J ^5^11 jjaII&j 411 

4)l\ JU , dil-5 ^ ji'TV.'''' 4J^ liU 4 jW 4.V'°* ^ \. 

o' V=*=^°^' (ij oO^l \.o'-X4 ^aj' 3'’'' ''^ ^’"^' 

V* ^_j'^_j-t' j'ii Ui ji 4^. tia-, (iS >^3^ ->Aii 

w C ** 

J O’* fV^*^- ‘ ^-V *•' i_ri^'''^'Af.lOia 

(^Y\ 1^1 j'’"^' C\^”''^'d\j> ^y^\ itjJi P ' = 

-XiS- Va_/A.-,^ ^_jisll dil-X; ^J;Vii\*’''’ Jyj 

* O'- C^ o-'d ti' Jt» ViViA'A 

o\..«Vi\,\ jj JVIaiV^ 4C^ (j (.5^ ^tt i_i^til^ Jjb\j.\\ <tji\ ‘'-«*j^' * 
y._,'^’ JU ( Ai\^\ Jl^Vl_5 


<" A urn, ji li'i. (ri j; VJt. l^> B oiii. iM 

('-) 15 (") J! 0111. ^'u, 'A; i5yt. (V) ji ( \) B oAy. 

I’> O^-- <'*M 5 oin. l'MB_i^. OriA^l U ^) AB 0 ^> . 

(''-) .-^o AB. i'°) A 0111. ('■!) A j-'iA. (''^) B I '-A Kor. 

l'') B o — ('"■) (r\) B adds o-J\ 'Aa. 

(!■'■' B U^A. l^■^)BJ,\3. CMBcAli^. ir=)B^.^^. l’"'>A^. 

(TV) B J,:>. (I-VJ B ad,ls^5j\_;V ir5) b a^A. 



I. liU-l ® JA 14. 

^ o-J-*" ^ f~' 

£ j\_j I>t- ^- 

)Vl_j £ t5jV^\ oVw 

•(_5^ (J>\j>J 4ii ^ '1.5^ O^ 

<Ul\ yf »V*_’' jJ.* 

i^dAa::^^ £AjVt^ ^ l5“^^ ^ 

^ ^ iJ\ii.\ 6 a ^y^ji ^ ^ ^ l3^'' 

'ii "fJ^ ^ Cr^ 

^_J.*i\\ oViiiSj ijj^6i\ *\.>_-i\^ (3*^^ «'\>— '' OV. j^j »\j^V\ 3.?^^ 

L^VxJ 0* * 1 -ijV\^ t ..Ij^6i\ u-jV4..£?^ 

Uj\ ^ V-^’ ^ sbV\ y cry. '• 

(j ^Viai>\ ■ii_y J>'' 3^ Jj'iA iy~‘\y 3^.^ ^ \.i>Af,l()l!) 

ti 0^-.^ 0^ (^3iJ 3'^J £X>^\\^''^ j, cJSjY' .>A«i\ 

Ju.v^_^ >'\ 3i5j £3;“^ i 

4il£> (J,\ dii i.| OyjJ Cj3^\j i;A>V\ “U^ (3 4 ^ y 

j\S3 j\r ^ jV4- 3^^ d^ £4il;i-"^' \ = 

li >■'' Xj 33^ '^_? 3j' ■^'' '^j ol3 X? o^ 

^ —'■''o'® 

^4^ (3 3-^^ fV; oy*4^ '^_j 3^^^ -tV-Vl oA£>^ V* 3^ 

Jiv.<i\\ vj^^“ 3^^''* £>' '-^^’-5 ‘ fvA'^ ^ 

^_\jl\ 3_j^ (3^A7*'^* ‘ '^■'^ (3 3jd ^ 3^^ li jC-^^ 

li J)^. d\ iyoy (J d\ 3^^ o' ■^- li^- -^V~^ iS^j ’" ■ 

n.'i'u.s .^.^o 'i =3“ d' ^'''' r'^ yj ^'^o' 

(') K jcAlA. (Ti ]; j^. 1^1 r. '-' J’- i™ '°* i' ^y’' ^i;'- 

l‘) 1! (CJii'^- ''’ 3> <""■ f''°’“ *" y' d- ' 1’ 4J_,'i3' 

I'D \ ‘’■' A V. '"' A «_t. ''"I It i-^ nncortnin 

whctlier A liiis Aiii- £'r -Aj.^. |> (3^ ' * ‘tl'p- 







' ‘ -^_ 5 -^ 1 j y O" diJl oV;^yi\ 

-^s j i 1^ ii'lAii\ <ty« ^,ial:j \.« >_iU\^*'' u-ix^^ j^^*^*^* »\jj«ji 

i— yi.Vs L_/<~*\_; j yL*S_j JVs 4 .'.\ ij^ ij\ ^ 

*,S* e. * 

aj-r*" Vi\j JjAi li'Vft 'JU-lW? J^\ 


'• O' r^ ' O'-”^ i - ^ ^ ^ 

° *^0 ® ^ 
iJajtiVij >-ii-''t, v—iWiuVj 


<ux>- 




J yx-yl' tiJ*=‘,J 


j- AaVij A^yJ\ ^ ^ liL ^ ^ 4 ji]\ J^ ' 

.ui\ j\ ^-i.Vy\\ a*'"' 3j 

^ ^ <ui'' <»yf*j^''' ^^a-.^\'' * |J\i ( » isUW t 3 -^^- (J>^'^'' 


( oVsjVl Jc- <>^ A,lji\ l1j_jI\ JxP- isVill (3 

4 iy'''> ^ J j.T(^\ Ja\ ^*1 jVs_j 

iiViW ( 3 -^-^ 3 -^ 3 "^ 


\0 


j\_^J] ^,^Asi\ii^^W^'V\^ ( j>\ j \^\ 3-X-<a.'_j iAV«J^''* 4ii\ iJJ-i 
■u '^ (jiuo (3 JVi 4.;\ iii\ (Aliii\ i.. A.'iL\V. 

^ 

'\jyj~‘y sl!^!'''-' V/<X* C.j\ "^4■\ «\kl\j Ji^Af.lG 3 (T 


Jij t y-jVyyxTy^^ i_jV.«^Y\*' ^ 3^ £ oVVla?- '" ' 

CJ^ OJ^^- “£11^ 4.Ji\ ^\.iiy\ 


'.') A in }. (^) j; ii) _v i“) r, 

'■^ r, in J> (M 15 (^, J 5 

!'■) B J=_y\^,^.i. (")B^Jy. on Kor. ir, SL’, ('nB:iU'j. 

1'^' AB app. oUao. 0 = 1 AB 



. ias\jlY\ ^-i -4 jj\-; i ^ 


\ ^ -!■ |3 ol 5^^ 

, < 'o ' ' -er'' -> 


J"' 


J\i*'' t‘ll]yj 5 >-\ ^ Auii\ o\ji*« I J^ lillA; 




Hj j 


M 3 


3jJi jy^ 

oVl^\\ C;^- 

^_j)ii\ Oljl' ti'l jU\ yAj JVii Jyj=>-V\y^‘_j 

^-iiauU y» V^ j \^;J.Si\i-« ' <01 j\/-“V\^ 

3^ ti fV-*^ Oi_^^ 4i^\ J'lis'"’ Oijl^ <iA3j 

C\y li iiV«.l‘'^’ <0l\ 

I j_)iV«i\ JVa oVw3i\ O'- _5^ 

1 j3r\ di^ 'a* ^v“0: ^U'^ 

li^y* '^- ^ < 3 ^ i>“ A. 4 *-^''^’ (ja--y\ JVs 

< 0'-0V~^''*' '* <i o'-^*'°’ 

e '' > * V -* °‘\‘ \c.^' ^ o"^ -' 


; jjt> ^ '^l.J ^ \j^aL^ ^\J\^! 


(A) 


i .UsVU Jt A^i\ icUaju-^^'"'' 3"^ J3.|j 

JVs i4^\jS Jc J<>J 0^ ‘Ji'''''’' ‘O^-Ij''”'' .oi\ (i'< <^y. 

>0 >''" y 

i J;U\ J\i <‘»^_j: J AJU; ^ Ai\i 4^ i£>\ 


I') B ('■' r. 4V.0. (^1 A y^\-.. <') B J\j_.. ' = ) Here A 

]ias iu luarg. hoiiic \^o^tls wiiicli liavo been puitiy eiit away: 

i.Vil[-.'i'l i-o]- ’ '' l>jA..\. -.-• ^«J. t ''• A ^ii\. 

('') B om. from jji to ('ABj^j^^. '"'Aj'i^. 

('f)B •-. ('^IBoin. I ' A ^j« ti- ('“• -A-B C-v~'^ ^>.-0t- 

(1-0 A mWs 4.eA^ i ji'. '"■' -V^- -V S.\y;_lj. B>,lj. 

(r-) B 4*1 y. ''■' ' 15 


\ • 


\3 


:\fAC,'2h 



k isaViiV^ 


'M‘1 


‘■‘“iV'' 4.,>-l«k5''^ (J>V\fi(; 

^ ij cx^y ‘ (_)^^ Lsi^''' ‘-^'^ ■ 

kijVi=_j Jt \A^ |j\ 3 4a\ ■'-?“j''' 

Jlij >»J\ j'-^^Ij 0^'V- 


k4u\ ■».i^j'''' = 

iS^J * o^ Li*^_/“ » ^ ^ S -V^ ^ ^ 

^ 'bAi ^ ‘ \^\ 

t e ‘^'•> 'i J^c" , A V 

i (_^-X^-^’ ^ \ « \a -X^-^ j * * 

' — ^'‘^JJ '^' ij/* -Xi\-i V« j-^ ' '• 

__Jii\ j ^\ ,[i^ Ov>J\ j'^ 0-f- ‘^.J^ killjj dJJj^ A^' 

k— CjVikka}\ ^1 AO 40 

u;v'^' A«\ Ai^y-'' ju .j^v ' ' A.>_, j,u\ 

J^* * ‘Oy^"''- jjX J^_j o^*-^<~ iJ-^ li o'-'^>^ (^'y 
o' *^' Jp J\f-'^ j 403-^llV ^ -it ^ " 

— f_Aij oVii\ (3 

y_j aJx^ iWjk. ly-''^' Ji>\ J.f" ^:a)_j‘"' [jX lT^' 

-3_y<aiiy dJllj a\.o\ V. A;_J^^ koli^jY^ j -io-ji' ^ >^'‘\5^ 

-> 

-^' k>^ k aJ\ A.^yi\ Ai^u\ oOy sii*^ 

^^kis-' ’ '' Jii y^\ sJ^jois 3 -ioii ^ J\i Ai^ Aii\ “'■^J '* ‘UaP r- 

J>_jJ*il ■^.^=*=?‘ ah' Ai*-j''‘ yi-,yi\ 4il/^:u.'. 


A ;5 ya_. 

' ['. OjkS-^' 

' H _k4». 


‘ ' All . ‘'' r> wA^* '-’ F» uni. P. -:'Jj^. 

'*' A 'iiii, tlii-' vrr-o. A P. 

'’■ P y,-»- A '^.. 1 A '■-' V, 

l-'s n ^a:, 1'^' }\ Zji. A ^Lai- 


-»4 



i liVaiV^ ^ 

Ct" jjjo-\i ^\j> V‘ ji>\ \ji\ 4JjV'* ji>V 

y^Aia.) ijj\ ^j"- 

t,^ ^ '"’ _>*— 'J ^Ijj'^' '-J-W 

oj\jV^ - •* W ’:^ ' ^ * 'j^'^ dii-i 3^~- ;li>VA.[j j\^-Y\ 

i'Aii\ Jp j-V. ^.^[j ^ 

— • o ^ > , 

jV^\’ Ja*_ ^_\ J\i lO^j (3 ‘pli'^j J ^J :> J -ii* 

°J^' -7-'-^ J>V»;''' 4i:'' 

(V^r’-'bj' U^J L-r^^ *lS^ J-*^' f'r J^j 

^V '* isVy^ Vv‘'l -01^ ‘ L>pr'0^ LT-^^ 

^\Ja y\ J\ij M' Vf, , 

jty—i \^*''' ij ia yiJ ^''^' '^' c— ' 


i_4jii\ Jlap 3^''"’ v^V«J'’' ^^;\/- vfV'' i_r* “lS^ j' 




o-*J js- 


t3 >% '' 

•jw' j'j 

' vS 

i l3‘*-'1; 

‘ i ^^''''’ 

y S^ 

• j'. C?-' 


c 

» , •< 'e^ > 

- (3^ - 




.41:' 




' ■'- 'j 
- ^ ^ 



? 'L-' «"* 

j u\ y.^: 


>yL' 

•y " ' 

< ■'. ’" ' U\ ' ' 

oy^ 0^0- 

ij-^j 

^ ® • 


'' r. .jui 

' i: 4- 

• A 

‘°) A ^S'. l» '*TL1 


P a'A' 

-? — 

' p' ti -^1 -J ■ 

iM r. . 


■> T! 

n 4y 

I' 

1 ’ r 1 p, , ' ' 

- r. 'j 

■■- 

•' e , — ; • P' ‘r 

' "' K-)r. 1". '■'‘* 

('■" P' >.-y 

■ i; 

„C- 

' A j 

U aAl- 

'■1 AI! 

' ' p 





. iiVaiV\ 


I iijJu J,\ . (^AaV-i jjij'AiU iSj^\ ij cL^aiaij 

\ Jp ^jsr U^'A; 

* > i > 

iJj>j J\i A.'i\ 

^As jc \i (Ji jAii lx;W’\ .ic»V»~.A\ 

iiWW. ‘^J\ oJu;is\ J\i3 V«_j cJii ° 

^ ^ ^ ^ C 4^-^^ 4',?^ £)^ 

1 V C *■ \c a^VsS^ 

Ci)3£>\ 4-Uil 4^ tj,\.*j'^' 4)i\ :>\j\ jVa ( 1 ^ 

|‘V:_J’'^ C^ ^''j^ 4^\i^\ 4^ ^\^\ \il^ 4j\j\ 4 j\ jiV*.\\ j3 

^;Vsl\ J\i \j>\i' '* 4^ 4_» ^ ji l 5 ji\ ‘(jiAl ^V* 4 - jt"'' ( ^Vui'Vl '• 

^ (‘'<'^*^. ^ o\l»X V\ 4^ 44a 0^ ^ jj 

oAJ\ j>-i iS^J ‘ 44a*'' 4 J(k1\j 'JuP- J.4*ii 

<oLc:ra ^S'^f 3^ • 

> gj * ~ ’ 

J\i 4i\ 4a'' O^ (5“^ ( "-X>i> C-a»j.; “ ^ '® 

^ (3 O^ sVaA-a 4^^) 4^ O^ ^ 

4^^^''' J^.' 4 \ ^ (‘'3'' l]X*j 4ui J\i 

> j V^iP' yyai; \^j I^V-as-Vi (3 ij_j.\4a lai4»-i^*' '' j^Vpa^'^V 

u ^^\ 'A* ^'' '■’ jCaSj cijia.Wj''''' 3y-V« ^^\S^44 p- ic>^. ;_rV'~W 


I') AT. j.i, fT. p, r°4. ]. lY. 'nnj^^jsu. (^)t,,„„, imt 

1 = ) 1! y.\ fur 4^. l"'! 1! ',A. 'M A ;j:\. ( ^) ]! oX^' 

(“'I A li;is rvitfi 4 ^ «ritten aliovf. ('A ]; O') 7! AliC. 

(O') T. \i'i\ \'j. ''^' It is nut olrar how tlie follow ini' word> should 

>>' U 

)ip poiiitu.l, 7! lui- S' jT O' '-jfTj. jZ. ('''I T,j^. 0 °) ICor. (i, 7. 

O') 7; uni. from to i')) A . T. ' ' 0 7! uiii, 

yn^\ (j. In luai’f;. 1! yiA. 



-4 

k— *Vi L 




^ ^J' oVu^ 0_j-,ia.iU jW d .y* ilr" -^-^1 '-^Sj 

V\ • t £X<a 3 d iai-. £>.<19 

^\ili^V\ l3^_j >V^>V\ V^-; 

i d_d ^\-J\ ^V^‘’V\ t?"^''' •*■! U^^Af. 

j\^\ _j.\ J\i (i p3 JUj D 

d ^^1; j^4-'-''' d Lri'd'" Jj'' ‘^' ’ 

.d= J^yW d Jy-^ Jj' 

kl. diklLd^ d!iU J^' '’ -^y C^ d-”!? 

d>\ ^ % '^j y. ^ ^ ciy i> 

'd'' _j*_j s. y.''— d «\.iia.-^>Vd < ^y‘ d ' 

.)i\ JV5_J /^CSlj d'^ 

iii\ da-“'ld^*'''' d^J ‘ur*^' 

\jJ i.^i j\\ad-\ t:-J> 


Af.lC 4 « 


( 3 ' 


di.ij O'^ A-ki ii\.;ia3\^ ‘ik.o ii^k)\ 


r — ^ 

(i;'AS6\ •‘4.^ V^ d).X>kL''''^ iAuW''' dlU (}i 

‘ Jy^'' OiJ^ lid*^' ^'' drdry Vp 

5k'di\j i a_AI; Cdd"' y°’ o^ d;'^' d'^* 

(VaVl.t. dy i}^\ vddi '^JJ*''' Cr®d' d fd' d ^d'''"’ '3^'' 
kd ^ kOal. ■^■^.y'^'’ d'^'' ‘^'' *-^a''' y' ’ 

3 ^^ ^A Jli^'"'' /ddy kl, r 


(') 1 ! A»Vi. 

^%1\ <Ac. r. urn. 

0) r, 

(''^) Kor. 22 , 74 . ''') F- 


(. 7 ) ^‘A— 


( 7 ) i; 


(41 ]'. 3 -. 


(A) Kor. 20 43 . '''• Al! ijk . ('A r> 'kj. 

A 1 Kor. 20 . 40 , A\) A Ar, 94 . ( ' 7 ) Kor. 0 , .s 7 . 

k'.\ y y • 77 = ) 1! ikJ’. I'"'' A 


T. dki-^A 
( 7 -) 1 ! iJi , 


I'V) ]; 

| 7 \) r, Jj\ 5 . 


1 7 7 ) A j'. 


V> d 


1 > om, 


. i; a«l(K :i]'p. di'o (J ■ 



. liVlM ’i* jV:; 


V- r' ^ Vs * V^^fc,WVjfci I * i »^* V® \3\ ^ 

Jc>\ ^ — * V^. ^ jila^ao 

u' yj ^ i.V '<^h 

J\i '^^SS- \j>\ 0.^^ o\.;^\ = 

_±Jilc. <ui\ j\ J\5 4.'.\ a;^- JLs- \ci ^\ \y:^?-j^'> iS J^, 

>\ J di:iV"’ ci 

'■\‘‘j^ eJjV*i\ ^\i^ <m\ ( lil'^ ‘‘^ 

iUl\ iSy- ^ A^\ 

o': ji > 7^. '-i^^v'^) y '• 

4-*=’- J*'' 1>«J JVs _, ; '^y^_ )y^ C '(«vyii Jt 

Oi^i' '■{^O jVi^\ '--j_j\iJ diU^ i.*J^''Af.l(io/' 

lOi^^' '-r'_4^' diijj ''' ' diljj 

o'^ J^"‘’ V'*'*' cl •'^' o:'""’ X- 

^ \^ic> Jc \i\ JCS_, J,J^\ 1 = 

t5>'^' o'" l5_jj yiji Aiw?j ^ O^'l? 

1 5^ aSVo (3 4Jj\ jXxLAs ijp o'^-l ^'1 l3'^ 

*-■• 0^4^ U^v'*- ij'^ i_j-iJ\ o4" 

A (j,\ JyiJ ^ (_yaixJ ^t\J\ V/^0 (j-0^ \i\ j\_^U 

'’ A4^. 'i j^cJ\ j'il JVsI 'ia pi JVij iVft .^j.O'’’"' I"- 


(') 

B adds V'^\. I^'l 

W- 

]» om. 

thi'' verse, ! 

B 

['-) B 

(=) ] 

; • o, A 

dilc. 

i''l A 

sy^j. 

1 *>1 

j-> <_>_/— ' c;‘. ^ — 

(‘l ] 

> OUJ. ^ ^ 

’ >' J-A- 

(\\i 

1! Ali-.ij. 

O'") n 


(' A ijJi^ \ 

I'i) 

B =^i O l':i 

Kor. s‘j. 

U. 

''■'■) A oni. 

A 

0A| 

I’’ ^■ 

(' “) B y.. 

(T ) 

B Ji. 

IH) i> 

\Orf 

u •• 

'''"l A (5Ao 

irvi 

B ,,v 

B oin 

■ J''^ ■^■' 

(r 

= > B =_p^. 

i 

n, B J., 



cUilvi ds. ^v. ^vr 

c5>li\ j ^VW \i\ . ^fu 'jr i Cr-J^n ^ 
v^rt-*"_} ^ j‘- ci^ '~^ >^1? 

j^- Jp ^-^jj '^'' “^j''' u>^' j-^'^’ ^'‘■^- ^°j d»Vi.« 

^Y:^ oy^VseC <U^ kT— ; C j 4;^ ^ 

t^\.\ 'Is, ^3 J.\i\\ JUj l^yM ‘W ^ ^}c. y 

),^ cj^\ iki jiw*^* ^ *■ CV'T'kT-j^ 

‘ (_3^ k^di ki-kikC' 3- lLIx^- klj-^P**_5 ^v-^ 

(.Y^^i j\ ^\^\ 0 4n\ o>'' J,^'" > 

<»’x « •£ ^ ^ ^ *■ ^0^ 

li^^' Ji\.»i\ J\i i4'_j^£> ,‘\i»'y 4jji.\‘'' 4.14*: ' 

°j3 -- li-^- 

iJVi itUdy 4i^ LSdW Cj^.i y oj\,i\ t>'y|_j 

\j*^y O'-' O^ yic. p5_j' ' au'' ' 

oVW~ii\ J^o lJ'' l 3^? ‘ v-^l; ki-^\ ^ '" 

r"'' '^j * 

‘ l5j_J^^ jJVsj*"’ C 4iai\ 4j^«,l , — 4.1 ‘V* — 1 

‘ fjl JV\‘'"’ o' ^‘“" ' ’ ^'' ‘^‘ 

Jli (o^5_j 4.;\laL. o^i| ' Jy*-'^ (^ -^O j?^ ^yii<45Vlj 

i;\® j ^ ^ykvp'jA"" ^ j jd idll-'4l« kJ_yi_J ' ijtXk' k.J_jl3 


'') Perhaps lyt^y •'!'. P- 1- '’^ 
above. A li . I! adds ' ■ 

}\v.il\_fz. I') A s;yy. A,];,„„^. 


A 


with <u-ik3 wriltL'ii 


‘^' It <nn. (‘''‘*A . I* j^‘ 

kk', '.*4 j. '^'1! 'K; 


'“t) r, ,W-\p\ d -'• ''''I' 


’ II 'i 
u 

1> v«a.* • 


poses the two honii''tK-li.'~ of thi" verse. 
l'») P, y\_k.. A _Jd_.. 1! y^o's'' ti . 


' ' ' A Iran"- 
A AP. J,y\ 









jc 


JjV^WdW ' ' ' _/);^v >_>V:^ 
t ‘^^;Sp^''' V^xlaV)^ ^l«lI.^~ll''^' 


Jc -^lW ^ j u^V 

(_2 oVijL^ ^Sadi\ lS"*’° ^ i_J^ l)^ 0 ^ 

^a.i.\\ ^\ dlli (“uJc-j AjVjc oJdj i— d£>_j ’ 

^ ^ 

^J.\d\ JVi Jj!ii\ V oj;y^ 

^\iadjl; S^'" ^ , _ y ;^'. ' 1 -^t 



-t ^ ij'l _^Y\ o\- 5 ^ Jl 5 . v.^_^ I— JV; 

I — L <a 3 ^ ir^ f 3 \>^^ '^''■^ 

^ •“ ‘ J^ <^^__/‘ *'j'‘W C/° ^'JJ ‘^- iS ■d\ dl-ij 

^,ii>|jj\ j\^-,'i ^ oi^i-U i'diV"* ^!a.dl\i ’ 

f^.''^’ diii ^J:>j ^ 


O"- 

\/ \ <''> 

j'^V\ ^ j>_ ^Vi 


\ ^ 


\ 3 \ Vc 


a*"^ ij j 




(') 7! ^v#^'l in A J..-.7- . ]! i,u^. (^1 Al! ^'’. 

A iv-ji— J> • I’ oii>- ^"1 15 ;>v»I~«. (') A \o. 15 dj. (''J 15 oni. 

- -'■ \j 

this and the following: verse. (A| A >iSlji. (5) A oyje.. . "•) A j^ ■ 

nn A liJ. I'n n I'^i B^^,i_., nn ab v*.d. 

on B 



^ i>jVu 


\-Yi 


aUc ^C- jV; U“''^ 


• CjA^C'’^' tlW'’ 4)l\ JU A.''"^ 

*■ ^ij A/^^1 j\ O-OI' _J^ > i-A= _J.; jj|Ai\ t-JkS ^ ^j'l ^oSl i_;-'Jj 

^;\ ^‘‘'■^^ J)^ aVW. 

£A;tV\ (_5-*^ (3 ‘^'' ' 

aJ»~j] 

_ ^ i; ;3 cryt^^ '' ' '^c-^j C^'' i3^ o-£'_/ jVj‘ ' 
'’a_C\ A.^' O'”- ' 

£ Alv.i>=vl Ia5-'''' ^o-''v“ ' ^ ‘3^J^^ ti^” £^ '-T^^\s ' 

j ^As Jo Aj'"^ aU^ ^ Va — A>- Jo -Ai iaWV'/"' e>Aj 

^\^1\ A — , J_jia.i V^^''^' (3 ^,Ajii_\ oJj J^\ ij\ l?-a]J 

^ CjUekoiV''^ dili a») j\--aii-V\ ^_/r_j 

A.J C^ CIoJUa<'=' ^A.\\ 


Jk^W Ov_j i^V*;''* Ajj\ o^ (_jA\ >^\a-.Y\ is.i\— 


t 5 


>.v\, L-xW 


k^U-V'' 

aAj' ia,i_V-«J\ JVis ia.A».J\ ^ ^IaA.\ o^*J. 

kljlAkA’JAVs''''^ OjALaIAAa AaA-jj w->Al.Hai« ]a.l\-k_j_j oAi'S’J-* •ioj [ 

JVij t £_r'^\ kJAiALa's-A^ o''-aV.>AV"^ oAi^aij lj-^]j-'. 

0;5_^l*.l\ <S^j iiiLJ\ J*Jr AJj\ ’ L?_;Ao_j^\ Jc 

£ VaAo 3 4 


I') r, I*”) Kor. 'iS. 11. 

(=) In 15 tlio tliir.l ycr-ke procedes tlie -cL-oiid. 
]> £ipp. aIi'. xM ]; ,^7>~''J \-> 

Ti CkS-. ("I 1! iiViiY ('X) ]! \,^y.. 

(\0) ^ ]; ■ ('d ]! 


(^1 All 


(■') IJ 


■'') 11 oni 

I s A^t- A ^ , 


t_5 A. 

0 1 A U 

i'^iiiac^,,. i'xi]: 

A I'Xi B 


^v o^jVAY II 


Af'.llKlf; 


ACyZ , ^% 



f'h~‘ ^ ('c-^^.jj f^- ii cI 

''i '' *■ e > o'- 

J^- ol^ jwV\ ^ 4 J <a!!;A^l\i ^a^VLa a^l *) 1 ^ 

^ ^ 1^-* laiiiV) ‘L^i t^VaC <Uj\ 


o y 

\^\.*.n ^ ^ ljW_J J^Jxt 


I A^AVj cA-^ iL? 




-W^ ;j\ °^\ t-ui\ '■^\ JVi^'"’ Af.] 

iS'y^ <-wa.L iiV($^ t!Al*i\ |_3 _jaP’ "^A) j\ 
C?“^^Ij ^,.5^1^ <; 4Jd\ “Uai. Lj (_S^_y« 

3^s- jjAU ^ • A' A ti 4j)\ 

au J\i j\(=) oA^ a1^ ^ ^\A c^ yw A(') 1 . 

Aa >'"’ JVii iL'^' ^ i,A'"' v'A, A »AT V'aU^ A 

^ CT" ‘'AjAS-_j -A-*'* (^_y» Aj ^ ^ ^.V\ 

(i A! "A''^ ^jA ^ ^L]\ ^r^'' Jp 

^ uA*-''"'* A (A*"* 

,<aA ^ (f^A A”'* Uj'''> '“ 

^I-A A O^A -US [5 JVjJ''* Oj\ J'i iAj'a»A\ ^ Aj 

i3j^ AaiW*' ' ^V O'- O^ A\/*“'' “A caAj*’^^ 

A V'^' •»-A*' '* O^ Jp J^A ^\ 'oa ^S. ji j\ ijf- 

(') 1! 0111 . ('') If 0111 . dll is-j ^\ j\3. (^1 1! A> J?- r> A' 

(=) B ojTj A '’> Kor. l.-i, (i.3, A A.?.. (V) B Is- J\. ('M B adds 


,:A~l dJ 




(‘' Kor. IM, 0.5. ('•) B dj , 


(.-AAl. ('0 B ('7) B V-j. OM B 

^ Airf. I'd B ^«i i>^- Kor. .5, 71. 


(") B dJc 
A om. 



M 4^ j^i'" 

i3^ -/c li o^ '^j' o" C)^-^ 

l^y\ j , ^\ di]j$5( '> ,^\\ j i\i\ j\i'^' ;j;3i>''> ^ 

jla-, <iij\i>- jyy\ ojia— ij^ *-4 ^ i3^^ (j^- 

'^\ V^^JLaVm* tjp ^ A.iV^^ ^c. ( D 

V— i*'' o4^ J'- t?*-^ 4^ J> O^-J 4^' Ct" lj" 

o^b ‘^i4j'' £ J.4: 4ji\ jU -iio_j iCLi. ^':>lL.^V'i‘'^' 

d_J^^ )a\ t^W*'”'' -Xa^ iJWo jc i_s\^‘^\j 

dib Jj \j^i~» jV^ U 41 ^\.\ai;V\^ ‘“>_jxl\j 

jko ^ Jo^ ^9 =j 4'' ^ J.*l ^'1^- '■ 

4.jiai,'"'* ^ V« i_Lia',_j <»31i> ^ ^ 

Jujis V* 1 j\i \* ^Iblc ^ Jc\ 'iW j_j^. ‘xlll»_^ 

^ ^ dilj ^ Jfc' til Oy*^- 

Jii L oVViii 4c_j ^.V_? t31?’’*‘'Aj 

:5> hf> '-' 

doN ^_J °(V^. 4"^ 44" ^V'^' Jli^j ioVy y^*-'. 

^^Vsii i» yj_j ‘t‘j(^ '' j •t’^.i la.-^.; y 

(41?="1 id (^'^y ^ y 

fv^*^- ' 04'® 

4 I 9 isi JXJ^ Aji-J ‘tyic, <1'^^' (4 “yajj <t9__^ jjl; ^ oAo^a** ’’■ 


(') B 


(f) 1! .;\yj’l. 


(^) I! ■ 


0“ ■O'- 


r-) B 


' ' ^ .^tr- ■ -- -- ^ 

’) B Joj. (^) Bjijy. On; (-'■' 1! ('"BoJj Jj=>. 


(^*1 B ^jJlSc^j C^V^. 
('-) B ^J^\. 

(''^) Kor. 4 :-;, 31. 


I") A 


O’- 


( 1 1” 1 A ‘dali . 


0^) A 




03) B ./i > J'i^ 

('“) A O ) B f 


0“1 Kor. 12. 7(i. 
I'M Kor. 17, 22. 







^ ^ ^ 0^-J 'T^^; 


J_j-«a.«i\ if’ ^ oVsjVl aJI ^Vlai'Y^, 

(J ^ O Vi.1 \iii\., 

>^1 vj ^V'* 




U^i^yl; o\i\.ll\ ilc jA.fr AaiJl jcA. pIs: 5^_. (3 Ajliljtijj 

ioU'_^l (J,\ ;jjWjji\ J Ixi ^\ Qi= i ^Ir'J c/' ' 

A;\_^j 1\''' Ja', \_ic>\ AisAc ^ JV-i ^ Vklc A..[^_^\l ^ (3 iAi ji 

l)*'' O^ '-^'^ l/’ jJfr ii 

^ 'Ji>\ Ajak Jf. Jl„i N\i y 0‘ ti 

J;\ik\ ^k J kk |_y> dAJ^'“' i\;J.l^ j^*'' J®' 

‘ li 0 ^ A.kk ^^fr Jk*l lAs '■ 

^Ai^\ ^ -^^y. j: % ^W\ >\ 3 yTf^H Sk Ji > y ^ 

^ f_jkil ij. J:V^\ y Aa\ Aj k 'A i 

j*k_j yj j'k-'A y^''' '— jk_j k^_jiA\ 'jik a! iW 

‘ Ao^ ok*>o o^j dik ^\'' ^ o'A.VA^ ^kj iJ\j=*-V\ y^ i_9^.oli\ '’ 

Jj ;in Ski J' y(S<i ku,, ^u ;1 AW'"’ A.\ Jk 

0 _ 5 ^'; ‘Alyi y ijy Aj-X. Ai.. \ 1 ^__ kiVA^ -Xk k 

Cf” J^S ^ »A!_ja ^_jifr ^ _j fV*^^ 0"“ 

ijr' 1*^ A Jxkl ^ AJ ^3 j3 CLu Ait J ^ \js\ ‘■Hy^ 

f 


r 

^=>•[5 (3 ^'.j'A ^V^aVl ck \j\i i |^^(Ac iJ^Cki \k aJI 


A r- 


''’ J! •^'' I' ' 1: a.M< (^) r. kjA\ A J.U'\ 

^’1 ^’.i\ ^Sc j;- i kli. C') 1; A J.VA. (=) !; iiSk 3 . (^1 I! A'X 

Al A 0111, pl»-^ ''"'t pi-A 'i.A(-_; 'Uin.l, ill iiuirg. ( '■ I B V/jA,\c._, 

t'jr pk I aAj. i'') B um. from^\_^N\ to ^_jk.\ 

A" jli. B J.=- Ivor 1>>, lO'.i. l'^) V> ^_,'l “iV 



t ►VJjlW ^1^9 Jc I— jV) 

A.l^j liJiJl 4., Vo j Cx°- '■^1 3j^' ^ ^'- 3>“3^ 

j‘\^U ^VL ^'4 ( 3 ^^''^' a' u^_?^ Vo j_jl«j Ji ^*V<tf’ 

^Ic, 0^-^ -f^'**' tiV*.''^* 411^ 

-M i)^'^ ^ iM^\} _/'‘'^j y y>_j ioV*.!^ i-s-Vii 


V ' .' Vt-o^^ ^y{ iso.il> ^*.1 l3-^^ |!l*’^^ _J** ' UJ'^ 1^ 

4.x\li\c> ^ 4;.c- 4ij\ (3^J^ * o.^VW.i^\ 4.\V-«.i C)^ iS^ ^ ^ 

O! 3^ '^JJ oli^-iS^ t lJ^\A\ ^4 V\ J.S1 4.S..il> V. J_ySi_j 4Vii5j 
^4 VV| i2?i*4-. ^■V.i’ 4iii Jj"!; 3^ ‘‘•'^ i3^ 


\j\ ^*J.o5 <ua\ iJ_J-; 0 .:jVsS?\ j\Sj 3l>\''’''' olllj ^ 1 , ^ ^V*i\ 

^\ia ^ viiSi J J_^i o^ ^M>\*^’ Jt jCi\ 


^Vs^i^ *^..3 4S^V^' ^ ^JsVo^ 4)ii 1^.^*“..^ (^**'^ i 4ili 

3£>^ Vii oiJJi) J>\ ("jic-i Vo ^2;_yiJJ JVs ^«i\ 

•_ J.^\ CS^ f.?^^ “-'^ 1]^'. 

^ ^\s-[} iijV-o^j 

^ lyo JjVi ^so.5i\i‘''' fl-i'i Jc> 

^\c .. ^Vii\ 1 oViil oViii\ 410 '' '• i5j]\ ^W ^V^Vij 

I oV/^iiiiJ^ 'Vijil^ CA’ 

^^4■\ ^ yj5 t>.dVi\ Jc ^Vi'=^V\4 ^V^^ 4u\\i.\\ 

_^a'°’ ^\Ji\ ^v-sij^ 3^'' 

_:3,,'jj6\i[j 4_V4V*.Vi ^lc_5 oVi;V.V|j JiVb^^ ^ 

_::_.Vj^\ ^4 3^3 3''' ’ ‘-^'' ■^>^3 o\tVy\ j ^_;J^^!>V^5 


(') B a.W4 ^. 53 . ‘'■^ 1 : 3-''- I‘> >•>■ *'’ I'- '-y- 

B y:j. '"> l’> uii'- '''’ 1’ Vi. I'^l B I’l B Jo'. 

('■) A^vo. B u;\ O') B I'H B ^^^ 4 , 1'^ AB^^^o. 

('M B )^.. f'O r- J/4\4o~i*. ''"‘I B Jiv 


\ • 


.Vt'.l«7i 





Ul 




0 ) 


j'li'-* i^js>j <k.\ ^\ diii> ly*-?",? ‘'■i^' O’* vVjto 

ji> ij.« A.\w " (^^.^11 i\ji\\ Aii\ 

JiF- '■' ' j\ Cr“ 3'* 4'' 

^ £)-* ,^2 ^’ ^ oWIm^ a\l«^ I S^C- 4.1*^ 

olC 1,3 <Uj\ J\^_} i-2'j^ _/> eXJ- ^ klilJi <>c\^\ JuF 

\(\3 4.'*\ AJi.C' 4,t^ V« ^^C- 4Jli^ ^ ^ jj^\ 

jp 4::i>'^'^ \ y\ 

. - i. ^ ^ 


4.U4>* ^C. 


l3>'' L>“ 




-;') cV^u^F''^' y, 

-Xii^ ^Vi-U 4.',^ ^ ji 4JW oV^^-X’ t ^ 

^ . ^.i .iW), Ifii CjV-Xi \^i\ V\ <>=i^ ^ 

v3 u/j\ j\ IJ oVJ^\ (diU\ 0 j,^ 33\ 

‘UjIi jiF ii_ji^u oW^^aU 3 

^uu 4J^ A*:^ ji -Jc»y9 \^~'.\jw jJ \^jS\ Ji *^_^\J\ 

A . 


y>> --^3 «*o ^ vjc* ^3 \ ' -49 ^ ' 

4U^ 


' j 


- > . » 
jc? »>• \ « 


,L^ ,4l\"') 


^\3a..*3^ -^ji (J>'^ Cj^ *— *^^*'^* 4 j\^ 3- ^ k-r^Vi 

^ 15^3 'ij di'o''^' J\i ^,\ Ji^ 

0) 1! oni. (H I? a, Us Jyi . (^) P, jyi., 'i) A I,,,. (“) P, JV5_, 

I ') P) -■f-] 'J'^. Aiy li' ij'^- I* Vy. C') A 

0 ) P, jy. (H) AB or) A Vpy. P. v;i^. i'f) B y- 

OM AB y., I'°J A ('‘M n y_\ f„r ^^,^'0. OY) A ^ 

}> um. ,^t- c-C. i"i A ^{:.\. ('■)) B um. I'roiii -iiii to J\j sjl 



‘ H-’V ^A* 

^‘'^=®>-^ij''^' (J>^ c?''-i-'^ ^-ia-iW _jAj 

^1 .1 J J\s ^,\ ^\ ^i\i, j\ ^ 

JW <»^=*>'^' -ui ^ 'S' '* ■^^j'°’ cy^ 

ciV*j' * <lll\ yS- ^ (j4>-JUj Ajl;\ 

^y. ^ ^ oV-^\'''’ ^'\ J\ l-«>-^ -Ji_5 t\3ji 0 

<^‘ ii*"^ li 1^-*^ ij-*^ 

^4u.('n J^\ Oj. 3 ^\S 

4a\j i oVV/jJ^ oViVii\ i.''A. Vftlu^ lj_5 o\^\__,V\ ^\~ 

^c\ 


[j)^\ _yJ> ji ]‘''' S JS' •-Ij'L^ '■ 

4<_;-« l^±a 

^\^-l'^) 4jj\ A.^*-^''' J^\^_9 Ji Aa\ 4.«^^ JVs 

o'* ij^'' ^ (Jt iJ-^V ij-^^l 

ei \:S- ^yi kiAij ^jU''^’ \j)^ ad\ d.^^j'-''’ -X^i~ -ii>\ 

iiliis a,^_ |3\ ^s- ^V€U-\ d«\ s^\ JU i a y^ ''^>iV ^^■'’ '= 

o\i_5V\ i-jjisi-'i AJi^ diSjj \cj dj^ 

cS^ ijx9 Vj:^ (1/^ ^ 4J^'-xi.\^'^ ’ d-it dj^\.i^\At'.16S^ 

Jl;^^\ iJVsj id.ii=y5.-« |_y^ij''^'' ^ V* ^^yj O^ ■W'^ ^ 

0) ]! ^V,A\. ir) 1! (^1 1! ^1_:\ 4t. IM P, a-'AT. 

1°) B AJ. I") ]’, 0) r. A-yii. I'-' livJiii. l“lBo'>-\. 

O') B Jsj. (") 1! J^. ("■) A d;'A. I'^'Auiu. 

■■f \ xy.\ j,5 d_. -j4 ■“-' -^J’*- 4^ Ov^d2~ ^ JfT . 

('°)Ar,om. ('■’opoU^-. i'Mbjo'. ('Mp.v-i-. >'“M4y_y. 

l*^') AB ijxy]. In A dl_j'A:A\ B written above. t'^' ' A 







0 \/^ ‘*-r!^:'^’ \yi3\0 ij-^’ O^ 




' — I ^°_} j\^~v\ o\s^_j ^—isW- ->.>'63 

^c.\ au^ ^ ^ji.\ 'Ai* ' ^ Aa\ (J,\ au^ oj_X) ^^j!ui\ 

. JU JA_, 

^r^‘i-1 '-i— ^Vs '!..:l_^*1x3 . j:.X, Jiii ^j.^V’’''' iia.'^' 

u$y-^. A S^ .J^ ^“‘' ^ Af.lOt* 

33 \i 'jr. j3u 

c A l_. ^j. - op ' ' 3> J., y W 

(S-'-j ‘‘— y[} • J kil\j> jL ^ ^\ __^V^ sW'u* Ju 

3a\.; 3^ di^A. -^iji diiAi>\ y\ (j-*3j\^ dAui\.>\ di:-!^Ao^ 

^.V (i'' o" 

yx— ^S' ^ \a'^ 3,^**!^ c^ ^ aaA^ Aii ^ ^ 

.pj\ J Ajj\ jjaA)£\ JVi ^y-j- 3-^ '" 

■^^'■i'A diiL> j\^ \j)\ ^:o- dll^VA '* V«\^ 

o-sVa . — e,-,Aa.! _i_\.lji oViA^^ 'Aa,? iiV.5i V; \ '^j iA*'A 

i3r^ ij^ Ao^V A-^ii i3^'' AjVA o-fVij 

lA-A'- 33 ^ (iV*j''' Ai)\ Jy^ ^Aa 3 Ay ^ 3G a'^ 

3 ^yy^V c>'' '"■ 


i ifi ) 

y j-^. 


AaS 133- \ 'iVi 3>.3 y;: 


I 'I 1! 0^3 . in ]; 4i. 


A) 


* ') Vf oiii. 
(\0 li aLo. 
<'M I-i 


V, Iidd.- \j^ (3. 

A oni. J\i. 
f'n AK 


(■M I! 

('n A 


(n r. 

'') i> J-''- 

0^) Vi o^aj . 


^\c 


I'-V 1! 


1'“^) 1! 


<'n 1! ^.J,. I A') r, mid'J 

A'.. I'” ) Al! ^5A\ Imt ill A 


y\ i' written above. 


A') 1! 





*^1 A; O^! jjj-^Vi\i oy* t3^j ^ lJ^ Ai^i <A'^ *■ '^ *3-1^^ 

li^j iJ^ ol "^-Ai ^Vi d 

v.fAiii> jj'ij \i\ ^3^ *-fi^-^^ t_i.\ 

^\i jj\i .iiVjb V)\ Hj ii\i j^Af.m\hr 

djii\ "A^i (3^ oywftj ^3 Ju^\ 0 

^A*X\*^* c3^ 1—3^^*^ tS 4 -w*j\j ^ 

Wi, *-_>jVla d,)\ ^ Jj.1 viiJAi dj\^wj L <iV*-* '* V-i C)^ C^ Vc 

d.i^^ C ^ ^ ^ d.3 i^jVi\ LX^^J ^V:.il) 

Oj^ALo ''A.fil Vv“ ®_i^^ Va AjlA^ 

■A^'' ^r-s*''* iSA '-i^ i-ii i4.A4-\ U J-Xi »A^'' lA- '• 

•>-«^j*^^ Jujj Al jVi\ A lj^;_j J\s \ci ‘k.^W u_Li>j JiLs <U)\ 

^1 j tJ^ O" A ci.j.s«i\.\ J.< Vi C\i t 4Jo\ 

Cr* “^A -^■Asjj'''’ (yAl'"'* ASi> (J,\_j i^w. .U 

^ ij'^ jA-SAi ^^9 3-sa>'^^ lIAa 3-^^*“^ 3'*'* '^. 3^*^^ 

Aj djo'^ (_? “A O^' ^ ^ 

Va O'* ^ |*1(" *— .1.1 A^ ^ ^ 

(3 Ai^ k^lLl J‘^\^\^ doA^Vail JVxaSA ^ A-ll-> 0>’_j ^■'Airl 

Ai^_5 J^. 3^A\ J J&i j' j>''^'l ''j\ ^*A= o' ^.a/\ 

a\ AU, ^ryi.1 4.'.\i 4.' (A ‘ jV-^l iiiii\ (3 A. 

*V> \ j3 aJlAI *^-31 ^Ji, ^3iVao axp ► \a*^j *'V\ aWV^ r • 

Li«J i.^*j 4^1 ^A' o^ A-u'''' L Jc ^J-ij 

*') ]’> 4a\ Oj< 0 ’ ''"* ■^''^' *"* ‘* 1 ’^’' 

Vi^_.. t'^l 1! 4 V 0 . i''! Ai; 4j.?j- '''' 1! =^- '”' A 

with o-o.-.' written ntiovo a variant. '' ' B Jk.Ai.'_.'- ‘''I I! J:>_. _>!-. 

O'") T! ap)!. 



t aj\x>- ^ ^ ^T^V 

l3^ i 3 lii^-^ jj-“ ia5>-'^''' Vo 1 — s.'^_j -i'is 


iiJ?- (J.\ g^^V i;;u_jliai\ ijj ' ^j-'O .40’^j (J'Ij (j 

^ ^ V^V V^\ \jy^!xA V^^iVxo ^ 

'* ilc liiiiS'*''' \j\ dilil u*^A 15'H~''' ^ O^ 

J; s'' UA^’- i “ 

<u^j*'' A_j^\ jVij 0“'--* ij-^_j 'e^ -i-^\ jViJj ■>oj -S;V-" -^Vi 

^ o-j e-g ^ 

i^>\ 4 il«j dj '1A3^^ ^ l3_?^ 

t— A'^ ^ ^ ,i,^\ U ._— J- Jc diSj i_*) Vj\^ 4.1V3_J 
U» Vj^ i,V^U ilii\ % k^\ M 'a* iiVA‘") U 

^V ^\ja5^^ djiV; ‘^' ^ -X^^S 3 ^ Vo 'A^9 k \* 

Ai A^\ 4)j\ <?~j '■^\ J\i . oj\j-oV'^''^’ J3_jl.' ■ui; 

di'A'" jki Voj''^' ^ -id>. a' J'=> 

0 ^ ■A;A'- A^’' ^ ^ Vj VjiWo >ji-,>iul\ A^ Vo Vo\i °-^‘>_j 

Ai-ii J ‘aJ^' ‘'■V<-. ::^'=' ^j' 

^'-^A ^_jlii' jV^_5 j*-*i' ^v- J' jV:\ Vi (_sj<V[j ‘y>'^lj''^' '° 

_;\i3 A3 _j ijo j-^lfl\ J_^. j' Si' j 

'*> ft -* * 1.*^ 

i_9jV*.'|^ j\^ Ai6\j" <Ul' '* iV»o ^1 ‘ y^l u'' 


Aft'^" ^ ‘'-i^j'Vio (j,\ JXoOS ij i-S^Vji" j] il'Aj A.^/''' jV^ 

^ 4 V-^ oCoj]' o'^l iJ.Vj''^'’ liiV'' JVi -isj >.V> '-V*_jAf.i7o?- 


0 v^yoolJ ^O 



'') 7! «:..''J. (!■) So Al!. 

1=) I! aISJ. f'l J! 0..'. 

(' •) A '-J. B 'Jj. (") B AJiU.. 

, jV^:A to lUC'i SP'j. A 

OM I! oi, ('•'•i 1! i. 


A 'VjVr7o. B tti'P- Va^o. (~) B o^AaVA- 
i. AA B, Hill. 

(A) ]; oin, fVoia 


(>) B (Mr.. 

('7) B 0^9 jj. 

I' = l B V-. 
1'“) B a-A. 


O'O B JU A 
ir.) .jTi > 


A') Kor, IT. 14. 





>5^ ^7*'^* U~^ l3^- 4j\— .1^ 4.; l3-ii\ 4j<.^j 

Jij'"’ ti i3i^^ ii±*.Jd^\ (3 t 




‘J^'"’ tir=" e>j>j 

ji\' UU * Vi\ (5^si\ i3^' ^ 


i I — ,i-ui\ \ — 4ii \ t (3 

-s\j_j \_C viJlli \i dili Ji» Jyd ( 3 =^ i3_j\ie'.''‘^ -i< j\$" \j\i 

Voj :L).-^3ixJ\ ^V°'' J_jL.i diSj ^y-ij {\;\ I ■ii>\^\ J_j.i 

( <u)\j_j ( iViS^ 


j:>- V ' ■ ’ >_j\j_ ^. 

U J|j\ |J\i 4.''\ 4.'^ Lii_\''°' i^s>- Ji_j o-ls 4u\ <P~j J\i*''’ Af.lTOfi 

iAcVl cr '' 4Aj'.'a&_5 

^ ^yb 4*i^i\ * (3 l3 3 ^ 

aJj'^ o' (i'' J^'^ ^ ' = 

V^-iV-i^c* 'o ^ ^ ^ AA&V^ ^ ^ 

4.;*^'' ' t acAc- 4iS^'-Xa ,j:.»i*3' ^ _j 

Jl^^\ (j,\ 4iii- 3j\ AS'Ai ca'a&j ti' ^ 4)J^ 


(') A t5ji\ with written above. ''"> JS 4;, t^) !\ oni. 

add?i oV^.V^ oj^- ^ I» T> ^jJ^• 

(M A O'.liA. B (■'> B \ji. ('•) B oin. I'\i b jTi, 

I'n B Aiii 15 a<h1s ‘''’ 15 oiii. .^1 ^__, ;^\ Jj, 

t'°) I! Vaj' 4it. »'’'> B 41..^. B'*) 1! 



'^AV 


I Jj (3^ (3 '-r‘ 




u 


^\ au^ a\l*.« Scj^ cilSj ij:,Jj< 3 ^ ^-“i^ i '-i* 

^_j:>-_j 3 X?- AcJi> JVii3V\^ oUJV^Af.lT 

Aii\ A.^'-j''"' ■X^\ |J\i vAIIa ^”;>\ ^j2 Ju?-^\ jfj 

^ a:JU\ ^i5, Jt AU\ 3,J, U j\ 

diljj iVii\ j^c- ^ Lsii\ ^ 3”^; = 

JkxC- j'li* '' AC.3 j> <05^ dl^A j\ A.iy^ ^W-ij 

3ji vii^j jji ac3!> aii\ (i\ kljViJ'lA 3^ i\/^\ jJ.a\ 

i.3»J ^ VjJVi*''^ aJS^ C r- ■^*“ 3^ 

i iJlsV. aSi'i l« 


-^J^'''’ Zi-^ J '^'■• 

4J0^ 44»-__^''" 


cJ>^\ JVa A..\C^l\ Juj. J>\ ^ 

^ ^ O'b^ ''^\3 ^ l1^ 

o'' ® I » *^ e'' O"' 

j^waiU (jS- o-o«^9 <i^-K-£3^ IcVa^ (_5 i.i.^Ji-3 * ' '^ * ij?’'’ (3 

A..^j^'' jj^''* 3^^\\ ^ c-3^\ "jr ACrV^ (3^'^' i_rt^ <3 


3^\ J\i t 1_9^UJ\ i_j-x?-_5'"'' i_9_^V*i\ ^jS-"^’ ji;^\ 

i]\j Ja».\ ^ ^ 1 ^ '* A^iW^' ''* U^ ^ ^3* au\ 


3) A Xi'ij corr. f)y later hand. t'^l 15 oin 1^1 r. ijU\. (MAjTi. 
(°) 15 lsA^. ’ '* 15 om. from jj'J to acJc.. •'*^1 15 Aa'U. ' V 15 adds 

^V'ij i'l. l"'' 15 om J'jo Ai! AJ-J. ''■) 15 om. ai 1\ <i-j JVi. 

(.")A\.;yi. Or) 15 ^i»Ai. t'^) 15 ^-.. ('-)AI 5 ^_^t. i' = iaa._^A. 

!'■) A om. J.'^. B i:A-AA_,. t'-^l 15 V^_.‘,^. ('"') IS Ali.'i 


hr 



I Jo ^ ii ^ ‘-jVj l 


^A1 


> \ ~ 0 .\ .\ 
OV*-" 


1 ■’ '’ o \ \ ' °' ^ »" > 

a" • br • f^- ‘^’ ^ j.y- 

(yjaj &,|j 'J-m.':^ * ^v^^b’*'"* f-y- '^-V'' 

J iji!>V\ ci'' 1*— :^_J , — SJ^A'* Uj '6y 

^\j AjJi^ (j,\ ij ti ^yj ^y y " 

ijioj £ ' ilisil Jo'^ (j>' e>-oi 3 ‘^yj ^Ir-^L 

JViW L;iJ;>|ji\ J ^yy 

^ «-!_j^ oVi-^ “»-! {J* J>i 

tP ^y ii'' oIj tP J^- 

illW \aj d\t~\ ^ cT’"' ''* iP oi; ' 

£ J\i Lil^i J_, J_^. 

\J^jI\ \j; ;u^\ \ j 3? ' ' ^ jW P P' 

£ \ ^\,p\ f pa P.p U_j 

‘ »-Ji^ 

vii^*' ’ c?Vr - ^ ’ 

£^' \ ^ o>^'• oV ^ ^ Ij' O^ 

i_i.<i'_j v_l ^ £i" li a' cr-^'^j Jp?' 

pj diii ps ^ (i j>i c5> ij 6)^- 

sy> v_i]i ^^j_5 oy^ ^y ci'^'"'* ‘ c^ 

ijL-£>^ <.\ 4ll\ <S~J J.;^'' JVs Ji''^’ -ii'ja aJ^\ '^5*^ 

• U ,\P,''''’ J- ‘^■ 


t\) Siipi.l. in A. 1 ; 0111 . ''■) r. a.ld-i \^.o_,. 1 ^' 1 

1°' A i^v.f. 1! -w^'oi-- ' '* ^j'-‘- *’ '^y- '''^ ^ '- 

to '“' B li'a. 


('*') 1! 0111 . from ^• 
wrilton abovo. *"' "'a-^b 

JV5 to iU! 1 <fj ' |J''a '‘-J • 


Ai. '''All 
') 11 

('•1 A .z^\ with 


i'T) 1! out. 


( 1 ^) ]> Dili, fi'iim -*i 




‘ 

Jo^ 

li^ jj.5- j CiJ vjli 

i^= 

cr 

\ 

tJp 

AjiiViO\»'’^’ lil^A J^^'. V’^ Asi'i -Ot- v\ J^Oa*'' 

Sjat- 

6 

-\Xk\\ j.'S' i y^. 

V^A 1 i..t,t^j\ 

ti 


aVLu ^ a' 

5\ 


Jlr^' o^ 

4^ 

> 

u^ 

^ 4J^\j^ iaAaVa^ O'* 0^ 0..^^^* 4JjV.‘ 


3’'^ (i ^ ii 't'l'' 

JW-\ 4j lai j \<^ (_3^ (3 * “^- U^' 

^:i9- <J <i\/^ “li U (i\ Jl> tJ,\ J'c ^ J J\i:':V\ _jirS 
>U]\ 4iy'' ' ^ ji.-,\'^) ^ii\ jw:\ ^ ^ 

> * A » ^C* t\iji\ ^C* At.l7-(t 


A.tAA. i .A 4Xt Vtl^* « A4,4 Xa 4.^1 


:,Ua 


O^ 


iiLit 


4j\^V^ IfcV^ 




4_Jy J «us. 4Ji\ 4a\ ^s/j U oW 

Ic]^ C“.' W 3^^ o''>-^ Itj J'i i5^' y'"’ ci^i 

^ — A dil \j jl jis V ^iVii ij\i I Us \li\ VJU U^j\ \ 

^A i:\^ Vw,.w''‘' \L\ ix j\i C,."'' \iv^'''' 

o-' ii cr-l; i Vv^Uju:'''’ 


J o'"’ c5^- ‘A j A 

lij iv-jVai-xi\ ^V»j 0^'~" ^Vfci*''' aJ-V!^ a.;'j)\ 

’ -^<"1 ' — kilij aAL Ja\o \i v^_jli*' '* A u ujVitAU r 


J> J^Cic. II »±il3 cVo^ . I* unj. (^) 1> ji. 

''' =S''^ Jr?- "’ =il-' J=>- >''■> 1! o“- ''’ JA. 

The wordr a-. ';^'i are oliliterated in 15. I'-) I! \J (") Kur 

11, 10. ('7) J! ^aOJ . A U,. Oil A V,^0. (' = )A'v.^. 

0 'I A om. O''!^) Oliliterated in 1!. 



C f l3 ‘ ^ AA 

a)^ l 5'’*A? ^ ^ • j fi * \Ai\ i„_-^^ii» «\;^\ -XAVi^\ 

Jj^\ ii'Aj jj-J ij ^j-J ‘-^V’^ li?^ •u~Ail (Jp 

l3j i-^^- ^•“ 3 "'^ l/" <LJ>- (3 

■pVaij a:> aD Aiilj ^Vftj i_ri)^ U“i^ \.J>_^\j\ |_r-U2j\ ‘Vjiil 
J.i Ji>_y. ^■»p •t5- iS^ l_r— 0*1:^' ' lS*^J Ajlsi ijf- 

£>.JiVi.\.\ ^S- .\^V\ v::-«iij _;.i>Vi\'''' '^^_5 «^*— V\ 

diijs ^aij Jl^i (^'' ■^- ‘<3^-* * '-^ "^-5 ■^-?'- 

A^l t5ii\ ^Uii\''’ ;)C aS^U.171/. 

ij-3 ij “M (_r3 (3 u^ lS-^^ ^ha-^' ^ A^Vj* ' 3 eVxal\ (3 

AUW 3^'" dib Jjo -^_5 ‘lS^ di^j_j '• 

_i.i>\ a] (j-J ''Saj ^\iij\\ ^ ^VaAJJ^ ^\^V\ 3 

^y^ _^^jS 0^^ AJl\ A?-^'"’ -S^\ JVj_j i3^,C-i_j 

A-i^''^’ J^' '-^ ti >Ij'3;V\ a\ Ja* 

^ou. j aI^ dJi\j '-r^ ^ 

3i__>. _y;\ JVs Aa\ A?- ^’"* 3^'' ' = 

^ Lj_^y\ ^.y^j aJ jU\ '^.y:4- (j ‘^’■>^^ Jp ^5^^ A^j'' 

A,_j^jp ijss- -Ai>->^\ (Jp liVr^l J->^- ‘ li^'' 

A^\ J\i CAli^ ^ A.Vy^ Jc>_5 J-*"'"' All\ (iV»j All\ 

Jl^l\ A^\ A^-J<"’ -x,j; _y\ JU Ai-j'^'" 

=jjt, J Al)\ A^j'"' 3--^\ ^ (^il. U '3v •^-j'' V '"■ 

Cil\"'’ Ail'l Aa*-j'"' d^\j AU'' Ai-j'"* 3iJ^. oU<)\ 


(») A 


(0 Al! jV»». '’’> l’> jA>.. A) A oil), from ^_a to ' . 

I"') r. _.\«j. f ■ 

1 ' IlU'Kililo ill 1!. '"* l’> iwi- 

.(,. ' !*• om. 


d) 1> om. JoaJ^ ci- 
(UlAA’i. '.'Ml 


IM r.^'i'i, 

I M r, ='3. 

'"■) .\ ^;. 


r» inn. 



^'9^\ ‘ j j^ A.*'^ ki_Uj a]^ Ju?* Ji;^\ 

' — O"^ (_jW^ (3^H A^l*,[ * ' ' J O^-^ 

^ ' -1^ ^ Oj"^ ^ ^1 ^1 '^"^’ iJ>^- ^ li^ 

Au\ e_i^i \ji yi j\ ^j'^;ii\ \/^. y' ‘»-'\ |»V*i j\ ^ L^i J 

»yiy _j'' <01 '| ‘'■«*J ->“.J; V' C;^-^ Uaj- ^ dll -iS^ A..^! At ( S,^^ Vc ^W = 

I ^ ^ 

1 iyj W <.i^i_j 4ii\ ^u.1 4.A, dlij ji jW" jWf” Jy y^ 

JJr'c^ ii^tCs slii L Jcj 

od-i<as Jij o'^Vsc^Jl ^laf-\ 5i 
dllj OJA jj.C- 4Jl\ JL,^^ (_^\ J.»\ icXsT' 

U"'^^ "ly' J ^ Cr“ '■ 

ii (5^ ^l'' j*^ I -dib c-liij\ U ^:$j\ j 

_j\ ‘'jl “•■'i ‘0j\ A.i>-^''' Juj. ^\ y- 

> Jy % U<i\'.^' OJA Jy X'"' X' 

^Vis 3^1 j\j^\ Ajj\ 4.;-,''' a.j., u ^\ Ca.,\ Jy 

^yV ’ illiW 3^ '* 

sj.^_ o'^ y^. (_^'\ Jt j '-jy. 

o' ^'''‘'’ ^ viiij JU ^\ ^\ 

^^d,V\ jy* o_^^^o iJ»' Jj^ (_^\ ^ y 

“— W'‘ ' O' yo ‘^. 'c.y oj^^: j«v'*\^f-i'3" 

0^^ J.i!,\ 4.;\''^’ 4)oV, J-®!; <■ 

I'lAiiu. !'■; Kor. L'l. LV.. (^I|!’jS^^, I') li uiu. 1=) I! o\.X’^1 . 

I 'I i: oyj)- '•'^1 1! J, (A) 1! Jyj. (“o 1! y< 

' AIj . (") A]) 0 '") J! . (' ^ I The words 

from to y, are obliterated iu 1!. (''-} Tlic words from «1 to 

are obliterated in I!. i'o) i; (Ti) j; \0 . 

i''»As.-y 



J j JVLj . U di.O[j 

o^i"^ aj p ^ ^ *£ 

ii>\ u ^ ^ j\ <.1 

^V\a.>.* ^ ,J\i tJj^\ ‘Jjj U |_^jV*\\ i3^ 

l3^. W (3 Jd^ f'^ '^° 4.«-X9 A.J>- ^ » J -^. 

Ifij ^\ A'Vj i^yM.3 ^ ^c^JLA^ i ^ 

(i,\jJ Ail Ifi V5iJ_j;>-_j_j V^yW. j .\^V\ j'l aJ ^4 

j_jjVsa“\ ^ ^\:Sr'^\j/'' 


A«l\j Woull 


jAlU.. AilJj' A 


Ai _j l/^; 


o> 

^ y^J j A 


\^- ^ 


ui'' 




iiUJ', 




>- \ <~J\j 




J 


i3^. ^ 0j>^3®- ti J^- 

tyv-“’. '-r‘^\; Vi^ JV5 5*^ A)l\ Ai-^ A,J; _y,,\ JVi U 

J -^Ji _y3 iJ^_J '-r’J^ 0^ *■! 

t5jiU tiVsii 4ll\ oVv~\ ti^i" Ail' At. 1 

i^\ JS- Ai 'aa a) oAis i J.W Ail\ ^ A. ^^v-1 o'' 

^^, jy- y ^U,-,fc'6^ jjjj j 3j>\i-^\ o' ”^0 *“'' -^-^i 

a\ c: i.S- ''^- di\A J\i Ai ^;y,\ JVis JtVl \j\ A^y 

i C A^ AjAJ j' dl\ ji \a\ c:-ijl5 ^3^1\ A^_^_ dJ-^A; a'i^' 0"1 ' 


111 B 


in B 


t^l r> oin. from ,^-^\ 


(p. t'l \, 1. ^). The following words 'J^oi o^ '^1? 


bcgiuiiiiig of 1! fol. l!oO?<. 
in Kor. 2, 2ili. 


IM A dO*'-^-- 


‘ ^* ■> ' O 
1 = ) A U'vk: . 


^yjo to V: Ai'^ij 

<-^Sj £ 

f'l A jW-'j-. . 



iiVai\ l 5 '-r-’V 

O^'^’ j**j J*^- C^ J^- '^"' fO V» 

VU 4;:5-''' “■^ j\ i:;:^U Svsit ^ 0 •‘•^_j3 

3Vi\ jj ^\s'^ (A'' ^ (3 ^^A-«i.\ <j>lc. i_9j\jtji.\*^* (A\ _J^ 

(3^^ liAiji i\ij jf jV^^VjAf.l 

^j\■; jj\i^\ Jt JW'''^ 4ji\ C« ■'■*J*j, “' \jVi c_l«;^''' _J.^ V^\$^= 
^Ij ijkj A.u^^o■y ■»-:'''' jVtMV. jtY-jii ^:jj 4.Ac. 

4a 'l ^ ^_^'. '^j '^j>-' j\i^\ ^ \jr^^ 

‘*^'' 'Ai>^ j\ ^ ^ J:>_j ^''’ 4u'' (A\ 

‘Vj;V^ (.U^ .UV\ 

Aij JVis''^’ 4ll\ ij_y-/. "Aj ilF 4^; ^\ \a« ^J-J ij^. '■ 

^ • j«.WWi 3jV— oA.nilU''** ,.kp~j., 4_’» iUl\ V\ V' 'i 


^V. ®-x^ O^’ ‘lA*i\ 


lT 


(\ = ) 




jlV*.V\ iJj 4j iaj^ N _j'' 

L ? ^>')i 
axas A^iVao ‘ 1 'A 

^^^j£aa.i «aiA.^3 •XaC* * VaVjjt^ Ju^i A4 -i*AV^ ^Jp 

^ A.A& *a*-o\yO ‘ p ' 'A 

^ ^.UV. ^ 'i ^ -i ^ jtJ'"' 


\a 


K.ii 21. 2:;. A) _\j( o-.j.y^. '^' 1! 4J- iUi, A) Jkrc ]! 

ifol, 2-)2'(, 1 (J) priK'*‘t.‘<]^* P' 2^' iiA^ (_i' 4j^^r" 3* 'l'lit‘se words 

fbrni i.art ol' tlie I’liapter ontitk'd cAz'€^ J ^V. and (lecur 

ill A nil fnl. 10.")/;, *1. 12. The cuntimuitioii nf tlie present pas^^aa'i' ‘^''.c. Crs 
'■f-\ oA— ' ocnu-' in 1! on fnl. 122<i, 1 10. l^) 1! A' B 'vic^ . 

A' B oni. ( b A 0111 . (“'l B 4 ^ 'J_j. !'•) B '>j.A.. (") A Vi,_jV(^'.V3 . 

An B Ji. (\ri B (\A A B tA) A i>; . 

lA.) B jik il'.i B .ja.-). I'M B 







j>, jU^s-Vi 




L5 


fV*'' * ^:i>- (_^\j«j''^' 4U ^jSV''^ 

4JJ J.l*.!' 4jii\ itii- j.* ^ji\ JV. ^ J.'uJ''^’ <ui\ as''* 

' '* “'-i^ ^,ax1\ -us -Xiuil |j\ l3^J jS-^'^’ 

.d 

i>^ ii Jp (JU 4J:s\j\ i_i_^«j 

Ji. JW U OjtS ASS' Vu<\«^ \^>3 ^ Ac- ^ ° 

\j^ ^ 0'-:A^'' ij^ ur*!^,? 5><>j ,3^ 3"^ 

ts^. aa..! j\ ^^\\ 3t. 

<01 4.^^ j' * Oj^ (^\ t * .1 V> ^ ^ 

* 3^’ * " ' L?*^ ( jVjji<. ^ ^ j\'' ’* oVijw '^Aa 

o'* J,>^ '-^ ^ Lro*-^^ ' 

»3V_j '■^'^ tiV»i''^' 4)i\ ,_j\c» V-« u.^Ij 

_J.< (3'*-ji-*' '"* ^^'. * 3^ (/*-A 0?"^ 

3;i— ^ (j- V\ 3 -^y. X>*' ^ lA/*^^ 

A« (i\ 3^ ^ •o'l'^xi*'"* C>_?aj-^*''"* ' 

u'y Jj'^ (i o''^ S^ o° ;j,VLi.A 4a\ 

\y_^ O^ ^ ■lasA\ o» l)’*^ J.V«.i’'' '* 

^ vA ^_j o3^ Aa;s^\ 3*^ 3^- ^ 


)t)^. ^\.»J^''-^ <Ui^ Va^ 






:U<-' U 


tixST' 3 3-^ ‘‘^Ij *3\ ^y=3*''' O’’-' 

0) r. <u;'l Aj. i'") r. om. (^) -M! \^C. I') ]i ASj . 1 = ) 11 . 

(') 1! ViO Uj;. ''' K.J 1 -. -lO, 1-2. IM 1! a<W* •“' The 


Avorels 


O*.' ^12 L^- 


are ohliterateil in U. (' 'i 15 


-yj 


("tA’i'.i. 


('H 1! 


l5^^- 


<y-j 


• vXjtA . 


A oiii. from ("O AB 

I'^i r, s.'C.. 


I'Tl 15 adds ,f ':>. 


|\Y) X5 W-\. 


Kor. n, -50. 


Kur. 5. 21 



^^0 i ^s. ^ i_jV. 

'-r- 1 ^ ’jjs''' kiilji Jki?- ^^ 5 .^ x3 ^Is JU \ti 

^L-i\<uic*'' (_5-^'^’ (JjVxj*'^' 4jl\ V» '1!^ ‘ ‘*J^V_j 5^«-“ 


1-^1 jjp j^V\ 1^* 

'* ■».! J^L j\ iS^_ji ^153\ ^af-\ ^y‘ (J_j tj>^'*'' 

U^(3^ i_r^' J^. 

5^ Vft-iji' s=f^ ^ ikll- ^jy'''* (J_>^ \/y^ (J^ j^ai-J ikU 

I 4il^ O-^ ^ ^ ^ -ic O^ '-^■\^ 


u^ 4-^*" {Jp ^-r^ o^ (_p\-«ajiV; -i-i (J> 


,V*J <ui\ 


(i,V«.?''’ in'! iW j\ <U^V-,A/>J AwiW ,_y^' X? ^ '■ 

tdlb CJiij ‘^. j:?' o'^'”'^ c?-ii\'"' ^yj y-JuJj -wau^j 

j_j^ ^y. cij ij^ '-r’^'^ silSj^ 

O'^ iS'^J ^ |j5^\ 4J1^^'^' i^^i’Af.l746 


0.^^ 0 '' -i4ju«.l ^ 4j\ ita\ 4.?“j’'* 

^ <ajV) jiA V\ ias \^\aL» ^ ^''' isVij ^\ \ = 

<j\-.>-V\ ^'S' 'jjn ijij (3 i3'^-? 


c dAj3 4:>^^J djj'' d,?-^ J^'^'' J-'=' J 

iJ.!>J J_ji jVlW 4)l\ AdE- U 4il\ JVs''^’ 


•'^ J! Iiiii. (7) ]; AJ^z. 

]> utl<]?^ — :\ ^ Kor. is. 

IS, 7 .-,. (°) 1! ^_. I'-l A oiu. 

O'^) J! ^c. it j . •'') 11 iwlj.'. ^'\k_J.\. 

dilj) its- j 


<^) 1! 

7 :!. lV| 


Ot ^'".^•*- 
Kur. IS, 7-i. 


(M 1! Ait-. 
( '') Kor. 


I") 1 ; 07) aB ^'JT. 

'' = 1Ai 5\^ ('‘OBiJ.,. 

*^'''* ]» oin. d^\ <?~j ^y^ ' 


y> ci^J^vi=^ X-^ Ci '^^'* 



, (3 '^V '■ u-jV^ ^^1. 

1 \^:.« 1^ ij 

ij^'' j^JL-~i.l O^'^' ^ A^j y^-~^ Cj" ‘‘'^■ 

a^jj “'•^^ ^5^ '-^'^ O' O'-*^'.'* 


J-^\ V • jU^ Oi O/^ <■ (i “ 

•• ■•‘C ^ ^j£> \.;|. iijUall O'* y-r-^'^ l3o^ * 

j*'<Ac jK;Y\ |.L Ji o' ^ O^^- ^ 

J v::-^ ij^ '-^ t5^: C^_j o-li*'''-’ iiUAJ 

i^\ (3 ^ OO^ jiL o'V''’ 

JVs <)\ <ui'. <?-j A)j\ o i3j~' l/”'' ^ '^y- S^ ^'' ' y’_/..\{.i';i(' 

^ • j g- |_)-«»*3 4— O^"^ O^^^’ 

(3 S^ ^ ‘ 0^- o' '^'-^ -^'j' •^''^ij\-is dl'i 

^Jli 4j\ Ud!,' 4;il' 4.«*J •<Jl' -^c- ^J.1* '' |J.{~- ^J.5- 

ji' o' ''^o^ O^ O’*"' ( 0 ^*+' f^’"' * ^1> f^'- 

i}^-^ o'^' < 4 '' <^' ‘^'' ‘^^'°’ ‘^'' ^ ^'' '’ 

'^-•^i l>i! 4u' -^0- ^'' V ^''' 

^■>- oi'^* ijj^\ '-Xa> j o^ aaS- t50'\ (3 

J,\ ol ^ 0 “^' -^*“0 

\^_J A)j' <i.?'j'°' Ali^ O-S- J-'<~' o^ '-^ri o' I^*-- ‘-^•^'l^ 

-^.o- 4 ' 00 ^ o' -i^ v. ^ r. 

4. ojS^i \j>''^’ y> (54'\ a:>J^\ ^ ‘^' 


i')]!^^\. inij Jd'j. '^'I’*^^- 
('‘) A 0111. I^'l A ^s'j. |'I1J_. 

Ironi O' *'-' ^ ^ ' 

on 1; Vd ov) 1; M',!. V- ^''' ^’> • 4 i^'o- 


I') 1! _y^- 01 I! 0111. 

ill u ^ , O ' I j; oiu. 

11 itlll. *111^' A-t ^J)_ . 

I'O All ''.i,r;i- O'0]i^i, 



T’lY ‘ li 

a ^.*5^ ^\.^\ -ij _ii\ 4.>\ 4il\ I,j^ iS^“ (S^ ^ 

(j,\ o-~c.\\ _j.ij >i- ; ^\ki 6^ ^ws.: j\ J'j V^ \? 

d\ =>. j,^. ju 'r^\ 

J'-'" '^‘'' ‘^'' '*^J Cp' l^J ‘ vj'^ L^- } ^*-‘ " 

sVi^j \.v« <>^ l-« 4.,lc. lUJ^ «-■?“ j* * j^\ja^*\\ a' O^ 

Vxftla 4i;\ 4.^“ j' * _j-;^ U^ ^ l 3^ dlii 

''-4 j*v^. ' ^c>\ jj\ ^ iJ^_j 

■^j'’'’ -^i>. o'' ‘"’' ‘^j "' li' iAi (vi'V'ji' 

‘^'''* )_) J^='*'''' i>“ ji 4;_j\_i\ aJU ^if.J '* ^ Ail\ ' 

'-^C: Oy^O^^si'' •'^y^ O^ (i iS^\i ‘ Jp J-ij 

Jc'i iilo J\ iS J. 3^ jt'pic js.\ Os <p''^ 

j\ '^\ J\ ^ ^,£\ 3^ 

i3*l^ ■i.'Vaj *'^vV ^illj ^-((S ■'V-V j*^'*'* ■«'' M 

^\ ^JoJ\ Oo' ’ ^ ^ 4.'.\ 4u\ '*-^^'''' -^r^'' (J^ 'jf £5 _^;-i4lP- \ 

0^3 ‘‘^'' ‘*'^ J* ' ^ iJ-'^J *-‘^ (Jp J-^1 ■'■^ 

ji\jLX^^ (>»i O^’p''* 4;'''’ Jp ViJc^. Aa\ '‘•<"j'''' y} 

J\i “'■'^ ^VoU ^ J^_j t lui_j 3 ^''’ 0£-^^'l"'' 0'-A;_/vi^ O'* 
^ ■J-o'^sl'T j'5^ J.^_^\ 3 llC 4... :l^c- U Oi Jp£^\ 

'<x^\ ^ jJip, li J^ 4ir'-iA_^ t oU\ii|^ Jl^V\ J r 

ti (3^^ (“V"* ^ 4i.J>- 


('■l I! (^) Ji j.^_^'A. 

'"'» A din. I' I 1! Ao. 

''■> 1! oA. (”) i: ^-JA, 


^ ^ C^' 

1! OIII. l^) IJ ^A . 

'^1 1! 4'. '^1 J! .5. 



O^ ia^\ iu-''"' jj 4il\ ^ 

j'-^^ o-' o'' cf-* o^j J^- o'^® 0‘ 

4u\ j\'" Oilj 4]_^_ :>\j\ ,lAi t li (t'’' ^ 

^''}^j 3 jf^‘\j*''' ^ J- \j> *i--i»- tA^>t:''' 

lO^ ‘^•*^3 4 .« 0 ‘ 

^y«J V;\ (jVi \j\i lOii O^ ^rOi\ 
vili-i;^! V'A J\5 \j\i 5^ Jc (i_yi-\''’ -Xi i5j.U J\/\ 

\Sj-'^i>^ {“-X^ . '^ a; Jj6\_i^'-'' * aOs AijU>- aAc I_j£. \.« tJ)^ 

■X_y<A^ ij-^ (i^ tl'^ _j] J_^- aAo'^ ‘^j''' 
5^ O^'''’’ o'^ Ji' Ji o'^'* 

a 1'"' JVU diii l.%L\ 

(^*a5«=2 A^4>-^ ^ 6A\.ii\ *-Vs^ * 

y^\ L-?^\j»i\ 4ji\ c5j^ jV*.-a 1^; 

• tf ^ 

ci -^jrrr /i ^'i 

'-X^ \j AXi\ ^ t.^*^!, A1 ^ iS^ j 

^ • y lt'’,?'- Jp '^Jj^ ^y X? ^1? 

^ , jujii\ I- y Vi\ ^i,j\ Aji. ^'■»*''''. 

Ui*'^’^' i^Jdl 'A® (jl^i’'"'* ' 1-^'^ AijVj I_>u \.« ^_j\i.'_j 

('I i; uiii. l^> A ;aA and 'd :ipi>. 1>. ^ i-j a corRa-tiun in A. 

t^l i! J\. l^l r. '^' 1! Jc. '"'' A J|A„.', 0) i; 

(A) ]J C; 'U,. <‘l r. y.. (' ) A ^'. • I") J! 

or; A15 Ca:^ c«;V<Al |’’^| -'^y'j- 1^ --^yj- -^I’> 

I'^) Al! ^sy. (' '• A yii^- '''’’ AI! ,^3_._.. A V) A imi I'ruiii 
J to Jl5 a\ a-^ , 5 ..^^.. ' '“‘I 15 0. . <r ) A A^.. (H ) 15 jO: . 

('■n 75 cLU. 


\; 


Al’.lToa 







di^ij Vj:P J\j\, UU. V''^; l.%ly^'' 

^l-i\ 4i\„j 4Jl\ 4.;*j''^’ (Jt 

A.^\,*.A**j ^-M*i\ A.^^jC' ^ L5 ‘ ** -* * '^ Ail^ A.5 ^ j ^VA^Af.librf 

l 3 v“^'' {S^ ^.'^J'+"_5 ^ 

A^W L;-Xi\ djla ^ vJV~i ^jijVs uJ A.! jJaS- ^V\ 


i^j''^' ^V-f- oi''*" cf- <s^j^ ^ f 

li A^*'^’ J-i-/;-=^ c}' ^ ‘^'' 

J.a^ ij^\ o_^lU ^ \i'’' 35 " u^^*-^[} J-;-^d 

Jy*'*'’ V2.3J=\ '|._jL d* JiVJ\ \-\ J\S 'j? S*^ Jd. ^«.\\ '■ 

jV-A'Vl j\ j\ A.,.,^V^ Vjl*^ 


5 =£\ O'o"" ^ }(, 5 ^"" i j> j' 

/ Ip w- S 3 ^ Va I , g .~.«^** t. -^■ 1 ^ A .1 d \\ ^ 1 

C-I«^ jCj 


J^W'- \k\ ,\J\ N|_ 


‘d J 


dl1\ f 0>^i fr' ^-It'"* ,4^ Ai^_j '* \ = 

,^J_j\ u^jV^ '*A)l\ A^''^’ 3 ;-^ l/" 

‘ij ^ijv^ X? y<“ 3^’ o o'^ul ly^' 


oV.^l\‘''»AiA 3i. ^f_ ^\ ^v-^ C^^lT \iU p W3c'" 

\ — ^ j:^\ i},\ o-i.iili.\ -X-,ia.l j ' '^ ' ' iVia* ' (_S^ 


0) r. oV^V '■) 1! -mi. I! o^U. (A) r, Vki- \»^i.i 

' — ' y* -i it ^c> jj ^ i> ^ . f^) i» 

' '■’ E I'M! LjIAu^j. I' > riijiuintdil in the i[SS. I") A 

I'-n A Ja. B Jj.. I'm B d\. I'i) B J^\. l'=J I! VJ, 

''"'I 1! ><^.'|. ''^'1 J! ;c. I'M All ^... 0“) A .li'^J'i'i. 

if-) I! UK- ''”''' ■' A^l*. 



■^l V • r* t^'y. AjJo '^j »ji> >li^_y_ 'iAf.irji 

1. 


;4J3' 


44*^ ^uii\ 4 j\^^ 



<Ui\ (_^ i-lij ^"^'' J^*'^ 

jV * J^— ■A~a ,_)-«is (j vj^ ciV»J* ' iUl\ l3^ 

o'Tj^. . 'u\ ji\ 

VyJ^Ac.' ^ i3"-^ ul ^ J^- '4i'' 

i3-.'^'^J i_ji-^^^ ^Aa 4cV<^ l:i_.;\^ ^«.\\ 

JVi A.i\ ^A>a ^ j‘^\^'''^ i^j ( ^Al.\ ^y‘ 

JliA A,'=' JUl ^\'‘'> > '^\ 4^'=' 

A.^ti Jc Alai; Aij\ J_j~j J'’* 

o’' oAr^^ « dllj Ji- J_^. j\''’ 


SUi^y'^' SC^<"' JW Jl; Oiao-y^ 

J-»ail\ j '^«A\ 

11. O.^ ^>' * jl cjAai. A ^j^_ Vt^ ij-*-^^ 

lAl ^ill ^A<i\ 'Aa^ jllAl^ \j^ 

Ic ^ ajU-xLo ^iVAl*' '' ^ ijls oV»ai. A i_li^ 4ijl 

05 ^A1 jc-i ^ l^i, 1 loll JU V. 

1 . 0^0 ‘ Hi'''*' 4.A5 jl_j “'I ijl lS_/*-\ 4 ^lilSjl 'Aa la 


0) 7? app. ol-l. in Kor. .-.7,21: da 4. .\ I A ]> om, 

«1 ^1 .j'i. < = ' T? oni. O' r, "Jj. (V) r, M_,. 

in 1! ^_jX\. A) ]! dL./'. !'•' 1! o'- '"> r> "-A-. I'n i! 

i'^) i; AJl. i''i A II i'"> II %--^ A'l ''"" 1! I'AO 

on 1 ! oV.jA. 1 . "Vi; j.^;:, i'“)]!dJ!A. 





\^»,jj^''^ JVii 1^ o*^ ti ‘-^^' 


i_r*- 

> O. 


X:^\ ^ ■^\ '-r^i'' '^’i f*^- C^" ■^.j'’^' 

i: M > 4,)Pf 

LijC^t J^. ‘li'^^l? \ li^ (i^ 

kiJ.ii*'"^ ■^ic. w ’ ii_j\i.\ ij-« -ic»^ ^ ° 

iJVi -i'»i V/^iSj^"^' o\i dliAJ 4^ i^^ii_\.9 

^^9W\ ^♦^'' i3^'*'^\; (3^ tl^ 

4^ ^ t5ii\ ^MyfiyS’^'^ (3\ |_;-i^\ ■^j_j 4il\ ^^^Af.l 

‘^'' lS^j ^ 3 


/ <« 




\0 


im\ i3_j-“j 3-^^^ f^y- 3lA«o <uj\i \.3 ‘‘•'^ 3^^ ^■^*’ ^ 

0^(45 ^j’^\ oliL^aU*''^ \ijijl^ jJ\i 

t5j\ dili |J.°i Ai \)\^> fr^'J 
4.^ ;_)j<j^'' '^v^ u.y^- f't'^ ■jtT)i\'"^ Jls Jd jji 

’^\ 'jiij < dAi jj £k>j “Ai, |_y> ^eifAc- Wj> S^A«a.\\ ajVs Vt 

Cr’.' J''^ i3"-^'“ vJ^Vs 43c. ij'*’’^"'^ ^*'‘‘ °''^ <i 

jViJ ^,4J -^3 (^.y V{>i«^_j4 (J,'' i_r^'“''' -ti li ^ 

^ o > 

dju^ O*^ cil^-3u 4^^^^ 4-i.*:^Vj i-l-sV 

4.>.^ Cji 4u\ (3 jV^' O^ J-^'-^'' o'^ 

^13\ 43c i^*3u-_^*'^' di^3 3 o'A.^a.W lA/ cAy ’’■ 

3 ^ c3.^3 O"^ o3..43^ i^jp ^ 4.-**^ ^ 


U) Kor. -3.4, 20—32. (t") B om. (^) B (') A 

(°) B ^jL\. C') B adds ^U 4)i\j. W A W B 

(^J A 0 ') 33 ^t_X». 13 j^\, 0^) 33 . 

0^‘ 15 15 Oi' 


20 


t Jc- (i ‘-^V k^Vii t . . 

jvY\ y ;V$j\ ^ liAij \i)^^ <ui=lc» 4x\ 


. 4 J 1 I' 4.?-^ 




y ' L>*-‘ j ^ 


r\ k_^V, 


A.A Ca.j,\ <ui^ ■j.y'j'" : 

<1 i\ -up- ijVJ\ (3^ ^ “U^i* ^!j O^ 

jV'T A.;^ ^;j \-J^- Jf ijtiiS j<>\Af.]7<;6 

<p.p (^^_j kj^V '''^■^J^ ^2^'^\s i..!.*; aAc C-vl£>.^ 

^V| aj\ ^ o^'' iiy^ ^J>‘ ^J (j 

JV^ a! j\53 ^VJ\ Jp V^i^_, U^. A^y y J.V 9 IjyuS" JU 

(_jJ-i Jkij ^)j«J3 AlWiS \ jj6 ' ^ oVpt^^ ^j.Sl kfAli lip! 

(_i\ l5-^^ li A«V^\ iJ-'J klC-V^^ ^c- All\ [^yj 

^ya ^ y- aA AVP Ail^ _) AaV«\ aIVm.^ \o 

4x\ ^ li kiiiViAi k2-jli> Vo '^''F o''^ ^ 

v_J o' AcV^\j (. dib j.«l 4)i \ ^^yJ A^ ^ ‘^^"jy 

y dJJjs Al^Jlo''’' J 11 '.\a‘ |J=»_, _jii (iV»j''* kOl' AUilao 

^ • j k. kdVij ji AUkOaV' (3 1 — AjVo (3-1'^ AC.V0\ 

A)j\ ^c- ijli j\5^A'‘SVs jVJV. Ai^ O^ L?-Vi\ Vo^ k JW' 4C.V0\ T- 


(') 1! OIU. l'”' r. OIU. J_jpi\ Aki'kk_, . r> 0111 . kx' ^-' J'i. 


I') 1 : oi_^W, 1 = ) A kiilj. 


A. 


T'l A 


I') 1! adiW 4;'. 



.7As£ 


t ^ 4j (3 S-^V 

'i, ii>') Uj- 'li A-i /(,_j 0 U aW J ^l, jj> 

lai^ A> (j,l*j*^' iii\ <I^J It ^ A.(l^l j\ ^>J^5^ jj\ |_jls^\ ^J-'*''”* 

t^jls lJ^ “f ‘A»jV^_j AiSl> liUi ^ J _^'A -X5 ^C, cLUAj 

4^5^ ci lS 

o' J^- O^ y‘j I^*^J jli> (jj 0 


t.\j$' UJaP- Ai>^_j ^yo a;^Vw«.a ■_r^\^ ol^ (3^^ ^ -? 

d.'.\ 4^ (dii3 J3\ J. ^'V,^ AI^U. 

a;\S^ oji a:-^ Vv'^*'*'^ AiVs t5-i^.l-ii <ui\i l3^9 

a'i ^■“ (_>; ^ J ^ a 1^ Li\ 

i_j*-i Sj'^ A'^ ^^sS \.yj\ a 3 ^j A;.«^j\i4 Ajl«.l ij'^^ ' 


'il ^\iaf-\ AjVw’^j AjV^vjV; Ad?- 

I Jyjj <Ul\ A^J^' -^'^. o^ ‘ O-' 0.^^- 

< (_jV-A>- ii' ji -dl-iji '^5l> 3^ -i (3^^ \j'4-* 0*^ i-iis 

(Ci.\ a.3<''^ 

3 i^J'-A. iijV * lij''-^ o' 0*--Cr3’' 


A_^\_V? -i3lt, l_iic Af.l7S<( 

i;aVa, 3^,5*^') e:;*'-) y"'* o-u\ 
y-^ iU Lfelli- 

i\_j-iVk?^ V iV \_jtd? r- 


(') A in mart;, adds jjuu ■ 39 - Bom. ^la£\ jj;. . (^)I!om. (^) A ^^Vi. 

(°) B i U'i. C^i B \:^. (V) B om. 4\l\i (A) A \;U. 

O') B adds ojTi ('•) Kor. 5S, 8. Kor. lias 'jt, ':J\. (") B slidj 

('0 A 0^) B j^'^ iy • (1°) B ora. ^\ Ai*-j. 

(i A) j; Vdu\ 0^) B t 5 d>''Ai. OA) i; adds c3- 

OA) A Vb. O') A\.J. tri) ab \k!^. i^r) A J_^U1. 



jy,«i\ aJc U*^'^ ■^j Cr* isil-lV; liiy 

«i^ Q^ i3‘-^'' iJ*'' O^ ‘i_r^^ -V '’ j^j 

ii^ii 0 _/^V\} Vj-ii\ ^ ii.W*' ^ 4ll\ ij^c- 1*1^^ 

'-\5 o^. o' X? fV^- '•‘ 

|2 (3 '■jl»^\ ii^ L'iJlW ^j\ ij'^ ^ (3^0^' * t^' ° 

^*1^ 1^ \j-il\ J 0_jj -ijj V\>*’ O' ^ 

V. Vjj.\\ iJVs ‘C\ “'^ O' 

\ /o _j' (J'^ ■*•'' ^ ^ 

t JUi-XS"'' S'\^ 1^-“ ^:_/“ \jii^ (j—Af.! 

A^ji') Ja^\ 4. ^VSJ J O'^'' '-^^- '■ 

* ^ ^ 0 0* . 

o'>^. 

i<0J' A?‘j^‘'> JO^' (OV._? 

C^. J\i 

Cc ^ ^ u I 

O c^> b-^' f 'b^ ^ • b^ ^ ^ '° 

JVi^'^' t JU \^ ^jU\ <.W?"\ ^W- Jp ^b JVi £i 5^'>^. Or' “v*-^ 

Jv-'i? tcrj^' O^ o/" b' "“i? V 

(') B om. (0 B adds (^) A ('A A (=) B om. 

4aV. j. 13 > • A c5^* . • (3) B 

(^•) B om. .i!\ >. O') B on B om. from >\, to 

■OjJ £^j' ''^- "'“’'^® 'b-’ 

t".) The passage begiimhig g^\ Jvi ami ending 4 iV^ "•^ *” 

and snppl. in mavg. A. Several words have been mutilated liy the binder. 



iSj^ ^jL^j}\ ij ^y~iiJ y.^ ci-ajil \j\ o^ ^ jj 

i y‘CjJi\ Oi-^ Ai.ij O^j ^'b 

^ \ 0V“^ * V ' -y ^-» A“\.*.-» ^ I 

^ i^\i Ju3 0^ JJ^*^' ° 

dilj jf> ^i\_;_5 ^ c5> l.>i J>. u'^ 

lailv^^ ^\Ji 0jsJ\ '^,jl 1/1 (-? ^ ^ ^ iSy^ (3 

‘ Jyd f 

i 4 \ J^\ 

^ ^ (i^ j'iM V^\ 4Jd\ JVa \' 

4.^^ 'w^'M*\x^\,) V* -ii? <CLw ‘ b\\ t.^^’ '-*->^S 

* 1 — *** ^■' ^W ‘ ^\ 

oj^ (3 4i^ Aj 4Jl\ ^\ u- 

i 4.^3 ^ -i&\ ^JL^ ya 

^ 4.^\ o -s vK ^^ ^\j^ \ 4^\xJ 4JJ^ 

(^\ d^\ \4\ 4.|y y^ (3^^ V'>^ V>\ J,^ J ^n.\ V>\ 

O ^ [‘L^]*'* 3^ ti b'^ ob/^ '^' LT'I:^ <3^_J ■*J^_j ‘/ll 

3^ ^ ^y^^> ^y A^V«fcA ^*9 ‘ * ^ ' 


..\^ H Ay 


y^. (>’ ^=>-^ A^. ti o'' |.^' O^ *(‘3^ 1^!.'' 


i\ ^l*J 

b “'■'b 1-? •^‘?'0 ^ ^-~5'- 3^ AiC- ^V'^ liA^j “U^l Uj 

^ I y 3'®" o"^ fb Jp o^- 




(') Crjjh- ") ^ written above as variant. (^)Kor. •'!.'>, 11- 

(’) ^Ji\. ( ') SuiU'l. above. 



^-^£ 2 .\^^L«\ O^'^ 4iiS^ -.i-O Jl^\ yJ^s^Ai^\ 

C '^.j^ t-lAg.9 4 '^C**''^ (J>\ 

L ~ ^S - ^ Va 4jtJi3^\ ci^- ‘^'y 

4,!.l:;i\ c. 5 ^- {J>V*J <Ui\ 4.9.^ . *_i\a <.\y ^y*-* *■ ^ ‘^Afii^ AjL^>- 

o-^ >0 ^ " 

t ij-vP ^ iiV»J <ui\ 0 ‘y _5 O^: t5-^^ ji^ ti ° 

A^w>- «m\ O^ i-).y ^ VV]^ ^ j l3^^ l3^ 

^/V VV (J^ ^y 

(3 ^ ^ i—^Vl 0 j^S' ''Aa *.i-ii\^^ (3 

^A aJiC 4.\W Jp ijU ^j^ “Ul^ 

^j.~i>-j '^_j5 “U-.?- AJj\ ,j-“ iJ^ ^ (. 5 ^ ^ ' 

»Jj\.L« A.A ‘Uj'' 4}\^vuj L3''tJ’'“^^ L^ (_S'*^l 

«ii j "^* 3 ^^ l).^^ o\?^^ ' — -s * .! !* ^ tS t ^VxA \1 

^J\ij Jjp *■ '^ A«J* \j A.i'^ jj All A.»^ J 

A ^iVwwA? All^ *L 5 ^ CJ^ 

^jjb viJuVj (Jpj , 3 ^-^ _j* W lJ^_J ‘*-r:r?3' ^ \ 

^'y>-\ ^ lI c— 

jjP- ( 5 ^^ dA)i$^ i 0 ^j\;V\j v::j\j'jJ\ |_ya>\ Jl?-’"'' <-i'' cJ^ 

J_j3\ V:\ oJii Jyj ^'S Jn l)^ 

diyi^i ^ ^W- j, ^''' dAJ jj j_jAi. Aii\ jAJ.- 3 “ l)^ 

^J\ 5 ^ i diiW \^\ I 2 au\ c^j— * 1 ^ oUJV\ ^■» ad\ kili_j3 3 

0-i_jil _j* 3:>j|j (3 Ax-iU >_i\\ J_ji; All\ A<*j 

(') Here B proceeds (fol. 131-», last line): £\ aJ (■''J^ j ^i' J j_,. This pas-age 
occurs in the chapter entitled V^ ~S^J^ ^\jVo_j l 5 ’-r'V ll^'-^j 

penult, in A). iH Text om. Puppl. in inarg. (-> Suppl. in 

marg. The words V;\ aW o'^^ been cut away in binding an.l are 
restored liy conjecture. 1 ^ iS"" ' I'l .AkJ. ^ ^ .Aupph alxoe. 


Ail' r- 
At 


. 173 ?, 



i (JVS \a (3 '-r^V' 


i.y 


\S^J i$j^\ ’Js (J ^V) 

V«^_J ilAvsi 'il 4ll\ a.v3i ijJ\i_j Af.l796 

<i (3^^ Aiap-'iL JiC. 4jl\ la9-!;Aj ^ V/^;\ ^ 4Jl\ iJ_y-._;.; 

<Ul\ iJ^-'J viA]j>*^* o\/^^ vJj3'’ 

3 ^ ^ Vo ti^ U~^ (4lwai>_j ° 

jj VV jVlj'^V; a]^ C^j i k^VJl 'JlA 

\j^-\io*''^ i^As jj “'j'' ij:-a»ji.\ |jV> ^ 

^ ^^\ \j'>_XLo ulii -A j Ai ^ 

“Jf* <1^ C/ J^ O^ O'* 

ti W Wa j*'^ 5^1iLoai\ CjjS^ aJlc. <u)\ '• 

<i=’ O^ji^ W i]_pli5^V. \^'-Xlo ,ii^ 

t3 ^ ‘'•‘^ JVi t«^ viJl'!:^^? j\S\ ^»La 

0 iV*J AJi\ AjiS" jljio A.V?- A^ ^\c. *V^iV\ (_jj<.i 

0) At this point there is a considerable lacuna in the text (A), five whole 
chapters and a portion of a sixth chapter having fallen out. Their titles are 
given in the talde of contents at the beginning of the ISI.S. a^^ follows: 

(1) Ai,\.i£\ JAS- A^ 'u_,<u;\ j ^V; 

AJl' ‘^J Ijt- j\ f i 3 ..jl 

(3) ij\liL-i\ Jl ;j'-Aooi\ 0‘.-'“'' ojVo 

^ Oe-^1 O'. <i 

(5) o^^lt £i— jJ\ ^ A-- Vo (jUj o; J 

^.a X — a “ 

J''^ oV; J 

(H l^u., oilSA. 



£ ii ^ i-fj\^ i. • "\ 

3^ O-^*" O^J ‘*^. 0^\Af. 

u-J^-iVl *.lA.^j> .^1^ *ij,-^l>^ 

o^ 4ii\ 3,^^^ u-jVfl»^\ ^ ® 

- "f ■!'■* VidLij**^ ii -XiS- \^S^ \.i\ \j\ iUi\ ^3.^'*^^ 4ii\ 3.,?^^ <^^33^ 


,lT9a 


(JVi? 3 ^-^ Vi ^ ii-xx^ ^ \'»:^^ \‘^\^ 3y ' 

^ 3,^^ w * j {3*“^^ O^ ^ '■~**i -X^\ ^ *■ \i> 

i 3^^ ^'■A 3lJ^ \a>_/^a*^ 

IjyX^ Vj-'bl _^»-V\ 1^ »tS^ ^_;->3 d^ di\ 

^a- U UU ^^~s U j-ii jVJl 3^.''^'^ S^y- ^I? 

ts^l J^'^y ci^ C^ lS-^ d^y u)^'' uri'* 

<■.3* ^V« Lj3c -Xi^ y^ djij^V. <m\ dy- ^ _/-y\j i*.3swi^ li 

Si j \y^ i.Yl tx — ft ]jk ^ “X'^ ^ ^'^y ^'J^y ti^ 

^'.Ifr ■^j li'' f'^ '*^i> J'lis yy^' 

t5j-X 'i! A.!*^ i>“ jUil ^3 ^y '^y d*^ i_)^^ 

^jj £ A^ jJ\j'^\; dj^ P^\*,MA.^\j djv* ^ 3 ^ ^ 

\ ft '' aW 4J0 (j j\i 4.*\ Uo.^ ^ 

O-*^ ‘^^S "^y ‘ 'y*'° lA Ar**^’ 

£ ^jy Cr'3’* t>“^ ^y (J_jA> (JV5 a3 

(_i;_jiaj3\ Aft\^^S Vi^^^-3ft (3-^“ *'''' 3^^'^ C^ iS^ ^-? '^ ' 

£^j_jji 4))i_j Jt 3i^^- 3“^'- 


\ = 


(') Kor. 23, 110. 


(!■) ^U. 



I . ^ C laVc j, i^Vi 

J^\ jj i_S <iL.va9 ^3^ ' \5^ ij' ' — sic* 

J, 0^ l)is ai^j ^*1^ <al\ J y^j 1—9 yi. A9 ^*1^ -i*-^ jJ.a 

<lll\ C>^^V^V\ a4-lii\ 1 a.\\ »\.,S^\ iJVj 'J Va ij\ 

(j -X^ \jA ^J.C- <.i,J<:-U*.V[5 £ (J,\jll 4jj\ ' V-ij\ (j 

V • Ov^ '^■'i:'. J-^ f'i"'^ iSj -r''-^ 

C 4X1 ^ Va cLU -X> ^V.»43.C^'^ 


^ O'-^ C/J ^ Jraxalil) ^ la.\c ^_y> J >-rjVi 


^ U O-**- Jyi ^ -i^\ C.-^- 4a\ A.f-^ 

J& J^ia (^\ ^aV\ ^-A* jj Ixil; Ji l3.^ ‘*^'' LS[^V'A_JV^^ '' 
v ViLic (jAi _;U\ ij ^ Ui ^U\ (_^k9 li i.'T Us j\S 
V % ialii\ 0‘ O)^'^ ^ iUiW |J.s\ ^ 

l2;i oVaVia Uc (Jj i_S^,4jji\ Af.l806 

411^ *11^ jjp iS -Ais aj 1^3 ^ ti'' '-U.U (j 

I *^a ^ aV-i > a aV-i Vt 4 .jW »Va ^^|_5 4x,^ *VA 1° 

ail-aia" 4.')\ ^y a.aia.«J\ sU (3 ^-X5 a] ^\j 4-.,i,; jU.\ i;Ua.*i^ CU 

yc® ‘Ui'i Uj 4..«U\ itjV'Ul £>.* s-jU\ 

aUb^ ^\U\ k^\iL\ .XS- J_j-~ 9 aj ^\ ajJ^V) ti (_<w.a 

a (J,U|^ Va Va ' *Vu>“\ \Jb^\ aUlg\ a.JXxi\ 

UUi UU\ [>\]'‘'J Jc UU\ Uj Va Va ' 

^*)j\ l 3^ £3'^^ O^ ^ V'* 0‘'*'3'^ Ai V-o V\ 


(0 




Siippl. above*. 



t |J\i U (3 ^Vi L i_jV^ 1 . A 

^ • y » 4jl\ ,3^ ^'“ C/“ *<-5^ A>V. j_J?r 

*W'V\j 

•iX^i''jj>jj <i.i\iaL-^ AjjjJj j^ALa 

ijA'i \^j ^ <U_i>-^ 

4Jl\ \^J ‘^, JjaW Vt ^Ai*)' tA'' ‘‘^'' ’ 

__,V; J C|^.\ Uft J oJiS ^ iT ‘^• 

til*! 4)l\ ^ lioi\ J-*\ ^Ikfwa 

\ a ( 4a\ ‘■VJj^ ^j_j\i -AiJj lA* ^ 

A_>-'i 33$ .io-_j'' A'^ “'-'^ jA"^ ‘A s^-aA^ l3^-'^ 

A3i ;3* “'■^ -> AAi i3^ ‘ ^ ti Aj 

4_5*j A>. f [-^=''' “^A l)““_j J^]*'”’ 

A.-Vi ^ U ^xlasi 4:i\ oy, ^ O^'' ,^i ^ ■^'' 

\i .u\ i:>.. > 

i<S^J., Jo\ <UT(4j jii villi l5_^ V^ *L^j Ij-* i}-vV_> li’'^'' 

0 'oJ>^\ J.»l v-Aii V* vA/lj) '» 

Ala IWi' ij— Jv»-< 1; <>-l_A <-ll-*'l Aa*! jV 

“jA^l £4ji2*) ^ ^ IAA “^IW CjI 33^ 

W' o^-? 

tij W ti-:^ <i ?^' ‘^'■^ ’'-’-5-' 

(i •!=- '^ IjA i-? ''-’A (3^ <ii> ''^A ''■ 

I_i\ 4ii^ 'Ailj olAl (i^' u'^ ti^ yVa vz-t-^a^l 



('I ojl>' ^’"’ aA- '^'''^' 

(A Text om. from to A_, Aci^- The words siippl. in marg. liavc been 

partially cut away in binding. In marg. ^Wi\ ^.5' ' '’ 



J laic J ^i. 




dliij ^ ^ oW^ ‘Oy^ Oy-^J 

l«T,Saic ^J\S^iiJ\i\ ii^iij i^\jLZj ‘ f'C-h'^J fV-'-^ ^‘J 

'■ lilSj i^;w \ji\s 3ji»-_j aIc 'iJ 3_ji*_j iSj 4.J ^iait 

^Vuli \^J>^ 15 -*^? ci>W*_j 

J\*sY\j J^js-Vi J,\ ^^V*i \jy\j ^ 

jij ^ o-a^\ ^iaJ jlj ( ^ 

iJ/“ iS"' (Jp Cjiulail “jjs Sjj-^V; 


0 


i jjiiili J\i Ji^ ( CjO[j JusVsi^j oi.x\;Y\_j 0 _jVi:l\ 

Xj (_ri^ ij^ C^ ^JJ ^ Sij \ • 

{^.Oa^i J ( 5 ^^ Jif-^ <u 5 -X^_j wiil\ J ^ 9 _j U yi 

O^ V\ 4j ' ji t^ji iliii-Kali ^jy> ^1 i>ii J^’^=V\ 3 O^ 

i iLaVi ^y £Xi») o-.;'^ ^j[j i9\ ialil^j idlii <0)i eViiAf.lSlS 


J,\ ^ J^\ ^jiW J ]s]c J^\^. 

‘Vui\j J.t^\ J \J^3.\c ^>ij>i\ oViy\ia.\'l JTS J IsXi^jj ' = 

w3 Cr“ 5^ f 

V«J\ (J,\ 'j iiiV; Vxili J\ kiJ.l-> ^3 j\£\ ^ iiiW ^_L ji3 

CjiAi_jU\ [iiiia ^iJiaiij]^") \jj,\\ ^ J^;ji\ 

U^ oVV\ ^y‘‘ olci_;^Vi^ oWV^'^i; 

dil j j, cL^Vis ; _^Y\ ijliiL oV«\i« CiL« j\ 5 “^W L; Jil\ r ■ 

Oj^\' L>-^j‘ Suppl. 

in marg. 



yak J '—'V t\ . 

^~~j\y '-^^^T' y Vojil (^ ,-.... VjJki\ 

y^ vii3j L?j— k k\i ^k? '-";_j '-^j_^ 

Lj\i^ viAlj jklA^j j'€^\ k?-_j iik/>Y\jj 
^\ Ja\ J^9-\ “^W iy Ji>_j JE- ‘as\ yf- -XulU 

<«k\ o^wiil (3^^ cljk® ^ t.f J\^u 4.>\ 0 

,/V^l k t-3 kiajl (J,\ ^.ik 

.^^1<') >\ki, Jiu> “'^ Ji ^ J^. 

(lA»i\ ^ ^J\joj 2ji yS\ ij i^V) 

j^-ii>_js ykc. o y f ‘‘^'' ‘^j 

(^■•'^^1 y (i y*k iuks ^\a^ cki ^ I ■ 

i_)k \y ^ij.1 ^-^jiLA iisj (j 1*1(5^^ **^5 i*.i_^y\ 

ij;\5 ili-kj <J^«isV\ \y‘y^ k-'^ ^kJi.\ (j<aj«jAf.lSln 

JkiVy oV*ki\j wjkVl l?kk |«Y^ 

kyii-*'''^ j«T(i*j\:u>j ik viAk ^K'j i_jyv\j 

f^y-^ oyy\ ^jy- o^ k'-^i 1^ fTr^ = 

kika ku y&Aj yy '^k (3 ^yk“ ci^ L5-kl 

i_;-t».i y ^ik As 4.; \ k-iSj <ik^l Vva A’”'^ — V l 5 kl\i j-m lA; 

V ‘ X i ,j_jVit oy^^\ y®\ jl 4 ;^ kji- ^ 4»a A^ ^ 

f'y J^y kliil ^ liiJj AxJiS ^'Aaiy^ oki"^ 

* Oy^j ''J— 'y. ^ > fv* kiak^ oyi>\ r. 

A»^j t i_)*ik“_J ' ‘UAk*^J 

(^) i^jLa. ('") i=>^^. (.^) 0>t'^'*-?’ t°^ ^W>_5- 

O) 



11^ i c 5 C)-'* li 

c — )V)l^ii\ -XxP- I — 9j\.«i.\^ •^S' 

Vii^y^ ^^;i\ cLiii tS i ■ 

^'13 ^\:^_\j Ji ^ ij\-^ ‘ iS'^ i3 ^*^lJ O^ i3_/ 

i:$''\-~i.\ 3 '^^\^-\ cx^ Oy,_ji~^ C«J^''' O^ 0'>“>j'^ ^^1; 

L dAij ^ ov i Vvi iiiVsiyj j^v'^'^'VVj ° 

la a, 9 ^^^^5 ^’al\ JW |j\ yj:^ yj ^i\\ jj i_$ ji~\ aLVI® 

hjj O^ ij,\ V/^=i»-(- jt'-’''^* j^_j lili-i.; il-iiii,\i 

l 3^ (j uri^J ^;ial\ 4 aJs» '-r‘^'4' (j ^iall 

ti L>* ^jl\ 

(J,\ (_yV-ia^\ CX^- l^ - il\ ^ail\ ^\ \ 

^\ 4i)y« a 3 ‘^i ^Lai\ 

i 4J)V;^ 


a-^ ^usv\ j \,t ^_5 jIeMj 


^ ^ u> 


3 h I )ViAf.l82i 

!_> ■ • 


‘ a3-'^’^ _jl (_£,^^ V\ vAjVkJI (j Jj;i-A.\\ ^1 'i! 4jij\ <i.?~j ^‘~'\ J\i \1 
^ ' ^_‘r‘_‘>\_i ‘\y-xV\ ij, ^y^_ oVin^ 

^ ^'^\> 1?^^'' li'i')!^ ^ -^1 o^' U'^yl oy>*-l fr'^ 

oV^V/^J^j jJ'^\ ij.»^ ^j.4 ijC o^v\ '-s/*.> ^ yjC.^«\ iiv^yjV; 

4.A ^C-j ( olAj^VJ^j (j A-yjaX-j AxP- lalia 

\_'j1\ ^U«\ y„ A, A) (3 V^ (_^\ 'll! d.1 iJVij cilSi (J,\ r 

\j_^- ^ o^ '®y>~' ^ o^-j X? o^ 


0) -.v.^ 


o-^'c 





t jj laic. ti '-r’V ‘ i. I r 

t>y«iaLi.\ iJ|j>-'' Vu.\\ _^Isi\ (_i 

‘i! ^:;i\ U J.\\ ^\ ^\. U\ ci\ .aV U\ ^\.i\ ^\ 

(J,\ jVixsY^j ^iii\ ti 

^ s, ‘ ^ i^V*J lUI^ 

k ^-X«i\ ^X'S' A,'^'Vy.WV^^ 0 

0 j'ii ^ ^ d 1 H-‘\y ^ '^J'b 

(Vji-xiVj aV;i- i$'^\ '*-^ J>^\; ^;iaoal\ 

lAa^* AJwk'V^W'^ Aj^^^^JkW kJ^\A^ A&Vx^ k^k.4..\\ 1 ** 

4 1'^ 4.4j^ Mj (_;-»J\ 4A ^ iS f"^ 

<ii^laa£\ [|j.« Aj'il 3^^^]*'''' 0"“ '’ 

4 ^S_ji,^ Uli.'i __,is- \^lf \j\ bo-^l 4.'u-k/\ ^■Jii\ J,V*.) <aj\ J£. ■^j 

J, 4a;0 ^ 4ju.a/[j kV'U»\^«^ jii aL^\ ■*!:> ' kJi>_j J’*' 

4.i^\ aJjJjw 4)V^4 (Jp (_>^’ ij^ 

Jij.vs2 4j\j J‘j‘^\; ^»'. ‘^.y- ^'1''' jPAf.lS2rt 

k*' * ' «® -sA* e 

^-3.V\ Jc Oi3\ _^iil ^\ i-a ^o .Xa ‘i.Vjl.lVs die- AkUrf^^ (j\i ! 0 

Vj^i.^^ ^ -i^ CX* 

3^^%-^\ Jlf*^ (J/® 0-i_^vS^ aLi^I^ A.'U^ ^\i L? 

^ ia _/^l ;/v.$^ ij?- Vii\\ k^ ^«ik5 L/^' 

4^jkU V/^-^-^ ti i-^-42^ c^ 

\.p\3 (j ^aW k_3^^ o^ oj^Vi dixj v\ f. 

^sii^ kjj\ kZ^^J iS 4ijJ=j_j i o^^V» ^..«a.i^- V\ 


0) ^w. I Suppl. ill iiiarg. Tiie words ami Ai'i iiave licen cut 

away in buiding and are restored l>y conjecture. (^) Kor. <i. 10]. 

(^) Kor. 39, 13. 



t\o < ^\juW J ^V; 

i-j\3^\ '— *.»i«>S^ a\ama 3 t.^A^ *X' iS 

AL<a>- ^^5 Va 1^3^ V l£^ 

^ ^v<» 0^ ul? d4^«$^j\.^ -Xii 

> , > •» 

j<.*i c^ ^ lj^'“ e)'"^ ^ (j^ -r-'^^ O.f’r'^ f'C^ f^'-^ 

( 5 _^\ < A.;V--.:$^; 4.LIjJj jj iaij«i\ ■kAc. (_ 5 i.^\i i5_j^;-i]\ 6^^- o 

^Jiil. (J,\ |^;0 Jt lJ^yu,-.::fCl,\ ^ 

^«Kl\ ^ u^ <i -^j ‘ J^'' y* '-^® o*' 

i.\:,-j ^U iJkllj j J^aA. 

‘J-^b f' '• 

j j \^>i5 ^vl.w ^ j u^v. 

o'A\y\ V I v.iA2.Vc aJ^^W ^ A44= 5'' f ‘'^'' 

^ \-A~\ dilj J ^s:r ^ oU.Ki^ ^'ijj»\^lyAm3/< 

|‘V'^ L$A^^ \.J.\i?’\ Jp vJI^^aVs jj »\^V\ '° 

* VaIVj Aai& ^ \ aL11a> Ail\ ^J^poAiA^ Aj^AjsVs^ 

\j\3 ^-5"*^^ b-^- b '^^A= 0^9 dili ^ CjA 

bj f"^ i_r^^ J.'' 

(‘T^'^1; “* J.^ A«_j'a1.V; ^a\j\j AA»J|> (_i\ A;Ai> |^\ jtl('-^ J^J ’’■ 

■»At b'^^ Jc. jP^\l; A-i_ji_j frbj Cj.i\3j*il aa\aP-j AiikV. 

b^b i«’<?Wj t_i*^ dilA bb^ ^ b* 

•') aJjo . ('") ^(Vo. (^) 0'wy\. (^) So in inarg. Text ]^~S'. 



4 (3 -laic *3 ^ \..^J\^ t. \ i 

_ji^ C^'^ Cx^ U,^ ^ CX''^ ^ ^ (J-^^ 

Vj -a\\ i^\.u«\ ^^4 a!l^ ^ > ^^Alai\ o^«j 

JW 4 i ^Vt \^-\-«:^Xi (^;\iao^\« 

•“ ^ «» 

\^^V:S-\^ >_3^\j ' \)^^' iSj^ ‘ d> iiJi.^3 

j\ jsj Ji O^ CL?-^^ ° 

aIc viiij ^\ oV~dai\ li^ tj"^ liw JjV:J 

J, Ji_5 4; ^ i5-ii\ Jla^'' ^ JW J4? a* 

i ■L\r iU\ ^\ j IA^ iAl 

\S\j^ j\ ^ Jjl 3LA . o^VaiiV) [»_*JLClt,ixi ^ (3"'^^!^ 

sS ^ t. ^ g, 

J^Vi, \js\i <wJ K'j^ j ^\ <ij o^- ^ ~^\iyA liilJt. \- 

£)■ — ^ Vji-c- ^!Ai;V\ (3 lA^- o^'^ iia»-!A.« (A^'“'b V^'' 

jc>\j y^sijJ (^;Sv-aA\*'* |_^-» tj iJ’^J‘- X? OL^^ 

* ■.■■■ ^ j^-a ^ '-■ . uIj 

0_^\j ‘ 'Aiil 4^^)_J * 'jiW ^ ''^- “i |J\^'' j\ ^v.«>_y_5Af.l83n 

Jji t Va J=» \ ^*1^ J^. ^V~a5^V; V\ ^ j? -XiF- \ 0 

^.;,sJxU ^ villi li \A“-^ "^*_j 4—^ 

\j_^X> Jr"J' O^ O'®- 

J^O^V (^ 3aA' O'" ^\j J^'V 

(3j0' ^^L? lO^L? 3^ 41)1 

^ Jii A? O^ v_i.«^ j^ljj' fvA' iO?Lj 3^ 41)1 3 _j.^) r- 

I 1 vili^- ^lAl v— 41)1 3 

Vv'Jvi-a ^ 44-5^ (3 o^- X> * ^ o° j ^ o- X? A1 ^3C’- o' 

(') -lc>\3\ Cr“ ^ 31 0^‘.}- '■'"^ :>^il. (^) Suppl. in marg. 

T]je lafit two letters of ai^l^ have been cut away in biinling and are restored 
by conjecture. •.'■-) i>^— *-l^- C^ ^j- ' '' ly.»a . 



t, 1 y i (3 (3 '—“V 

ij_^ U iij-i; 'i o\i J 

^_;a!i^'ilV; V^_j; \jy^ V^ ^9_5i\ Vv.''\ O^jA 

4 ^ ^ Ciy^- ‘ *^^1? _^^'h 

4$"Sia |_y^ ty?V^ ^ ^ (“V^ -i4*i\ J|.»^ \iVs -i«.i\j 

‘ S a* S'-' S'^* S'^j “"'' rV ^ ° 

^jjiiS ^\jila.\\ ^ U^Si\ '-IjVi^ J .-->V 

^ ^r- Ji.\ ^ 4cW ^ au'' <?~j '■^\ JVs 

3 ^L»^. y ^^\j.iS[} ^i*y\ ^y. \^ji^ V-Sj '■ 

\j\.^^j ^\.*iai\ i]__p (J,\ ^;;li\:U-pV\ ijf- ^jisB-Uw! ^\ji\ai\ ii ^Af.lS4!) 

Jlo -iiS-' O^ S 0^ '^'•^ 0^ 

iS^ ^ (_^ ^ dj 

^S“ Cr-^- “)! ij~sJS O' u^'^- X? o'' 

o^S'-^ ^^jS. A^ic- iji-A-.^ Va i^_>j& -Xj ^ ° 

u) ^ . '^® “' 

*- 0 V 9 «^ji5 L o-iJ\ 

0 '' Ij'^'j'' ''^' S,^ O’-' w^’«-f'_j ( -laic- -Xis 

J_jL Ai*.c-_J i jj' An.^;^ SS (i O’ Oo’^- 'S^- 

S^ S 1^' 'i o' ‘'^'^' o'i ‘'^' O’ St'" o'^ 

t3 i^ip^’' 4cV<f" Oa]^ l oAV^ni^ y^iat-wa.!, ^ iS^ '" * 

(jp^ »-_-i “S’^ ^ ^ \j.Ay\ £^ S^ 

Oi\.-A.\ ^Oft viAL- SpW S 't^S" (Jp 't' S'^ j' (‘V"'^ 4_»a.i 

'3 _jlb \^Aij JS»^' '-J_J^ C-«.^ y'p' aLUs^ t OV"^^' o' 





(3 ^V; I t \ "X 


“M ^ o^ ti -^®_j ‘ O^ 

<3 ^‘‘ ^ tA^ 3^»J ^ cl?"^ ^_? 

0^*-f“ 1_J^ C/- O-Aff'j JVs ( i;3^\ (jUY\j 


iSj>-\ y<^ ‘^;'-^i (i J^- o ^ ■^^iV ti 4/ Cr^ ° 

vj^*** \f> ^ ‘ * ■.. 

d ^ ^ ^ ^ Ji Ij-V; 

J > « •*» wt ' 


^ -a ^*1^— *A,i\ ^a \!la,A i3 \^£> \' 

ci'' i.fA^i ^ V* w->Vv^\^^^ 

cy S^-j (^■■’- (S~^- ul> “•^''j'Aj k-j-^V^ 

^'\ ^J^ 4.-Ji-J j_^a; 'i^ ^'~'\ ^■Jl> J\iai_j ^ 

■sju^ iL).^^ 0^ ‘P'^ '^V,5\ Af.is4't 

^V.iJL\ i^-a ^ ^Vwp ( 4 _Ac 5^>“ ^ \ 0 

iaVc ^3 y^ '~r^ ^ 

•i^/U ^ • j \ \j-*-*j^j \y^''^ lS 4 j.-^ 

di'j 3 ya\i> -ii_, t^oU'^ J-Mi? y^-y\j 3-^'' 


Xj l;^'' lI^ ■^1/'“ 

. _ iVy>-j (3 i_ '.j »~l \ 1^3 4>\c^V> r 

5l*i\ QA ii!>Lv\ i_y> (^^'1 o'^ aL^\ ^ ^Vi 

4i Jo J\ Joj 43- WH y. cy J-\ L>^ \.iJbi_j 

;'c\ ^\ J vljW\~vi\ (3 f-^-^ i3 y(^ i3- 

i\^j liAJji Vv'j ^ Cri^ f.5^ U^ o\i_j^^\ 


(" \j.«.5_,. 


(H 


1^> 



4. \ ^ i ^WlaW (3 3 '-r'V 

l_9_j^\ \y^ AcVa^j (ia\c ^3 ^ ^ (3^ 

o'ljVi.V^ yj-vij<J_} \yJ_j _j oV»5^\ ^ 

;}i di^i (3 y^k ^_j ^ ^-\ dik y^ts k\ ^cy:' ^^5 

3 '^jy. 

J. 6 \ Jy-\ J,\ J -^1 ‘‘.'A y O-^ ‘ f^- li “ 

^_y\ ^yc y*^ L? ikk ^ jCy; ■'■id‘‘i \5 u 4 kV'^ ^.Vs5^''Af.l835 
o\jVs'_j \iiy'\ y^^j y^_? 

^!by..\ ..^53 J\ y^_j _5 (V- fir^ V-^-? 

Aid; .iJSC-j jtyiy t dik J y=k -iSj 

;^)Li\y k'l «^k _uj y^f s&_jfd>_^ (fy :>_5 yy«^ \- 

j\k\ _jA 'ia y “'Oy cr^d 

'do\ y |j.\i\ kj dik J ykk dij <|Jk £X») j_yj M i 3 ii\ :>^.aA\ 

y pI*.V\ 3 ^ ‘‘•A ^ y^i uJ_y<4iJ\ y y ^k.\ 

'-r-^'' d fey y*^ ol) i 

a' yi ^ yVs oy ^kj)\ y (.y« y fe u'^'° 

^2 dy;-\ jj.. ike y._j kVy^j 4 jVs^\ ky y yCy <w.> j<>\ 

jc dikT y: y i^i'i yy y j\d\ 

ky^\ y yk atkfj y .>.«^^ jk ikk [lii*^^ j,^ 

ok\ji»-'k.V'^ '-kkiy i3kjV\ >— kk^ oy^-dW iwy jjfflsyy ^ 

^V/y ii\.i.,£> is _/«.•»_; u^9 _^y di>yiy dokak\ d:dj ^kJa-W y r- 

Vc dyii\ jVx^v^ Lijiyy ^yaW oy'^'^v 

dik jty. j\ o:jdVy\ ^«j y V°‘ k _jk y yi\ jy^-^ 

LT®' J 4 d k’-k^ yjjk diii 3 ykk d5_j c ay^'' 

y tkiSo “u'ky ’d_j:^_j_j ic-k-i kiiiy AiVWJV; ojVi*^ 


'V-^k 


(T) 




( = > dk- 


Text (nn. 





('^■^y. _5^ (\~‘_y' o-“ JW-\ li o^*^- Ly“ u^^<- 

^ opL\^\ <iJ\ ^3-'^_j^ ^ li^’ Au^ 

iviY\ diij ^5 -^_j X? 

Vv"'.\ flrj^ ^ C;'--^^ 

jti^jiuXj |ti^j>\ U jty;j.\i ^ ij^'* oy_j (J^ ° 

■» — :i\ i3^' ^\.»iai\ ijf- 

f ‘‘^j ij^'' 0^ ji 1>2 s^ j^vS- Vj- j?\:i-\ i-io' 

4^0 ^(>Aj 4^; ^iiaj 44^1 Vi 4 ^ 4 ; jjc ,_3->Jr_j 

4 A 4 . 4 ^^ l-lul (3'*^ 4 j4a Va 4'^^>^ 4jV^ Vft *^^Af.lS5o 

tS 6 

5=-W i-j'jj J\i <ia\c J _yA ^'l/“ cy *i-S^ J\ -X3 \. 

(_^c (iV*J Aii\ o''-.i&*V\ 

ci'' A*! Wij (*1-?'^^ 

^» ^ <u ^ ^ ^ > 

t O^ c5^ ta\i\ \^ji^ c5j^“^ 

i 4^'V.<*jLii\ OjVj \ vfA^^ ^^*.A9 

l 3 o-^*iai w->V?V^ (3 

^V\ ti diV^ ^ ^ <9V\ :^:>y^ J.. dl\js ^ 

tiaic ti Va>^ ^y> dJJj 0 ^\iai\ 

<U pVo j\j 

ti \y\Ai. Mj ‘ jv. u yv. vd'o y «3 

4 ^\At yr\;^ C 4 V,U; 'i* ^'T Oiiil ^yJ\ Ji dlli r. 

4\4iv> y^Vd ^ y'^^ ^3^ ^y'-ksaA y^ 3 ^ 

oy-'' 3_;y. ^ ^ yu ^ =a£>^\ y~>y-i 

^W-\; J-'r^l? o\y*''\j Vr'y^'' (i (‘^y”^ 

ai 4 — ^'A ^y_j liA^i y>e y t ^[^y? 


(' ) So text, but jiroltatily we ^.houlil reail 


(^) J. 



ir\ 


£ (j Cf" 


‘‘•‘N lS-^V^ ( 3"*'^^ f“'' O'* (Ir^^ f“^- 

I S' w ^ 

ju^ :5\ -^^^0) jv5^ v'SS v-Su, jVii 

^ ^-A j> V> (_5*^ i-^Aj ^ Juf' ^ ^ ^ ^nA*P 4 .-w*a^ 

^ ^Ajj \.« idJJ AJJ^ jS^ -is (_J-Ai^ Aa\ |_3_J*V£ l3^ oVa-XS ^J»~ 0 

^A*^ (_£^^ ijS- li'j Jj] l\j^iz l 3^ aii^j 

A^ i3i-<'X^ ti'' D-^*" W‘_J W o.^ U^ I^- '-'y^ (J^ Aj\Af.l8C 

A&^ii (_^V*J Ail^ I— V^i Pt*a*i\ 

^\} (Aa’ Aii^ 3^J^' '^ ciiii ji ^.■^_jjA\ A 1 >j^ ^ 


I AliV^ £ '-ii-^'^ ‘'■‘A*’, o'^ ' 


£^^WV\ J Jjb\ ^ k\c ^ ^ J ^V. 

A*'' o* ‘X^j 

(i fAA 'A iJ^'' -^A i«a,i M ^!A.V^ j\ 

j\ Aa V'A ^AV. ^\ U?- di^j qS aL*! (j\ Ju^i V. 

'xl ^'^Y\ aL^ ^5 ^ ^A^ J-£»'' C;' AcW- '° 

-A" 'lS" 0^1? li^'' ^OA cr- ^ (i^ <>; '^ is^ 

“AA^ iS ^ AVj diijj ^j\ J ii ‘’-Xa c-aiia3 t^Vx) aU^ 

iS^ ‘ '-X^A^ iijL- 

— _jf--xU ^Via Jxj CVu^ J\o jjii “^lo V^V.Vji (_^\ dAJj> 

^ • j\,Wt.:J\ ^ !5 j-X^\ 3 j_jW^ a_j^V\ Cj^IV 1\ (i.\ r. 

(') Kor. 2.1. (54. (’’) Kor. l.'i, 40. (^) K«r. 21, 20. (X) Kor. 38, 4.3. 

C^) Kor. 3S. 40. ( 0 Kor. 38, 44. (X) Kq^. 1.3, 99. W) giijjpi. ;„ 

'X) written aliove as a variant. •') 


marg. 



c ^,y^\ (i iaic i.r . 

(3 C^V***^^ 4i.^^ ywij. 


l dii^i ,5 ia\c JiJij dii 


\ \ . 


. _ W 


l?AxJ^ (_3^ ciU-i W\c 

j r^^'' 

ti Crv“-^^^ Cr* p^ ^ Af.i8G« 

,^U\ii\^ J\>>-V\ j a] j_^. ^W j\ Jfc 

jUaiA^ c-jja j\ ji>-Y\ SjIc. j\ tiV*; ^\ 1^1^ 

^;lajUi H Jajiil j':i liliiS^ •^*i\ oA J\?'^ ^;r* O.^^- ^ 

^^JA C^ 0^^^ Aj 0 ^ jjy* 

U [aI^]^" ^''iy> (f\W\ J^\ Jk^U 4.^.**' 1 ■ 

V (3*^^ dl^ji 

~~ * -A.aVfl-a ^ ^ViA.\ ^ir^ ■_ ji^ ^ cfJO-iS^ 

^ ^^lias ^_^oA.\ '’Jub t5 

« . ^ ''o ^ "^c ^ 

ti li^b ^'-z* 1^ ' j\/»-V\ ,j' (J;^; iwSjljuJ-i 

^ <« 

^\j) U -Xi«il ^ • j \ cJ^-iAs kiiij 0-w,\i3 V'-^^ '° 

g \?-» 

Aa3 <Uj\ 3^^ ''•^'^ 2^p^n!i\ ^V -U^‘ (^VaJ 4ij\ 

ii! aJ O k* ^•-’\5 ‘ Aj J^i.«!i\ A-> o-Jai. ' \>- jV^ 

i3l«<ill A^^l »Jk» Jc vl~i>- 

aU^ iS y^ ^ '^-Z^ O,^^ t5^ Aja.ji^\ ^ -ii^'l 

Czi^^^ (jl*,r 4jj\ (jj>^ Voj All Aj^j^\ fj, kiAl^ Oajls ^ r- 

(') Suppl. above. *'") Here the text ailds: Jk^\ 'uj.i\ Jlj°'' 3' 

If these words are genuine, there must he a lacuna in the text. 



ir^ 




^L«i\ i_^y. o^y ^ (jai'i*'^' liAii ^j\ 4JV«a^\ ii^\ial\ Oa o-Viai''^ 

O^ <-^'' ^\.>\i 5\j.-,i»l\ (j t5^_j-“ (Jp 

j^L? (J^ ‘'^'' u'' 'T-'*-^ «\J^Y\ 

<5 '’pA \ “W >— * Vii \.t «Vi.!_ j2r“ 

^V-«l\ <cic. aJUV, ^LJ\ aAc. a:,.jLJV. ^UJ\ a^ ° 

*V^Vi ^A\ aAc iS* ^ aAc- o 

V^Vs L AAiV^\ Vu^i 

^A^. ;^AA\ i! — ^ ' J.?^ ^i»A\ 

Cr“ iiA]j jij AjJ Cp::^ 0=^ dAAc AaSO Ai:fc'A\ 

(Jp (3-~iAVj A; ji V/^a\ [J_^_ (jM*'* (J-;^^ jy^ 'J_5 jA-Al jeyAc *V.yV\ '■ 

(_5r^ vj\ACi\ ^ ^Ic oaS" ij-! ' ‘ f\:^ »Vjo Y\ 

J^’ 0^ '-^ o'' 3^ LtA iJ‘J*^. jW.is 

( liAilJj f<^)y o^ AA*j <ui\ oV)’' V< ^ ^\Ai\ A^ O'*'^ Cf" 

OJ^ viAlA ^ o\A\ ^ ,^=- Ai o'^ AJiA^\ A^ai; Aoi~ Asj 

jVs aA c/" -^_j ‘uAy\^ ^\ V4>_/vC-_j O' 

O'. aC ^\yi, jm tjt J:;- ^o:j\ 

f\A I^A aI^Vi A;Vsa^\ ^ 5_yA*] ^*i«S All\ (Ja'V “H~' "^J 

— A^.b ^ O^A O^ O^A 

^*1^ A~J •lc\.y\ A^\_$A\ ^ 3\y Vo JVy oLljVV ^ 

^‘3 — ! t5-^^'' (_^ o^ jy^ ' *3^ 

O^ JVi e: — ^»A\ j<i(Ac. .V«iV\ (_5£*.A '' Vyo AiVi^ .VAjV\ 3®^’.^"''^ 
AAa._J^ AV; Au'' (^ OA^'^- *^3'A? jtT(A\ ^\.-A\ ^yAc oV^'.V\ 

^^a\\ ^\c 'a» ^LA\ jtipL .V„.Y\ dJJj (j ^Vi ^ JViJ 


\o 




VAi'. Kor. 19,2.5. 


is om. in the 


te.xt ami J_^_ is siippl. aliove. l^) Suinil. in nlar^^ ("') o^W«i. 



ci c3 ^ s-'V:^ i.rr 


(^^V\ (3 Cr^\i^\ ^Ji ^\ ^Ji\ Vc lS^^]j 

•sT-g 

CL^iii- Ji^ ( vii\j> ^ ti\_5 (_^Vi;iVy^ ^y^ (j 

JlJ\ ^ (_;a^i^c»V\ ^j-i; i^jiial'' ^.*.*11 |ti^jVLi.l 

JjVij J oWUsW (^iil 

^ * j <ft V-oVs £ *Vft,^ ^\ i^Jl^,S o\^\ c5^ 

oju 

U^! l5j>^ (i yoj Ct^jj 

AaO V* (J,\ l3^ O’^ ^ 

4^V^ V^" A.^*.d^\ 0 (3^^ *Nj^ l 3^ ^ t-fAi-i 

^Vx>-\ V^Ai ® -^■* A^"*^ lIAI* A;i-^\i ^ -3^ lJ^ ^ l5 

^ \ A ^ ^ c$ 3^ ^ -/*■- O’’^ 

V o' 

i Aij\ \j jW\ |j_y^^- iSj OjJ'^ ^TpJlAO (3 ij$^ 


\iUS74 


‘ 5^^ J -Wic j 

(_yir’^ ^ ^ y’ c_iO ^ <ui^ <».»*■ __, i_J\i 

j«if;\^! idl^i (3 t5^_y“ li l‘\'^ '° 

oOcJ cr*^ '-C'’ ' ' 3^j J^- ■^'' 

U_j i^Vw <-,ax<3ji- ^ ^U-i\ 4 J 1 C L5-_ji JV 9 iCW 
a] iJ_ji ►tS" ij^'- '^-^'“^j ^Ij.W' ti* '* a1 <uj\ 

^i.-Ji\ a-Ac ^jy^ (3>-'“ cLi'^''* j^~A\ aAc. 

i. A-AiA^ \ iS ^ * L ‘**‘^ ^VA 0 a! ^ ^ ^ * 


('^) Suppl. above. l^l Suppl. in inarj,'. (') ^jj- 
O) Kor. 7, 142. O') Ivor. 18, 0(1. I '■> Kov. IS. 72. 


(') Kor. 24, 40. 
(°) Kor. IS, 04. 



i r o t V\ J ci-Wlc. jr}> ^3 ^\. 

\5^ ((J>\.«j 4ji\ ic>j^ a j>- tJi-jVs <ij\^ cu^:5 ^ ^ 

^Jc. <•‘1)=^^ ^3“ Xl i-^-?"*-) Cr* o'^ ‘^‘'' 

o^ '-^ J'“ O^ J-*j ^ l/" l)^ 

3c>\j ^ 3i&V*9 A_s^\ 

AcV^- diljS^ 4j\ 4-^^ ij^ ° 

j\.-.\^l\ jjp |ty^ ^ ijj\iail ijAft |_^i o^^- \y'^ 

i3Hj t^"’’ 0“ '-r'^^ u^“ t>! 

jW i_)^ j‘'<^ C)^ (j\ Ss^Vi'yVj 5J\->isi\ i’tA\a5\ »Jia kJL-JiiaS 

W ^,^1, [;\](')_^\ 

_:i_.\j.j-ii\ ^U\ ^ ^■'c^y^' L “4^^ ti '• 

(i Cj^ f'j J_5Vw;_jAf.i88i'j 

c^*.i_j Vj^ ij-'^'^ ti ^J\ JU lAjr* J-^s'id 

q\ \^> isliU J ^ VjIi^U 

^ ' t " L/^_j “Ui^ U ^\ (A^' <ui'' Ai& V« 

i_)j[j'v1 o'^* * ^ iJW-V _^\\ J\ju.^\j ''Jujii-^ \o 

^V^- V»P Aj (J,\«j 4a\ j?_^A ^ ^jAwiWi jJ.) 

J^'' JyJ («vAt ‘4U\ U. Aii\ 

o' '— ^^- (jrv^'' Jfj C^ C?*^ i jy\ VcyU' j 

^ JyV iclVl Jc J^Vl J ^\ ^C-J ^ Jy ^ 

dilA 'i diiiO,\ SjjyliaS J^V\ t3 X^Y\ j\ Jy; Jy r. 

-4J- «U„Y\ A^W\ j_^VJ ^j-Sj t 4=^ Y\ Ao'il 

V ^ pA J-A3V\ 3 ^\j«i\ ^J.ai\ y^ AcWj »\4<ii\ 

V — J '^'l>V‘“^Ij ol~W\ Ai\j> ^jjD ^ V^x^Vi 

(') Text oin. (r) -i;> 

'°> \yVC 


(^) 



I. S=«\.|V\ j3 i^\j £ in 

Ali„^ |J=>_J 3^ •Ul^ ^ 1 i«U^ [ol>U.J^] * ^VilY\ 

I^.J^ ijj^'. iJ\ Oj^ 

I .' ^* — ' I 

*1 I ' 

^ ‘Otc ^-2^^ (3^^*^ iS^ 

^\ji ^y\ i^'^Va ^y«A\ aAc (S^^ ^A^" ° 

*_ja,i\5 ''-xA ^A\ 3^* i AA*-^ 

< 

Jsjo 


>\jy\ ^ oXalc ij 1— ^V) 

^ • j \ 4 C>\j Y\^ li ^ f ‘'^'' ^''' ci^ 

jg^ji^ ^ ^ \j>\^ (_jA«ji3 i,}"'^'^ (3 ' ' 

J>j 3^ <Cj\ Jy \^j^j il>l;V\ ^y> \^-^\ Jc *V^V\ J_^lVf.lS8(i 
ic'\^A V) 3 A^*V3^ ^3^ ^ 3* ^ ^ 

^•_i \ J,'' 3,v:/\ Jp 'Aft 3-^Vi5 ^3 '*''^ j 

V 3 Ij-^i ^ ^V“ 0^“^'' ^ oV f'c“_^' '■^■'^^ 

iii J 3 ^yg5“^V; ^l3r^ ^j-’" “U^ -i; ii3i 3 3 ^*-’ 1^ ^ 3_j ViJ 

p\!xx ]y>^ (i i^y-3^ ^W" ^ ^y‘ 

^ • }^ ^ J*lr^^'. 3ft~al\? Iv-^'^ ffj L>* fV^- 

3i>Vj^ tV-oVat-ls 3^ i},\ 3? ^-i!>\ 

^ ^S- ^,__3"'^ ‘ ‘‘•^^ ^ '-rr;'^ ^“’ ^ 3 1?^^ J 

ti“'' U~^ ti ty?:/'^' “^.J^ 3^ *■'1?^' u^*' 3* ‘^''' 

XijA^\ fc.l-wA\ A^ <X^W A.'^a 3£>V3 aA\ <U;^^^\i 


S\ipp]. in inarg. 


Iv>r. so. 27 — o2. 


(r) ^U. 



iry ii ^ cy‘- 

“i <j.VjJ 4Jl'i i_i\.^_j\ Oi>_j uiV^_j\ oy 

>'». 1 *^ » 

o3 s>j Si ^ ii ij^ 

J.4 “CVi^; j\ ■c'jj y. 'J ^ 4u\ A;Wy^^ i_iVyj\ 

( \ j-yS^ \Jlc i 

^ 4 j ‘ V-J J iaic ^ J 

4 ^rLji\ pVii ^3 Oi-^^ ‘*^'' “'•^J 

v>“ i i 0 ^»^'' 

>jL»ijii> \i\ Si^\j >JVjJ\^'* (j 4j 
ii^iJ'\ jl_j t S~iiV\ \i^*^y 0^ ^ 

Aj^i-iJl 0^ 4 t3'ii>^' V • j h ^~iJ\ C^y (3_/j o' S.1V^\\ Slss\^\ ' • 

X? C;'*' oX c^ ^jJ ‘^Af.i.sOi 

ij\isL. ^y| V/^-^ Vt ij-^y h lJ^.V\ 

J,\ jVi\ i-?-^\j h O^*^* (J S.;_^fia.\\ t3i^^'' jly'^ 

ju*.\\ v.^^ ‘U.. A-i 4. :>\j\ .Liil 

y= siiii\ *% p. Jy^\ .U di)j^ diu AiAi \o 

4,U^ aj Aj yiuW •Viij — fiii (3 ^ ^Sui\ SjyiA\ frVii (3 

^ iJIjJj Lr'A\ ^\a3 a.;\' ' v^Vl^ i_y> 

aj^aA ^ -^Ac- Aii i '^J 

Ju3 ^;vJui\ iJ\j \3\i iyiJ\ -/IHr^^ O^ 

Ais yi^ J IaIa*.’ oX'-?'"^* V^^as ^e- ^V\ j)^ 

£ ^\ All\ _J oX-'j 


IT) 




(') _SVv'\. 




(M (=) o'. O^J'o- 



I ialc S-’V ‘ ir'l 

'i kill'd.^ dJiC. jjc. ^ A.£>ViV\j J:aJ-\^ o''jVf*i\ 

( 4)1 V_j ^ 

^ ^ J-^. ^ ^ J 

tiW 3/\ j\ y^S-J U_5\s^\ ScV^- ^:j\ ^>ii, 4Jl\ 4^^ J\.5 

i^ii\ jV.^ Vj;^ J\j]j, '^,yj\ jW V ^V_^'' j^'' 

Vc ii>L=> 4d ^JJ^ \ Jk^yj^ o'! ^_J ilVi\ £>.»> J'^ [‘^'■''l^’'' -^'' c^ ’"£’ 

i_^iW ‘(5^^ k . ' “'-dc k^4ijy iiA.\i (3 iaVc. Ais 4.d\ J^\ 

Vj:\.i«a.; “icv* ivV) .\yV\_j eVy.Y\ (J,\«j 4a[} 4j ^Jo 

Jju 4l*i4? ^\j\ viA33i p\.yV\ (3 l3 ji^Af.ltiyn 

dib j»yt '“£’ j\ 4j_jU\ kiXtf \J^ i44,y. ^ 3-^. 

(^ 3-^' tl tS^' ov. b.>!:'- ^ (v3 

JVi ^ ^ ^yi-U kdili JcP k^itlxs ^UiW 'oj-^ 

‘ ja\^\ (j,\ 3^’ oU'^^- 

i3 3^ 3^ v>“ (^j ^3 3^ 3^ ct" '° 

vOj-^ \i_5 3^ O' (V-j J'" 3^ kT ‘-^ 

4.*V\ ^W\j 3^ kij'^ViU OJA »(5- 4^ ^ t j_jj<L Vi ki-3_j 
^\™::^\ td^' 41l\ Vai\iia45\ (3d\*'^' t 4j\ j\d,\ \,j y^\ i'jV 

3p Vjd'xai OVj “'"d'H* 4;;a_it>j 4.:,5-\.la> VfiV>ia.43\ AjVikpJ^ <\Sj\ 

i[;S' ‘Ws.’' 4 j \5^ 4^i; 4 j >_i,4y Vt v_i_y=_j^ J.VJ 4ui^ 4iL> r. 

il? u' cr^ ^ 33^' i 

(') 4£^\. <n 'I’l'Xt Olll. 4lo_j. *'* 



iaic '-r'V 

3 .ij ijy^ A-C- O^ U.il,\ iS^'^ ^ ^ 

IS^-J (3 “^J^Ij k^l? “-^V*-^1 j £Xai\iV. j\5^ 

» wi ^ e. 

Ai\^9 J^ L$^j ‘til\ A&^\ A^ jjj\ 

U^Vj ^ y\:y £^\ >Ju aU y ^ 3Vi.\ I jVb ^V\ ° 

VJi (J,\ JVi ii^\ j>j'^> ij^ 

(_^\ «a.»^ L^\>^ ^y^\c’ 

‘-rjV^\ **^3* 

i_>-lj-^^ LTi)^ dy^^ Oi^ ^ iJ^ 0^ l5'^\^^ 

Cf- -/^A ^AA 

}'^ <i O^' “^‘'j *1^ O^ (‘W o'' J^-0 -^J 

xiilj LT'i^j AU^ OV_j villi X'-ill 

^VtY\ £)AVi.c vj_^\ i '*fA.li L^*- iJA* ^s^Af.lOOi 

^j\i o\__^ viliO <Ul\ J^S-\ ^«Li3 i3_^ l3^ iji'^-’^^j '° 

\ — X »\iiiil ^ O' <J^ •-?'^\; ‘ ■^\/. “-’li “\/ ^ 

- '* jVAc V— ll*^; * Vix?^ ^-^Aj AiJi^ (_^\ ^Vii\ IxJL ■ " 

‘ L/^'^O X' -^1^ <3 Aij V»i.\S^ L/'i^J y'^'O 

o\j Vx AX^ vJ-j^ jl 0^1 l3'j !• V*''^ tiVaJ All\ (3 

£ (_^1 ^«lv£5 yj,0;i- 'Aft _j Ai^ 0 \j U oJ>\^y vJ ji_j <1L r • 

^ -^^ £>* '-^'^ 

(Jp oV^^Ij vll-f-jl Aki\l=>j 4a\ ^\ JVi 

(') Ivor. ."^J, 11. 





jj_jf--Xi |«vi\ J.a'' AcW ijS- l)^ 

j\ 5 _^V\ j''j (3 __,\j 3 

■^.^j J.r^ o^'' l/" 1^ 

j^. >\ j\ vT Cvr ^\ ^\yi\ = 

(i O*^ dr* '■^'G AcW 

iV^vV} ^\ ja\ jvs ls-^i^ ‘ly^j y-'^j li y 

OJsVil^ tj.\ ^jVi\*''^ \.t\ <-J_j^^ ^.jj y y^l? iS^'^ 

Li\ yj\ yy J_jL d^i>- aJ^W 1$ ^Sjj 

XP J\i J<9- Al_jia! J »V yV lij lA/®" '■ 

'jjs j u-jr-yj =^ ^-^l? (i ‘ W JVs \r_^\ liV*; AuVvf.lOOa 

AcW Ai'i j 'S^ 5 y \ t^’^''' '-rJ^'' cr° fA ty '' 

^\x,\ai\ ti y y^ f'r*^ 

^jiVL^vs aj ^ vc di'j ^ s->yy (V^,? 

y jy\ Ai_, _,\ J.J- jp y' ■iw'' '= 

kiJJj j-X*i\ Oy^*^ ti>'' i2r“ 

4u\ A.i^j Aij\ -Xj.'- J-t- yA->\i;-V\ ti'' (?j-^j_j 

(_^\j O'i*’! i3 ^ ^ jVx-<\ ^ aJ (3^3 AjA«'A t,yA»^ 

ixi^j i_^-^ ‘‘^ jVis Aii\ 

O-Aia^j Ai ^ jVWs J\i aA^ aJJ o\j vy *J\i A^. Ai^\ r- 

^ t dA)j -x*j Gpx ^ y i_yy^ i>“ 


(') ^u\. 









AH' 


h^r^j i^Uit (3 \^- lS-^(Z '■^^_j-^\ ^ j*-‘ (Jp 


j\y'^ ii^-J O' 

\ \ Cf.i\ \ V ' ’ v±l.^ j>j J&j jp- 

^ if"'}’ 

^ ^Isi^ J, ^y_ \ jy 3 y\S UViy ^ J*'^ Aill 'jJ!i 

t 3 aJ jW’'^ '--iai i O'i. 3y‘i 


}^ n ,-: >6r-^ 

aIi^ 'i^Ii .'i^ 


J U^ (J J/* '-T-’V 

,3^^ ti'' 'Of' (i Ac.V«?-j AJi\ A.;“_^ J\i 

\c^ '^^^•S^Vi ^y«AjLi\ y^t.-.i£a.i_ (J>^^ ‘ -5 Va 3\ Va 

aJ ft Ol 

iSy^ *c5^ ^ U,^- iS^ '^J^-'^^'' fV^ 

t ^V-.‘V^ -i^P* ^TpMAl\ ij^C- yjiai.w\ ^^S^>-Af.lHl?* 

1^ (_5-XaLi3^ S^\-s*s^\^ ^ (_^\ i*£A.l3 

i. 6 

jJ^j^SIVj ^ •'J^s ia\p'^* V».;\^ < j.y^ y* ^ ‘’-'^ (i^ 

^UU ^V*^'' \^_/A> ^_J J.fV\ 

(_1,\ i_il^ yt \-o (i'i ‘-^'' '— A's'V^ (i'' \o 

vj_^! ^'<~' A" ■^_J ‘ V* <i ‘ M'V\ \^S? ^ 

'^' JA J*?; li ''^ <i^! ^ Alj 4ij\ 

Ajy. U Aa\ ^ A~< JVi^ J\ ^ ^ ^U\ Ju 

A~' V ‘ i3i“'"’J iJ'O 3'0'^ (Jo’j d>i^ J V\ 

J.W A)j\ .(3^ A liL/i^ A ^\y l 5 ji 3 i-Oj.\\ Ai)\ A^j r- 

J_j^V^ aJ\ ^Vsft U iiy^ ^ J(>j y. 4;j\ 3\ j 


s^UiiL i'^) y^\£. 


I') Ivor. s. 2:3. 


y^a-tJu . 



t (_j laic 4.^. 


^«r vj_^ o' J^-/- o'j 

JU', ^ ^a \i_jf'^ Sj\^y\ *J o-*a_j j\_j jy\ 

frVwa}^ <Ui^ 0^"^ 

t— yi V ' ^ •V^'y ^\^.S\ ^ A^y (.J^ ^ 0 

aIsJI (Jv^^ L?-i\\ «VLy\ u\i O’* 

oiiJi (__y jy^ C^ (Jp ^ _j~^ i_aVAaj\ ; jV^y 

jV^v\ A_y Aa^ a^y\ ^ (j)V*j Aii\ 43 ^^ i^ViAa 

j\r \y Ja.\\ c^uy. jj\ ^ o> i' 

Jy] ^_j ^ J JU 4ii\ (^V*j 4ii\ (_^\ w cl)'^ diijT diy \. 

iSjj ^ ■'‘^'' ^6 

{ 3^ ix. ^y\\ j ■y\ _^iiu-,\.a Jp jVy <•■'' ^\ ^s-Af.ioix 


gjy'^ J ^c ^ ^ 


\j\j'>'' L?^> V'' <i J-idV^j Aii\ Ai*-_^ JVa 

jj\ diij [o^]'^’ c^'j -y uV I— i^i [jt'f^j'-^j \o 

yjj 1 i^i AiVy \ o*^ \^- (_iV3i! 4ji\ , 

V^ j\y^ o" u^ r*-^-^ 

Ai^y \.J$^j|j;Y\ Ji ivxy^ vwy yij -^_5 ^ As^yc 

lt^'' jyo jy 

A_jass 'j, dijAv^ diij i_ri)^^'^' A,«^ Aj t^VnJ Aii\ \^Jl‘^^ r- 

jW‘1; y^ fy<^i5 p^' j> 3^ jy'' “"i 


(') \sij, J. !>'■) Kor. 24, 31. 

(=) yy . ( ') ^y.. 


-Suppl. above. 


(M Text om. 



JVjJ 4!u\ ^9>\ii*'* 4^ (jOio ^V*i\ 

^Aiij '^jCl^\ e\S^'^ l,J^. lJ^ ^ ‘*^'' jVl~< \ jjp 

jjp 'jip £ jj^Als ti Vj. A*J liiAlal dl-.c- dl; 

i o^ ^C ^ J J-* J '-^^■ 

(V'' |i“y i OV.^'-^\ a' 

^jV«i>\ -Xij (3^'' '— (3 

t^l_l\ A^ (3 iSj\-AijS\ <SVl. (J.\ iJ_^\ (J.'' dili j^'^3- ls" 

j JVi <j\ (j _j\ (_ja«j [^^1''^’ ^-. aJ^ ^j -^J 

Cr* ‘O^'' Ai\.^_5\ t3 uiUjV^ .yi ^ \- 

y Ja*,\\ tS*^_J Ay.e- y -XS- y A*y 5^\^V\ ^ dili 

j a:j\j\ v_sU5_j\ j 4j\..tf_j\ 

»\d AldCj (J.y A)l\ ijj.* AaW- y, |j\ (jj^^-J 

ci'^ ci?^ >dAJ.i ^ <l 3*^ ALnisj^ 

^Att (j t iJjVu <ai\Af.l926 

^\ y, ^\ kJ\a:>j\ J\ 'yt ^y>- ci-^di- AiJj.1 Ijialc- VvJ^ 

^j\xY\ k^_^\ (3 l 5 (j,\j<.i Aa\ jS'^''jyAj 

diii ^ 3-/^ (3““^*'^^^ I? 3^*"^ ^ 

^_j ‘‘■i ^ (3" * S' f^^l? 3v. 

‘'-i Ir"' f’jV'”' V ^ 3* ‘^1,5 ’■• 

(5yi5 jLi>V;' * 

tySyi\ <ajV;_j (3^'' i3 "c^l? i3’^'' y> '-V ‘ i_r3^ 

iy\A=. Text om. (^) (^) Suppl. in marg. The 

marginal I'a'^^age read" i~'a.t. jJ* _x^\ ^ y\^\. 



i (3 -Isic ^ 2 ;* (j 't'M ^ ijV: 5 ^ i-^T 

i«j\:Uj [J^Ulj '^\ ilTi; 

'** ^ 
i -i^> ^jC’ I..2.J W V W i \ \ 

‘cs^ ‘^Ji ii=^ l 3^. W’^ o^T i3d-^’j-^^ J_j3 '^\} 

4]\.*i\ AiV^iVj « ojV.wu:5-\'^''^ (_ii\ o\js\ Aj\ (_5^V*i,\ '-H_^j 

^u.\ - ~'.^j ij 5.c!iyi\ (j.v*j 411^ (j>^ Aj\s^^ ° 

t dJJi V;jS'c\ < jJi=\J\ 

( 4 xi 3 ^\ U^'*^ 3 ^ l_j '-r^Vi 

^ • j \ |^v*_jj_} i_H'A 5 <i'' ‘‘^j JV 9 

^y]\ >ilijs -XS- ^ H-* i>“ 3-®’ Oy._f (Vi! 

ji\ c^' '• 

* \^\.i ^-«j ^ <3^ ^ W~»i’'\i liili \^-^jiai^Af.iy2a 

‘ f^'J^ i3^ O" 

^ ^ oV.vi\j j\^v\j o^ [1^^]"^ i y=ii 
(j \>*-^ ^•^'' (Jp (3^' 

\y.\U._j j_jA/\ \;j_jW or-’*’ (V^ C;^ ^ cS^ ' = 

'— t- V-/' ^'' l?3-"-? Ir^ ^As ». \,^\ U 

^-JcP* A.C^ 0^* '^y >AjWViai\ 

Vjj>\o3\ ^o^j 4_^ c5-^^ o^ C;3_jji.\ j.Y^\ 

4 jo\ i<s~j ^jyW i 5 j^'*^ to-'’]^"' A)ii\ Or' dii-X. 

QsVj A5io Nj 4C.JJ jy K^ jy ^jia-l i-JjV*il ij\i <>\ r- 

(') Suppl. ill marg. i’’) ;_^V_;£i. ^tj-^j- >') Text om. 

t^ 3 o- 


(Y) li. 



i'^0 ii ^ 

oV^ ^ jy ^jy c^'“] 

i (iV*,! iii\ ij.* fy^ ’ ‘^'' 

yj.l\i ^_j9_j i^^sEi; A^\i^\ -^j]} 5^V*i\ ^\jj'' fy^ 

^V'ji ^\;jV\ \5iV9 ^yj ljA»j Nj oy 
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